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VJIK 821.14

K BOIMIPOCY Ob UHTEPIIPETAIIUA
NPEHEAEHTHBIX TEKCTOB _
B COUMHEHUAX KIIMMEHTA AJIEKCAHAPUUCKOI'O

Auexcanap IOpbesnu bpatyxun
K. U101, H., 10LEHT Kapeapbl MUPOBOM JIUTEPATYPHI H KYJIbTYPHhI

IMepMckuii rocy1apcTBeHHbIH HAMOHAJIBHBIN HCCJIEI0BATEIbCKII YHUBEPCUTET
614990, Ilepms, yi. Bykupesa, 15. Bratucho@yandex.ru

Knument Anekcanapuiickuii, HHTEpIpPETHPYS WIN CChUIAsCh HAa W3BECTHBIE TEKCTHI ['oMepa u
WHBIX JIPEBHETPEUYECCKIX aBTOPOB, TOPOIO TOCTATOYHO OCHOBATEIHHO Ipeodpasyer ux. MalloBeposITHO, 4TO
3TH W3MEHCHHUsS CiydaiHbl: KIIMMEHT XOpONIO 3Hal JAPEBHETPEUEcKyI0 JIMTEPATypy M YacTo MPHUBOJIUI
TOYHBIE ITUTATHl U3 UCIIOIb3YEMBIX MTPOU3BEACHHM. MIHTepIpeTanny aneKkcaHJpuicKoro aBTopa ObLIH MpHU-
3BaHbI TIOATBEPAUTH €r0 TE3MCH M MPEACTABIUIN cO00M KaK paJMKabHOE HCIPABICHIUE OPUTHHAIBLHOTO
TEKCTa WM MEepPeoleHKy MEepCOoHaXel, TaK W JIOMOJIHECHNE, HE3HAYUTEIbHOE N3MEHEHNE U MePECTaHOBKY
CTHUXOB. HpI/I COMMOCTABJICHUHN CJIYy4acB BOJIBHOI'O 06pameHH$[ KinnMenTa ¢ sI36IMECKUMH COUYMHEHUSIMU C
Oosiee WM MEHEE TOYHOH Iepelnadyeid CIIOB KJIACCHYECKHUX IMMOATOB INMPEAIIECTBYIONMMH XPUCTHAHCKUMU
nmUucaTejiiMU CTAHOBUTCA 3aMCTHBIM Pa3BUTUEC CTUIIA XpI/ICTI/I&HCKOfI IMUCBbMEHHOCTU: OYCBUIACH IIEPEXO] OT
HCIIOJIB30BaHNA CTUXOB M3 APCBHHUX ITOOM KaK «YJIHUKH» IIPOTUB MHOI‘OGO)KI/HI K ONpEBpAlICHUIO UX B PAJbI
exempla, B TuTepaTypHbIi (OH, Ha KOTOPOM pa3BHUBaeTCsi MBICIbL aBTopa. [loqo6HOe obpalieHue ¢ uCTou-
Hukamu commkaer KnmmMenTa He ¢ amonoreramu TatuaHoM U deodriom, He pelIaBIIMMUCS MEpe/ebl-
BaTh M3BECTHBIC Naccaxkw, a ¢ [limaroHoM wiu [lmyrapxom, DONMyCKaBIIMMHU IepepabOTKy HAIHMCAHHOTO
NpCAMICCTBCHHUKAMM JIs1 CO3JJaHUA HYKHOI'O BICYHATIICHUA OT UX CJIOB, U BLII[aéT B Knumenre aBToOpa,
KOTOPBIH, TpeHeOperas akrorpaduieckoil TOUHOCTBIO MPH M3JI0KEHUH HCIONB3yeMOro UM MaTepHara,
CTpEMUIICS K CO3JJaHHI0 PHITOCOPCKOTO TpaKTaTa, I B CBOCOOPA3HBIX MPUTYAX JTOMYCTHMBI OTCTYIUICHUS
OT HUTUPYEMBIX HCTOYHUKOB.

KuaroueBsle ciaoBa: Knument Anekcanaputickuii; 'omep; [lnytapx; [lnaton; licentia poetica («oa-
THYECKasi BOILHOCTH ).

doi 10.17072/2037-6681-2016-3-5-12

PaccmorpuMm  mpeoOpa3oBaHMsi HPELENCHTHBIX  CTPUPYIOLIEro XOpollee 3HAHUE KIAaCCHYECKOH JITe-

TEKCTOB aHTUYHOH JIUTEPaTyphl, KOTOpPBIE TIO3BOJISET
ceoe KiMeHT AJeKcaHAPHHCKHN, XPUCTHAHCKHUH
apTop pyOexka II-III BB. [Ipumepor co3maHus uM
COOCTBEHHBIX TAaccakell MpU MOMOIIN (HpParMeHTOB
Yy)KUX COYMHEHHH O4YeHb MHOro. bpamOuinacka mu-
IIEeT, YTO KJIACCHYECKHE IIUTaThl U CCBUIKH B «YBe-
IIEBAHUM» OOYCIIOBJICHBI CAMOH CTPYKTYpOH 3TOTO
TpyZa, «IIPOHU3BIBAS KAkl OTPHIBOK U MMOCTOSHHO
3arparuBas cepiieBuHy Tekcta Kmumenta» [Bram-
billasca 1972: 10]. I[IpsMbIX KITaCCHUSCKHX ILIMTAT
(966) KimmmeHT ucnonb3yer B 3 pasa OOJbIIe, YeM
Wyctun, Tarnan, Adunarop, @eodun, Upuneit, Un-
nonuT Pumckuii, Opuren, Munyrmmit ®@emmkc u Tep-
TYJUTHAH, BMECTE B3AThIC, a HenpsiMbIX (3063) — B 3,7
pa3 Oonbiie [Krause 1958: 128]. Kak mpaBuio, ot-
CTYIUICHUSI OT UCTOYHHKA y 3TOT0 OOrocioBa, JeMOH-

© Bpatyxun A. 10., 2016

paTypbl, HE CYIIECTBEHHBI, & TIOTOMY T€ «OIIHOKN», O
KOTOPBIX NOWJET pedb HIKE, MPEICTABISIOTCS BECH-
Ma CTpaHHbIMU. Peub UAET 0 3HAUUTENTHHOM U3MEHe-
HUU W3BECTHBIX KIIACCHYECKUX CTHXOB. MBI BBICKA-
3bIBaeM MPEATIONOKEHNE, YTO TAKHE «IIOTPEIIHOCTI
SIBIISIIOTCST «TIOPTUYECKOM BOJBHOCTBIO», OTIAIEHHO
HallOMUHAIOMIEW Ty, C KOTOPOW JpEBHErPEUYECKHUE
Tparuku rnepepadaThIBaIl MUQHL.

[Ipenenentnrie TekcTsl FO. H. Kapaymos ompe-
nensier Kak «(1) 3HauyuMble IS TOH WJIW MHOHN JIHY-
HOCTH B TNO3HABATEIHHOM M 3MOIMOHANBHOM OTHO-
HIeHNUAX, (2) UMerole CBEePXJIUYHOCTHBIN Xapak-
Tep, T. €. XOPOILIO U3BECTHBIE U IIMPOKOMY OKpYXKe-
HUIO JJAaHHOW JIMYHOCTH, BKJItOYas €€ MpellecTBeH-
HHUKOB M COBPEMEHHHUKOB, W, HaKOHerH, Takue, (3)
oOpalieHusi K KOTOPBIM BO30OHOBIISIETCS HEOHO-



bparyxun A. 0. K BOITPOCY Ob UHTEPIIPETALIMN IIPEHENEHTHBIX TEKCTOB
B COUMHEHUMAX KIIMMEHTA AJIEKCAH/IPUMCKOI'O

KpaTHO B JIUCKYpCE€ JAHHOW SI3BIKOBOM JIMUHOCTHD)
[Kapaysnos 2010: 216]. B Harueii cratbe Mbl OyaeMm
PYKOBOJICTBOBATLCS 3TOM JeUHHIIMEH.

Paccmorpum miist mpumepa ¢parment u3 «llena-
rora», rje, NpPOMOBENys CKPOMHOCTH Joxa, Kim-
MEHT, 1Mo cioBaMm A.-H. Mappy, nemaer «o4eHb He-
TOYHOE M3JIOKEeHUE (assez inexactement résumé)»
[Clément d’Alexandrie 1960: 156, n. 4] ¢parmenTa
W3 JIBaauaTh Tperbel mecHu «Omuccen»: O 08
‘Odvooeng Tig vopediov KAivng 10 okalov AB@
Emavopbodto («Omucceil ke HpU MOMOIIM KaMHS
yCTpaHMI martaHue 6pagnoro noxa»') (Paed. II, 9,
78, 2). B neiictButensHocTH ['omep roeoput: «Ha
JIBOpE Haxoauiach MaciuHa ¢ TemHoil / CeHwulo,
MBIIIHOTYCTasi, ¢ OOJBIIYI0 KOJIOHHY B 00BéMe; /
MacnuHy Ty OKpPYXHWJI S CT€HaMHU M3 TECAHHBIX,
wiotHO / CIIOJKEHHBIX KaMHeH’;, M, CBOJ Ha CTEHaX
YTBEPIUBIIN BBICOKHIA, / JBepH NBYCTBOPHBIC COMI
U3 JIOCOK M Ha mermin HaBecw; / [locie y MaciauHbI
BETBU 00CEK M MOOJU30C¢TH K KOpHIO / CTBON OTpY-
Oun TomopoMm, W OTPYOOK y KOpHS, OTBCIOAY /
OcTporo MezbIo ero 1o CHypy o0TecaB, OCHOBAHBEM
/ Cnhenan KpoBaTH, €ro mpoOypaBui, U CKOOEIBIO
Opychst / Beirmamun, B pamy cBsi3al U K OTPYOKY
npwiaaui, 6orato / 30J0TOM HX, cepeOpoM U CiIo-
HOBOIO KOCTBIO YKpacHB; / Pamy >k peMHsSIMU U3 KO-
KM BOJIOBBbEH, OOIIUB UX MypiypHo# / TkaHbIo, CTS-
Hyn. TakoBel Bce mpumersl kpoBaTm» (Od. XXIIL,
190-202; 3mecr W HWKE, €CIM HET MpPUMEUYaHUH,
nep. B. A. XKykosckoro). CioBo 0dAapog, umeroiiee
3HAYCHUE «CHAJBHS», METOHUMUYECKU MOXKET O3Ha-
yath «OpayHoe J0xe» . KIuMeHT, BipodeM, Beeraa
YHOTPEONsIeT 3TO CJIOBO B 3HAYCHUU <OpayHbINA>
yepTor. TeM He MEHee OH MOT TepeToNKoBaTh 192—
193-i1 ctuxu «Oauccen» B HYXHOM JJIS HETO KITIO-
ye: «S Joxe BO3JBHI, IJIOTHO IOJOTHAB OJIWH Ka-
MEHb K JIPYroMY».

Nwms Ilenenomnsl, k 00pa3y KOTOpOH Oojiee paH-
HUE XPUCTHAHCKHE aBTOPBI HE OOpallajivch, MOSB-
Jsercss Ha cTpaHuuax TBopeHuil Knnmenta Amnek-
CaHJIPUICKOr0 TP pasa. ITO MOSBICHUE, OYCBUIHO,
O6’b$[CH5[CTC$[ BIIUAHUEM <«BHCIIHUX)» HI/IcaTeﬂeﬁ, a
HE 3aMMCTBOBAaHHMEM CIOXKETa Y MPEIIIECCTBYIOIINX
anonoreroB. B «llemarore» Knument muier:
«[Ipupona >xe He MOCTOSHHO MPEAOCTABIISIET BPEMSs
JUIs OpayHOro OOIIeHMs, HO Ooyee JKEeIaHHBIM Obl-
BaeT Oonee peakoe coenuHenne. OHAKO HE CIEmy-
€T, KaK BO Mpake, U HOYbIO ObITh HEBO3CPYKAHHBIM,
HO HYXHO IIOMCUIATh B AYIIC CTHIAJIMBOCTH, CJIOBHO
CBET pazyMa. Mbl He OyaeM HHMYEM OTIMYATHCSA OT
TKymed (iotovpyodonc) IleHenomnsl, 1HEM co3maBas
TKaHb (£ELEOIVOVTEG) YUCHHS LENOMYIPHS, HOYBIO
ke pacryckas (GvoADOvVTeG), KOraa BOCXOAUM Ha
noxe» (Paed. II, 10, 97, 1-2). AnekcaHapuiicKuii
OorociioB Hamekaer Ha ctuxu ['omepa: «JleHn Iie-
nbii oHa <IleHemoma> 3a TKaHbEM MPOBOJMJIA

(oaiveokey péyav iotdv), a HOUbK / Daken 3axer-
mu, camMa BCcE€ HaTKaHHOEe JHEM pacilyckania
(dAAdeokev)» (Od. 11, 104-105; XIX, 149-150;
XXIV, 139-140). B uznanusx «llemarora» B xade-
CTBE Mapajuielld K 3TOMY MECTY TPHUBOIUTCS TaKkKe
naccax M3 IatoHoBckoro «®demoHay, rae 3ToT 00-
pa3 HCIoIb3yeTcs B MOXOKEM KOHTEKCTE: «<IiyIia
¢unocopa> He mymaer, Oyaro neno umocodpun —
ocBOOOX/IaTh €€, a OHa, KOrja 3TO JEJ0 CHAENaHo,
MOXET CHOBa Mp€aaTrbCA paaoCTiM U ICHAIAM U
HaJIeTh MPEeXHIE OKOBHI, Harojooue [lenenonsl, 6e3
KOHIIa pacIycKammed CBOK TKaHb (TG EVOVTIDG
iotov petayepiiopévne)» (Plat. Phaedo. 84a, mep.
C. II. Mapkwurmra). OTMeTHM, YTO JIEKCUYECKUX Tia-
paiieneit Mexay Tekcrom KinmenTa u [natona Her
u 4ro obOpa3 [leHemonsl, SBISIOMECHCS CHMBOJIOM
cympyxeckoi BepHoctd, y KnnmenTa, kak u y [lna-
TOHA, MOABJISETCS BHE BCSIKOM CBSI3U C €€ IENOMY/I-
pueM; Ooiiee TOTO, OHAa OKAa3bIBACTCSI CBSI3AaHHOH C
OTCTYIUICHHEM OT BO3ZICPKaHUSI.

Snnuc Llepmynac yka3blBaeT Ha ITIaBKY U3 JIYKU-
aHOBCKHX «bernemoB», rie Takke HCIonb3yercs 00-
pa3 Tkymie [Tenenorsr [Tsermoulas 1934: 100, n. 5].
®unocodust Tam rosoput 3eBcy: «lIpoctbie mromu,
DA Ha 3TH <JypHbIe Jena MceBaopuiIocohop™>,
npesuparor puiocoduro, AyMaroT, 4TO BCe <(HIIO-
co(bl> TAKOBBI, ¥ OOBUHSIOT MEHS 33 <TaKoe> yde-
Hue. Tak 4To HEBO3MOXKHO JIOJTOE BPEMsI OCTaBAThHCS
CO MHOH TOMY, KOT'O MHE Y/IacTCsl IpHBJIeYb K cele.
Ho co mHoli ciiywaercs To xe, uto ¢ [lenenomnoii: To,
910 S COTKY (€£LENVM), 32 KOPOTKOE BpEMsi CHOBA
paciyckaercs (dAvetan)» (Luc. Fugit. 21). IIpu atom
Lepmynac HHKak HE KOMMEHTHPYET YIIOMHUHAaHHE
Kinumentom Ilenesnomnsl B KOHTEKCTE OCYXXJICHHUA HE-
Bo3epkanHocTH [ibid.: 99—100].

Cormacao Kiiomy Mongaezepy, y Kiumenra
BCTpPEUAETCS UCIONIL30BAHHUE CIIOBA, BBIPAXKEHUSI, Ja-
ke (pasbl 6e3 KaKoro-1Md0 BHUMaHU K 0CO00H aB-
TOPUTETHOCTH TEKCTa, K €ro0 COOCTBEHHOMY CMBICITY
U ené MeHee K ero KOHTEKCTY, HO «UCKIIOYUTENBHO
MO TIPUYHMHE SKCIPECCHBHON OKPACKH €T0 3HAYCHUS
(valeur expressive) s 00CYXJAaeMOro IpeaMera
<...> KiuMeHT He OTKa3bhIBa€TCS OT ITOT'O HCIIONb-
30BaHUSl <TEKCTOB™>, OH oOpamiaercs Kk [lmarony u
I'omepy, Tak xe kak cam [Imaron obpamancs k I'o-
Mepy <...>» [Mondésert 1944: 162]. BepositHee Bce-
ro, B paccmatpuBaeMoM ¢parmente [lenenomna noss-
JIIETCS POCTO KaK pPUTOPUYECKUI IPUMED, KOTOPBIM,
OJIHAKO, MOT HaMeKaTh Ha TO, 4YTO J0OpOJETENb
SA3BIMHUKOB HC MOXKCET CPaBHUTHCA C HOBO3aBETHOH
npaBeqHocTh0. JkOoH @epriocoH 3amedaer, 4YTo
cpaBHeHHs, MeTadopbl M 00pa3bl y KimMmenra He
TOJIBKO JIUTEpaTypHbIC OOIIME MECTa, «HE TOJBKO
npuémbl  00y4eHUs], TpeTHa3HAUYCHHbIC TPOSCHUTH
HEUYTO TEMHOE CCHUTKON Ha 3HAKOMOE; OHU BBIPAXKAIOT
¢dunocoduto xuzHu» [Ferguson 1976: 67].
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B «Ilemarore» KimMmeHT noka3pIBaeT, 4To MO-
JIOKO SIBJISIETCS COBEpIICHHOM muIei: «C MOTHBIM
ocHoBaHWeM ['ocrogp BHOBH OO€IIACT MOJIOKO
npaBenHbiM, 4ToObl Jloroc sBHO mokazanm Cebs
o0onMH, aab(Ppoil W OMEroi, HA4aJOM U KOHI[OM.
Heuto momoGHoe u ['omep mpoTHB CBOEH BOJIM
MpOpHIIAeT, Ha3bIBas MPaBEAHBIX JIIOJCH TajlaKTO-
¢darammn» (Paed. 1, 6, 36, 1). 3necs Kiiument Bumo-
u3MeHsieT coobmeHune ['omepa, y KOTOpOro ckasa-
HO: «<...> JIOCTOCJIaBHBIX THIIIOMOJITOB / TajJaKTo-
¢daroB (T. €. MUTAIOMIUXCS JIUIIbL MOJIOKOM) M a0H-
eB, crpaBemumBermmx u3 gromei» (/1. XIII, 5-6,
nepeson Haml. — A. b.). Ilo cmoBam A.-WU. Mappy,
«B CBOEM pBEHMHM chenatb u3 l'omepa npopoka
KnuMmenT maér ranakrodaram rummomosram (Oyks.:
«IOSIIMM KOOBUIMIIY, MpUM. Hame. — A. b)),
HA3BaHHBIM TMPOCTO “‘ONaropoJHBIMU’, SIHUTET
“cripaBeTUBBIE”, KOTOPBIM MO3T MPUCBANBAET JPY-
romy Hapoay, abwsm» [Clément d’Alexandrie
1960: 176, n. 1]. KnuMmeHnT, BEpOSITHO, UCTOIKOBAII
Ha3BaHue Hapoaa (APiov) Kak OMOHMMHYHOE MPHU-
JlaraTeJbHOe CO 3HaueHHeM «OemHbIx» (Afimv).
HNmenHno Ttak mepeBoauT Tekct ['omepa (dyov®dv
mIuoly®v yAokToQdywv APiov T dKa10TUTOV
avOponwv) H. U. l'ieany: «<...> U TUBHBIX MYKeH
TUIIOMONTOB, / BemHBIX, NUTaBIIMXCA TOJIBKO
MJICKOM, CIIPaBEUTMBEHIIIMX CMEPTHBIXY.

B «VYBemeBanun K s3playHEKaM» KiuMeHT mu-
mer: «Mrak, yoexxum ot oOblyasi, yOSKHUM OT HETo,
KaK OT OITaCHOIO0 MbICa, KaK OT Yrpo3bl XapuOsl
WM KaK OT MHU(PHUUECKUX CUPEH: OH AYIIUT YEI0BE-
Ka, SBJIACTCS 3amajHel, MpOoMacThio, OC3MHOM; OH
HEHAChITeH: “ B CTOpPOHY MONOXKEH THI CYAHO OT-
BECTh OT BONHEHbS U AbIMa’™. YOexuMm, yoekuM, o
CIIyTHHKH, OT TOW BOJIHBI: OHA U3BEpPraeT OroHb (dp
gpevyetar)» (Protr. 12, 118, 1-2). Y I'omepa roso-
purcsi: «CKuJuIa Tpo3uia ¢ OJHOW CTOPOHEI, a C APY-
roi noxkwupana / Xamgno Xapubma conéHyro Bomy:
Korja u3Bepraiauch / Bomsl U3 upeBa e€, Kak KOTIIe,
Ha orHe packaJiéHHOM (AEPNg d¢ év mupi TOAAD), /
C cBUCTOM KHWITEIM OHH, KJIOKO4Ya H OYypOBSICH»
(Od. XII 235-238).

B «Crpomarax» (V, 14, 116, 1) Kimument, noka-
3bIBad, 4to ['omep paznuyan Otia u CeiHa, TPUBO-
TuT oapan Tpu ctuxa (410411 u 275) u3 nepstoit
necHn «Oauccen» ¢ OYeHb HE3HAYMTEIBHBIMU H3-
MEHEeHMsIMH, TAe ynoMmuHaeTcs «Bemukuit 3eBc» u
«3eBc-muTOaepKEI»: €l HeV On ovTic o Praleton
olov &6vta («Eciy HUKTO, 17 4ero e OJMH TaK
peeéuib Th1? Ho ecnny), / vodoov & odnwg &0t 410
ueydiov dréacOor («boneH, To Bois Ha 3TO 3eseca
<genuxo2o>, eé He uszderueiby) (Od. 1X, 410-411).
/ o yap Kokhomeg Aiog aiyioyov dréyovowy («H60
3esec llJumoodepoicey THUKIONOB OTHIONL HE ITyra-
er») (IX, 275, mep. storo ctuxa Hamt. — A. b.). -
pto UtTep ccpunaercs Ha 9TO MECTO, HE aHAIU3UPYS

nepecTaHoBKY KIIMMEHTOM TOMEPOBCKHUX CTpOYEK
[Ittrer 2009: 150, n. 37].

B monw3y cosnarenpHOro m3MeHeHus Kimmen-
TOM CMBICIa TOMEPOBCKOTO TEKCTa TOBOPST CIENLy-
Iome  00CTOATENbCTBA.  MalloBepOsITHO, 4TOOBI
aJeKCaHAPUNWCKUI aBTOp HE IIOMHWI Kpaco4yHOE
OIMCAHUE YCTPONCTBA JIoKa Hapa Mraku wim, npu-
Belsl TOYHYIO LUTATy U3 3TOW IO3MBI B «YBelleBa-
HUW», TYT ke ommbcs B mapadpase. [Ipeodpazosa-
HUA cTHX0B «Oxauccenmy A0CTaTOYHO OCTPOYMHBI U
He MOX0XH Ha lapsus memoriae: nosiienue B «lle-
narore» kaMHs (Abog) u OpadHoro Jioxka (VouUeidlog
KAIvn) BBITEKaeT U3 ynmoMmuHaHus y ['omepa kaMmHei
(MB&deg) (Od. XXIII, 193) m OpayHoro wyeprora
(BdAapoc) (Od. XXIII, 192). [IpunuceiBaHKE BOJIHE
CIIOCOOHOCTH H3BEPraTh OrOHb MOXKHO OOBSCHHTH
HaJU4YHueM B TOMEPOBCKOM IO3ME CPAaBHEHUS KHIIS-
1eH BOJHBI C KUISAIIMM Ha orHe komioM. IIpu sTom
MOJTyYMBIIMECS TAacCaXH COOTBETCTBYIOT 3ajJadam
XPUCTHAHCKOTO aBTOpPA: J10Ka3aTh aCKETHU3M JIPEB-
HErpeYecKoro repos, SIPKUM CpaBHEHHEM Ipeio-
CTepeyb YuTaTede OT HEeBO3JEpKaHHOCTH, TIPOUI-
JIOCTPUPOBATh COBEPIIEHCTBO MOJIOKA KakK ITHIIH,
NpHIATh OMHCAHUI0 XapuOabl MHPEPHANBHBIA OT-
TEHOK (cp.: M¢h. 25:41) u noka3aTh CylIECTBOBAHHE
yxe y ['oMepa 3a4aTOYHBIX TpPEACTaBICHHUI O TPO-
nyHocTH bora.

[IpaBo «ucnpaBiasaTh» cinoBa ['omepa 00 ycTpoii-
cTBe crajgbHu Onmcces, BEPOATHO, BBITEKANIO IS
Knumenta u3 ero yBepeHHOCTH B TOM, YTO OJHO —
MO3TUYECKOE OMHUCAaHHe, APYroe — UCTHUHHOE MOJI0-
keaue Bemeil. [lockonmbky Omucceit s anekcaH-
JpUIICKOro aBTOpa — MEPCOHAXK TMOTOKUTETbHBII,
€ro TIOCTYIKH JOJKHBI COOTBETCTBOBATH €ro o0pa-
3y. Takoe mcrnpaBieHre HallOMHHAET J1Ba OTPHIBKA
n3 «YBemeBanus», rae KnumeHnrt, mpuBems rome-
POBCKHE WIN KyJIbTOBBIE DMUTETHI, TYT K€ IMpenasa-
raeT uX U3MEHUTH Ha Oosee moxxomsimue: «[locss-
IIEHUs, JOCTOWHBIE HOYM M OTHS, U MHOTOMYKe-
ctBerHoro (/I. 1I, 547), ckopee ke MHOT'OCYETHOTO
miemMenu Opextunosy (Protr. 2, 22, 1). «Xopomr xe
3eBc Mantuk (IIpopumatens), Kcenunii (3ammrHuK
gyxectpannes), ['mkecuit® (ITokpoBuTems mHpocs-
uwmx), Mennuxuit (MunocTuBbli k katommmces), [la-
Homdeti (ITochutaromuii Bce 3Hamenus), IIpocrpo-
neit (Mcramuit 3a mpectymienus)! Ckopee ke
O6ununk, bezzakonnuk, [Ipecrynuuk, Heuecruserr,
becuenoseunsiii, Hacunbuuk, Pactiourens, IIpemnto-
ooxeii, Cnagoctpactauk» (Protr. 2, 37, 1).

Emé na onmHy «IIpaBKy» IOMEPOBCKOIO TEKCTa
ykaseiBaer JpBun [ocon: «KimuMeHT aTakyeT u3-
MOOJEHHYI0 Telnb TeX GMWIOCODCKH MBICISIINX
KPUTHKOB, KOTOPbIE HAaXOAWJIH TOMEPOBCKYIO I103-
3MI0 HENOJXOJAIICH — ero onucanue Monuts (Litai)
Kak mouepeit 3eBca. Y ['omepa crapsriii Bo3uuia de-
HUKC ToBOpUT Axuiuty: “Tak, MoIUTBBI — CMUpEH-
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HBIC JIIIEPHU BENUKOro 3eBca — / XpoMbl, MOPIIHHU-
CTBI, pOOKO MOJBEMIIIONIN O4YM KOcble, / Bemen 3a
OOuoli OoHHU, HEmpecTaHHO 3a0oTHbBIe, xoaiT. / Ho
Obuna mory4ya, HOramH ObICTpa; mepen HUMHU /
Muutcs pan€ko Bepén U, 0 BCEH UX 3eMile yIpe-
knast, / CMEPTHBIX SA3BHT; 2 MOJMTBBI CIIEIIAT HC-
uenare ysa3Bnéuueix” ([, IX, 502-507, mep.
H. W. l'mequua). ['omep, BO3MOXKHO, paccMaTpuBall
MOJIMTBBI KaK aJIETOPUYECKUE OJUIICTBOPEHUS 3€B-
COBa OTKJIMKA Ha HaKa3aHWE; 10 KpailHel mepe, aH-
TUYHBIC YUTATENH, MMOJ00HBIC APXHIIOXY U AJIKEHO,
WCTONIKOBBIBAJIM 3Ty CIIEHYy TakuM obOpa3zom. Ho
KJIMMEHT MCTONKOBBIBAET TOMEPOBCKUE CI0BAa OYK-
BAJIBHO, BBICMEWBAS ‘‘XpPOMAlOIIre, MOPIIHMHHUCTHIC,
Kocornaseie” MonuTBel Kak “mouepeit ckopee Tep-
cuTa, 4eM 3eBca’ M ¢ capka3MoM Borporas: ‘“Passe
CTIpaBeIUIMBO, YTO JIIOAW Y 3eBca MPOCAT POTUTEIb-
CKOTI'0 CUAacCThs, KOTOPOE OH HE CMOI' JIaTh CaMOMY
ce0e?”y» [Dawson 1992: 203].

B Gomnee mo3aHIO 310Xy TaKOEe «KOPPEKTUPOBa-
HUe» noxy4dut npopomxenue. CBT. ['puropuii boro-
CIIOB, Kak ObI moneMu3upys ¢ [Inaronom, yrBepxkia-
er: «bora mo3HaTh TPYJAHO, U3PEUb KE HEBO3MOXKHO,
KaK HEKTO M3 OOrOCJIOBOB Y SJIMHOB (hHIIOCOPCTBO-
BaJl, — HaJAyMaHHO (OUK GTEYVMC), MHE KaKeTCs
<...>. Ho u3peyb HEBO3MOXKHO, KaK sI CUMTAIO, IO-
3HATh ke HeBo3MokHee» (Greg. Naz. De theologia.
Orat. 28, 4).

OTMeruM, 4TO W TIpU TepeAaye APYTux KIaccu-
YeCKMX TEKCTOB KIIMMEHT MOmycKaeT OTCTYIUICHUS
OT mepBoucToYHMKA: «M3-3a BUHA, 6€3 Mepbl <BbI-
MUTOT0>, S3BIK JENaercs CBS3aHHBIM, T'yObI CTaHO-
BATCS BSUIBIMH, TJa3a TEpsIIOT ECTECTBEHHOCTD,
CIIOBHO OBl JIUIIO OBIJIO MOTPY)KEHO B OOHIBHYIO
BIIATy, W, MPUHYXAEHHBIE 3a0MyKIaThCs, CUYMTAIOT,
YTO BCE BOKPYI' KPYTUTCS, HO HE MOI'YT COCUHMTATh
MO OTACTBHOCTH TO, UTO BAATM: M MHUMCSA MHe, YmO
0ea s eudcy connya (Eur. Bacch. 918), roBopui
NbsHBIN QuBaHcKUi craper <...>» (Paed. 11, 2, 24,
1). KnumenT He Tonbko npeBpamaer [lendes B cra-
pHKa, HO JIeNlaeT ero CBOCOOpa3HBIM «HIIOTOMY, Jie-
MOHCTPHPYIOIIUM Bpel MbsHCcTBA. OTMETHM, 4TO B
«YBeleBaHUM» (UBAHCKUH 1aph U300pakéH OoJiee
TPAIUIMOHHO: «M MHUmMCA MHe, 4mo 08a si GUIICY
connya, @ue / Jleotinvix udeHve npedo mHou <..>
— CKa3ajl HEKTO, NPUBEAEHHBIM B HCCTYILJICHUE
WJ0TaMH, ONbSHEHHBIA HEpa30aBJICHHBIM BHUHOM
HeBeKecTBa. SI, CKopee Bcero, moxalerw ero, Oyi-
CTBYIOILIETO BO XMEITIO, ¥ PU30BY HAXOJISIIErOCs HE
B CBOEM yMe€ K TPE3BOMY CIIACEHHUIO, TTOTOMY YTO H
locrions pamyercs packasHHIO, a HE CMEPTH Tpell-
Hukay (Clem. Protr. 12, 118, 5).

B Strom. III, 2, 10, 2 KiuMmeHT «ucmpaBiseT
[Tnatona, roBopsiiero 06 obmHocTy xéx. [Tpu aToM
HCTOIIKOBAaHHE XPUCTHAHCKHM aBTOPOM CJIOB SI3bIUe-
ckoro ¢uaocoda MEepeKITUKaeTCs] ¢ UCTOJKOBAHUEM

nocientero dnukreroM (Epict. Dissert. 11, 4, 8-10).
[lo mamemy MHEHHIO, Takas HHTEpIpETalus W3-
BECTHBIX SI3BIYECKUX TEKCTOB SIBIISICTCSI HE M30JIUPO-
BaHHBIM TIPUMEPOM PabOTBHI XPUCTHAHCKOTO aBTOPA
C HacllenueM aHTHYHOCTH, a E€CTECTBEHHBIM IPO-
JIOJPKEHUEM KJIACCUYECKOW TpaJuIMu, KOTOPOH OH,
€CIIM XOTeN ObITh YMTAEMBIM CBOMMH COBPEMEHHH-
KaMH, JIOJDKEH OBII CleloBaTh, MPUMKHYB «K TOC-
noacTBymomei moae» [Scham 1913: 173].

Aunpe Mea Tak xapakrepusyer Kimmenra:
«ATTHKHUCT 1O $I3BIKY, OH TIPU cly4ae MpOSIBIISET
ce0sl KaK MCKYCHBIN MHCATEelb, CIOCOOHBIA 3aHATH
MECTO pSIZIOM ¢ HanboJee yTOHUEHHBIMU U KPacHO-
pEUMBBIMH aBTOpaMH CBOero BpemeHu — [Liyrap-
xoM, Jlykunanom, Jluonom Xpwuszocromom» [Méhat
1966: 15]. IlepBblit U3 yNOMSHYTHIX (HpaHIy3CKUM
HCCIIeIoBaTeIeM nucaTteneit, oopamienue Kiumen-
Ta K KOTOpOoMy THpu3Haércsi y4déHsiMu [Pohlenz
1943: 129], HeoIHOKPATHO MO3BOJISI ceOe BUIOU3-
MEHSTh CBOM MCTOYHUKU. Hampumep, oH Tak 00b-
SCHSIET HEBO3MOXXHOCTb COBMECTHOW  Tpamne3bl
Onucces u HUdura: «omep, ckazaB “Ho 3a cron
NPUIIacHTh CBOM Apyra He Mor”’, O4eBHIHO, 3HAI
<HOpPOMCXOIAINYI0 OT> BHHA CIIOBOOXOTJIMBOCTH,
MOpOXKAaoIylo MHorocioBue» (Plut.  Quaest.
conv. IIl, 645a). Ha camom memne, coriacHo I'ome-
py, coBMectHas Tpame3a Opmucces u Hbura He
MOTJIa COCTOSITHCSI H3-32 CMEPTH IMOCIEIHEro:
«<...> mpekpatui CbiH 3eBecoB, ['epaki Oecro-
manneii, / XKusue Onaropognomy Uury, Epura
cmaBHoro ceiHy» (Od. XXI1, 36-37).

beceny Tenemaxa ¢ Hectopom aBTOp «3acToiib-
HBIX Oecen» OOBSCHSET KemaHueMm chiHa Opmcces
MopaioBaTh BOIPOCAMHU CIIOBOOXOTIIMBOTO CTAPHKA:
«CrapukaM, Jake eciii <uX> paccka3 COBEpIIEHHO
He HyxkeH (KGv pndsv 1 dmynocic 1 mpoorkovca),
CTIpaIIMBAIONINE O BCSKOW BCSYMHE YrOXKAAIOT H
MoOYKIa0T <UX>, JKEIAIINUX, K pasropopy» (Plut.
Quaest. conv. II, 631b). V I'omepa Tenemaxom, eciau
BEPUTH €ro CJoBaM, OOpaméHHBIM K MeHTopy-
AduHe, TBHKET COBCEM HHOE YYBCTBO: «S ke Te-
nepp, O WHOM BoOmIpomas, Xxouy oOpatutbes / K
Hecropy — npaBnoil 1 MyApOCTBEO BCEX OH JIHOAEH
npesocxoaut» (Od. 111, 243-244).

B BocbMo#t kHure «3acToibHBIX Oecem» I[lmy-
Tapx, paccykaasi 0 MIPUCTPACTHU COBPEMEHHUKOB K
OaHssM C TOpsYeld M XOJOJHON BOJOW, HW3MEHSIET
romepoBckuit ctux «Tam B Axepont Ilupuduere-
ToH ¢ Kormurom Bmamaror (8vBa, pev eig Ayxépovia
Muppreyébav te péovotl / Kakvtdg 07)» (Od. X,
513-514, nepeson Ham. — A. B.). [jns Toro 4roOsl
[UTaTa COOTBETCTBOBAJA €r0 MPEABLAYIIUM CIIO-
BaM, oH mumier: «Tam AxepoHt ¢ [lupudmaerero-
HOM crTpysiarcs  (8vOa  upev  egic Ayxépov T¢
[Muppreyébwv te péovot); mbOO 3TO, KaK MHE Ka-
KeTcsl, ckazaj Obl HEKTO W3 JKUBIIMX HEMHOTO pa-
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Hee Hac, eciid Obl OTBOPHIIACH ABEph OaHu» (Plut.
Quaest. conv. VIII, 734a-b).

B counnenun «O06 Hcuae n Ocupuce» Ilnyrapx
3asBisier, yro Ilnaron HaseiBaer Mceuny kopmuiu-
el (tOnvn) u BceoxpaThiBaoLIeH (mavoeync) (Plut.
De Isid. et Osir. 372¢ [53]), xors [LnaToH B cooTBeT-
ctBytox mecrax (Plat. Tim. 49a, 51a) Ucuny He
YIOMHUHAET.

BoszBpamasice k Knumenty, ormerum, 4to mpu
COMNOCTABIICHHH €ro OTHOIICHHWs K mepenade ¢par-
MEHTOB W3 COUYMHEHWH aHTUYHBIX MOATOB C IMOIXO-
JoM Ooliee paHHHX aBTOPOB, TakuX Kak Mycrun ®u-
nocod, Taruman, Adunarop, dPeodpun AHTHOXHN-
CKUH, MOJKHO 3aMETHUTh IPEOJOJICHIE aleKCaHIPUiA-
CKHM IHCaTeNieM «POOOCTH» CBOUX MPEALIECTBEH-
HUKOB TIepe]] M3MCHEHHEM OPUTMHAIBHOTO TEKCTA.
3TO MOKHO, Ha HAI B3I, OOBSICHUTh U3MECHEHH-
eM oreHKH KITMMEeHTOM XpHCTUAHCKOH JINTepaTyphl:
JUISl arioJIOTETOB WX COYMHEHUS OBUIH HECOIOCTABU-
MBIMH C COYMHEHHSMH aHTHUYHBIX KIACCHUKOB, TIO-
CTaBIISIBIIMX UM MaTepual JJIsl KPUTHKHU SI3bIYECTBa,
MaTepHal, KOTOPBIH A0JKeH ObUT OBITH TOYHO Tepe-
JaHHBIM, CJOBHO yiuKa; aBTop e «CTtpomar»
HaMmepeBaJcs CO3/1aTh TEKCT, (opMalbHO HE OTIH-
yaBIuiics ot TekcroB [lnyrapxa nimu Ilnarona.

XKan Ileren Tak TOBOPUT 00 M3MEHEHHSIX B YIIO-
TpeOJICHMH pa3HBIMH XPHCTUAHCKUMH aBTOpaMH
sI3BIYECKUX exempla («PUTOPUUECKUX TIPUMEPOBY):
«Xpucruanckue amnosorerel II Beka uCHONB3YIOT
HEKOTOpbIE U3 HUX, HO OHH Yallle BCEro JENaioT 3TO
C BpaxkaeOHbIMH HamMmepeHHsMH. [opazno Oonee
noOpokenareabHoe oTHOIIeHHe Bo3HukaeT B 111 B. ¢
KimumenTom AnekcaHApHICKAM, MOXET ObIThb, MO-
TOMY YTO THOCTHKH 33 3TO BpeMsl OCIOCOOCTBOBA-
JI1 YpEe3MEPHOMY CMCIHICHHIO <XPHCTHAHCTBA> C
rpeueckoil Mugonorueii. He npekpamaror orMeuaTsb
y KinmenTa u ero npeeMHHKOB BCE PUTOPHYCCKHE
CpelncTBa A3bIYECTBA, IIPEAHA3HAYCHHBIC <IIOMOYb>
M3JI0KCHHUIO XPUCTUAHCKUX ueit» [Pépin 1986: 20—
21]. Xpuctuanckuii aBrop Mnmonut (170-236 1r.)
paccka3sbiBaer (Hipp. Ref. V, 7, 29-33) o tom, uTo
THOCTHKH HaacCeHbl yCMOTpenu B cioBax «Omwuc-
cen» («OpMul TeM BpeMeHeM, 0Or KHJUICHUKCKUU,
Myxel ymepmBiéHHbIx / Ay u3 TpynoB Oecuys-
CTBEHHBIX BBI3BAI; UMesl B pyke cBoii / XKesm 301m0-
TOM (10 *KeNaHblo ero HaBoAAIuid Ha O0ompbix/ CoH,
OTBEP3aIOUINI CHOM 3aTBOPEHHBIC OYM y COHHBIX), /
WM oH MaxHyIl, U, CTOJIIACH, MOJIETEIN 32 DpMHUEM
TeHHu <..>» (Od., XXIV, 1-5)) nHam€k Ha XpuUcTHaH-
CKOE CIJIOBO, 30JIOTBIM JKE3JIOM KOTOPOT'O SIBJISETCS
Kenme3Hblit xe3n u3 ncanma (/lc. 2:9). Ilo mHeHuto
HAACCEHOB, OHO, MPOOYXKasi YCHYBIUE YU, JICH-
CTBYET B COOTBETCTBHH C POJIbIO, MPHHAJIEKAIIEH
Xpucty u3 E¢. 5:14 [Pépin 1986: 40]. Ha nam
B3MJISL]I, IPUYMHA TIepeMeHbl oTHomIeHus: KirmenTa
K HacJlIe[UI0 aHTUYHOCTH 3aKJII0YAeTCsl B €r0 OpPHEH-

TUPOBAHWW HE HA THOCTHKOB, 2, KaK OBUIO CKa3aHO
BBIIIE, Ha KIACCHYECKUX aBTOpoB. He wuckmouas
BIHsHUS Ha aBTropa «llemarora» oOrieil TeHACHIUH
OoJee IMUPOKOT0 UCIONBb30BaHMsI aHTHYHBIX MU(OB,
MOSIBIICHHUIO KOTOPOM MOTJTHM TMOCHOCOOCTBOBATh M
eperuku II-III BB., MBI momaraem, uro KimmeHnt
(xak, BO3MOXKHO, M ymoMsaHyTble HmmonuTom Ha-
acceHbl), oOpaIasch kK o0pazaM rOMEPOBCKUX Tepo-
€B U M3MEHssI OpPUTMHAIbHBIE TEKCTbI, CJIEIOBaJ
HaTpaBJICHUIO, 3aJJAHHOMY aBTOPaMH, IOIO0OHBIMH
[Inyrapxy. B mosp3y 3TOro mpeanoyokeHus: roBo-
paT cnenyrompe Gaktbl. Bo-mepBbIX, s OPTOHOK-
CaJIbHOTO THCATeNs, JaXKe TaKoro TePIIHMOro K MHa-
KOMBICTHIO, Kak KiumeHT, Obuio OBl CTpaHHBIM
MmoJpakaTb Te€M, C KEM OH IOJEeMH3UpPYET; BO-
BTOPBIX, XapakTep MHTEpIIpeTali UM (pparMeHToB
n3 «Oauccen» Kak HEKHUX MPUMEPOB, MPU3BAHHBIX
MOJTBEPUTH €r0 MPaBOTy B OBITOBBIX COBETax, 0O-
Jiee MOX0XK Ha CIoco0 MCIOIb30BAHUS TOMEPOBCKUX
CTHXOB TPOCIABIEHHBIMU S3bIYECKIMH aBTOPaMH,
YeM Ha NPUBEAEHHBIM BBIIIE «MUCTUYECKUN» Iac-
Ca)k THOCTHKOB.

Becpma BonbHas mnepemada JpEeBHUX TEKCTOB,
npuBiekaeMbix KinnMeHToMm, Mo HamemMy MHEHHIO,
JUIsL IEMOHCTpALlUd CBOEW BEPHOCTHU JIMTEPATYPHOU
TpajWLIuY, SIBISETCS OAHOW M3 4YepT CO3JaBaeMOro
KnumenToM cTuist XpHUCTHAHCKOW HHCHMEHHOCTH,
KOTJa XpUCTHAHCKOE CoAepXKaHWe BIUBAeTca B aH-
TH4HbIe QopMBl. B 3TOi CBsI3M ciienyeT oOpaTUThH
BHUMaHHE M Ha «HeNpaBWIbHOe» omnucanue Kiu-
MEHTOM MHUCTepHii: «B DieBcuHe Toraa XKuil 3eM-
neponubie. Mimena um bay6o, ducaein, Tpumnronem,
a eme EBmonm u EBOymeit. <...> bay6o <...>, npu-
HSIB rocrenpuuMHO [lemerpy, mpeanaraer eu
kukeoH. Korza Ta oTkazanacek B34Th U HE MOXKenaia
MUTh, TaK Kak Obula medanbHa, baybo, oropuus-
IIKUCH, CIIOBHO €€ 00MJIeNH, 3aAUpaeT MOA0J U TTOKa-
3pIBaeT OoruHe cpam. lemerpa ke pamyercs 3penu-
Iy U OTBEAbIBAET HATMTOK, HACTAIUBIINCH YBU/ICH-
HBIM. JTO U ecThb MucTepun aduusay (Protr. 2, 20,
2-3). KimuMeHT U1l TOTO, OY4EBUIHO, YTOOBI OIOPO-
YUTHh 3HAMEHUTHIE JJIEBCUHCKHE PUTYalbl, BBOAUT B
HUX TpUHAUISKANIYI0 OpQUYECKUM MHCTEPHUIM
[Nilsson 1967: 657-658, Anm. 2] Bay6o.

M. I1. HunbccoH, BBICKA3bIBABIIMM COMHEHHE B
TOM, 4T0 KJIMMEHT OBUI MOCBSIIEHHBIM, CYHTACT,
YTO 1IEpPKOBHBIE aBTOPHI HE CTPEMMITUCH K TOUHOCTH
B OITMCAHUAX OOPS/IOB M HE TPOBEPSUIH, K KaKHM
MUCTEpHUSIM OHU OTHOCsTCA. Llenpro Takoro pacckasa
OblIa JIEMOHCTpAIUS UX MPENOCyqUTENbHOCTH. Yu-
TaTeny TPaKTHYECKH HUYEro He 3Hajiu 00 3ToM
npeaMeTe U He MOTJIH TIPOBEPUTH COOOIAEMYIO WH-
¢dopmaruio [Hunbeccon 1998: 60]. Ham mpencrapiis-
erca, yto KinMeHT, mpuaymbpiBasg KOHTaMHHHPO-
BaHHBIC TAaMHCTBA, HE MMEN HaMepeHUs oOMaHyTh
yuTaTenel, a MmeEN MO CTOMaM CaMUX S3BIYHHMKOB.
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CpaBHuBas pa3Hble KYJIbTHI, MMEIOIIHE, KaK eMy
MIpeJCTaBIIACTCS, OAWHAKOBOE conepkanue, Kiu-
MEHT YNOAOOJIseT TAMHCTBA, TOCBSIIEHHBIE 3EBCY H
Jemerpe, TauHcTBaM B 4ecTh ATTHca, Kubenbl u
kopubanToB (Protr. 2, 15, 1). B aTtoM cOmmxeHun
XPUCTHAHCKHI aBTOP HE MPOTUBOPEUUT SI3bIYHUKAM:
3. X3T4 yNOMHHAET «POCHUCh B HEXPUCTHAHCKHUX
KatakoM0ax B PuMe, B KOTOpOH 3JeMEHTHI Tpeue-
CKHUX MHCTepHil JleMeTphl CMEIINBAIOTCS C dJIEMEH-
tamu mMuctepuii Cabaszust ¥ MUTPBI TAKHM 00pas3om,
KOTOPBIN TpEAINoNaraer, 4YTo U KyJIbThl HUX TaKxke
obutn cMmemanbsy [Hatch 1957: 290]. Coenunss B
Protr. 2, 20, 2-3 sneBcuHCcKHe U opduuecKue 3e-
MEHTBI, QJIEKCAaHJIPUNUCKUI aBTOp paccMaTpUBaET
WCTIONIb3YeMbIll MaTepuan He Kak YUKy (IomoOHO,
Hanpumep, Adpunaropy, (Legat. 20)), a kak nuTepa-
TYpHOE CPEICTBO ISl PACKPBITHS CBOEH KOHIIETIIIUU
SI3BIYECKUX MUCTEPHUIA.

B counnenun «O06 Hcuae n Ocupuce» [lnyrapx
JCKJIApUPYET CBOM MPHUHIIMIT 00pAICHUsS ¢ MU(paMH,
KOTOpPBIH, BEPOSITHO, MO)KHO PAcCIpOCTPAaHUTh U Ha
TuTepaTypHble MaMITHUKH: «CleayeT UCIoIb30BaTh
MUGBI HE KaK MPEACTABISIONIME COOOH JIMIIb pac-
ckas3bl (AOyolC mapmay odG), HO Oeps TO, 4TO B
KOKIOM €eCTh momxomsmiero (10 mwposQopov
€KOOTOV) B COOTBETCTBHUHU CO CXOACTBOM (KOTO TNV
opotomra)» (Plut. De Isid. et Osir. 374¢e [58]). Py-
KOBOJICTBYSICh TIOJIOOHBIM IpaBuiIOM, KivMeHT wc-
TOJIKOBBIBAET IPEIEACHTHBIE TEKCTHl U OOpSIIbl aH-
TUYHOCTH.

MBI BUINM, 4TO U3MEHEHUs, BHOCUMbIe KirmeH-
TOM AJIEKCaHIPUWCKUM B KJIaCCUYECKHE TEKCTHI,
MIpU3BaHHBIE TOATBEPIUTH 3AIUIIAEMOE UM MOJIO-
KEHUE, MPEACTABIAIOT COOOM WM KapIuHalbHOE
WCIIpaBlieHHe aHTUYHOIO M03Ta (OMHCAaHHUE YCTPOH-
crBa OxucceeBa JOXa, cp. OOBSICHEHHE HEBO3MOXK-
HOCTH COBMecTHOM Tpane3sl Mdura u Opucces y
[TnyTapxa), mepeoleHKy mnepcoHaked (MCTONKOBa-
Hue pacnyckanus IleHenonoil HOYBIO COTKAHHOTO
ero THEM Kak o0pa3a BO3BpAIlICHHsI YeIOBEKa K Tpe-
Xy, cp. ucrtonkoBanue [lmyrapxoMm ymynp&HHOro
rogamMu Hectopa kak OONTIMBOTO CTapuka), HIH
HE3HAYHUTEIbHOE N3MEHEHHe (IPUMTUChIBAHNE TajlaK-
toaram mpaBemHOCTH abOuWeB, Cp. YypaBHHBaHHE
Axeponra ¢ Ilupudnereronom y Ilmyrapxa), mo-
MojHeHue (yroMuHaHue orHsi XapuOjbl, cp. BCTaB-
nenue Ilnyrapxom umenn Mcuabl B IUIaTOHOBCKUM
TekcT). Takasi BOMBHOCTh OOpAaIleHUs C TEKCTAMH,
MPUHAUIEKAIIMMH BEJIUKOMY A3BIYECKOMY TIO3TY,
nepeBoqut KimMenTta w3 paspsia aBTOpPOB, MOL00-
Hbix Tatnany u @eoduity, He pelIaBIIMXCS Tepeie-
JBIBaTh M3BECTHBIE IMAacCa)M, B KOTOPTY TeX, KTO,
kak [Tnaron wim [lnyrapx, nomyckanu mpeoopaxke-
HUE€ CKa3aHHOTO MPEAIIECTBEHHUKAMHU JJIS MPOU3-
BEZICHUS HY>KHOT'O BIIEYATIIEHUS Ha YUTATENEH.
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Msbr BuguM, uyto KiuMeHT, BUIOM3MEHSS HC-
[OJIb3YEMBIE UM KIACCUYECKHE TEKCTHI, JEMOH-
CTpUPYET MHOE OTHOIIEHHE K HUM, YEM €ro INpea-
LIECTBEHHUKH, Tpedyeckue anonorersl I B. g Hux
aHTHYHasl JIUTepaTypa OblJla B HEKOTOPOM OTHOIIIE-
HUU YyXKJOW, U €€ MaMITHUKU MPHUBIEKAINCh UMH
B MOJIEMHYECKUX IeNIsiX. KIIMMEHT «I10-CBOMCKHY,
kak [TnaTon wiun [lnyrapx, obpamaercs ¢ "'omepom
U JAPYTUMH TI03TaMH, paccMaTpHBas MX TEKCTHI,
TakuM 00pa3oM, Kak MaTepuai Jjs MpOoAYIHpOBa-
HHUSI CBOUX, a UX CAMHUX — KaK aBTOPOB OJHOMU € Co-
00 KyTbTYpBHI.

IIpumeyanus

' M. Aps nepeBomuT 3TOT OTphIBOK Tak: «Ulysse
redressait avec une pierre le pied boiteux du lit nup-
tial» [Clément d’Alexandrie 1960: 157].

? BykBanbHO: «BOKpYyT Hero <KycTHCTOroO JpeBa
MACJIMHBI> s CIIAJIBHIO BO3ABUI <...> H3 IUIOTHO
MPUTHAHHBIX JIPYr K JApYyry kamHed (t@ 6 &yo
aueparav  Bdlopov  dépuov  <...> TUKVIiOW
MOdGoecot)y». B npuBoaumbix MuHEM KOMMEHTapH-
X 10 MOBOJY 3THX CIIOB ckazaHo: Vide num huc
respexit Clemens (Patrologia Graeca. Col. 492,
nota 66).

> Tak, nanpumep, M. JI. acnapos mnepeBoauT
cinoBa [lunmapa (Pind. Ol 7, 29) — «Awduviov
ENOOVT éx Badduwy Midéacy — Tak: «<...> JIukum-
HUS, 4TO cotén ¢ Munienna 10xcay.

*Cm.: Od. XII 219-220. KnuMeHT NpaKTHYECKH
TOYHO IUTHpYyeT ['oMepa, 3aMeHSE TOJNBKO CIIOBO
TOVUTOV CJIOBOM KEIVOL: BMECTO «3TOr0 <IbIMa™>» —
«TOT0 <IbIMa>».

> Ommcceit ynomunaercs Kimimentom mu6o B mo-
sutuBHOM Kitoue (Protr. 12, 118, 1-4; Paed. 11, 7, 59,
2; 11, 9, 78, 2), mubo uHelitpansHo (Protr. 2, 35, 2; 4,
47, 6; Strom. I, 15, 73, 6; 1, 21, 134, 3; VI, 11, 89, 1).

® Keenuii, Tuxecuti Jp. — KYJTbTOBBIC JITUTETHI
3eBca.

7 BykBasnbHo: «Ho OHO <T. €. Hayano CpPOIHAIO-
mero rocrenpuuMcTBa (momapeHHbH  OmaucceeM
Med)> He <CTaJ0> M3BECTHO MX COBMECTHOM Tpare-
3¢ (000¢ Tpaméln yvamy GAMA®V)». Y T'omepa —
GAAMA®.
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CONCERNING INTERPRETATION OF PRECEDENT TEXTS
IN WORKS BY CLEMENT OF ALEXANDRIA

Alexander Ju. Bratukhin

Associate Professor in the Department of World Literature and Culture
Perm State University

Interpreting and referring to well-known texts of Homer and other Greek authors, in some cases
Clement of Alexandria notably transformed them. Taking into account the fact he knew ancient Greek litera-
ture very well and often cited precise quotes from the works he used, it is reasonable to assume those trans-
formations were not accidental. Interpretations by Clement are presented both in the form of a radical correc-
tion of the original text or reevaluation of the characters and in the form of addition, a slight change and
transposition of verses. Comparison of Clement’s liberty when handling pagan writings with earlier Christian
writers’ more or less accurate rendering of words by classic poets allows us to see the development of Chris-
tian literature style: we can observe the transition from using verses from ancient poems as “evidence”
against polytheism to turning them into exempla, literary background. Such treatment of sources likens
Clement not to the apologists Tatian and Theophilos, not daring to remake well-known passages, but to Plato
or Plutarch, who ventured to change text written by their precursors in order to create the desired impression
of their own words. Thus, Clement appears to be the author who sought not factual accuracy in presentation
of material (as it should be when writing of speech for the defense) but creation of a philosophical treatise,
where deviation from quoted sources is allowable.

Key words: Clement of Alexandria; Homer, Plutarch, Plato, licentia poetica (“poetic license”).
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CraTbst mocBsitieHa MOP(HEMHOH CTPYKTYpe TIarojioB-300)OHOB, YIIOTPEOISIEMBIX B PYCCKHX TOBO-
pax. MaTepuan JUisl HCCIIEAOBAaHUS U3BICUEH U3 KapTOTEKH «JIeKCHYecKOoro ariaca pycCKHX HAapOIHBIX Io-
BOpOB». B paboTe oxapakTepr30BaHbI JAUANCKTHbIC apPHUKCATbHbIC MapaIurMbl r1arojioB-300¢oHoB. Ilox
nranektHol addurcanpHol mapagurmoit Beien 3a E. H. [llabpooii (MnbuHOI) MOHWMaeTcst Tpymmna Jiek-
CeM, XapaKTepHu3yHIuXcs oouied addukcanbHoi Mopdemoit (Mopdhemamu). McciaemyeMble ciioBa MOTyT
OBITH CrpyNIUPOoBaHbl B 10 OCHOBHBIX MapaaurM: Iarojsl ¢ cyhGHUKCOM -(k)a-, raaroisl ¢ cyhGHUKCoM -a-,
rIarojisl ¢ cyhdukcamu -om-a- // -em-a-, TIArobl ¢ CyQPPUKCOM -06a-, TNarojibl ¢ cyhdukcamu -y-u-, ria-
rosbl ¢ cypGUKCoM -u-, Taaroisl ¢ cyhpdukcamu -km-a- // -xm-a-, Tnaroisl ¢ cypHUKCOM -(u)a-, TIHaroIbl C
cyhdurcom -e-, riaromsl ¢ cyhdukcom -anoa- // -vinoa- // -aiida- // -anou-. Bo Bcex HOMMHATUBHBIX PsAAax
IJIarojIoB BCTPEUAIOTCs ClioBa ¢ cyddukcaMu -(k)a- u -a-. ClIoBa OCTaNbHBIX TUAIECKTHBIX ad(huKCaIbHBIX
mapajurM BXOIAT B MEHbBILECE YKCIIO PSI0B. B HEKOTOPBIX CiTydasix rIarojibl-300OHbI OTpaxarT (oHema-
THYecKoe BapbupoBanue addukcanbHbix Mopdem. Psg cermentoB B addukcanbHOW YacTé TIIaroiios-
300()OHOB HMEET CIIOPHBIH MOPQEMHBIH CTATYC (-K-, -4-, -Om- U Jp.).

KarwoueBble ciioBa: rinaroibsi-300QoHbI; MOpheMHas CTPYKTypa; AuajeKkTHbie aduKcanbHbIe mapa-
JITMBI; PYCCKHE TOBOPBI; «JIeKCHUYECKHil aTiiac PyCCKMX HAPOJHBIX TOBOPOBY.

doi 10.17072/2037-6681-2016-3-13-19

B coBpemenHoO#t pycckoi AMaNeKTONOIMM aKTHUB-  KaTeabHBIX riarono (B. C. TperbsikoBa), B 4acTHO-
HO BEAYTCSI Pa3HOACIIEKTHBIC MCCICIOBaHMS JIekcH- ¢ty riarojios-300donoB (0. C. Azapx), opueHTH-
4ecKuX Tpynn, (YyHKIMOHUPYIONMX B TOBOpax. Bo  poBaHbI Ha HCCIEAOBaHHE CIOBOOOPA30BATENBHBIX
MHOTOM 9TO omnpezensiercss padoTtoit Han «Jlekcumue-  ocobenHoctel 3Tux cnoB. B. C. TperbsikoBa Bbize-
CKUM aTJiacOM pYCCKMX HapOJHBIX TOBOPOB» JIHJIa CEMb CIOBOOOPA30BATENHLHBIX THUIIOB 3BYKO-
(JIAPHT'), BOpOCHMK KOTOPOTO TIOCTPOEH TI0 TeMa-  MOJpa)XaTelbHBIX TJIATr0JIOB: Taroibl ¢ cydgukca-
THYecKoMy mpuHIMIy. OIHOH M3 JEKCHKO-CeMaH- MM -a- // -Ka- (Msy-Ka-mbv), TIaroisl ¢ cyphukcom
THYECKUX TPYIIN, U3yYeHHUE KOTOPOH MpEeAycMoTpe- -a- (epoxom-a-my), TAaroisl ¢ cydpdukcoM -u- (2o-
HO B atiace (pa3uenbl « KuBOTHBIN Mup», «KUBOT-  10Cc-u-mb), r1aroisl ¢ cyGpurcoM -e- (uym-e-mv),
HOBOJICTBO», «IITHUIICBOICTBOY), SBJISIFOTCS TTIAroibl-  TIIaroibl ¢ cypdurcom -#y- (Kpuk-Hy-mov), TIATOIBI
300¢0HbI. [logx HUMU B TAaHHOW CTaThe MOHUMAIOTCSI € CYPQPUKCOM -auy- (nieck-any-mv), TIATOIBI C
[JIarojibl, 0003HAYAIOIINE BOKAJW3allMU JKUBOTHBIX  cypdurcom -usa- // -visa- (eapx-uea-mv). Ha ocHo-
Y TTHIL: KYKYKaMb, 3éHbKAMb, CBUCHAmMb U JAP. BaHUM JIAaHHBIX, COOpaHHBIX ISl «Jlmanekromormye-

CrnoBa 3TOH JEKCHKO-CEMAaHTUYECKOW TPYIIBI  CKOTO ariaca PyccKoro si3bika» u «O0mecnaBsHCKO-
XapaKTepu3ylOTcs KaK CEMaHTUYeCKOW, Tak M To JHUHTBUCTHYecKoro atmacay, 0. C. Azapx Bbije-
CTPYKTYPHOH ONH30CTBIO. DTO OOBSICHSETCS TeM, JHiia TSITh CIOBOOOpa3oBaTeNbHBIX MOJENei aua-
YTO MPAKTUYECKU BCE TIATrOJBI-300)OHBI OTHOCATCS ~ JICKTHBIX TJIaroJIOB-300)OHOB: TJIATONBI HA -A-Mb
K OHOMATOICHIECKON JICKCHKE, UISl KOTOPOH Xapak-  (6nesimp), THArombl HA  -Ka-mb  (enykamb ——
TEpHBI ONpEAeNEHHbIC CIIOBOOOpa3oBaTeNbHBIE M O Kypamie), TJIarojill Ha -om-a-mb // -em-a-mb
MOp(hEeMHBIE MOJICIIH. (cmpexomamw), Tnaronsl Ha  -k(x)m-ame  (Ky-

CyIIeCTBYIOIINE B PYCCKOil IMHTBHCTHKE ONBITEL  daxmamy), TIATONBl HA -aida-mb | -anda-mb
OIMCAHHS CTPYKTYPHOIl OPraHW3ALMH 3BYKOIOApa-  (HAsanoams) [Azapx 1974: 126-129]. Ormeuaercs,
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YTO BCE TJIAroJibl, 0003HAYAIOIINE KPUKU JKUBOTHBIX
Y NTHI, 00pa30BaHbl Ha 0a3e 3BYKOMOAPAKAHUH WU
MexaoMmeTui [Azapx 1974]. B Gosee panneli padote
10. C. Azapx Momenu ONMMCaHBbl CXEMATHYHO: «MEX-
JIOMETHBIA 3BYKOIOAPaKaTEIbHBIA KOPeHb + Cy(-
¢buke» [Azapx 1971].

MOXHO 3aMeTUTh, 4YTO B  HCCIICIOBAHHIX
B. C. Tpetpskooii u 0. C. AzapX, BBIIIOTHEHHBIX B
70-80-x TT., HE OBUIO pa3TpaHUYCHUs] COOCTBEHHO
CJIOBOOOpA30BaTE/IbHBIX MOJEICH (TUIIOB) U MOp-
(deMHBIX Mopenel, a TakKe CHHXPOHHYECKOTO H
JIMAaXPOHUYECKOTO ACTIEKTOB CIIOBOOOPA30BaHUSL.

LlenenanpaBineHHoe H3y4eHHE OCOOEHHOCTEH
MOpP(QEMHON CTPYKTYpHI TJIarojoB-3000HOB B pyc-
CKOW JIMHTBHCTHKE HE MPOBOIMIIOCH, XOTS OTHCIb-
Hble HaOmoaeHus caenansl E. H. [1ladposoit (Mib-
nHoi) [[LIabposa 2006].

B nanHOM cTaThe IpeyIaraercsi ONbIT OCMBICIIE-
HUST MOp(EMHOH CTPYKTYpBHI TJarojoB-300(OHOB,
(YHKIMOHUPYIOIMX B PYCCKHX TOBOpPAaX, BBINON-
HEHHBIN Ha MaTepuaiax kaproreku JIAPHI' (Bompo-
cbl «M3maBaTh TpOMKHE, XapaKTepHBbIE sl BOJIKA
3ByKH», «/31aBaTh TPOMKHE, XapaKTepHbIC JUIs
MenBes 3ByKmn», «M31aBaTh TPOMKHE, XapaKTepHbIe
JUIsl J1ocs 3BYKW», «l31aBaTh 3BYKH, XapaKTepHBIE
st tpaday, «llets (o xaBoponke)», «Kpudats (0
KypaBne)», «l/3maBaTh 3BYKH, XapaKTEpHBIC JUIs
cuHHIBD, «KykoBaTh», «V3naBath 3BYKH, Xapak-
TepHBIC Il COPOKN», «l3maBaTh 3ByKH, Xapakrep-
HBIC IS TeTepeBay, «/31aBaTh 3ByKH, XapaKTepHbIe
s Tycst», «V3naBath 3ByKH, XapaKTepHBIC JUIS Ky-
punby, «llethb (0 meryxe)»).

[IpeameroM paccMOTpEHUsST SIBISIFOTCS JTUAJICKT-
Hble ad(UKCATbHBIC TTAPAJUTMBI, B KOTOPBIE MOTYT
OBITH CIPYIITUPOBaHbI 3a(pUKCHPOBAHHBIE B KapTO-
Teke ciosa. [lon auanekTHOM adduKkcanbHOR mapa-
murmoit Benen 3a E. H. llaGposoii (MibuHoit) 1mo-
HUMaeTcs TpyNma JIeKCeM, XapaKTepU3YIOMINXCs
obriert addukcanbHoi Mopdemoi (wnm Mopdema-
mu) [IlIabposa 2005: 24]. B pabore ucnonb3yercs
npennoxennas E. H. labposoit (MnbuHo#) Mero-
JIKa aHalin3a MOPPEMHON CTPYKTYPHI JUaEKTHOTO
rJIarojia, OCHOBaHHAas HA TEOPUH CHIIBHBIX U CIa0BIX
Mopdem JI. I'. Anxepuu [Aukesua 2002].

AHanmu3upyemble r1aroibl-300Q0HbI MOTYT OBITh
CTPYKTYPHPOBAHBI B JIECATh OCHOBHBIX ad(HKCaIb-
HBIX MApaJIUTM, PACCMATPUBAEMBIX JIajiee B MOPSIKE
yOBIBaHUSI KOJTMYECTBA COCTABIISIOIINX UX CIIOB.

1. Tnaroasl ¢ cypdukcom -(x)a-: ecipkamb, ea-
cakamo, 2020Kamb, 2IyKaMb, SpAKamb, 2ypiblKan,
03dHKamb, 03deKamb, 0deKamb, 3éHbKamb,
SUHbKAMb,  KADKAMb,  KA2AKAMb,  KAKAPEKAMb,
KEAKAMb, KEOKAMb, KELIKANMb, Ke2eKAMb, KEKEKAmb,
Kueekamv, KuKUpekamb, KUKUPUKAMb, KUupuKame,
KIUKAMb, KIOKAMb, KIYKAMb, KIbIKAMb, KOKAMb,
KOOBIKAMb, KOKAPEKAMb, KOKOOAKAMb, KOKYKAMb,
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KOKYDEKaAmb, Kpakamy, KpsSKame, KyKamb, KypKame,
Kyoakamo, KyOKyOdkamv, —KVObIKAMb, —KVKApe-
KYKamb, KYKApUKamp, KyKepekamb, KYKUDEKamb,
KYKOpaKamb, KyKOPUKAMb, KYKYKamb, KyKyOAKame,
KYKYpeKamb, —KyKYPeKyKamb, —KyKYPUKAMb, —Kyp-
JUKAMb, KYPABIKAMb, KYPHLIKAMb, KYMAKAMb, KY-
MbIKAMb,  KbIPILIKAMb,  MEPSIEKAMb,  MYKAmb,
NUHLKAMb, PEXKAMb, PAGKAMb, PIXKAMb, CCHLKAMD,
CUnbKamb,  Mapakamv, — MENLKAMb, — MEHKAMb,
menbeamv, MeHbKaMb, MEHLKAMb, MeEPEHbKAMD,
memenbKame, MujiuKamo, MUHUKAMb, MUTbKAMb,
MUHLKAMb, MPENLKAMb, MPEHKAMb, MPEHLKAMb,
MpUHbKamb,  YpKamMb,  YEEHLKAMb,  YEUHLKAMD,
YBUKAMb, YEUHLKAMb, YEUPKAMb, YEUPUKAMb, YBlU-
PUHbKAMb, 4aKAKAMb, YauaKame, YUGKAmMb, Hi-
GUKAMb, 4UGUPKAMb, YUBLIDKAMb, YUKAKAMb, Hli-
JUKAMb, YUTUHBKAMb, YUPUKAMb, YUYUKAMb, Y-
6aWKAMb,  UYGUKAMb,  4YELIKAMb,  UYGbLIDKAM®,
YYBBIUKAMb, YYDLIKamb, Yydbipkame.

['nmaronel, npuHajieKanme K 3ol addukcanb-
HOW MapajiurMe, BCTPETHIIUCH BO BCEX UCCIICTYEMBIX
HOMUHATHUBHBIX psijiaxX.

B nuTepatypHOM sI3bIKE CYIIECTBYET CIIOBOOOpa-
30BaTENbHBINA THUIT «3BYKOMOApaxkanue + cypduke -
Ka- /| -a-» (kap-ka-mo <= xap). CydpduxcanbHbie
MOP(BI HAXOIATCS B OTHOIICHHSX JOMOIHUTEIHHO-
T'O pacrpeneNeHns: -a- YIoTpeosiercs ociie KOpHS,
OKAQHYMBAIOIIIECTOCS Ha 3aJHCI3BIYHBIM COTIACHBIMH,
-Ka- UCTIONB3yeTCs BO BCEX OCTANBHBIX ciy4asx [PI'-
80: 343]. B roBopax Takoe CTporoe npaBHJIO AHC-
TpuOyIMH copMynHpoBaTh HENb3s, O YEM CBUjIE-
TENBCTBYIOT 00PA30BaHMS THIIA KyOaXKamb, péx-
kamo  (cp. Kkyoaxamw, péxams). Kpome Toro,
10. C. Azapx oTrMedana, 4TO B IO)KHOPYCCKUX M 3a-
MaJHBIX CPEIHEPYCCKUX TOBOpax (pUKCHpYrOTCS Of1-
HOKOpEHHBIE O00pa30BaHHs IO Pa3HBIM MOJIETISIM:
cyMamy W 2yMKamv, MAamb ¥ MAGKAMb W T. L.
[Azapx 1974: 127]. IloaTOMy MBI pa3rpaHUYHBaEM
rIaroinsl ¢ cygpdukcoM -(k)a- ¥ TIaroisl ¢ cyppuk-
coM -a-, cienysa B aToM 3a lO. C. Azapx, paccmart-
pHBABILCH TJIATONBI HA -amb W TIATONBI HA -Kamb B
paMKax pa3HbIX CIOBOOOPA30BATENLHBIX THIIOB [TaM
xe: 126—127].

Henp3st HE OTMETHUTH CIOKHOCTH OIPE/eICHHS
MOpPEMHOI'0 CcTaTyca CerMeHTa -K-, OOYCIIOBIICH-
HYIO U3MEHEHHEM €ro POJId B CJIOBAaX B XOJ/ie UCTO-
pHH sI3BIKA.

Hcropuueckn *-k- sBisieTCs pacIIUPUTENIEM,
BXOJIMBIIIMIM B COCTaB 3BYKOIO/IPaKATEIBHBIX CIIOB;
B HEKOTOPBIX JIEKCEMaX COBPEMEHHOI'O SI3bIKa OH
BOMIEN B COCTaB KOPHS U MOXET ObITh PEKOHCTPYH-
POBAH TOIBKO STHMOJOTHYECKH (Jfcypudmp W T. 11.)
[Tummua 2010: 60-62]. C. A. Kapnyxun cuutaer,
9YTO U B COBPEMEHHOM SI3BIKE DJIEMEHT -K- HEPEIKO
BCTpEUYaercss B 3BYKONOJPAKAHUAX, BbIpaxkas 3Ha-
YeHUEe PE3KOCTU 3aBepIleHUs (KapK, KpsK — Kap,
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kps) [Kapmyxun 1979: 16]. Mccnenosarens mnpemna-
raerT B 3TUX CIydYasX TPAKTOBaTh -K- KaK 3BYKOIIO-
paxkaTenbHbIi cydduke [Tam xe].

[Tpu n3ydeHHH 3BYKOMOIPAKATEIbHBIX TJIaroJioB
B COBPEMEHHOM $I3bIKE BOITPOC O MOP(PEMHOM CTaTy-
C€ -K- SIBIISICTCS INCKYCCHOHHBIM.

B uccnenoBanusx, BBIIOJHEHHBIX HA MaTepualie
JUTEPATYPHOTO S3bIKA, CEIMEHT -K- OOBIYHO HE
paccMaTpHBaeTcss Kak caMoOCTOsITelIbHas Mopdema
M BKIIIOYAETCs B COCTaB CypdukcaabHOro Mmopda -
Ka- WIN B KOPCHb (MAY-Ka-mv — KyKapeKk-a-mb).
3TOT MOAXOJ TMPEACTaBICH B TUCCEPTAIIMOHHOM
uccienoanun B. C. TpeTbsakoBoid, ci10BO0Opa3o-
BaTeJIbHOM M MopdeMHo-opdorpaduieckoM cIo-
Bapsix A. H. TuxonoBa u T. 1. [TperbsikoBa 1985;
Tuxonos 2008, 1996]. [Ipn uzyueHun nuageKTHOTO
Marepuana CXOIHON TOYKU 3PCHUS TMPHICpPKHUBa-
nmace HO. C. Azapx (pasrpaHuumBasi Ipu 3TOM IJja-
TOJIBI Ha -Kamb W -Amb;, CM. BBIIIE).

C npyroii ctopoHsl, obocHoBanHoe C. A. Kapmy-
XUHBIM  CYIIECTBOBAHHE  3BYKOIOAPAKATEIHHOTO
cyddukca -x- B 00pa30BaHUAX THIIA KPsiK, HATHYHE B
TOBOpAX T1ap THIIA 2YMAMb — 2YMKAMb, HCTOPHS Pa3-
BUTHUS B S3bIKE DJICMEHTA -K- MO3BOJISIIOT BBICKA3aTh
MPEIION0KEHNE O BO3MOXXHOCTH MHTEPIPETAIIIN €r0
KaK CaMOCTOSTEIBHOrO addurca, BbIPpaXKAIOIIETO
ACIIEKTHYI0 CEMaHTUKYy (KpaTHOCTH, PE3KOCTH 3a-
Bepuienust). Ha sto ykaseiBaer E. H. IllaGposa (Mib-
nHa) B paboTax, IMOCBSIIEHHBIX MOp(pEMHUKE Ha-
JIEKTHOT'O TJIaroila, paccMaTpuBas -K- KaK CErMEHT
HeomnpeaeaéHHOro MoppeMHoro craryca (IpUKOpHE-
BO  HECIOBOOOPA30BATENBHBIH  CY(PHUKCATLHBIN
cermenT) [LLlabposa 2003: 163; labposa 2005: 64].
[Ipu »TOM wHCCilenoBaTeNh OTMEYAET, YTO OKOHYA-
TENFHOE PEIICHUE O CTaTyce MCCIIEMyeMOro CerMeHTa
JIOJDKHO MIPUHAMATBCS B KaXKIOM CIIydae OTACIbHO.

BeposiTHO, npu aHamM3e COBPEMEHHOTO THATICKT-
HOro Marepuaja 0ojiee OOOCHOBAHHBIM SIBIISICTCS
BKITIOUEHHE pPACCMaTpUBAaEMOr0 CErMeHTa B Cy(d-
(buKCcanbHYIO WIH, PeKe, B KOpHEBYI0 Mopdemy.
3T0 00YCIOBIIEHO TEM, UTO, ECIIH pPACCMaTPUBATH -K-
B KaueCTBE CaMOCTOATEIbHOIr0 ad)ukca, BOSHUKAET
MPOTHUBOpEUNE MEKIY MOPHEMHBIM U CI0BOOOPa30-
BaTEIbHBIM YJICHCHHEM TPOU3BOHBIX 3BYKOIOpA-
KATeIBHBIX TIAr0JI0B. B ciiyuasx Tuma 2agkame (OT
2as), maykamo (OT Msy) GYIET TIPOHCXOIUTD IIPUCO-
eNMHEeHnE NBYX cYPQUKCOB: -k- U -a-. OIHAKO, KaK
W3BECTHO, Ha OJJHOW CTYIEHU CIOBOOOpa3oBaHUsS K
CIIOBY MOXKET MPHCOCAHHSATHCS TOJIBKO OJIMH CIIOBO-
oOpa3oBaTeNnbHbIi cyhduUKC.

BrickaszbiBasi 3TO cooOpakeHHe, MOJUYEpKHEM,
4TO B 3a/1a4M HACTOSIICH pabOThl HE BXOIHT pellie-
HUE TEOPETHIECKOTO BOIPOCA O CTaTyce paccMaTpH-
BaeMOro MopeMHOro cerMeHTa, TpeOyroIllee ImpH-
BJICUCHUS 3HAYMTENHHO OoJiee IMUPOKOro MaTepraa
pa3HbIX JICKCHKO-CEeMaHTHUecKuX rpymi. I[loatomy
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MBI OTMEYaeM CIIOPHBIH MOP(EMHEBIN cTaTyc 3TOro
DJIEMEHTA, BBIIEISS -K- CKOOKaAMH.

Crnenyer TakKe IPUHSITH BO BHUMaHHUE, YTO B He-
CKOJIbKMX EIMHUYHO 3a(pUKCHPOBAHHBIX JIEKCeMax
TIPOM30LLIO O3BOHUCHHE -K-: 2ap2amv, KaAp2amb,
nunveams, ypeams. ¥O. C. A3apx oTMedana, 410 9TO
SIBJICHHE XapaKTEePHO JUIS OHEXXCKUX M JIAUYCKUX TO-
BOpPOB CEBEPHOTO Hapeuws. [lepednciieHHbIE HaMH
JIEKCEMBI, OJJHAKO, 3a(UKCHPOBAaHbI B CEBEPHBIX I'O-
BOpax Ha JPYrHX TEPpPHUTOpHUAX: B DUPOBCKOM p-HE
TBepckoii 0011, (capeamv), BenbckoM p-He ApxaH-
renbeKoil 06, (kapeams), VnbuuckoM p-He ITepM-
cKoit 0011, (nunveams), Ycrb-BoiMckoMm p-He Pecr.
Komu (ypeams).

K nmannoii adpdukcansHol nmapaaurMe NpUMbIKa-
FOT TAK)KE TVIATOJBI KGOXANMb U KyOaXamv, KOTOPHIE
MOT'YT OBITH PacCCMOTPEHBI KaK Pe3yJabTaT JUCCHMU-
nsuue [K] B I7IaT0NaxX KGOKamb, KYOAKamb WIH Kak
Pe3yIbTAaT KOHTAMHHALMH [JIATONOB THIIA KEOKANb,
KYOAKamv ¥ K6OXManmb, KyOaxXmanb.

2. T'naroasl ¢ cypduxcom -a-: eopqdmb,
2aeamb, 2pamv, 2y0amp, KOAMb, KPUYAMb, KYEdnb,
Kykapexamp (TIATON KyKapekamb SBISETCS IPOH3-
BOJIHBIM OT IIMPOKO M3BECTHOI'O 3BYKOIMOPasKaHMSI
KYKapeKy, TIO3TOMY CErMEHT -K- B 3TOM CIIOBE JI0JI-
JKEH PACCMATPHBATHCA KAK YacTh KOPHS), Jdsmb,
opame, nuKamb, RIAKAMb, AUWAMb, DEXAMb,
pIOXamp, Cceucmams, CMOHAMb, Mpewams, ujebe-
mamo, wenKkamo, WéiKame.

CrnoBa sToi auanekTHON adduKcaabHON mapa-
JUTMbI BCTPETHIIMCh BO BCEX HCCIICAYEMBIX HOMH-
HATHBHBIX psjpax. YacTh rnarojoB Ha -ams OTHO-
CHTCS K JIGKCEMaM IIHPOKOH CEMAHTHKH: KpUydme,
opame, nuwamb, NIAKAMb, CMOHAMb, MPeuyams,
webemamo, wénkamo.

Cornacuo 0. C. Azapx riaroiam Ha -ambs COOT-
BETCTBYET HamOoliee NPEBHUN CI0BOOOPA30BATEIIb-
HBIA THT 3BYKOIOJPAaXKATEIBHBIX TJATOJIOB, HEMPO-
JYKTUBHBIN B COBPEMEHHBIX roBopax. [Ipyn nannuumn
CMHOHHUMOB, OTHOCSIIMXCS K IPYruM adQuKcaib-
HBIM TMapajurMaM, JeKCEMbl Ha -amb MOTYT 00pa3o-
BBIBaTh «HEOOJIBIINE pa30pBaHHBIC apealibly [A3apx
1974: 19]. CocymecTBoBaHNE BapuaHTHBIX (HOpM Ha
-amb ¥ -kamo (2ymame — eymkams ‘1asth (0 coba-
Ke)’) XapaKTepHO IJs IOKHOPYCCKMX M 3amaJHbIX
CpemHepyCCKUX TOBOPOB [TaMm xke: 127].

3.naroasl ¢ cypduxcamm -om-a- // -em-a-:
Gorbomams, Gormomams, 6opMomdmb, cazamamo (B
3TOM TJIAroJie MPECTaBIICH BOKATMYECKUNA BapHaHT
cybdukca -om-), cocomams, 2vleomams, Kazemams,
Ka2omamv, KEOKOMAMb, KIOKOMAMb, KO2OMANb,
KOKOMAmb, KyKOMAmb, CKOP2OMAmb, CKPbI2OMAnb,
cokomams, Ccmpexemamo, CmpeKomdamb, CHMpPOKO-
mMame, 4eKomamy, WKPLIKOMAMb, WeKOmanb.

I'maromel, BXOOSIINE B COCTaB ATOM JHaJICKTHOM
adOUKCATBbHON TapaJirMbl, BCTPETHWIIHCh CpPEIH
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0003HAa4CHNI BOKalIM3aLMil Terepesa (60Jz6omamb
60J1Momamb) ryes (eaeamamb 2020mamuy, 2bleo-
mame, Kazemams, Ka2omams, Koeomamb) KYKYLIKH
(Kykomamb) KyPHUIBI  (K8OKOMamp, KIoKomamb,
KOKOMAmMb) W COPOKH (CKOp2omams, cKkpbleomams,
COKOMAmb, CMpeKemamy, CmpeKomame, 4eKomdanms,
WKPLIKOMAMb, eKOmamy).

Cydodukc -om- // -em- BOCXOAMT K cypdukrcy
*-0t- // -vt- // -et- // -bt-, KOTOPBII UCTOPUUECKH SIB-
nsiercsi  CyOCTaHTHBHBIM — CIIOBOOOPa30BaTEIbHBIM
cy(BHKCOM, Cp. COBPEMEHHYIO LIEMOUKY YOKAMb =>
yokom => yokomams [Azapx 1974: 127-129; Tu-
muHa 2010: 65]. OnHako cpenu ciioB, 3a(UKCHPO-
BaHHBIX B HallleM MaTepuae, OONBIINHCTBO SBIISICT-
cs HenpousBonHbiMu. Cyddukc -om- // -em-, BbI-
MOJHSIIOIMA  OCHOBOOOPA3yIoIlyr0 (QYHKIHIO |
HAXOISIINHICS B (PYHKIMOHAIBHO CIa00i MO3HIINH,
BBIJICNISICTCST HA OCHOBAHWW TIOBTOPSIEMOCTH 3TOTO
CerMEHTa U CYLIECTBOBAHUS B PsJE CIy4aeB OJHO-
KOPEHHBIX 00pa30BaHU, OTHOCAIIMXCS K JPYTHM
TUaIeKTHBIM ad(UKCaTIbHBIM MapagurmMam (cp. Keo-
KOMAmMb — KEOKAMb, KIOKOMAMb — KIOKAMb, KO20-
mamo — Kazakamo u zp.).

4. I'naroasl ¢ cypdpurkcom -oea-: eopkoedmb,
eypkoedmb 2ypmosams, KOKoeamv, KOKYEdamb, Ky-
Kkasamo (B 3TOM TJArolie MPEACTABICH BOKaM4e-
ckuil BapuaHT cyddukca), Kykkosamo, KyKOGaI’I’Zb
KVKY8amb, KYKAPEKO8AMb, KYPKOBAMb, KYKYKOBAMD,
KVKY8aAMb, KYKYPEKOGamb, MOKOBAMb, MOKYEAMb,
myKoeame.

Inmaroner  nmanHOW addukcanbHONW TapagUrMbl
BCTPETHIMCHh Cpeny 0003HAYCHUI BOKAIM3aLUN Ky-
KyLIKH (KOKOBAMb, KOKYEAMb, KYKABANb, KYKKOBANb,
KYKOBAMb, KYKYKOBAMb, KYKYEAmv), TETyxa (KVKa-
pexosamp, KYKypekoeamb) W TeTepeBa (2ypkosans,
2ypmoeamb, MoKoeamv, MOKy8AMb, MyKOGANDb).

B psime ciydaeB, mo-BUAMMOMY, TIIAroiibl Ha -
06amy SIBISIIOTCS] Pe3yJIbTaTOM BTOPHYHOH rpamma-
THUKAJIHM3allIH TJIATOJIOB HECOBEPIICHHOrO BUA IIy-
TéM pucoenuHenus cyddurkca ¢ umnepheKTHBHBIM
3HaYeHUEeM (0 TOJOOHBIX CIy4asx Ha MaTepuale
BOJIOI'O/ICKMX TOBOPOB CM.: [HuKeBHq 2013: 153~
155]): eypkame => 2yprosams, KyKykame => Ky-
Kykogamp (3TOT TJIATON MOXKET OBITH TAaKKe pac-
CMOTPEH KaK CJIOBO C KOJHYECTBEHHBIM BapUaHTOM
TOTO e KOPHS, YTO ¥ B TJIAr0JIE KYKOGAMb).

S. P'naronsl ¢ cyppukcamu -y-u-: cazauume,
2azouumo, eoeouumb Kazawumo, Kyaauumb KYOK)-
Oalmmb Kykapeuumb Kykpeuumb KYKypeuuma, Ky-
KY4umb, Kypivbluumb, mapauumb, mopouumb, yel-
punyume, uyebiuums (0 THATONAX epauume W
K60UUMb, BHEIIHE CXOAHBIX CO CIOBAMH JAHHOM
addUKCATBHON MapaurMel, cM. I1. 6.).

nmaronsl, mpuHauIekamme K JaHHOW adduk-
CallbHOM Mapajurme, BCTPETHIINCH cpeu 0003Have-
HUil 3BYKOB, W3[4BAacMBIX TyceM (eaeauums,
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2aeouUmb, 20204UMb, Ka2auumy), KyKymko# (ky-
Kyuumpv), Kypuuei (kyoauume, KyOKyoauums, ma-
pauume, mopouums), HeTyXoM (KyKapeuums, KyK-
peuums, KyKypeuums), CHHALUCH (yeupunuump) W
TETEPEBOM (UYBbIUUMD ).

B crmoBax murepaTypHOro s3bIKa 3Ta MOJENb
MPaKTHYECKH HE TMpPEACTaBleHa (32 HUCKIIOYCHHEM
TJIArONA MAY4UNb, JAIOLIEroCs ¢ MOMETOH «IpOCTO-
peunoe» [MAC 2: 321]). Ilo mpoucxoxaeHuro ria-
TOJIBI HA -4umb TECHO CBSI3aHBI CO CJIIOBaMU TIpE[bl-
nyiielt MopheMHON MOJIeNd, O YéM CBUACTEILCTBYET
TOT (aKT, 4YTO 00pa30BaHMUs HA -YuUmb BCETIA UMEIOT
napaseny Ha -kamo: eaeaqums (107; 31ech u manee
B KPYIJIBIX CKOOKax 0003HAYEHO KOJMYECTBO (hUKca-
wnit) — eacakamo (145), kaeawums (1) — xaeakamo
(23), Kyaky()auumb 3) - Kyaky()akamb (7), xyka-
pewump (89) — kykapexame (552), kyporaums (10) —
Kypavikams (646), mapauume (4) — mapaxamo (4),
yeupunuums (1) — yeupunvrame (2), wysvruums (1) —
yyevikamv (2) u ap. OOpaTHOH 3aBUCHMOCTH HE
Habmonaercs. [Ipu aTom, kKak BuIuM, Oosee pacrpo-
CTpaHEHHBIMH SIBJISIOTCSI TTIATONBI Ha -KaAMb.

B03MOXHO, GOIbIIas YacTh OOpA3OBaHMil HA -
4umb TO TIPOUCXOKACHUIO BOCXOIUT K JPEBHUM
WUTEPATUBHBIM TJarojam, OCHOBa MH(UHHTHBA KO-
TOPBIX 00pa30BBIBANACH OT JPYTUX TJIArojioB C TO-
Motibto cydduxca *-i- [Meite 2001: 190-193].

6. I'naroJnl ¢ cyppukcom -u-: 2020HUMb, 20710-
CUmb, 20pIaHUMb, 2yOUMb, 2PAYUMb, JHCABOPOHUMD,
3y6anump, KOUUMb, CKYIUNMb, COPOYUMb, MEUTUMb,
mpenmo, mpyoume.

['narossr 5TOH IpyNIbl BCTPETUINCH cpeayn 000~
3HAYCHHIl BOKANM3alMii BOJIKA (3y6afmmb CKY-
aumy), rpaya (epalmmb) rycs (eoeouumb) JKaBO-
poHKa (.?/CCZGOpOHMWZb MEUIUMb, MPEnUMb), KYKyIII-
Ki (KyKyuums), KyPHLIBI (Keouumb) mocs (mpy-
6umb), TIeTyxa (2010CUMb, 20PAAHUMB), COPOKH (CO-
pouums).

YHacTh JaHHOH TPYIIbI CJIOB COCTABIIAIOT IJIAro-
JIbl, UMEIOLIME IIMPOKYIO CCMAHTHKY: 2onocumo,
20PNAHUMb, CKYIUMb, MPEnUmb, mpyoums.

Bonpiryro vacth BUAOCTIENU(PUYHBIX TIAroJoB,
OTHOCSIIUXCS K JAHHOM TPYIIIE, COCTABISIOT CIIOBA,
00pa30BaHHBIC OT HABBAHMI NITHIL: 2PAUUMb <= pay
N 2paK ‘Tpad’, JcaBOPOHUNMb <= JHCABOPOHOK WITH
chcieopqu, K6OuUMb <= K6oKa ‘KypHIA’, COpOUUmb

<= copoka.

7. Lnaroanl ¢ cypukcamu -xm-a- /| -xm-a-:
eyaaxmamb KEOKMamb, KEOXMamb, KIOKMANb,
KIOXMamb, KI0OXOMdmb, KIbIKMAMb, KIbXMAamb,
KOKmMame, Kyadkmamb, KyOaxmams,  KyOKYOdx-

mamao, WeKmamso.
CnoBa 3TOI Mojenu BCTpeyaroTcs NpeuMylle-
CTBEHHO Ccpe/ii 0003HAYEHUH BOKAIM3AINI KypHUIIbI.
[To muenuto 1O. C. Azapx, naHHasg rpynna ria-
rOJIOB BO3HHUKJIA B PE3Y/NbTATE KOHTAMHMHALMM JIEK-
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ceM Ha -omamb U -kambe [Azapx 1974: 129]. Takum
00pa3oM, HCTOPHUIECKH CETMEHT -Km-(-xm)- 00paso-
BaJics B pe3yJIbTaTe CIUSHUS IBYX CYy((PUKCATLHBIX
JJIEMEHTOB. B pamkax COBpPEMEHHBIX T'OBOPOB MBI
paccMaTpuBaeM ero Kak eauHsiid cyddukc, BbImon-
HSIOIIUI OCHOBOOOPa3yromnyo (GpyHKIHo0. MeHa [K]
U [X] oOBsICHSICTCS MUCCUMMIIAILIMEH [K]| mepen Io-
CIIEYIOIINM 3BYKOM [T] [TaM xke].

B HECKONBKHMX HEMHOTOYMCIICHHBIX CIy4asx OT-
MEYCHO BapbUpOBaHue -m- // -u- B cypdukce -km- //
-xm-: keoxuame (1), KEOXUUMb (2), keoxuams (1),
knokuame (2), kioxuums (3), kymaxuums (1), Ky-
maxuums (1). HH B OZHOM M3 HCIIOIB30BaHHBIX
HAMH CJIOBapei STH CIIOBa He 3a()UKCHPOBAHBI.

8. Caaroabl ¢ cyddurcom -(w)a-: cpauamo,
2ypabluamb, 2ypuame, Keouamv, KyOAuamv, Kyp-
TBIYAMb, Myuamb, Mbludmb, Pbludmb, Mopouamb,
ypuame, Gpuipuams.

CrnoBa JMaHHOW TapajuTMbl BCTPETHIINCH CPEIH
IJIarooB, 0003HAYAIONX BOKAIM3ALUU BOJIKA (Dbi-
yame, ypuamb) KypaBIIs (eypﬂbzuamb Kypﬂbzuamb)
KypuLbl (K6ouame, Kydauamv, mMopouams), IOCS
(Myuamo, Mbluamo, puiuame, Qupudams), MeIBES
(poruame, ypuame, guipuams), Terepea (2ypuam).

I'naronam Ha -uamb BCeria COOTBETCTBYIOT JICK-
CeMBI Ha -KAmb: eypﬂbzuamb (1) — eyprvicams (3),
eypuame (2) - eyprame (2), keouamp (3) — K60Kamb
(45), kyoauams (1) — kyoakams (29), Kypaviuame
(12) — kypavikame (646), myuams (1) — mykams (1),
Mbluamo — muikame (TeKceMa He 3a(UKCHPOBAHA B
HAIIUX MaTepuajax, OJHAKO TPUBOJUTCS B JHa-
JNIEKTHBIX CIIOBAPSIX: MbIKAMb ‘MBIYATh (O KOPOBE)’
[CPHI 19: 53]), puivams (142) — puikams (7), mo-
pouams (1) mapaxame (4), ypuams (169) —
ypramo (4), poipuams (6) — puipkams (2). Kak mpa-
BUJIO, OoJiee pachpoCTpaHeHBI B TOBOpPaxX JIEKCEMBI
Ha -kamb (32 WCKIIOUEHHWEM TeX CIy4aeB, Korjia
CII0BA HA -4amb BXOLST B COCTAB JIGKCHKH JIMTCPa-
TYPHOTO SI3BIKA: PbLUAMb, YPUAMb, (Qbipuamb).

[Mpoucxoxnenne naHHON adQuKcaIbHOW mapa-
JMTMBl OOYCIIOBIICHO HalMYHEM B TIPACIaBSHCKOM
SI3BIKE TJIArojioB, UMEIOIIMX B MHPUHUTHBE (HOpMO-
oOpasyromuii aseMeHT *-é- (cm.: [Meiie 2001: 195]).
Pacumpurens *-k- B mo3unmu mepen 3TUM 3JIEMEH-
TOM TOJBEPrcs MEpBOM MajaTanu3aiuu. [ acHbIN
[¢] B mo3umuu mocie [4’], B CBOIO Odepens, H3Me-
Huics Ha [a] (eM.: [FOcumn-SAxumouy 2007: 140]).

CerMeHr -y- B COBPEMEHHBIX TJIArojiaX Ha -Yamb,
KaK U -K- B TJIarojiax Ha -Kamb, SBIISETCS IIOCTKOPHE-
BBIM CErMEHTOM CIOpHOTO MopdeMHOro craryca.
VY4UuTBIBast CXOACTBO MPOUCXOKIACHUSI ITUX dJIEMEH-
TOB U WX TIOJIOKEHUE B CJIOBE, a TAKXKE CYIIECTBOBA-
HHE B HEKOTOPBIX CITy4asx OJHOKOPEHHBIX 0Opa3oBa-
HUH pyruX adUKCATBHBIX MapagurM (Keouams —
K8OXMamb, Kyoauams — KyOdxmamb), MBI PAacCMAT-
pHUBaeM €ro Kak 4actb ()yHKIHMOHAJIBHO C1aboro oc-
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HOBOOOpasytomiero cypdukca, OIHAKO OTMEYaeM
CIIOPHOCTB 3TOT'O CTAaTyCa, BBIACISAS -4- CKOOKaMH.

9. Fnaronsr ¢ cypduxcom -e-: eaﬂaemb ey-
Oemb, 36eHemb, peeenb, CEUCENb, WUNEMD.

Bce rmaronsl oTol muanekTHOW ad@uKcambHOM
napajurMbl HMEIOT HIMPOKYIO ceMaHTuky. OHu
BCTPETHJIMCh Cpel  O0O3HAYEHWH BOKAIHM3aLUii
BOJIKA (eyaémb pesemy), Tpada (eaﬂaémb) rycs (pe-
gemo, munemb) ’KaBOPOHKa (Seeuemb ceucmemb)
nocst (2ydems, pe@emb) Me/IBE/Is (2yoems, pe@emb)
CHHHLIBI (36€Hemb, caucmems), Terepea (2yoeny).

10. T'naroust ¢ cypduxcom -anda- // -vinda- //
-aiioa- /| -anou-: eypaHOamb 2YPLIHOamb, KOKAl-
damb, y1andamo, 2ypanoume.

OTH cloBa BCTPETWINCH CPEIU TJIAroJIOB-300()0-
HOB, 0003HAYAOIIIX BOKATH3ALIH BOIKA (JIAHOAND ),
KypHLBI (KoKkatidamy), Terepesa (2ypandams).

Kak ormeuaer E. H. [llaGpoBa (Mnbuna), naH-
HBIH cypdHKC, KOTOPBI MOXKET BBICTYNATh TAKXKE B
BOKaJIMYECKUX BapuaHTax -yHO- // -0oHO- (B HaIleM
MaTepHale He BCTPETUIINCH), BBIIOIHIET OCHOBOOO-
pasyromyto ¢ynkiuto [Illadpora 2005: 24]. Dror
cybdukc uMeer GUHHO-yrOPCKOE MPOUCXOXKICHHE,
0 4éM CBHJICTENBCTBYET, B YACTHOCTH, €r0 (PYHKIIH-
OHUpOBaHHE B ToBOpax Kapemwu um compeneinbHbBIX
obyacTeil (OHSKCKUX, JIAUCKHX, OEI03epCKo-0ekKell-
KHX TOBOpaxX CEBEPHOI'0 Hapeuus, IOMOPCKUX PYyC-
ckux roBopax Kapenuu m ApxaHrenbcKoi o0macT)
[Azapx 1974: 129]. Ilo HammM maHHBIM, Ha DTHX U
ONMM3KUX K HUM TEPPUTOPHUSX 3a(pUKCHPOBAHBI IJia-
ronsl kokatioams (Tepckuit p-# MypMaHCKOH 061L.),
ynanoams (Bemomopekuii, IIpronexcknii, [Tymox-
ckuit p-ubl Pecn. Kapenuu, Bamkunckuii p-u Boso-
roJCKONM 00I.; enuHu4Has (UKcalUs caejgaHa Ha
VYpaie B UepabiHckom p-He [lepmckoit 00:.). I'na-
TON 2ypandamb OTMEUEH B JAHHOM apeane TOIBKO
omuH pa3 (Beiteropckuit p-u Bomoroackoii o00i1.),
ocTanbHble (pukcanuu caenansl Ha Ypane (Kurun-
ckuit p-H Pecn. bamkopTocTan) min B IOXKHBIX T'O-
Bopax (LarkoBckuii p-H Hwuxeroponckoi o6,
Poutbcknii p-H Kypckoit 06im.). CioBo 2ypanoums
3aukcupoBano B UepasiHckoM p-He [lepMckoit 001

B anammsupyemMoM Matepualiec BCTPETHIIOCH He-
CKOJIBKO JIEKCEM, OTHOCSAIIMXCS K IpyruMm adpuk-
CallbHbIM IMapajirMaM, HO MNPE/CTABICHHBIX CIH-
HUYHO. DTO IJarolbl 3aﬂu6amb (0 >xaBOpOHKE), 3a-
ausamuvcst (0 KaBOPOHKE), pocmumbcs (0 KypHILE),
WCTIOJIb30BaHUE KOTOPBIX Ui 0003HAYEHUS BOKAIH-
3anuil NTUI 00YCIIOBIIEHO MeTaOPHUUECKUM pPa3BU-
THEeM 3HadeHusi. Kpome Toro, y clioB 6wimb U nems
OCHOBa paBHa KOpPHEBOH Mopdeme, MOITOMY ITH
CIIOBa HE MOT'YT OBITh BKJIFOUEHBI HH B OJIHY U3 ad-
(UKCAIEHBIX TTAPANUTM.

B HEKOTOpHIX ciTydasx Tiaroibi-300oHBI OTpa-
k)aroT (poHeMaTHyeckoe BapbupoBaHue adhukcaib-
HBIX MopdeM. Bo-nepBbIX, 5TO BapbHPOBAHHE -K7N-
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// -xm- B TIArOIaX THIIA KVYOAKMAMb — KyOdXmamb,
KIOKMAMb — KI0XMamb U T.1. Bo-BTOPBIX, BAPEHPO-
BaHUe -anoa- // -winda- // -atioa- // -anou- B Tnaro-
nax THIA YIanoame — Kokaiidams (Mbl PACCMATPH-
BaeM 3TU cypQuKcambHbIle MOP(BI B paMKaxX OJHOM
mopdembr Beiien 3a E. H. [llabposoit (MabuHo#)).
B-tpersux, BappupoBaHue -om- // -em-, BOCXOJsIIEe
K pa3HbIM OrJacOBKaM IIpaciaBsSHCKOro cyddukca
(CM. BBIIIIE), B [71ArONax THIIA CIMPEKOMAmb — chmpe-
Kkemamb. B-4eTBEPTHIX, BAPLUPOBAHHE -KM- // ~Ku- 1
-xm- /| -Xu- B THArOmax THIA KyOaKmamv, Ky-
daxmame — KyOAKuumv, Kyodxuums. B-ISTHIX, Ba-
PBUPOBAHNE -K- // -2- B TTIArONAX Ha -KAMb: KAPKAMb
— deeamb. PacnipocTpaH€HHBIM ABJISIETCS TOIBKO
MepBOe BapbHPOBAHKE, BCE OCTAILHBIC TIPENICTaBIIC-
HBI CIIOPAJIMYECKH.

Takum 00pa3oM, riIaroybl-300p)OHbI MOTYT OBITH
CTPYIIIHPOBAHBI B JIECATh OCHOBHBIX JIHAJIEKTHBIX
adpUKCcaTbHBIX TapajurM, COCTOAIIMX W3 Pa3HOro
KOJTMYeCcTBa JieKceM; Haubojee BEIMKO YHCIIO Tiia-
rojioB ¢ cypdukcoMm -(k)a-. B OTAEIBHBIX Clydasx
HaOII0IaeTCsl CreMaIN3aIlysl TaroioB ONpe/enén-
HOW JuanekTHOW adpUKCATBHON MapagurMbl Ha
0003HAYEHNH BOKAJIHM3AIUH TOrO MJIK HHOTO JKUBOTO
cymiectBa. Psan addurcanbHbIx mapagurM OTHOCHUT-
csl K COOCTBEHHO AMAJCKTHBIMH, HE XapaKTEPHBIM
JUISL TATEPATYPHOTO SI3bIKA: TIAToNbl ¢ cyhdukcamu
-y-u-, -(u)a-, -xm-a- // -xm-a-, -anoa- // -vimoa- //
-auda- // -andu-. YcraHoBieHne MOpPEMHOro CTa-
Tyca psifa CErMEHTOB B 30HE Cy(QHuKcambHO-
KOpHEBOTO0 MOP(EMHOTO MIBa SIBJSIETCS CIOPHBIM
-K-, -4-, -om- ¥ JIp.).

IIpumeyanue

'Pa6ora BbINONHEHA NPK (PUHAHCOBOI MOMIEPK-
ke rpanTta Ilpesumenta P® (cormamenme MK
5977.2015.6).
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DIALECT AFFIXAL PARADIGMS OF VERBS
DENOTING ANIMAL AND BIRD SOUNDS

Svetlana A. Ganicheva

Postgraduate Student in the Department of Russian Language,

Journalism and Communication Theory
Vologda State University

The article considers the morphemic structure of Russian dialect verbs denoting animal and bird

sounds. The research is based on the material of the “Lexical Atlas of Russian Folk Dialects”. The author
analyzes dialect affixal paradigms (the term introduced by E. N. Shabrova (II’ina)), which are groups of lex-
emes having the same affix or affixes. The verbs under study can be divided into 10 groups: verbs with the
suffix -(x)a- (-(k)a-), verbs with the suffix -a- (-a-), verbs with the suffixes -om-a- (-ot-a-) // -em-a- (-et-a-),
verbs with the suffix -osa- (-ova-), verbs with the suffixes -u-u- (-ch-i-), verbs with the suffix -u- (-i-), verbs
with the suffixes -km-a- (-kt-a-) // -xm-a- (-kht-a-), verbs with the suffix -(w)a- (-(ch)a-), verbs with the suf-
fix -anoa- // -vinoa- // -auda- // -anou- (-anda- // -ynda- // -ayda- // -andi-). In all synonymic rows there are
verbs with the suffixes -(k)a- (-(ka)-) and -a- (-a-). The verbs from other affixal paradigms belong to a
smaller number of rows. In some cases affixal morphemes in verbs denoting animal and bird sounds have
phonemic variants. The morphemic status of several segments in the verbs under study is controversial (-x-,
-y-, -om- (-k-, -ch-, -ot-), etc.).

Key words: verbs denoting animal and bird sounds; morphemic structure; dialect affixal paradigm;
Russian dialects; “Lexical Atlas of Russian Folk Dialects”.
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OCOBEHHOCTHU OCBOEHHUA PYCCKHUX HAPO/JHBIX
MUO®OHHUMOB U OBPANOBbBIX TEPMHUHOB
KOMMU-ITEPMSIIKHUM SI3bIKOM !

NBan AnekceeBud Iloaokon
A. puito. H., mpodpeccop Kadeapbl 00111er0 A3LIKOZHAHUS

IlepMckuii rocyiapcTBeHHbIN TYMAHUTAPHO-TIeJarorM4ecKuii yHUBepCUuTeT
614990, ITepmpb, yin. Cudupckas, 24. podjukov@yandex.ru

B crathe paccMaTpuBaercsi OCBOCHHE KOMHU-TIEPMSIIKUM SI3BIKOM PYCCKOH (TIpEeXJIie BCEro, TUaleKT-
HOW) JIEKCUKU U (hpa3eosioruy, CBSI3aHHOW ¢ HOMUHAIMEH OOpSJIOBBIX peauii U KaTeropwid. BuISBIsIOTCS
30HBI KOMH-TICPMSIIIKOH OOpPSITOBOM TpaJyliik, OTMEYEHHbIC HAHOONBIIEH aKTHBHOCTHIO MPOIIECCOB 3aMM-
CTBOBaHMsI, HA A3BIKOBOM MaTepHalie paCKPhIBACTCS pa3IMyie KYJIbTYPHOTO OIBITa KOHTAKTHPYIOUIUX KYJIb-
Typ. [IpocnexuBaroTcs dTHUYECKHE OCOOCHHOCTH OOPSIOBONM KOMMYHHKAIIUH, OTPa)XCHHBIC B CEMaHTHKE
3aMMCTBOBAHHBIX TEPMHHOB, MHTEPPEPEHIINS KYJIbTYPHBIX U COLMANBHBIX IIEHHOCTEH PYCCKOro M KOMHU-
MEPMSIIKOTO HAPOJIOB.

Ha ¢onerndeckoM, rpaMMaTHYECKOM, JIEKCHKO-CEMAaHTHYECKOM YPOBHSIX MPOBOJAUTCS aHAIH3 CIIO-
COOOB YCBOCHHUSI KOMH-TIEPMSIIKIM SI3bIKOM PYCCKUX HAPOJHBIX KYJIBTYPHBIX TEPMUHOB, OMTUCHIBAIOTCS OCO-
OCHHOCTH KaJbKHPOBaHUS KyIbTYPHOTO TEPMHHA, SI3IKOBOH HMHTEPPEPEHIINU H PYCCKOTO TEPMHUHOTBOpYE-
CTBa KOMHU-TIEPMSIKOB — OMIIMHTBOB. VccienyroTcss ceMaHTHYECKHE KIIACChl 3aMMCTBOBAaHHBIX TEPMHUHOB Ma-
THUYECKOM, X03HCTBEHHOH, ceMelHON OOpsIHOCTH (HOMUHAIMK OOPSIIOBBIX aTpHOYTOB, NIEPCOHAXKEH, AeH-
CTBHI), XapaKTepU3YIOTCsl (GYHKIIUU 3aMMCTBOBaHHI B BepOATbHOM 00psIOBOM KoJie (IBPEeMHU3AIMS, PUTY-
anpHOe nHOroBopenwue). [locpeacTBoM aHasi3a MOTUBHPOBKH TOTO WIIH MHOTO OOpPSIOBOTO TEPMHHA BBISIB-
JISieTCsl er0 ATHOKYJIbTYpHasi KoHHoTalms. [IpociexuBaercst oTpakeHHe B 3aMMCTBOBaHHBIX TEPMUHOJIOTH-
YeCKUX HOMHUHAIIMSX MPOIECCOB TpaHc(opMalyy, TBOPUECKOro 0OHOBJICHNS, MIepeceMaHTH3aIUU U, BMECTE
c TeM, nedopMalui, UCKaXKEHHUS 3aMMCTBOBAHHBIX KyJIbTYPHBIX (hopMm. OTMedaeTcss CXOJCTBO IMPOIECCOB
OCBOCHUS PYCCKOU OOPSIIOBOH JIGKCHKH KOMHU-TIEPMSIIKAM SI3IKOM M XapakTepa KyJIbTYpPHBIX 3aHMCTBOBa-
HUH B IpyruxX PUHHO-YTOPCKUX (KOMHU-3BIPSIHCKUH, YAMYPTCKUH) SI3BIKaX.

Hcnonb3oBaHHbIE PaKypchl PACCMOTPEHUSI 3aMMCTBOBAHHON JIEKCUKH, CBSI3AHHOW C TPaJMIIMOHHON
JyXOBHOH KyJIbTYPOH, TAIOT BO3MOXKHOCTH OMHUCATh CIIOCOOBI aJanTaliyi 3aMMCTBOBAHHBIX OOPSIOBBIX Tep-
MHUHOB B KOMHU-TIEPMSIIKON KYJIbTYPHO-SI3BIKOBOM CpeJie, CIIENaTh BBIBOJ O CTUXUHHOM, ECTECTBEHHOM yCBO-
CHUW KOMH-TIEPMSIIKUM SI3BIKOM PYCCKOW OOpSAOBONM TepMHUHONOrWU. [lomuepkuBaercsi akTyalbHOCTh H
3HAYMMOCTh M3y4YCHUS] KOMHU-TIEPMSIIKON JIEKCHKH M (Dpa3eolioruu, OTHOCAIICHCS K AyXOBHOH KyJlbType, B
JUHTBOKYJIBTYPOJIOTHYECKOM U 3THOJIMHTBHCTHYECKOM aCIeKTax.

KawueBble ciioBa: pycckas qualieKTHash 0OpsoBas TEPMHUHOJIOTHS; KOMHU-TIEPMSLIKAE TEPMIHBI
HAPOJIHOHN KYJIBTYPHI; SI3bIKOBBIC 3aMMCTBOBAHHS; CIIOCOOBI OCBOCHUS 3aMMCTBOBAHHOT'O CJIOBA.

doi 10.17072/2037-6681-2016-3-20-31

Hapoanbie o0psioBble TepMHUHBI (0003HAYEHHS  CKU MOTHBHUPOBAHHBIC OMITO3UIIMN KaK apXanv4eCKui
MPEIMETOB, TEPCOHAXEH W ACHCTBUMN, NMPUHAIIC-  SJCMEHT SA3bIKa; OOPSIOBBbIC TEPMHUHBI OTINYAOTCS
Kaiumx chepe o0psiia) U HA3BaHUS JEMOHOJOIMYE-  HCIIOJb30BAHUEM JPEBHUX CHMBOJIHWYECKUX CMBIC-
CKHX CYIIECTB OTHOCSTCS K OC3dKBMBAJICHTHOH JIeK- JIOB M MeTa(popHUecKuX aHanoruid. Baknas depra
CHKE, T. K. MAPKUPYIOT ClielU(UYHBIC 1 KOHKPET- HApOAHOI0 KYJIbTYPHOI'O TEPMHHA — YCJIOBHOCTb,
HOM 3THUYECKOW KyJIbTYpbl peanuu. SBIsAiACh Ba)k- HEMOTHBUPOBAHHOCTH CBSI3aHHBIX C HUM CMBICIIOB,
HbIM HCTOYHHUKOM DTHOKYJIBTYPHOH HHGOPMAIMHM, 4YTO IO3BOJSET €MY COXPAaHATh HIACHTH(HUKAIMOH-
5TH HOMHUHALIMK XapaKTepU3YIOTCS HATUYUEM CIIOXK-  HYIO TOUHOCTb.

HBIX aCCOIMAaTUBHBIX CBA3EH U BXOIAT B CEMUOTHYE-

© ITomroxoB U. A., 2016
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3auMCTBOBaHUE KYJIbTYPHOU JIGKCHKH IPOUCXO-
JUT BMECTE C MPUHATUEM YYXKMX OOBIYacB U TPaJIH-
LIUH, UIMEET CBOM OCOOCHHOCTH, IMOCKOJIbKY CBS3aHO
C IIEPEHOCOM MEHTAJIbHBIX LIEHHOCTEM OJHOM KyJb-
TyphI B Ipyryo. JIro0as KynbTypa MposBIIsSET B 3TOM
cllydyae M30UpaTeIbHOCTh: 3aMMCTBYET JIMIIb HYXK-
HBIC €M AJEMEHTBHl U CTPEMHUTCS 3allUTUTHCS OT
MIPOHUKHOBCHUST HEXENATETHLHBIX MHOPOIHBIX YepT.
[MockonbKy Ka)KABI 3THOKYIBTYPHBIH (DakT MMeer
CBOM OCOOCHHOCTH 3HAKOBBIX IPOSBICHHM, CBOIO
KOMOMHATOPUKY U (YHKIIUH, 3aMMCTBOBaHHOE 000-
3HAYCHUE WHOKYJIBTYPHOU peaiMyl JOJDKHO TaK WU
WHa4Ye BIIUCATHCA B IIEHHOCTHBIC OPHUEHTUPHI BOC-
NpUHUMAIOIIEH JIMHTBOKYJIbTYphL. Ilo cyrtu, mpu
TaKoro pojia 3aMMCTBOBAaHHHM YCBAMBACTCS HE CIIOBO
KaK TaKOBOE€, & DJIEMEHT 4Y)KOH MOJEIM MHUpa, dy-
oW KoHIenTochephl, oTpa)xarolieldl HallMOHAIBHO-
MICUXOJIOTHYECKHE OCOOCHHOCTU JIMHTBOKYJIBTYPHOMH
OOIIHOCTH.

EctecTBeHHO, UTO B psijie ciydyacB HApOAHbBIE 00-
PSAIOBBIE TEPMUHBI B Pa3HBIX S3BIKAX MOT'YT COBIIA-
JIaTh B CIUIY OTPAXXCHUS B HUX KyJIbTYPHBIX YHUBEp-
canuil. He sABisiercs, Hampumep, HCKIFOUHATENBHO
CIIAaBSIHCKOW WJIM TOJIbKO (PMHHO-YTOPCKOW apxamd-
Has MeTadopa MOMMKH 3aiflla, U3BECTHAS 10 HOMH-
HAlMSAM DJIEMEHTOB CBaJcOHOW U XO3SKWCTBEHHOM
obpsimHocTd.  Komu-miepMsIKoe BBIpaXKCHUE KOY
xymubl (OYKB. «3aiilla MOMMaTh») HCIOJIB3YEeTCA B
3HAQYCHUHM ‘3aKOHYUTh KOCHUTh Yy4YacTOK Jyra TIIO-
CIeIHUM M COBIIAJAET C PYCCKOH OOPSAI0BOM UIPOM
«JIOBUTH 3aiumKa» (apX.) — OCTATKOM APEBHEr0 00-
psaga OouHOK (Koeoa ocmaemcs nociednull He-
CKOUIeHHBII Y4acmoxk, 2oeopunu: «/lesku, umatime
3aUYUKAY, KMO HNOCAeOHUL pa3 «KOCHemy», mom
notiman — Azamnonbe, Me3eHckuit p-H). B eBporeii-
CKOM HapOJHOH TpaaullMH 3asi] — OJUH U3 JIyXOB,
OJTUIICTBOPSIOIIKX TIoA0poAre (cM. moapooHo [['y-
pa 1997: 177-199]). Yame mnox oOpa3om 3aiira
CKpBIBaJICS XJEOHBIN ayX (cp. apx. 3aiika ‘TOCIeN-
HHIl HeCXKaThli KOJOCOK’, HeM. Hase ‘mociemHmit
CHOIT'); JyXOM Iutomoponaus (Ipexiae BCEro, Xjeo-
HbIM ayxoMm) B ['epmanmm, HIBenmwu, [ommanguw,
®paHuuu 1 WTanuu cyuTamuch, KpoMe 3aiia, Ko-
3€J1, BOJIK, JINCHUIlA, cOo0aKa, a TakKe KOIIKAa U T'yCh
[@pazep 1980].

[Iporiecc 3aMMCTBOBaHUST HEPEAKO COMPOBOXK]IA-
eTcsl MepeOCMBICIICHUEM O0pa3HONH W I[IEHHOCTHOH
COCTABJISIFOIIEH TOM WJIM MHOM KyJbTYpHOM HOMMHA-
UM, WTHOPHPOBAHHWEM 3aKpPCIUICHHBIX B s3bIKE-
HMCTOYHUKE KYIbTYPHBIX KOHHOTAIIUH U TPUIAHUEM
UM WHBIX CMBICIOB. [IpuMepoM MOXKET CIyXUTh
YCBOCHHE KOMH-TIEPMALIKAM  SI3BIKOM  TEpPMHHA
Kymbsi, KOTOPbI 0003Ha4YaeT 0OpsII0BOC TOMUHATIb-
HOe O0A0 (CIOBO TPEUYECKOr0 IMPOHMCXOXKICHUS,
03HAYaeT CMECh 3€PCH, CHMBOJIU3ZHPYIOMINX BOC-
KpEIIeHNE, C OpeXaMi U U3IOMOM WJTH JPYTHMH SITO-
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JaMi). 3aMCTBOBAaHHOE B DTOM JK€ 3HAUCHHUH CJIOBO
xymms B pane mect Komu-IlepMmsiikoro okpyra cra-
70 o0o3HauYaTh KamreoOpasHbIi KopM i Kyp (BO
MHOTOM B CBSI3M C JIOKHBIM COJNMIKCHHEM Kypuya —
kymio ‘Kypouka’). CIOBO HOKOmb OCBOEHO B 3HAUe-
HUU ‘NeHb, amaTus’ (B ceBepHbIX roBopax Komm-
[TepmsIkoro okpyra: HOKomb Citld Kymic — «ero
JIeHb ofioyienay). B pycckux roBopax OT HaumMeHO-
BaHHI HOI'TS OOBIYHO 00Pa3yIOTCS Ha3BaHHS 0ONe3-
HEeW: Ho2omb, Koeomb ‘pe3kasi 00Ib B KHUBOTE Yy JIO-
mag OT OOHJIBHOIO M COYHOIO 3EIEHOro Kopma’.
[lepeocMbiciieHHEe OCHOBAaHO Ha COJMKEHUH JBYX
HEraTUBHBIX — MCUXHYCECKOI0 U (hHU3MOJIOTHUECKOrO
— COCTOSIHMHM M CBSI3BIBACTCS C TPEACTABICHHUEM O
HOTTSX/KOT'TSX KaK O YacCTH TeJla YeIOBEKa WIIH JKH-
BOTHOI'O, B KOTOPOW IOCENSICTCS HeuucTas cuia (B
OTJIMYHE OT BOJIOC, CBSI3BIBAEMBIX OOJBIIE C MO3HU-
TUBHOM sHeprueit). OTcIoAa UCIOIB30BaHUE HOTTEH
B KOJIJIOBCKHX ITPAKTHKaX KaK CPEICTBA PUUMHECHUS
Bpeda, mosiBieHne obpasa Hoems-60ie3HH B 3aro-
BOPHBIX TEKCTaX (B 3aroBopax OT OOJIE3HEH JKHUBOT-
HBIX HEPEIKO YIIOMUHAIOTCS O08eHadyamev Hoemell,
moo0HbIe cecTpaM-uxopaakaM). Horote kak je-
MOHHM HCIIONB3YETCS U B HApOAHOU Opauu: Hozomsb
ms eo3bmu! (Cp. BATCK. OpaHHOE OOIIEHEraTHBHOE
Ho2omb). B HapogHON TpaIulK OTMEYCHBI U JApY-
rue GopMbI OCMBICTICHHS HOI'TEH KaK OMacHOW 4acTh
Tena (3ampeT CTPUYb HOI'TH B BOCKpECEHbE (TIepM.)
CBSI3aH C HJiee MX PUTYaJbHOW HEYUCTOTHI M TakK
ke, KaK B KOMU-TIEPMSAIIKOM 0003Ha4YCHUH anlaTHH, C
MX MIOHMMAaHHUEM KaK BOILTOICHUS 3JI0H CHJIBI).

B psinme cnydyaeB 3aMMCTBOBaHHBIM TEPMHUH, CO-
XpaHss 3HA4YCHHUE, MPHUCYIIEeEe €My B S3BIKE-MCTOY-
HUKE, Pa3BUBAcT M HOBYIO CEMaHTHKY. Tak, B ceBep-
HBIX TOBOpax KoMu-mepmsikoro s3bika (KoueBo)
Ha3BaHHE CBaJCOHOIO CrOBOpa pyKoOUmMmé UCIONb-
3yercs U Kak 00O3HauYeHHE oOpsija JA0roBopa OXOT-
HUKa C JIelnuM. Takoe MepeoCMBICIICHUE CTAHOBUTCS
BO3MOXXHBIM, T.K. BO-TIEPBBIX, JUISI 0OO3HAYCHUS
CroBOpa B KOMM-TICPMSILIKOM SI3BIKE COXPaHsCTCS
HMCKOHHBIN TEPMUH KUKymom («Iep>KaHue pyKm»), a
BO-BTOPBIX IIOTOMY YTO IMOJIOKCHHBIH B OCHOBaHUE
PYCCKOro TepMHHa MpHU3HaK (yKa3aHHUE Ha CUMBOJIH-
YECKOE SHEPTrUYHOC PYKOMOKATHE KaK 3HAK B3aMM-
HOT0 IPHU3HAHUS JOTOBOPEHHOCTH) IMO3BOJIIET YIIO-
TpeOJIATh 3Ty JIGKCEMY B Pa3HbIX CHTYalMsX, TIC
HY>KEH JIOTOBOP.

[Ipu ocBOEHHHU CIIOBa MHPOMCXOMUT (OHETHUeC-
CKOe M TpaMmaTthyeckoe Oo(opmIeHHE 3aUMCTBO-
BaHHOr'O dJIEMEHTa (Hampumep, yTpata [j] u3 coue-
TaHUsI «MSTKAH COTJIACHBIN + j + TTIACHBI» B CIy4a-
X THMa pykobummé, 3ameHa [x] Ha [k] — xydoba,
KyooOuwuwo ‘manydas Oolle3Hb’, 3amMeHa (OPMBI
CpeaHero pojaa Ha (GOpMy MYKCKOTO — HOHAKOOEYK
W3 NAHUKAOUuno ‘KOp3MHKA U3 COJIOMBI IS ITacXallb-
HbIX sui’). ClioBa HEpeaKOo MOTy4YaroT rpaMMaTHye-
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ckoe  odopmileHHE  MPUHUMAIOIIErO  SI3bIKa:
b6abumHvl ‘IPUHUMATH POAbI’ (IUAJICKTHOE 6Habumb-
cs), eenuyaimHul ‘BeTMYaTh, YECTBOBAThH TICCHSIMH
JKEHUXa C HEBECTOU , MUPUMUBIHbL ‘OTMEIATh MUPO-
BYIO Yy pOJAUTENICH HEBECTHI MOCIIE CBaAbObI yOerom’,
VCBOUMUBIHGI “YCIIOBUTHCS, CTOBOPHUTHCS’ (O CBajIb-
0e), eeuepytimubl ‘cuueTh 0€3 OTHA B CyMepkax’
(mnanekTHOe seueposamy). [locnennuii riaaroi 060-
3HayYaeT B PyCCKHX ropopax [Ipukambs, Kak U B KO-
MU-TICPMSIIKOM SI3bIKE, CHJICHUE 0€3 OrHs B CyMmep-
KaX C MPHUIICAIINM CIICIHATBHO JIIS 3TOI0 COCEIOM
(poncTBeHHuKkoM). OOpsiioBasi ceMaHTHKa CJIOBa B
3TOM cllydae CBs3aHa C CaMHM CIIOCOOOM TpoBelie-
HUS BPEMEHH, BOCIPUHIUMAEMOTO B Pa3HBIX KYJbTY-
pax Kak OIAacHOro, KaK IEpHo/a aKTUBHOCTH 3JIBIX
IyXOB. B 3TOT MOMEHT Henb3s paborarh, 4ecaTh
BOJIOCHI, CITaTh (M3 OMACHOCTH «HE IIPOCHYTHCS»), HO
00513aTEIbHO HY)XHO pa3roBapHBaTh, HETPOMKO Oe-
cemoBaTh (B 3TOM JK€ 3HAUCHMM HCIOJB3YETCS B
pycckux roBopax IIpMkaMbs W TJIATON CyMepHU-
yamy). [lpennucanue pa3roBapuBaTh B «OMACHOE»
cymepedHoe Bpems (cp. ONM30CTh CIOB CyMepKU H
00MOpOK), CKOpee BCEro, 00YCIOBJICHO apXauyHbIM
OCMBICJICHEM CMEPTH KaK HEMOThI M TJYXOThI, a
peUH KakK 3allluThl OT Hee.

B psge ciiyuaeB oOpsiioBbIe HOMHHALIMK CO3J1a-
IOTCSI Ha PYCCKOM OCHOBE 3a CYET COBMECTHOI'O HC-
MOJIb30BaHUSA OJIM3KUX II0 CEMaHTHUKE TEPMHHOB.
Tak, B HeKoTOpBIX MecTax Komu-Ilepmsiikoro okpy-
ra TIpa3IHUK B YECTh HOBOPOXKICHHOIO IONYyYaeT
Ha3BaHHME Kawia-nup, xkawa-opaea (Paxmmuo, Ky-
JIBIMKapCKUH P-H) — IIpU 00Jiee U3BECTHOM Ha3BaHHUU
6abvs Kauia, WA TPOCTO Kauid, — ‘TIPa3THUK TTOBH-
BaJIbHBIX 0a0ok U pokenuly’” ([Tupoecves, wanveaes
NOJICANACO, TOAHMO MAMUIOM MYUCHAC 85CO Kauld
eviiac — Iupoeu, wanveu ucneKym, numove 8 makom
myecke npunecym na kauty (Mpic, ['aiHCKuit p-H)).
KonTamuHanus Ha3BaHUM IIpa3IHUKA Kauia U bpaza
OKa3bIBACTCSl BO3MOXKHOH H3-3a OJM30CTH UX CHM-
BOJIMYECKHX CMBICTIOB. Kak ¥ B pycCKOH TpaauIuH,
Yy KOMHU-TIEPMSIKOB HOMHHAIIMK M Kalllk, U Oparu uc-
MOJB30BAIMCh Uil 00O3HAYEHMsI OOpsIOB, 3HaMe-
HYIOIIUX OKOHYaHUEC PadOT WM HAIPaBJICHHBIX Ha
4yecTBOBaHUE KOro-nubo. B pycckoit Tpaaummu mm-
POKO pacmpocTpaHeH OOpsa MOYMTAHUS POKCHHUIIBI
Y TIOBUTYXU Oabwvs kauta (6abvbu kawiu).

[TounTanue KamM Kak CHMBOJa OJyiara W ILIOJO-
poausi, a OHOBPEMEHHO M BOCIIPUATHE €€ KaK 3HaKa
MEPEXOJHOCTH, MPOSBISCTCA B KOMH-TIEPMSIIKOM
obpsine nacmywen (wnu nacmywnou) kawu (B Ilo-
Kpos onsims OvLia nacmyuivs xawia. Moém x nacmy-
Xy, CHMPANHIO GCAKYIO HECéM, NUpoe, WAHbSU, Yey
KOP3UHy Hecéutb, OpadicKy 0013amenvbHo ¢ NeHKOI.
Bce uoym, y xoeo xoposwi, mam eynsem (IlanbHUK,
latinckuit p-H); A 6om nemo nonacém da 6Oonvlue,
6C€ max 206apugany, NACMyuwiHyio 6pacy denanu,
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nonupyrom emucme ece. Bcé, bonvuie nacmyx yoice
na 3umy. Ilacmyk-om nac, emy bpaey coenanu, euep
Kax 6yomo coenanu, emecme ce no2yasnu u 6cé. B
Kaxoti oenvb konuum nacmu (Msic, Kocunckuii p-n)).
OOpsin oTMe4eH W B pPYCCKHX JiepeBHsIX Komu-
[epmsaukoro okpyra: Ha Ilokpos k nacmyxy c yeo-
wienuem Xo0unu, Ha nacmywsio kawy. Ecau xopowio
yeocmam u noz2o0a Cmoum, ewé MaileHbKo Hocie
Iloxkposa nonacém (TuyHoBo, IaliHCKMii p-H).
HeoOxoqumocTh mpoBeneHusi o0psiga CBsi3aHa C
BOCIIPHATHEM MMACTyXa KaK XpaHUTENs cTaja, MMe-
IOIIET0 CBSI3b C JIEHIMM W OO0JAJAaloNIero Marude-
CKUMHU CIIOCOOHOCTSIMH.

Kamra — n3BecTHBIM cBaneOHbBINA cUMBOI. Kauwei
(apx.) Ha3bIBaeTCs 00€ MOcie CBaIbObl B IOME MO-
nmonoxenos [CPHI' 13: 148], obpsan nesecmuna xa-
wa ucrionasiercs: B [IpukamMbe Tpu BBIKYIIE HEBECTHI
(>keHMX JOJKEH HAaWTH TOPIIOK C Kallei, KOTOpbIi
MPSIYYT OT HEro B CambIX HEOXKUJAHHBIX MECTaX —
HaTpuMep, MoJ| MOJI0JIOM CUSIIEH Ha JIaBKE MOXKH-
no#t xenmmbbl (Jlobanoso, Ilepmckuii p-u)). Pac-
MPOCTPaHEHa y PYCCKUX TakkKe CrernupuaecKast
(dopma CBS3aHHOIO C DTOHW Kalllell puTyana, Koria
HeBecTa pa3OpachIBaeT ee BOKPYr ce0sl Ha Iocie-
HeM JeBUYHUKe: Kawiy Hesecmuny nocmassm Ha
CMOJ, Hegecma NOMOM NOHCKY Kaul nodoeHem, no-
8epmum JN0J4CKY 8 yauike, U 0M HA KOMOpY Nona-
0ém, xawa nemum, KoMy boavuLe OOCHMAHEemcs, mo
enepéo zamyxc u evitioem (Kamununo, Kyarypckuit
p-H). [IpencraBienHoe 31echk pa3dpachiBaHUE KalllH,
BEPOSITHO, OTTOJIOCOK KEPTBONPHHOIICHHS TyXaM —
MOKPOBUTENSIM JIOMa WJIM CHMBOII TIOAOPOIHS (OHO
M3BECTHO TAKXKE B TPAJMINU KOMHU-TIEPMSIKOB M KO-
MU-3bIpsH). Pa3zHooOpasue MaHMIYISIHMA C KallleH
OTMEYaercsi ¥ B PycCKOW, U B (MHHO-YTOPCKO# 00-
PAOOBOM Tpamuuud. Y KOMU-3BIPSH KEHHMX, KOrJa
OH exaj 3a HEBECTOW, MPHUBO3WJ B KauecTBe yrolie-
HUS OOMJIBHO CIOOPEHHYIO MAcClIOM KAuly-4OMOp; Y
KOMH MOJIOJIO’KEHBI JIOJDKHBI OBUTH Ha cBajib0e ecTh
CHJIBHO TIEPECOJICHHYIO Kallly; oOpsj] «MOJICHOH Ka-
IIM» HMCIONMHSIICS Ha YAMYPTCKOH CBaabOe «IOXH-
IIEHUEM» BO BpeMs 3aKkiItoueHuss MupoBoi [ILmecos-
ckuii 1968]. Kama (kawa-pazeons) UCIonbp30BaIach
KaK TocjenHee yromieHue Ha cBaapbe (JI€k, Ku-
IIEPTCKUI P-H; Cp. MOJECCK. Kawia euwiiodaino; B
MOJIECCKOM TpaJWIMd W3BECTHA, BIPOYEM, U pas3-
2OHMAsA Kawia, TIpUypOYeHHAs He K cBajpbe, a K
OKOHYAHHIO BEYEPOK U KECHCKUX 3UMHHX padoT Iie-
pen Benmukum mmoctom).

Hcnonp3oBaHue Kamm B CEMEWHBIX, KaJleHJIap-
HBIX, XO3SIMCTBEHHBIX 00psiIax, TAaKUM 00pa3oM, B
Pa3HBIX KyJAbTYpax AOCTaTOYHO YHHBEPCAJIBHO (Cp.
Ha3BaHKE TOCJIEAHEro CcBajgeOHOrO YTOIICHUs Cry-
nati-bomxa, OykB. «kama-yxomu» y tarap Ilpuka-
Mbs). OTINYNS TPUMEHEHHsI 3TOTO CHMBOJa B pas-
HBIX KYJIBbTYpax MPOSBISIOTCS B JICTASIX: HAIpUMeED,
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[0 HAIMM HAOJIOJCHUSAM, HU PYCCKHE, HH KOMH-
nepMsik B [Ipukambe He Bapuiv OOPSIOBYIO Kallly
M3 3epeH HOBOro ypoxkas (Takas Kallla uapid pox,
OyKB. «Kallla CepIiay, U3BECTHA B TPAJUIIUH KOMH-
3bIpsiH [[TmecoBckuit 1968]), kak u kamry Ha Oepery
peku B [leTpoB neHb (00bIYaH KalK-«IETPOBIINHBD)
u3BecTeH y komu Ha Ycrh-Llputbme [dykapt 1975]).
Bo Bcex ciywasx oOpsimoBOro mpuMeHeHHs OJroja
Kalllei 4eCTBYIOT 0CO00 BBIACICHHBIX IEepPCOHaKEH
puTyana, KOTOPbIM TMPHUIMCHIBACTCS HCKIIOYHTEIb-
Hasl CHJIa, IPOCAT Yy HUX U Y BBICIIUX CHII OJara.

Haspanue XMenbpHOrO HaNMUTKA Opaea TaKKe HC-
MOJIb30BAJIOCH ISl OOPSAAOBOH HOMHHAIIMH, XOTS U
MEHEe aKTUBHO: €CIIM Mpa3THUK OKOHYAHHS KATBbI
Y PYCCKHX Ha3bIBalll omoicunHou Kawetl (apx.)
[CPHI" 13: 148], TO y KOMH-TIEPMSKOB 8bIX#CAHHOU
opazou: A 6om ocenvio-my 3epHO-MO BbINCHYM BCE U
denvisanu evidcanmvle opacu, cosopuiu. Bom 2de-ko
00HO Mecmo cobepymcs, 00ur 00M, U GOM MYM Nu-
posanu (Mpbic, Kocunckuii p-u). CiioBo 6paeca (cuu-
TaeTcsl 3aMMCTBOBAaHMEM M3 TIOPKCKUX SI3BIKOB) HC-
MOJIb3YETCS KaK OCHOBa JUIsi 00pa30BaHUS HOMHUHA-
WA TPa3JHUKOB M y JAPYIHX (GUHHO-YIOPCKHX
HaponaoB. Tak, yIMypTCKUNA OCEHHUM MOJIOJEKHBIM
Mpa3HUK T0C]e 3aBEPIICHHS CETbCKOXO03SMCTBEH-
HBIX pabOT HOCHUT Ha3BaHMeE HblLI-Opaza (OYKB. «me-
BUYbsI Opara) [Bnaneikuna, [imyxosa 2011: 96-97],
OKOHYAaHMS OCEHHHX IOJIEBBIX Pa0OT TaKkKe y Y-
MYPTOB K0J1x03-Opaza (COYCTaHUE KOJAXO3HAs bpaza
B ATOM JK€ 3HAUCHHM PACIPOCTPAHEHO TAKKE M B
pycckux roBopax Ilpukambs). JIOTHYHO B CBSI3M C
STUM TOSBJCHUE THOPUIHOIO TEPMUHA Kauia-Opaza
JUIs 0003HAUEHHUS OKa3aHMs MOYECTEH POKEHUIE U
MMOBUTYXE, B KOTOPOM yKa3aHbl OCHOBHBIC YTOIICHHUS
Mpa3aHHKa.

PacnpoctpaneHHbI ctoco0 ycBOEHHS 0O0psIo-
BOT'0 TEpMHHA — KaJIbKUpOBaHUE. YNCTOE KaIbKUPO-
BaHMEe KaK Cmoco0 mepeBoma Oe3’KBHUBAJIEHTHOM
C/IMHUILIBI UCTIONB3YETCS MPH OCBOSHUM PYCCKUX 00-
PSIOBBIX TEPMHUHOB KpaikiHe peako. C MOMOIIbIO
MOJIHOW KaJIbKU CO3JaHbl JIUIIL OTACIbHBIC TEPMH-
HOJIOTHYECKHE COYCTAHMsS THIIA HIHb HOGUOMHbL /
HOO6Omubl (OYKB. «HECTH KapaBaii») — B IIOXOPOHHOM
obOpsife: ‘MATH Tepe] IMOXOPOHHOM Ipoleccueil ¢
XJICOOM JUIs TIEPBOrO BCTpETHBIErocs’. Brpouem, u
B 3TOM Cllydyae¢ MOYKET HUCIOIb30BAThCS YaCTHUHAS
KaJIbKa, WIA TONyKalbKa: ulanaxH HOGUGMHYL
(Ha3BaHHUE KapaBas uelnaH, Kak CUMTACTCS, SBIIACTCS
CIIaBSIHCKHM M ITHMOJIOTUYECKH CBS3aHO ¢ uen(0),
KOTOpPO€ pacIIUPEHO C TOMOIIBIO -#-). AKTHBHOE
HCIIOJb30BaHUE IOJYKAJIeK B  KOMH-TIEPMSLIKOM
SI3BIKE OOBSCHACTCS CUTYyalMeld NBYS3BbIYMS M IIPO-
IIECCOM JITUTEIILHONO W IIOCTEIIEHHOTO PYCCKOI'o
BO3JICHCTBUS Ha KOMU-TICPMSAIIKYIO KYJIBTYPY.

K momykajibkaM OTHOCSATCS TEPMHHOJIOTMYECKUE
[JIarojbHBIC COYETaHUS THUIA 00edaummon 6eem-
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aomubl (OYKB. «o0enasi, XOAUTh»; aHAJIOT MEePMCKO-
ro JTHAIEKTHOTO OOPSJIOBOTO TEPMHHA X0OUmb NO
obedam — ‘0 MpoIIAbHOM 00X0Ji¢ HEBECTOH C II0-
JpyXKaM# Tiepel] cBaJp00i cBoell poJHH’), BBIpa-
KEeHUe 3Hambé cemuvl (OYKB. «IaTh 3a/JlaTOK» — B
BUJIC TIOJ]apKa B 3HAK COTJIACHs BBIHTH 3aMYXK; 3Hd-
MeHeM MOT OBITh BBIIIMTHI HOCOBOW IUIATOK, Ija-
TOUYCK, KOTOPBIM HEBECTa MOBS3bIBAJIa Ha PYKYy XKe-
HUXY U TIp.), TAKKE TIaroibHBIH 000pOT dapu yoHbi
‘MPUYACTHTh, HATIOUTh MEPEIl CMEPThIO CBATOW BO-
Nok’ (Cp. KOMHU-3BIPSHCKOE dapu 60Cbmibl “TIPUHATH
npHYacThe, NpUYacTHThC’). B 3THX oboportax 06e3
MepeBojja OCTaBJICHO CJIOBO, Ha3biBaroliee oOpsiio-
BBIi aTpuOyT, a JeiicTBhe, COBeplIaeMoe C HUM,
0003HAYEHO KOMHU-TIEPMALKAM Tiaronom. CIoBo
Oapu siBsercss (HOpMON PYCCKOro dapwvl, KOTOPHIM
Ha3zbIBaeTcs npuyactue, uim booswcovu dapvl. OOBIMHO
Japbl MPEACTABIAIOT BUHO, HAIIUTOK C KYCOYKAMHU
npocdopsl (CUMBOJ IJIOTH U KpoBH Hucyca Xpu-
cta). TepMuH dapsi, OJ KOTOPHIM MOAPA3YMEBAIOT-
cs yactuilsl CBsitoro Xie0a U Karjid BUHA M BOJIBI,
0COOCHHO PACIPOCTPaHEH B CTAPOOOPSIUECKOM
cpene, rae 0003HaYaeT Tak Ha3bIBaeMble [Ipesicoeo-
cesuyennvle (OCBSILEHHBIE €IIe JTIOHWKOHOBCKHUMH
CBAIIICHHUKAMU) Oapul. BrpoueMm, ux (yHKIHIO B
HAPOJHO-IPEBIICTIPABOCIIABHON TIPAKTHKE HEPEIKO
BBITTONIHSUT XJ1€0, B3ATBHIA M3 TpeX IMeded M mpocTas
BOJ/a, HaOpaHHasl TaM, TJC CIIMBAIOTCS TPH PYUbsl.

[Nonykanbku UMEHHOTO THIIA TaKKe Pa3HOooOpa3-
HBI 110 OTHECEHHOCTU K 00psiaaM: 0003HAYCHHE CBa-
NeOHOTO dMU30Ja Hegecma 10aH ‘TIPOIIMBaHUE
HEBECTHI’, O0OPSI0BON BOIBI cobop sa (OYKB. «CO-
OopHas Boma»). Ilocmemuuii TepMuH 0003HAYaET
BOMly, KOTOPYIO HCIIONB3YIOT MpH COOOpOBaHWUH,
MPHYAICHUH TIepes] CMEPThIO (IOIYYaloT 3Ty BONY,
00OMBIBasi cobop — MEIHOIUTON CKIIa/IeHb, OOBIYHO C
nzobpaxenueM Jleucyca WM pacmsTHsi C MPEACTO-
MMM, WK JABYHAIECATHIX MPa3aHUKOB; B IIpuKa-
MbE OTMEUEHO TAK)K€ HCIIOJb30BAaHUE ITOW BOJBI
JUIS. OTITYIICHUSI TPEXOB YMHPAIOIIEMY TOCTe Tpo-
W3HECEHHs HaJ| Hell CIelUaNbHOrO HaroBopa; JJis
ATOU e IISJIM MOXKET HCIIOJIb30BATLCS CBATAs Kpe-
wenckas, WA 602o0sa61eHCcKaAs, eauxas Boaa). Me-
XOJHBIH CMBIC]I 3TOH peajuu — BOAa M3 cobopa,
XpaMa, WM BOJa, HaJ KOTOPOH HECKOJbKMMH CBSI-
IIEHHUKaMU  (co60opom) HYHMTAINCh CICHHAIbHbIC
MOJIUTBBI.

Creruguyeckuii Crocod OCBOSGHHS TEpMHHA —
KOMH-TIEPMSIIKOE HApOJHOE TEPMUHOTBOPUYECTBO,
OCYIIECTBIIEMOE Ha PyCCKOM MOP(QEMHOM MaTepH-
ajyie ¢ TMOMOIIBI0 PYCCKUX CIOBOOOPa30BATEIbHBIX
Mozenel (00bIYHO MO Haubojee aKTHBHBIM CIIOBO-
oOpa3oBareNbHBIM THIAM). Tak CO34aHO TICEB-
JIOpYyCcCKOEe Ha3BaHUE JJOMOBOTO 0OMOB0OHUK C CY(d-
¢ukcom neiictByromiero yuna (4 cnana, u Ko mue
3axooum eom maxou! Yx, moavko ooesno noowsana,
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PYKY NpOmsAnyia, MHe 207084 NONAAd, d 3MO 00MO-
800HUK. A nocie 5mozo MHe Onepayuro coendau
(Hoer, FOcbBUHCKHI p-H)) — IPOU3BOTHOE OT QOMO-
6800 ‘TOT, KTO 3aHMMAETCs JOMAIITHUM XO035HCTBOM ;
MBIMHUK ‘“TOT, KTO OOMBIBaeT yMmepmux’ (COOTBET-
CTBHE PYCCKOMY JMAJIEKTHOMY oOMbleanbuyuk: Kmo
Kpecmuku Ha denosexe Cmasul, CHeYUuaibHblll 9Mmo,
MbIMHUK Ha3vleaemcsi y Hac. [epocum, He 6peseo-
ean, moin (Kybenero, FOckBuHCKMIA p-H)). HazBanue
nomous (nomeuv) ‘COBMECTHasi paboTa Ha MOJE WIH
JI0OMa C YTOIIEHHEM BMECTO OILIAThI TpyAa  MOXKET
3aMEHSIThCS CIIOBOM cobpanka: CobpaHnky coenaiom,
moou npuoym. Ileuv Oviom ko2oa, cobpanky coena-
ewv, nomousr (Moura, KOceBuHCKUH p-H). MHTEpec-
Ha TpaHc(hopMaIMs PYCCKOrO TEPMHHA 0OpyueHbe
(Takxe — 3apyuenve), KOTOPHIM HA3BIBACTCS MPEIBa-
PUTEIBHBIN TOrOBOP O 3akitoucHuK Opaka: Crauana
8pyueHbe Y Hegecmvl Obleaem, max HA3bIBAEMCs —
epyuenve, a nomom ceaovba. Cnavaia 6om muvl y
Hesecmbul 2ysieM, A NOMOM Ve V HCeHUuxa 2yasem
(IToxxBa, FOcbBuHCKHH p-H). TepMuH MOTHBHPOBaH
00psIIOM COCIMHEHUS PYK JKEHHXa M HEBeCcThl. Ba-
pUAHT 6pyyYeHbe BOCCTAHABIMBAECT HHYIO MOTHBA-
LIHI0: HAa OOpYyYCHHE KEHHUX JapHUT (6pyuaent) HEBECTE
KoJbll0. Ha3BaHuWe NOMUHAIBHOIO CTOJA 0600k
MPEACTABISIET COo00H CyphUKCATLHYI0O MOAU(pHKa-
IIUIO CJI0Ba 0Hed ‘MHEBHOW mpHueM nwiH (0OBIYHO C
ropsiuum)’: Yepes mpu O 00e00K MmaneHvko dena-
fom, uepe3 wecmv OHell, Yepe3 0essamb, MONCHO CO-
pox Oneil cobuparom. Toe0a mHo2ux cobuparom poo-
cmeenHuxos da ué da (Ilaturopsl, Kocunckuii p-H).

TepMuH xnebumnvt (Xaubunvl, HaAxAeOUHLL), HA3bI-
BaIOIIUH BU3UT MOJIOJBIX MOCE CBAILOBI K POJMTE-
JIIM HEBECTBI, OTpa)kaeT CHMBOJIMYECKOE IPECTaB-
neHne o xjiede Kak 00 MCKIIOYUTEILHOM, OOMIEHOM
YTOIIEHUH, KOTOPOE TOTOBMJIA TeIla JUIs 3aTs (Xie-
bunot — ot xne6 ¢ cypPuKCcOM EIMHUYHOCTH —
Ha3bIBAJId B IPOILIOM OTACIBHBIM KapaBaii). B ko-
MU-TICPMSIIIKOM SI3BbIKE UCIOJIB3YETCA U TEPMHH Xjle-
Ounvl, HaxaeOunwvl (CP. HAKIIOUHA Y IETCKUX KOMH),
u nedopmupoBanHas GopmMa TepMHHA XaeOEHSHD:
Cuayana x pooumensim Hegecmvl €O0ym, NOMOM K
pooumenam xcenuxa. A ¢ cecmpotl dxcuna, 0ax meHs
cecmpa nepgvlii-om pasz 36ana. Kak na xnebeusamnn. A
NOMOM, NOCIe CeCmpbl, KPECMHAA 360714, KPECMHbILL
(Onmn, HOcwBuHCKHIT p-H). CXOAHBIM CIIOCOOOM
JIBOMHOT'O KOAMPOBAHUS CO3/IaHbl JAEMOHHUMBI 80p-
gewax (OyKBaJIbHO «JIECHOW JICIIMi») ‘0 Jemmem’,
sabec (IOCIOBHO 6a «BOAa», Oec «Oec») ‘0 BOmISA-
HOM’. DTH TEPMHUHBI MPEACTABIISIOT OO0 coennHe-
HUE B OJHO IICJIOE PYCCKOrO U KOMHU-TIEPMSIIKOTO
CIIOB, T. €. MApHOE Ha3BaHUE, IJIe KOMH-TIEPMSIIKH
KOMIIOHEHT AyOIHUPYET PYCCKHIA.

Cpenu  KyJabTypHO-MapKHUPOBAHHOH  JICKCHKH,
MPUILEIIEN B KOMU-IIEPMSIIIKUI SI3bIK U3 PYCCKOrO
SI3bIKA, BBIACISICTCA HECKOJbKO CEMaHTUYCCKHX
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IPYIII, YKa3bIBAIOIIMX HA 30HBI HAMOOJIee aKTHBHOT'O
BIIMSIHUSL OTHOW KYJIBTYPBI Ha APYryr0. 3aMMCTBOBa-
HUE SI3BIKOBBIX DJIEMEHTOB HApoJaMU KOMHU IIPOHC-
XOJWJIO OJHOBPEMEHHO C AaKTUBHBIM YCBOCHUEM
($hopM, a HEPEIKO U IEIbIX KYJIbTYPHBIX KOMILICKCOB
PYCCKOM HapOIHON AYXOBHOW TpaaWIlNK (M3BECTHO,
YTO CBaJcOHBIA OOpSII KOMHU-3BIPSH M KOMH-
MEPMSKOB BO MHOTHX JETajIsX IMOBTOPSCT CEBEPHO-
PYCCKHIA BapHaHT CBaJeOHOrO 00psiia).

3aMMCTBOBAIMCH M3 PYCCKOTO SI3bIKA HMJIH CO3JIa-
BaJIUCh C IIOMOIIBI0 PYCCKHX S3BIKOBBIX CPEICTB
Ha3BaHUsl  /IEMOHOJIOTHYECKUX  MEPCOHAKEN.
OCBOCHO KOMH-TIEpMSIKAMH PYCCKOE Ha3BaHHE JIO-
MAIIIHETO Ayxa cycedko (cocedko). DTOT AyX Ha3bI-
BaeTCs TaKKe HyocOoll, CI0BO, 0003HAYaIOIIEe
ONIYIIIEHHE HEXBATKU Yero-J1., HUIIETY ¥ OETHOCTh B
XO3SHCTBE, MEPCOHU(PHUIIMPYETCS B CBSI3U C YCTOM-
YUBBIM IIOBEPbEM, 4YTO JIOMOBOH I1OKa3bIBACTCS
00BIMHO «mepen XyAbIM». HazBaHUS-ONMyKalbKu
bansyyo ‘0aHHMK’, J6unHuyd ‘OBUHHHUK COIEpIKAT
KOMIIOHEHT -4y0, KOTOPbIM KOMH-TICPMSAKHA 00O03HA-
Yar0T MAJIEHBKOTO MIAJSIIero ayxa. JleMonum xaba-
HYWKO CBSI3aH C MPEJCTaBICHUEM JOMOBOTO B 00JH-
K& CBUHBHU (CIIOBO M3BECTHO B OIHCAHHUSIX PYCCKHX
KaJICHIApHBIX OOpSAJ0B, B YaCTHOCTH B ITPUIJIAIIC-
HUU TIepell 3UMOW «3aleKaTh TeIioy: «/Jedyuixo-
KaOaHywKo, menio 3a2oHsil»; TOMOBOH TaKke MO-
JKET NMPUHUMATh OOJHMK TeJeHKa, KOPOBBI, COOAKH
(cm. moap. [Marus 2012])). Pycckosizpranoe mpowuc-
XOXKJICHHUE UMEET TI0JIeBON AyX 060opoHuKa (0T ClIoBa
060pona, T. €. KaK yKa3zaHHe Ha (YHKIUIO IepcoHa-
xa). O0OpOHMXa CXOJHA C TONYJIHHIICH, )KUBET BO
pku ¥ 3amuiiaer (obeperaer) moje, OCOOCHHO B
MUCTHYECKOE BpeMsl 1BeTeHus pxku. [loznaee cinoBo
CTaJO0 HCIOJNB30BaThCs KaK HAa3BaHWUE OTOPOIHOIO
myrajia — MepcoHaXka CKa30K, KOTOPBIM ITyTaid Jie-
Tel, BHEIIIHE CXOMHOro ¢ pycckoi baboii-Sroii. Ba-
puaHTHas GopMma noOopoHUXa YKA3bIBAeT Ha yTPaTy
nepcoHakeM (PYHKIMH TTOKPOBUTEIHCTBA HAJl OMpe-
JIETICHHBIM JIOKYCOM W TIOCTEIIEHHOE OOpeTeHHe MM
(YHKIMU JyXa, BHYIIAIOIIETO YEIOBEKY CTpax H
CIIOCOOHOTO OCHIIUTH €TO.

Mudonoruveckue YepThl KpaiHe MOMyIsipHOro,
Jalieko HE Bcerjga 3JI0ro AyXa JIellero B KOMH-
MEpMSIKONH JIEMOHONOTUU COJEPXKAT W PYCCKHE
aneMeHThl. Kak U B pyCCKUX TOBOpaX, OH Ha3bIBACT-
csl newax, aewman / necman. Bapuant newman / ne-
CcMaH OTMEYECH B PYCCKHX TOBOpax Kak TYJIbCKUN U
nepmckuii [CPHIT 17: 34], a taxke Kak BSITCKUM.
BeposiTHO, OH CBsi3aH CO CJIOBOM MdaH HESICHOTO
MIPOUCXOXKICHMS, HCIIOJIb3YEMbIM KaK HOMHUHALUS
MHU(DOJIIOTUYECKUX CYIIECTB THIIA HOBI. OQeHHbll
man ‘6apnuk’ [CPHI" 17: 354] unu kak cyddukc ¢
YCHJIUTENIbHBIM 3HaYeHHEM (OTMEYEH B CJIOBaX THIIA
oyxman ‘cunbHBIN 3amax’). Hazanue sewmax (I1y-
nosumny yem nepepesaia — newimax, He 3uaio s (Hc-
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Teprop, FOCBBUHCKHIT p-H), OYEBHIHO, SBISETCA
nedopmanmen CiaoBa JeuiMaH TOI BO3JCHCTBUEM
Oonee YacCTOTHOW B ymOTpeOJIeHUU (OPMBI Jleuax.
OnwucatenbHO, 3BOEMHUYECKU JICHMIMHA TaKKe Ipel-
CTaBISICTCSI KaK cmpam, 8YKaeou, Henpusmuou.
Oco0eHHO aKTHBHO WCIIOJIL3YETCS U ero HOMHUHa-
IIMA PYCCKas aHTPOIMOHUMHYECKas (opMmyna uMmsi-
oryectBO: Mumpogan Mumpoganosuy, Buxmop
Buxmopoeuu, Buxop Buxopesuu, Tepemeii Tepeme-
esuy. DopMmynia HMA-0TUYECTBO BOCIIPHHUMAECTCS KaK
WHOPOJHAS, T. K. THIMUYHOE O(OPMIICHHE TIOJIHOTO
AHTPOINIOHMMA B KOMH-TICPMSIIKOM OHOMACTHKOHE
MpeAroNaraeT UCIoib30BaHUEe HMEHH OTIIA B TIPEIo-
surun (tuma Oudputi Onéw — «Anekceir Annpe-
eBru»). Takoro poja CIBOCHHBIC MMEHA, KaK yBa-
JKUTEIbHBIC, OHM YaCTO YIOTPEOSAIOTCS B MHChMEH-
HBIX M YCTHBIX IPOIICHUSX KOMH-TIEPMSIKOB K JieC-
HOMY IyXy IpH IPOIaKe CKOTHHBI) BO3HUKAIOT B
CBSI3M C BOCIIPUSATHEM COBIIQJICHUS MMEH W OTYCCTB
KaK ToKa3aTelsl BKIIOYCHHOCTH JyXa B CBOEro poja
«IMHACTHIO»; OJHOBPEMEHHO TaKWE COBIAJICHUS
MMEHH M OTYECTBA, B IIEJIOM HETUIIUYHBIC IS
HApOJIHON TpaJWIINU M3-3a 3alpeTa J1aBaTh peOCHKY
WMl )KHBOTO POJUTEINS, YKa3bIBaIOT HA CAMO3aMKHY-
TOCTh, Ha «0Oe3medaTeabHbIi U OCCIUIOAHBIN CITOCO0
cymectBoBanms» [['ankun 1997: 289].

HazBanue Buxop Buxoposuu SIBIS€TCA aHTPOIO-
Mopdu3anmel JeCHOro ayxa U onupaercs Ha cOyu-
KEHUE BUXOpb, 6UXpb — Berep (CUJIBHBIN BeTep B
Jecy — OIUH W3 MpPU3HAKOB Onmu3ocTH Jjemiero. B
PYCCKHX TOBOpaxX CIIOBOM GUXOpHbIU HEPENKO 000-
3HAYalT BECENOr0, UTPHUBOTO, Pa3OMTHOrO, HEIo-
CTOSHHOTO dYejoBeKka. B pycckmx cka3kax Buxops-
suUxopesuy — OOTraThIpb, HMsI KOTOPOT'O CTAJI0 HapH-
HATEIBHBIM JUISL TOTO, KTO BCE JIeNaeT BHE3AITHBIM
nopsiBoM. MM nemero Buxkmop Buxmopoeuu, Be-
POSITHO,  SIBJISIETCS  PE3YJNbTaTOM  (POHETUUECCKOM
Tpanchopmanuu (3ameHa [x] Ha [K|, BcTaBHOH
B3pbIBHOW [T]) oTMeueHHoOro Buxop Buxoposuu.
WNms Tepemeti coOOTHOCUTCS C UMEHEM CKa304HOTO
Tepeweuxu — MaNbYMKa, KOTOPBIN TIOSBUIICS Ha CBET
M3 JICPEBAHHONW KOJIOABI U B CBOUX IMPHKITIOUCHHSIX
OKa3bIBaJICSl CHJIbHEE BEAbMBL. J[pyrue MMeHa 3Toro
THTIA SIBJSIFOTCSL PE3YJIBTATOM PEYEBOrO TBOPUECTBA
U TpaHchopmalmu pycckux ¢opm. Tak, ums Yypma
(BunkoBo, Kocuuckuii p-H), Kak mpeanoiaraer
T.T'. T'oneBa [['oneBa 2011: 152], Bo3MOXKHO, CBs3a-
HO C BBIpQXEHHEM uyp MeHs, C KOTOPBIM OHO CO-
3By4HO. HesicHoe mpoHCcXOKIeHHEe HMEeT WM Jie-
mero Yyeywman Yyzynmanosuu (cp. M HaclaH-
Ho#t mopuu Yyeynman Emenvanosuu: ¥ nac y oownoi
babywxu uxoma oOwvina, Kupuin Heanoseuu cman, a
00 smoeo bvin Yyeynman Emenvsanosuy. Mol panvuie
8 banu xoounu éce emecme c eu. U 6 bane-mo ou y
6cex mumvku nepewuiynaem. Myxcux 6 eil ObL1 0aK
(M. CepBa, Kympimkapckuit p-u)). Uma Yyeynman
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¢bukcupyercs W Kak TOMOHUM (IOceNok B TroMeH-
CKOW 00JIacTH) C HESCHBIM 3HaYCHUEM; KaK M CIOBO
yy2yH, OHO TIPEAINONIOKUTEIbHO HMEET TIOPKCKOE
MPOUCXOKIeHNEe. Bo3MOXHO, BBIOOD ATOr0 MMEHH
JUISL JIEHIEr0 OOBSCHSETCS TEM, YTO CIOBO YY2yH B
BOCTIPUATHU KOMHU-TIEPMSKOB yCTOWYMBO aCCOLIMU-
pyeTcsl C TUMMMYHBIMU JUIA IEMOHHUYECKUX TMEpCOHa-
JKeM uepTamMu — 4epHOTOHN U Tpsizbio. Elle ogHo nms
JIELIEr0 TEMHOI'O IPOUCXOXAeHUS — HMean I opro3o-
6uy, OIIM3KOE K KOMHU-3BIPSHCKOMY HAa3BaHHUIO JieC-
Horo nyxa [apmuyz Heanosuy. CnoBo [apnyc wu3-
BECTHO Kak JaThlmcKash QaMums (BcTpedaercs
tarke B [lonbire), BO3MOXKHO, BOCXOAAIIAS K garnus
‘maruist’ (JIaTHIIA M TOJSKHA B TOABI pelpeccHii B
OONBIIOM KOJIMYECTBE BbICHUIANHC, B Komu-
[epmsaukuii okpyr). THOPOAHOCTH 3TOM E€IWHUIIBI,
Kak M accouuanus Mean — pycckuid, moauepkuBasa
MPUHAUIEKHOCTH IyXa K 4y>KOMY MPOCTPAHCTBY.

Takum 00pazom, 3aUMCTBOBaHHE PYCCKHX Jie-
MOHHMOB MOTHBHPOBAHO OCO3HAaHHWEM 3THX HOMHU-
HallMil Kak 3JIEMEHTOB YYKOH KyJIbTYpPbl U IIPUBO-
IUT B psJE clydaeB K IEPEeOCMBICICHUIO CBOMCTB
OTJCNBHBIX  KOMH-TIEPMSALKHX MHU(POIOTHICCKHX
IEpCOHAXEM.

Jis TepMHHOB MaruM M KOJJIOBCTBA 3alM-
CTBOBaHMsI OKa3bIBAIOTCS BOCTPEOOBAHHBIMU B CHITY
W3BECTHOI'O HAJIENEHUS MUCTHYECKUMHU, HCKIIOYH-
TENbHBIMH KayeCTBAMM 3JIEMEHTOB UY)KOH KyJbTY-
pBl. VIHOSI3BIYHBIE €AMHUIIBI B 3TOM CiIy4ae IOBBI-
[IAI0T CAaKpaJIbHOCTh HAa3BaHHBIX HMH OOBEKTOB.
Jlexcuka, cBsA3aHHas C Marueil ¥ KOJZAOBCTBOM,
MIpeJCTaBJIeHa, BO-TIEPBBIX, HA3BAHUSAMU JIHII, 3aHH-
MAIOINXCAd MarmuecKUMH JEHCTBUSMHU, — 3HAKAPD,
epexnuk | epemux (TIEPEOCMBICIIEHUE TPEUYECKOTO
ClloBa, 0003HAYAOIIETO BEPOOTCTYITHUKA; B PYCCKUX
roBopax I[Ipukambsi oopmirsieTcst Takke B BapHaH-
TaxX GepemHUK, epecmyH), GONUEeOHUK, KOLOYH: Bom
2080pULUb, U OH KOAO0BAMb HE MOJCEm, a Mym eujé
Oe3bIMAHNBLI naley NPAagol pyKu K JAOOHU Oelarom
u eosopsim. «Kondym, konoyu cam cebs, pesicb c6oé
meno, neti C80K Kpo8b, Cmynatl, GONUEOHUK, K
noocHuyavy (AntunuHo, HOcebBuHCKHN p-H). Bo-
BTOPBIX, 3aUMCTBYIOTCS O0O3HA4YCHHUS CAMOTO CIIO-
coba  Marm4ecKoro  BO3JCUCTBUS  (WUONKbIHbI
‘HaIIENThIBaTh, HArOBapuBaTh’: Td0iccec wonKbikbl
KYoICOHbL accunbic moaumeasco — Kondymet ymerom
Haulenmvi8ams C60U MOAUMSbL, CP. TIEPMCK. ule-
nomKu ‘HarOBOPBI, 3aTOBOPHI’), a TAK)XKE pPe3ynbTara
TaKoro JACHCTBUS (blMpauumHbl ‘COMTH C TOJKY, 3a-
nyTath’ — 0 HeumcToil cune: Omik uHbKadc viMpa-
yumoma eopac Kyzvvic — OO0Hy dicenwyuny 3anymai
newutl, oxasvigaemcs, 8 Jecy-mo). PazHOOOpasHBI
Ha3BaHUS TNPHUYWHEHHON KOJIOBCTBOM IOPYHA — B
Bujic OOJIE3HEHHOTO YIUIOTHEHHS Ha TElle Komymey
(komymeu) (0T Komums ‘CTATUBATH’), YEPHBIX
YIUIOTHEHUH TOJA KOXKel MIafeHIa — Koueped, uje-
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MuHKa, SNWICHCUH — Kyooouwe: Kyoobuwud sud
Myqatumo Ka2aco, enaska’’3on Ko8o. IMOCb MYpyH-
133 — enasku. Cition rokmaeHvl. — Xyoobuwe euje
Myuaem pebenka, enazkamu Haoo. Ecmv mpagvl —
enasxu. Ewo nanoums ([Joer, FOcpBunCKHiT p-H); Ko-
yepeaco mooa, mMe aublM AeYUmii Aciam 4easiobiicy.
Kaeac poouuuac, sca cpasy 6ams 13uuoman
MUCCLOMHDBL, CPA3Y KbIAO 9MAO3U, KbIO3U HCETbHOS.
Kv103u wunognuxeic smao3u Oblmuikacbo Ka2acioH
Auvlc. D Citio Me Mblti MAMe20H MbLIUMAaH 0a Mbl-
auman. Dca kamman citio wonvima oa. — Kouepey
3HAl0, 51 cama ceoux oemell newuna. Pebenok pooum-
¢, cpasy 8 bamio Hecym Mvlmb, CPA3Y YY8CMBYENCs
Kax wunosuux. Kax wunosuux xonemcs koca y
pebenxa. llomom s mviiom mwiao oa muiio. Iomom
menno ezo ykymaeuwv (Konoruis, ['aifHCKuit p-H).
3aMMCTBYIOTCSL OOIME HA3BaHMS MOPYU THIA HO-
séempuuje (OT criocoba mepeadu «mo BeTpy»): bo-
neewn, cun Hem. borum mo, kyoa mebe nonoscum.
Panvwe nosumpuwe nycxaru. 4mobwvi nopuy He
HANOJNCUTIU, YEPKOBHYIO IeHMOUKY MOJICHO 8 KAPMAaH
nonosicums, kpecmux (AmutpueBo, FOceBUHCKHH P-
H) U HOMHMHALIMKM BHJOBBIC THMNA oJcadua: Bcesxue
ecmwv nopuu. Hanpumep, scabua — smo maxas sica-
6a. Tym naoo osicaby 3a108umv, NONOHCUMb, 20€ Y
mebs xcabua. Ilomom dxncaby-mo Haoo nosecums u
ckazamv: «Kax smu @emku COXHYm u MOKHYM, MAK
u y mensi paba boowcust 6cé ucuesno, umoobwt 6ce bonu
ucuesnuy. Kaby-mo nosecam, nanpumep, 2oe-mo,
npu si2ooax, ona mam coxwem (I'aBuno, FOChBUH-
CKUH p-H). DTO Ha3BaHHE MOPYH, KaK BUIUM, OIHO-
BPEMEHHO COJICPKUT yKa3aHHE Ha CIOco0 ee jeue-
Husi. CaMo CIOBO J/cabya W3BECTHO B CIABSHCKHX
s3bpIKaxX (YKpawHCKHH, Oonrapckuii) kak o0o3Hade-
HUE JIATYIIOHKA (Cp. TaKKe MCIONBb30BAHHUE €r0 KaK
TEXHUYECKOT'0 TEPMHUHA: B PeUN KaMHEPE30B dcadua
‘U300paxkeHue xKaobl’).

3aMMCTBOBaHHEM 4Yepe3 PYCCKOE MOCPENCTBO SIB-
JIETCS Ha3BaHUe oOpalieHus (OOBIYHO HAITMCAHHOTO
Ha Oepécre) K JIECHOMY AyXy Kabana, KabanvHoe
nucvmo: Kmo kabanvnoe nucbmo nuuiem, e2o aeuuil
uzbueaem. Bom on nanucannoe gewaem u 6vicmpo
bexcum uz necy, uHaue Jewull e2o 0020HUm u 00
noxycmepmu u3006ém. A Kax uHo, Koposy, KOmopyro
OH cebe @351, menepv sozepaujams npuoémes (Ka-
muauHO, FOckBuHCKUE p-H). [Incanue xabanbl Obl-
Tyer u Ha Pycckom Ceepe (cMm. 00 3ToMm [CTenaHoB
2007]). Ha3Banue TaltHOrO MHCTHYECKOTO YUCHHS
Topsl Kabbanra B TepMUHE OKa3bIBACTCSI COBMEIIICH-
HBIM C apXauyecKMM O0O03HAYECHHUEM IHChMEHHOI'O
JIOJITOBOTO  00s13aTENIbCTBA B CpPETHEBEKOBOH Pych
(cefiuac cioBo xabana Oojee U3BECTHO B TEPEHOC-
HOM 00O3HAYEHHH IOJHOW 3aBUCHUMOCTH, paOCTBa,
YTO COINIACyeTcsi ¢ PacIpOCTPaHEHHBIM IMPEACTaB-
JICHHEM, YTO KOJIAYH HaXOIUTCS B YCIY)KCHUU Y He-
YUCTOU CHUJIBI).

26

DeMeHTapHbIe MarndecKue MprueMsl (Hanpumep,
CBSI3aHHBIE C 3AIIUTUTENFHBIME 00OpsgamMu) ObLIH
W3BECTHBI HE TONBKO «CIICHUANINACTaM». TepMUH
noocenox (nodyenox) o003HaYaET 3AMUTHYIO JICHTY,
HAJeBaeMyI0 Ha IICI0 JIOMAlIHEMY J>KHBOTHOMY:
Cromy Oenaiom maneHvKuli noOCenok. ¥ nac nasvl-
saemcsi N0Ocenox — Ha utee y kopoguvl. M myoa noo-
cenouxy oOenaiom. Ha 6ynasouxy mado Kpachyro
mpanouky. Jloou eom Kposu He O0sIUCH, PYCCKUlL
Hapoo-om Kposu He DOSIUCS, 6e30e MO2TU 80e8AMb.
U eom Hado mpsanouxy, oma umob OvLia NPIMO-
yeoavHas. Kondyn 306 uyscmeyem. Koeda y mebs
ecmb OY1aB0UKa ¢ MPANOUKOL, 0aK y mebs 3auuma
ecmb. Y KOIOYHA nocie 9mozo cuid ecms, HO MeHb-
we (Ky6enero, KOcpBuHCKHIA p-H). TepMuH momyya-
€T PHUTYaIbHYI0 MNPUYPOUYEHHOCTh YKE B KOMH-
MEPMSIIKONH Cpeie; B PYCCKUX TOBOpax M B SI3BIKE
¢donbkaopa (B XOPOBOJHBIX, CBaJCOHBIX ITECHSX)
STHM CJIOBOM 0003Haudaercsi OOBbIYHAs MalleHbKast
nernouka: Ymo 60-8 caduxe desomvka eyasna, Ilo-
mepsAna mpou 3010mvl K04y /la co ecem co wenko-
evim nosickom, Co cepebpsinoii noyenouxoti (FOcb-
Ba); Cp. Takxke B yacTymike: O mbl MUieHbKOU mbl
Motl, Ham ¢ moboil He eexosamb. Ha cepebpsamny no-
Yenouxy meosi He NPUKO8AaMmb.

Takum o00pa3oM, 3aUMCTBOBaHHBIC CJIOBa akK-
TUBHO HCIIONB3YIOTCS JUIsl 00O3HAuYCHHsI JleTaleil 1
BUJIOB KOJJIOBCKUX M 3HAXapCKUX 3aHSATHH, aTpH-
OyTOB «3HAIONIETO» — B OCHOBHOM B CBSI3U C TIO-
TpeOHOCTHIO TUCTAHIUPOBaHHUS B 00psijge OT Io-
BCEJHEBHOM peyu.

OOmupHBI 3aMMCTBOBaHHS TEPMHHOB KaJleH-
JAApHO# OOPSIIHOCTH, YTO CBS3AHO C BOCIIPHITHEM
KOMHU-TIEPMSIKAMH CHCTEMBI TMPa3HUYHBIX, MPaBO-
CIIAaBHBIX B CBOCH OCHOBE TPAAUIIUI PYCcCKOTO Ka-
JeHaapsi. 3aUMCTBYIOTCS. XPOHOHUMBI (Ha3BaHUS
OTPE3KOB BpPEMEHHU), HOMHUHAIIMU aTpUOYTUKU Ka-
JICHJApHBIX OOPSJIOB, CBS3aHHBIX C IPa3IHUKAMH,
MOCBSIICHHBIMU ~ PA3JMYHBIM  TIepcOHaxaMm. Tak,
CIIOBO ygemmé (usemmé) UCIONb3YETCs] B CEBEPHBIX
TOBOpax KOMH-TIEPMSIIIKOTO SI3bIKA B 3HAUYCHHHU ‘CBSI-
TOYHOE BpEMs, a TaKKe BpeMs IIBETCHHUs XJIcOOB
neroM’: Ymo sumuel AHBAPbL MecAY YBEMMmE, Ymo
JIemoM 107lb Mecay ysemmeé, Ko20a podxcb Yeemém,
Koz20a 6ca mpaea ysemém, MO Moxce YEemmeé
Haszvigaemces. I aoanu 6 Yeemmé — csadem na nepe-
Kpecmke 8 Kpye, Kpye 20108ewKoll ob6edem no cHe-
2y, nanKky nocmasum, 3a eé depycumca. Crywiaem.
Kmo-mo xpuxknem — u ece ucnyearomcs, yoecym
(Cotira, Tlaitnckmit p-u). Ha3panme mnepuoma ot
PoxnectBa no Kperenus [{eéemsé, 110 HaOJIIOICHH-
sm T. H. Bynuyk [Bynuyk 2000], otmeueHo B psne
CEBEPHOPYCCKUX TOBOPOB. DTO CIIOBO BCTpEUAETCS
HE TOJBKO B KOMH-TIEPMSIIIKOM H KOMH-3BIPSHCKOM
s3pIke (re orMedeHbl Gopmbl [{eemmé, Ceemmé),
HO TaK)kKe€ M3BECTHO B OOJNBIIMHCTBE CEBEPHBIX JIO-
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KalbHBIX Tpajuimii Yiamypruu [CrapomyOieBa
2002: 229-249]. PuryanbHblii BEHUK, KOTOPBIA Bs-
3anu Ha TpowWily W cUMTaad OCOOCHHO LIEICOHBIM,
Ha3eBaloT mpouyxuti (B [lepMckom kpae emy aHa-
JIOTHYEH UBAHOBGCKULL 6€HUK, TIAPSCh KOTOPBIM, TakK-
ke 3aragpiBanu 3m0poshke (FOpia)). Bocmpuanmae-
MbId KaK Marm4eckuid, OH HM3BecTeH B benopyccuu
(cm. [Turomer; 2013: 205]), B Cubupu [DypcoBa
2003]. B dopme mpouwnsiii 6enux OH TIEpEIIET B
KOMH-TIEPMSIIKYIO TPAMIIMIO, TJIe Pa3BHII JIOMOJIHH-
TeNnbHBIE, HOBbIE (popMbl ucronb3oBanus (V meus
0oMa MpOUWIHbILL BEHUK eChib, 5 Yall 3a8apuearo, Jiu-
cmus 3a8apusaio u noto (Moura, KOcsBUHCKUIT p-H)).
ATpuOyT NacXajabHOIO MPa3IHUKA HOHAKOOEYK —
‘KOp3MHKa-(pOHAPUK M3 COJOMBI JUIsl HacXajabHBIX
s’ (Terepuno, KOCBBUHCKMNA p-H) MONXYYIUI CBOE
Ha3BaHUE OT NAHUKAOUIO ‘TICHTpaJbHAs JIOCTpa B
xpame’ (u3 rped. poly ‘mHoro’ u kandela ‘cBeua’).
OpauH U3 TJIaBHBIX CUMBOJIOB [lacxu, Takas KOp3HH-
Ka YCHJIMBAeT CaKpaJbHOCTh IPOCTPAHCTBA JIOMAa,
commkas ero ¢ xpamom. Camo m3rorosieHue ona-
pUKa B PYCCKOW TPamuIMH OBbLIO PUTYaIN30BAHO:
Ha Iacxy nouvio ne cnsam, 8sicym 6cio HOUb NAHU-
kaouno, bozy monsmcs. Bom, ympom eewaiom na-
nuxaouno... (I'pynnas, Kaparaiickuii p-u). Ha pyc-
ckoi Ttepputopun IIpukampa oTMedaeTcss mMpoKas
BapHaTHBHOCTh KaK B CaMOM O(OPMJICHHH 3TOrO
00pSIIOBOI'0 CHMBOJIA, TaK U B €r0 HOMHUHAIUAX —
Memasik, conomennux, museups: K Ilacxe conomen-
Huxu denanu. Taxoil honapux coerarom u Hao cmo-
nom nogecsm. Humxy 6 conomumxe nponycmuuis,
nomom opyeylo u mak mexncoy cobou yenisieus, a
MednC UMY, YMOObl COTOMUHKU-TNO He COCOUHSIUCD,
sazanu yeemuvie mpsnouxu (bepezoBka, Yconbckuit
p-H); Mut ¢ 6pamom muszeups Oenanu. Bozvmém
Kapmowky 601buiyio, U 8 mpsnouKy cepyio, Hy KaK
muzeupv. Conomy porcanyio b6epéutb, npsamyio, OAuUH-
HYIO, HA Heé MenKue mpsnouky ooesaeuib, YymooOvl
noxmamvlil OblI, U COTOMY 8 KAPMOWIKY, KAK HOJNCKU,
nomom K nomosaxy 3a humouky (OnpxoBka, Yaikos-
ckuil p-H). O003HAYEHHE CONOMEHHOro ()OHApHKA
Kak memusx (NMEpPMCKOe ‘MOThUIEK, 0Oabouka’)
YCTOMYMBO B XPUCTUAHCKOW CUMBOJIMKE, TJ€ OIUlIe-
TBOpsiET OeccMepTHE M BO3POXKICHHE (Cp. BBIICKaA-
HHeE IacXu B Buje 0a00uKkH, H300paXkeHre MiIaaeHIa
Xpucra ¢ 6aboukoii — Hamp., B kaptune A. J[ropepa
«IToknoHeHnne BOIXBOB»). Komu-niepmsikas Tpaiau-
IUsl B OTOM ClIydyae OPHEHTHPOBATIach Ha IEPKOB-
HYIO pealfio nanuxaouno Kak Hawboiee pacipo-
CTpaHEHHBIH CUMBOII ¢ OoJiee OOIIMMHU CMBICIIAMH.
OcBoeHNE PYCCKUX TEPMUHOB XO03siCTBEHHOI
O00pSITHOCTH KOMH-TIEPMSIKAMH MOYKHO OOBSCHUTH
AKTHBHBIM 3aMMCTBOBAaHHEM MMH OT PYCCKHMX OIBITa
CTPOUTENIBCTBA, BEICHHUS CEIbCKOX03SHCTBEHHBIX
pa6ot. CiioBo konomuxa (OT TUANEKTHOTO KOHOMU-
Xa) 0003HayaeT BUJ TMOMOYH — KOJUIGKTHBHYIO IO-
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MOIIb JKCHIIMH OJHOM M3 MX Kpyra B 00paboTKe
npHa. TepMuH nemyx o0603HaYaeT yrolieHue MacTe-
paMm, cOuBaBIIMM Iieub: [lemyxa 6 neuxy caouiu.
Ilemyx — smo yeowgenue, 3axKycka 0a @ulnugka. Imo
HeHacmoswuil. nemyx, max Ha3bl8Aemcsi MOIbKO
«nemyx» (Acanoso, IOceBuuckuii p-u). OOBIUa
«EeTyX», TONyYUBIINH Ha3BaHWUE TTHIBI, CHMBOIH-
3UPYIONICH OroHb, CBS3aH C KYJIbTOM JOMAIITHEro
oyara. OTMEUYEHO M PACHIMPEHHOE HCIOIBb30BAHHUE
CHMBOJIA — YKJIa/IbIBAHUE B TI€Yb YTOLICHUS IS pa-
OOTHHMKOB, MEPEBO3AIIMX AOM: Bom mwul dom nepe-
6€371U HA Nemyxe, 2080pPsM max, emecme ¢ neuxoul. A
MOJICHO U o bpéenam ovino. [lenanu canu bonvulue,
pasmepom ¢ 00M, OOMKPAMOM NOOHSIU, CYHYIU 8
CaHU-mo, U B0M YemulpbMsi MPAKMoOPamu nepegesu
(Tumuno, KOChBUHCKHI P-H).

Cpenu TepMHMHOB ceMeiiHOIl O0psSITHOCTH OT-
MEUCHBI Ha3BaHWUs, CBSI3aHHBIC C POIUJIBHBIM, pe-
KPYTCKAM M OCOOEHHO €O CBaJICOHBIM U MOXOPOH-
HO-TIOMUHAJBHBIM 00psiJaMH. 3aMMCTBOBAHHS DTO-
ro Kpyra MOTYT OTJIMYaThCS OTTEHKAMH CMBICIIO-
BBIX 3HAYEHHUH (CIIOBOM Hali0aH B CEBEPHBIX T'OBO-
pax KOMH-TIEPMSIIKOTO SI3bIKa HA3bIBAIOT HE3aKOH-
HOPOXJCHHOTO peOeHKa, a B PyCCKUX TOBOPax OHO
HCIIOTB30BANIOCh, YTOOBI yOepeub peOeHKa OT He-
YHCTOW CHJIBI, U3HAYAIBHO B CIAaBSHCKHX KYJBTY-
pax MOTHBHPOBAaHO PHUTYaJbHBIM pa3bIrPhIBAHHUEM
CUTyallHd HaXOJKH peOeHKa CIydailHBIM IPOXO-
kUM (cMm. moxapoono [Tomcras 2010: 286])).
HazBanue TONBKO 4YTO TMPU3BAaHHOTO HA BOCHHYIO
cnyx0y HO80OpaH 3aMMCTBYETCS A1 0003HAYEHUS
ocoboro craryca Moiogoro HoBoOpanua (dukcu-
pyerca Takxke B (opMmax rHoobpaw, Hoobpaneu) W
OTJIHYAETCsl YIPOIIEHHEM MOPPEMHON CTPYKTYPBHI:
Komopozo nposoccarom — nosobpan, on ua J1o-
waovw, Ha Hozy kiausemcs. Ha xonenu ecmamnem u
Knansiemest, kak 6yomo bozy monumcsa (Amutpue-
BO, FOchBUHCKMIT p-H).

B cBajeOHON TEpMUHOJIOTHH 3aUMCTBOBAaHHAs
JIEKCHKA MCIIONb3YeTCsl MPY HOMHHAIIMKM YUHOB, JTa-
OB CBaJIbOBI, 00PsAA0BBIX mporenyp. ClIoBo kydesp
‘psDKEHBI Ha cBaabOe’ (B CEBEpPHBIX IOBOpax; Xa-
pakTepu3yeTcss Kak ycTrapeBilee) oOpa3oBaHO U3
WMEHU M3BECTHOTO IO TIECHSM pa300HHUYbEro ara-
MaHa, npombinuigasiero Ha Bonre B XVI B.; mo3a-
Hee TaK CTAJIM Ha3blBaTh KY/IECHHKA, BONIICOHHKA.
TepmuHOM 6eoiciusey (M3BECTEH U B CHOMPCKHX TO-
BOpax — OT 6ejca W3 @edamb ‘3HATH’) HaA3BIBAIU
KOJIyHa, 3HaxXapsi, KOTOPBIH Ha BceX cBajbOax obe-
peraer MOJIONBIX OT MOPYU (BO3MOXKHO, OCBOCHHE
TEpMUHA MPOUCXOAUIO He 0e3 CONMIKEHHS C KOMHM-
MEpMSIKUM gexca ‘cBiaror’). Haseanme 6osap (B
PYCCKHX TOBOpax Takxke 6asp (apx.)) OOBIYHO pac-
MPOCTPAHSETCsl B TIEPMCKUX TOBOpax Ha y4acTHHKA
CBa/IbOBI, MMEIOIIEro 0coOblil YNH (HanmpuMmep, OAuH
u3 opyoicex). VcxomHo 310 0003HAYEHHE 3HATHOI'O
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YenoBeKa, MPUHAUISKAIIEr0 K BBICIIEMY CIIOK0 (e-
onanmpHOro obmecrsa B [pesHelr Pycu. B komu-
MEPMSIIKOM SI3BIKE CIIOBO 3aKPEMWIIOCh Kak olliee
o0o3HaUeHNe TPUTIAIICHHBIX Ha cBagp0y. OtTwme-
THM, YTO 3aMMCTBOBAHO ObLIO Jake COOMpaTeIbHOE
Ha3BaHME TOCTeH Ha cBagbOe ceadvbosuwana (B
MEPMCKHX TOBOpax TaKkKe ceadeboicana, ceaovba-
wana, ceanedcana u mp.).

Pycckue Ha3BaHMS MCIONB3YIOTCS IS HOMHHA-
MU OTACIBHBIX CBaJeOHBIX DMU30/0B. Tak, Ha3Ba-
HUE Bedepa mepe] OOpyYeHbhEM HOCHT Ha3BaHHE
yegouuuna: Kenux npuedem geuepom, YCi08Umcs,
HA Kakux 10uWaosx npuedym oa umo oda. Yceoumvcs
— mak eeyep u Hazvieancsa yceouuuna (KamaauHo,
KOceBuHCKMiA p-H). HeBectuHa OaHst — puTyaibHOE
nocenieHne OaHW Tiepel JTHEM CBaJIbObl — HOCHT
Ha3BaHHE HuleKa-Oans: [leped ceadvboli Hesecme
0053amenvHo HA00 ObLI0 MbIMbCS gMecme ¢ 0e6Ka-
mu. Omo Hazvieanoce Hulyka-bawns (3aBwxaid, KOchb-
BUHCKHI p-H). OH307 0co00ii cBaap0bl yOerom Mu-
posa(st) ocBoeH B GopMme mupernue: [lomom onu no-
exanu Ha muperue, nomupuauco. C cobou Hado
835mb X1e6 ¢ covio, ¢ Xx1ebom, coavio. U crooa gom
HA0 CMON Geuwaiom nojomeHye, 4mo OHU HOMUPU-
aucoy (FOcbBa). 3aMMCTBOBaHBI TaKKe HOMHHAITHH
NCHCTBHM, CBA3aHHBIX C TEMOH IEpBOW OpayHOMH
HOYH, Ha3BaHUA JeTanel cBameOonoi omexasl. OObI-
Yail «rpeTh MOCTENb» M 3aTeM YCTyNaTh €€ MOJIO-
I6IM 3a oripenenenHblii BeIkyn (Konoms, [MaitHckuii
p-H) dukcupyercs Taxke B BopoHexckol obmactu
[XpucroBa 2006]. Pacmpoctpanennoe Ha Pycckom
CeBepe HoOIIEHHE 3aMYKHEH S>KEHIIMHOW 0CO0O0T0
TONOBHOTO y6opa Mopuient (OT MOpuumes W3-3a
OOHMITHSI CKJIQJIOK) BBICTYMAET KaK CHMBOJIHYECKUN
3HaK U3MEHEHUS €€ COIMAaIbHOrO CTaTyca.

Cpenu TEpMHHOB ITOXOPOHHO-TIOMUHAIBHOW 00-
PSTHOCTH OTMEYEHO OOIBIIOE KOJIHYECTBO MMEHO-
BaHUI YYaCTHHKOB PUTYaJIOB (8uimuuya ‘madves’,
NOKOUHUK, NOKOUHUYA, MNOKOHHUYQ ‘yMepummi /
yMmepInas’), Ha3BaHUN PUTYalbHBIX MPEIMETOB THUIIA
noiamv “HaCTUN HaJ rpodoM B Moruiie’ (0T noaamu
‘mIMpoKas JieKaHKa B JoMe’ — POJCTBEHHOE CIOBY
noaxa: /locku ceepxy epoba, umobvl He 0a8UL0 3eM-
aéu. Iloname nazvisaemcs (Pynaxoso, KOcbBUHCKHIA
p-H)), uynopuwnu / YynowHyu ‘BA3aHbIC TAIOYKU JJIs
ymepiiero’ (OT Ha3BaHUS JPEBHECTABIHCKON OOYBH
nOpuwiHY, KOTOPoe 00pa30BaHO JUO0 OT MOPUWIHU W3-
3a CKIIaJ0K, JIMOO B CBSI3U C nupmdv / nopm ‘JNoc-
KyT’), Kanvim (kanyn) ‘00OpsgoBOE yromieHue Ha Io-
MuHKax’ (0T Kkauyn ‘MoneOeH Tepeln BedepHeH
ciyx6oii’). CioBo recmuuya (B BApUaHTHOM (opme
Jlecmosuya) O03Ha4aeT 0coboe TMOMHHAJIbHOE Iede-
Hue: Ha oxkuo cmaeunu necmoenuyy, nexiu cneyu-
AbHO U3 PACAHOU MYKU 8 OeHb noxopon. OHa cmosi-
aa copox 0én (Mpuneo, KOceBuHCKHI p-H). Tep-
MUH CBSI3aH C U300pakeHUEM JIECTHUIIB Ha Hebo Ha
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HWKOHAaX, B PEIMTHO3HBIX KHUTAX (recmeuya CT.-
ClIaB. ‘JIECTHHIA’; CUMBOJM3M JIyXOBHOTO BOCXOX-
JleHnsl Ha Hebo omucaH B cBoe Bpemst MoannoMm Jle-
cmeuuHuKom B KHUTE «/Iecmeuya» — B KoHIle VI B.).
[leuenwve necenku (Bo3snecenckue fieceHKu) B pyc-
CKOM TpaJMIIMU Yallle M3TOTOBISLUIMCH Ha BosHece-
HHE — OHHU JOJDKHBI OBLIH «oMoub» Mucycy Xpu-
CTY TIOIHATHCS Ha HeOeca Ha COPOKOBOM JICHB MOCTIE
ero BockpeceHus. [IpuBjcYeHHE CUMBOJIA B ITOMH-
HaJbHYIO TPAIUIMIO CBSA3aHO C JKEJIaHUEM O00Jier-
YUTh JYIIE YMEPIIET0 BOCXOKICHUE B pail (MeUeHbe
JlecenKku SIBJIJIOCh OJHUM M3 OJII0A Ha IMOMHHKAx
COPOKOBOT'O JIHS IPEUMYIIIECTBEHHO B LIEHTPAIbHOMN
u FOxHol Poccum, pexxe orMeuaercs KaKk KOCTPOM-
CKOM W CcHUOMPCKUH 0ObIuaii; B PYCCKOM TpaauIIUN
3TO TEUEHbE TAKXKE MOIJIM HMCIIONB30BaTh, HAIp., B
HCIENIEHUU OONBbHBIX). [IprMedaTebHO, YTO TEPMUH
Jecmuuya B psaae Tepputopuii Komu-nepmsiikoro
OKpyra MOYKET HAIOJHATHCS U JAPYTMM CMBICIIOM B
paMKax OJHOrO M TOro ke oOpsijma: Bsowcym, ne-
MenbKU CcOenaiom, Moxcem 08d Mempd, MONCem
oonvue. B mocunky onycmsam. Smo necmuuya 0Oy-
dem, ona oywu. Eii 6edv gvixooums nado (Kazén-
Hoe, FOceBUHCKUIN p-H); Humouxy kprououkom 6s-
JoHCym, makyio OnuHHylo coenarom Jjeuwmy. Bazamo
dosicer Kmo-mo u3 poocmeennurxos. Cesicym u 6
moeunky onyckarom. M ocmaenaom. «Jlecmuuya, —
2080pAmM, — JAECMHUYA, YMoObL OYUA BbLIXOOULAN.
OO0un KOHey-mo 8 Mo2uniKe OCMAsIsAiom, O0pyeou K
namamuuxy npusszeiearom (Jmurpueso, HOcbBuH-
CKUH p-H). AHAJIOTHYHA TOXOPOHHO-TIOMHUHAIHHOMN
Jecmuuye 0opodcka — ocobasi BszaHas (WIH IUIeTe-
Has) JieHTa: JJopozy ewio, niemym 0opoxtcKy, ymoovl
8bIXOOUMb OH MO2, USONIKOU 8A3ANbHOU. J]ea Mempa.
Tyoa noocuwin, k 2poby, u Hagepx denaeuib. Ymoodwvl
OH MO2 8b1X00umbs. Imo Kak necmuuya. Tam noxcam
noo nozamu (Joer, KOceBunckmii p-H). [logobHoe
HCIIOJIb30BaHUE OOPSIOBOrO MpEAMETa, M0 HallluM
HaOJIIOJICHHUSIM, HE MPEICTABICHHOE B PYCCKON Tpa-
JUITAH, SBJSICTCS JIIOOOIBITHBIM IIPUMEPOM pa3Bep-
THIBAHUS B KOMHU-TICPMSLIKOW KYJIbTYpe YHHUBEp-
CaJIbHOTO CHUMBOJIMYECKOIO COJIMDKCHHS JOPOTU M
cMmeptd. Ellle oMH mpuMep CUMBOJUYECKOIO «JIe-
JIAHUS JOPOTHUY» TSl yMEPILEro — MOMHHAHKE €ro Ha
nopore: B Baoicuno npogosicarom, Yumaiom Moaum-
6bl, 0a umo Oda. I[lomom ocmanasnusaiom Kynpoc-
cKutl agmoobyc, 3ax008m 6 He20 ¢ KYuldaHbeM, 3aHO-
cam numsé u nosam 6cex. 3HAKOMbIX, HE3HAKOMBIX,
ecex. Ilo dopoce Oyuwia Oondicha yexambv, YUumu u3s
domy-mo (Kpoxaneso, KOcbBUHCKHIT p-H).
TepMuHOM mpu scmea Ha3BIBAIOT PUTYATbHOE
YTOIlIEHUEe Ha MOMHUHKaX: [lenbMmenu, auuku, KoHge-
mel — mpu acmea. Jyuly npoeosscarom mpems sAcm-
eamu (KpoxaneBo, KOCEBUHCKUN pP-H; OTMEUCHO B
pycckoit Tpamuiuu — IO, FOpnunackuii p-u). [lo-
MUHaJIbHAS €72 OAHOBPEMEHHO MPUHAMJISKUT JABYM
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mupam [CemakoBa 2004: 107]; ee BKyIIeHHE B pa3-
HBIX KYJIBTYpaxX BOCIHPUHUMAETCA HE MOPOCTO Kak
JaHb YBOXKEHUS yMEpIIEMY, a KaKk CBOET0 Pojia CIo-
€00 CO3MIaHUs eMY YCIIOBHIA JIJIS 3arpOOHOM JKHU3HU.
[TpuBenenHoe TpeOOBaHME OTBEAATh HA ITOMHMHKAX
0003HAYEHHBIC «TPU ECTBBI» CBSI3aHO C BOCIIPHSITH-
€M CJIaJIKOT0 KaK CHMBOJH3HUPYIOIIETO CIIAIKYIO 3a-
IpPOOHYIO JKU3HB, Sl KaK KU3HH H BO3MOXXHOCTH
€¢ BO3POXKACHMSA, TOpsdeH IBIMAINCHCS ITHIA
(menpMeHel) — BEPOATHO, KaK JOCTYITHOI'O yMepIie-
My CIioco0a HMUTaHHS MMapoM (MCIIONb3YeTCsS B 3TOM
Ka4y€CTBC IIpHU IIOMHHAHUU TaKXKEC III)IMS[IIII/II\/'ICSI CyI1l,
ropsiauii xJeo).

Anamuz IIPOHUKHOBCHUSA B KOMI/I-HepMSIHKI/Iﬁ
SI3BIK 3JIEMEHTOB PYCCKOT'O f3bIKa, CBSA3aHHBIX C 00-
PSAOBBIMH PEAUSIMU AYXOBHOH KyJbTYpbI, PACKPhbI-
BaeT JIeTalu aKTHUBHOI'O BO3/IECHCTBUS PYCCKON KYJib-
TYpHO-00PSIOBOH TPAJAWIIUN Ha KOMHU-TIEPMSIKYIO.
Kak moka3piBaeT TemaTH4ecKas OTHECCHHOCThH 3a-
NMCTBOBAHHBIX 06p$[ZIOBBIX TEPMHUHOB, PYCCKas JICK-
CHKa NPUBJICKACTCA JId BBIPAXCHUA CaMbIX pa3HbIX
0OpSIIOBBIX peainii, © 0COOCHHO YacTO UCIOJIb3yeT-
cs B cdepe HAPOIHONH MAaruM U CeMEeHHON OOpsIIHO-
CTH. Hpoueccm YCBOCHHA WHOKYJIBTYPHBIX 3JICMCH-
TOB OTJIMYaeT CTUXUUHOCTL IIPOTECKaHNUA M €CTC-
CTBEHHOCTb, IIOCKOJIBKY OOpSJOBBIC IPAKTHKH
MPEACTABISAIOT co00i cdepy UYacTHOW, WHTUMHOM
JKU3HU YelloBeKa. BhIABICHHBIC (hopMajbHBIC U Ce-
MaHTHYeCKUEe TpaHchopMalu 3aMMCTBOBAHHOTO
MaTtepuaia B IeJIOM PAIE CIy4aeB CBUICTEIBCTBYIOT
06 OTIIMYUAX A3BIKOBOI'O CO3HAHHA PYCCKUX U KOMU-
MEPMAKOB, O TOM, YTO 3aUMCTBOBAHUC KYJIbLTYPHOI'O
TEPMHUHA CBA3aHO C SABJICHHUAMH HE TOJBKO A3BIKO-
BOM, HO M COIHOKYIbTypHOH uHTepdeperiuu. O0-
paaooBass TEPMHHOJIOIUA KOMHU-TICPMAILIKOI'O A3bIKa
MPEACTaeT M KaK WUCTOYHHMK Pa3HOOOPa3HOH 3THO-
JIMHTBHCTUYECKON MH(pOpManuu, u Kak chepa B3au-
MOIICIZCTBI/IS[ ABYX HEPOACTBCHHBIX JIMHIBOKYJIbLTYP.
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Hoaroxo U. A. OCOBEHHOCTU OCBOEHUM S PYCCKNX HAPOJAHBIX MUPOHNMOB
N OBPAJIOBBIX TEPMMHOB KOMU-TTEPMALKNM A3BIKOM

PECULIARITIES OF MASTERING RUSSIAN FOLK MYTHOLOGICAL NAMES
AND RITUAL TERMS IN THE KOMI-PERMYAK LANGUAGE

Ivan A. Podjukov
Professor in the Department of General Linguistics
Perm State Pedagogical-Humanitarian University

The article considers how the Komi-Permyak language masters Russian (mostly dialect) vocabulary
and phraseology connected with nomination of ritual realia and categories. Areas of Komi-Permyak ritual
tradition characterized by the most active linguistic borrowing processes are revealed; differences in the ex-
perience of the contacting cultures is shown based on linguistic material. Ethnic peculiarities of ritual com-
munication reflected in semantics of borrowed terms, the interference of cultural and social values of the
Russian and Komi-Permyak ethnoses are examined.

The analysis of mastering Russian folk cultural terms in the Komi-Permyak language is carried out at
the phonetic, grammatical, lexical and semantic levels. The peculiarities of loan translation of cultural terms,
linguistic interference and Russian term-production of bilingual Komi-Permyaks are described. Semantic
groups of borrowed terms referring to magic, everyday, family rites (nominations of ritual attributes, charac-
ters, cultural events) are examined, functions of loanwords in the verbal ritual code (euphemization, ritual
foreign-speaking) are characterized. Ethno-cultural connotation of ritual terms is revealed by means of ana-
lyzing motivation of a particular term. Borrowed terminological nominations are found to reflect transfor-
mation, creative renewal, and resemantization, on the one hand, and deformation of borrowed cultural forms,
on the other hand. Similarities in the processes of mastering Russian ritual vocabulary in the Komi-Permyak
language and the nature of cultural borrowing in other Finno-Ugric (Komi-Zyryan, Udmurt) languages are
noted. The approaches used to study loanwords concerning spiritual culture allow us to describe the ways
how borrowed ritual terms are adapted in the Komi-Permyak cultural and linguistic environment and make a
conclusion about spontaneous, natural mastering of Russian folk ritual culture terminology in the Komi-
Permyak language. The relevance and importance of studying the Komi-Permyak vocabulary and phraseolo-
gy related to spiritual culture is emphasized in terms of linguoculturological and ethnolinguistic aspects.

Key words: Russian dialect ritual terminology; Komi-Permyak terms of folk culture; linguistic bor-
rowings; ways of mastering loanwords.
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®HUHCKOE BJIMSIHUE HA JIEKCUYECKHI COCTAB
OUHJIAHACKOI'O BAPUAHTA HIBEJCKOI'O A3BIKA

Asekcanapa MakcumoBHa /leMeHTbeBa
acnMpaHT Kadeapbl FepMAHCKOM M KeJILTCKOM (usosiornu

MockoBcknii rocyiapcTBeHHblil yausepcurer um. M. B. JlomoHocoBa
119991, Mocksa, Jlenunckue ropsl, 1. 1. aleksandra.dementieva@gmail.com

PaccmarpuBaercst mpoGiieMa (GUHCKOTO BIHMSHHS Ha JISKCHYECKUN COCTaB (PMHIISHICKOTO BapuaHTa
MIBEJICKOTO s3bIKa. Marepuanom Ais UcceOBaHUS TOCHYKWIH 748 JeKceM U3 MOCIeTHEro 1Mo BpeMeHH
BBIXOJIa B CBET cioBaps GUHISHANIMOB Finlandssvensk ordbok (2010), oOmiuit 00beM KOTOPOr0 COCTABJISAET
okouto 2550 3aronoBouHBIX CIIOB. Beero Beigensercss ceMb MOIENEH BIUSHHS: 9TO KaJbKHPOBaHUE (PHUHCKUX
KOMITO3UTOB, JIOJISI KOTOPBIX COCTaBWJIA B HAIIEM HCCIENOBAaHWUU OKONO 64%, ceMaHTHYeCKOe 3aiMCTBOBA-
Hue (16%), 3auMcTBOBaHKE JIeKceM Kak ¢ MopdodoHeTnueckoi anantanueit (2,3%), Tak u 6e3 Hee (6,9%),
COXpaHEHHE yCcTapeBIel B TNTEpaTypHOM IIBEICKOM S3bIKE JEKCHKH (2,8%), a Takke 3aMMCTBOBAaHUE CJIO-
BoOOpa3oBaTeNbHbIX Moaeei (4,8%). KpoMme Toro, B moJie 3peHus aBTopa HaXOIATCS 0COObIE Clydau MOJy-
KaJiek (2,6%) — IByXKOMITOHEHTHBIX KOMIIO3UTOB, 00Pa30BaHHBIX C TOMOINBI0 GUHCKHUX M IIBEICKUX OCHOB.

C Touku 3pCHUA CCMAaHTUKHN paCCMOTpeHHBIﬁ JIEKCHYECKUM Marepuall IMOKa3eIBacT, 4YTO B IHBeIlCKHfI
SI3BIK 3aMMCTBYETCS OOJIBIIOE KOJIMYECTBO CIIOB, 0003HAYAIONIMX (DMHIISHICKHE peajiy, a TaKKe pa3roBop-
Has JIekcuka. B 1 ECJIOM CTCIICHb BJIWSHUA (I)I/IHCKOI‘O SA3bIKAa HA IHBCZICKI/Iﬁ BBICOKa, OJHAKO (1)I/IHCKOC BIIUSAHUC
OCYHIECTBJIACTCA COIJIaCHO MOACIIAM, KOTOPBIC HE ABJIAIOTCA HOBBIMU WIN YUY KABIMU IJIA HIBEACKOI'O A3bIKA.

KiroueBble cjioBa: s3bIKOBbIC KOHTAKThI; (DMHIISHACKHI BapUaHT IIBEACKOTO s3bIKa; (DUHCKUIL
SI3BIK; 3aMMCTBOBAHHE; CIIOBOOOpa30BaHuE; aanTalus; 0003HauCHUE pealuii.

doi 10.17072/2037-6681-2016-3-32-40

Hctopuueckn cnoxminoch Tak, 4To OUHASHAUS — BEHHUIO CYIIECTBEHHBIX pa3IMYMid MEXIY JIMTepa-
3TO CTpaHa C JBYMS TOCYJapCTBEHHBIMH SI3bIKAMH, TYPHBIM MIBEACKAM SI3BIKOM U €ro (UHISHICKAM
(UHCKMM ¥ WIBEACKUAM; TPH 3TOM (UHCKHH S3BIK  BapHaHTOM W, B KOHEYHOM HTOTE, K yrpo3e Hcues-
SBIISICTCS. POJMHBIM U OONBIIMHCTBA HAceNEeHWs  HOBeHWs nocienHero. OOpas3moM MpaBUIILHON pedn
CTpaHbl, B TO BpeMsl KaK HOCHTEIM IIBEJICKOTO s13bI- Uil beprpoTra ObUT BBICOKWH CTHITB MIBEJCKOTO SI3bI-
Ka COCTaBJIAIOT Bcero 5% oO0Iero uncna Hacenenus. ka (mB. hdgsvenska). Takas TO3ULKMS B TEUCHUC
B ycnoBusix TecHOro B3aMMOJCHCTBHUS 3THUX JBYX JIOJITCOrO BpEMEHH OblIa JOMUHHUpYIOLIEH cpeau
SI3BIKOB, MPUHAAISKAIINX PAa3HBIM S3BIKOBBIM CEMb-  CIIEIIHATMCTOB, 3aHUMABIINXCA IIBEICKUM S3BIKOM B
SIM, HEM30©KHO TPOUCXOAUT JieKcndeckoe BiausHue DOUHIAHINM, — S3BIKOBEIOB, PEIAKTOPOB, a TaKKe
B 000MX HANPABJICHHSIX. mperojaBaTenell IMBeACKOro s3blka. OpHako BO

Bnusinue ¢unHckoro Ha (QUHISHICKUN BapHaHT  BTOpPOW MOJIOBMHE XX B. OTHOIICHHWE K (pEHHUIIH3-
LIBEJCKOrO s3bIKa HAayalu M3y4aTh B Hadajge XX B. MaM HM3MEHUIOCh. Tak, W3BECTHBIM B DPUHISIHANN
Tax, OMHMM H3 TIEPBBIX OMHUCANl OCOOCHHOCTH IIBEJ-  HMCCIIEAOBATENb MIBEACKOrO S3bIKa, MEPBBIA pelak-
cKoro si3pika B OUHISHAUN mpodeccop XEeNbCHHK- TOP MHOTOTOMHOTO CJIOBaps BOCTOYHOIIBEICKUX
ckoro yumpepcutera X. beprpor B kHure «lllBem- auanekToB Y. Anb0d3K, BBIACHSI B (DHHIISHICKOM
ckuil si3pik B Ounmsaaann. Kak w30exaTh MPOBHH-  BapHaHTE MIBEJCKOTO SI3bIKA J[BA THIIA JIGKCEM, BO3-
UaM3MOB B peun M mucbMe» [Bergroth 1992  Hukmmx mox BimsHueM ¢uHCKoro: 1) donernde-
(1917)]. U3 na3BaHus KHWTM BHJHO, YTO beprpor ckue 3aMMCTBOBaHUS M 2) CEMaHTUYECKHE 3alM-
BBICTYIIA]T TPOTUBHUKOM YyHOTpeOneHus B ¢uH-  crBoBanus [Ahlbick 1971 (1956)].

JISTHJICKOM TIBEACKOM (PEHHUIIM3MOB — JIGKCEM, BO3- CoBpeMeHHbIe (PHHIISHICKHE JUHTBUCTHI BbIJIe-
HUKIIAX MOJ] BIUSHUEM (MHCKOT'O S3bIKa, MOCKOb-  JIAIOT, HAPSAAY C OTUMHM JBYMs THUIIAMH CJIOB, JIEKCH-
Ky Iojaraj, 4TO 3TO MOXXET INPUBECTH K BO3HUKHO-  YCCKHC CAMHHIIBI, 00pa30BaHHBIE 110 (PMHCKUM CJIO-

© JlementheBa A. M., 2016
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BOOOpa30BaTENBHBIM MOJIETSIM, @ TaKKE «UHCTO
(UHCKHE CIIOBa», 3aMMCTBOBAHHbIC B (DHHJISIHICKHMA
IIBEACKUN 0€3 KaKux-ITu00 (HOHETHUSCKHX M3MEHE-
uuii [af Hillstrom-Reijonen, Reuter 2010: 6].

B pesynbrare aHanm3a yanoch BBIICITHTE, HAPS-
Iy C THIAMH JIEKCEM, OTMEUEHHBIMH BBIIIE, TAKKE
Jpyrre MOJENH TPOSBICHUS (PUHCKOTO BIHMSHUS Ha
BEACKUN 536K B DUHISAHAWM, KOTOPbIE HMEIOT,
OJIHAKO, PA3MYHYIO CTEIeHb MPOAYKTHBHOCTH. Ma-
TEepUaJIoM JJIsl UCCIEAOBAHUS TOCTYXUIU 747 jek-
CEeM W3 IOCJIEeHEro M0 BPEMEHHU BBIXO/Ia B CBET CIIO-
Baps GUHIAHIU3MOB Finlandssvensk ordbok, oOmmii
o0beM KOTOpOoro cocrapisier okono 2550 3aromo-
BouHbix ciioB [af Hallstrom-Reijonen, Reuter 2010].
B nccrnenoBanme He BKITIOUAOTCS (pa3eonoru3Mbl 1
YCTOWYHMBBIE BHIPAXKECHUSI.

1. KanpkupoBanue pUHCKHX CIIOB

Jlekcnyeckue eqMHUIBI, 0Opa30BaHHEBIE 1O ATOM
MOJIETIH, MPEICTABISIOT COOON CIIOXKHBIE CIIOBA, SIB-
JISIOINUECS TTePEBOJHBIMY SKBUBaJICHTaAMU (DUHCKHX
CIIOB M COXpaHsoIye (UHCKYIO CTPYKTYypy H Ce-
MaHTHKY (IIB. Oversdttningsidn — OyKB. «IEpeBOJI-
HOEe 3aMMCTBOBaHHE»). B pamkax »3Toil Momenu
MOXHO BBIJICTIUTH J[BA THIA CJIOB — OC39KBHBAJICHT-
HBIC ¥ SKBUBAJICHTHBIC JIEKCHUCCKHIE SANHUIIBI.

1.1. [Tox Ge33KBUBAJICHTHOM JIGKCUKOM MBI IIO-
HUMaeM JIGKCHYECKHE EAWHUIBI (PUHISHICKOTO
BapHaHTa WIBEJCKOTO SA3bIKA, KOTOPHIE OTCYTCTBY-
10T B JUTepaTypHOM miBenckoM. Ciojja MOXHO OT-
HECTH cJI0Ba, 0003Havaromue peany’ OuHIIHIuY,
9KBUBAJICHTHI KOTOPHIX OTCYTCTBYIOT B LlIBenum, a
TaKXKe CIy4YalHbIC JIAKYHBI — JIEKCHUECKHE €INHU-
I[bI, KOTOphIC UMEIOTCS U B (PUHCKOM, U B (UH-
JISTHIICKOM BapHaHTE IIBEJCKOTO s3bIKa, HO HE BXO-
JSIT B JIEKCHYECKUH COCTAaB IMIBEJCKOTO JTUTEPaTyp-
Horo s3pika. [lpuMepamu CiOB, 0003HAYAIOIIMX
peanun OUHNSHANU, SBISIOTCS CIENYIOIINE TPYyI-
bl KOMITO3UTOB:

1) O6o3Ha4YeHusT MPOMYKTOB MUTAaHUS, crienudu-
yeckuX Juis OUHISHIMN:

¢unn. wB. blodbrod «pxanoit xned ¢ nobasie-
HUEM KpoBW» 0T (GuH. verileipd: veri «KpoBb» +
leipd «x1edy;

¢un. wB. brédost «GUHCKUI PACCONBHBIN CHIP
ot ¢uH. leipdjuusto: leipd «xned» + juusto «Coipy;

¢uni. wB. kdlrotsldda «3amexkanka u3 OPIOKBBI)
ot duH. lanttulaatikko: lanttu «OproxBa» + laatikko
(GIIIHAKY.

2) Uctopuueckue peanrv OUHIAHINN:

GbuHIL. WB. frontmannahus «BUJI TUIOBBIX TOMOB,
KoTophie cTpowarch B OuumstHanu B 1940-e T, mis
ceMeil, TepeceNeHHbIX C yTpaueHHBIX B Pe3ylibTare
BOWHBI TeppUTOpHUi» oT GuH. rintamamiestalo:
rintamamies «POHTOBUK» + talo «mom».

3) Bunsl ciopra:

¢unn. ws. boboll «puHckmii Oelicoom» oT (GuH.
pesdpallo: pesd «rue3no» + pallo «msay».
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4) Ipodeccuu:

GbuHI. WB. parktant <OKCHIIMHA, KOTOpasl MpH-
CMaTpHUBAET 3a JCTbMH U UTPACT C HUMHU B TAPKE» OT
buH. puistotdti: puisto «napk» + fdti «TeTs».

BoLaensroTcst Takke Cilyd4aiiHble JaKyHbI:

¢unn. wB. vikbotten «Hambonee oOTHANCHHAS
4acThb 3ainuBay ot GuH. lahdenpohja: lahti «3anuB» +
pohja «aHO». B (hMHCKOM SI3BIKE CIIOBO pohja 03Ha-
YaeT TaKKe «3aJHss, JAIbHSS YacTh.

1.2. DKkBUBaJeHTHAs JIEKCHKA, MOJ KOTOPOW MBI
MOHMMaeM CJIOBa, BO3HHKIIHME B IIBEJICKOM SI3bIKE
OUHISHIUK IO BIUSHUEM (HUHCKOTO U BBITCCHUB-
[IMe M3 HEero aHaJOTHYHBIC 1O 3HAYCHHUIO JICKCEMbI
JUTEPaTypHOrO IMBeIcKoro. Takas JIeKCHKa OXBa-
TBIBACT pa3n4HbIC CHEepbl NeITETbHOCTH:

1) CiopTuBHas JIEKCHKA:

¢uni. mwB. korgboll «backerbom» — JHT. IIB.
basket — dun. koripallo. Oba KOMIIO3UTA — JICKCEMBI
(UHCKOTO W (QUHISHICKOrO BapHaHTa IIBEJCKOrO
S3pIKa —00pa30BaHbl MYTEM OCHOBOCIOXKECHUS OT
CYIIECTBUTENBHBIX «KOp3uHay» (kori/korg) m «Msw»
(pallo/boll);

¢uni. mB. bdnkidrottare «OonenbIIMK» — IUT.
B. sportfane — GuH. penkkiurheilija: penkki/bink
«cKambsi» + urheilija/idrottare «cniopTcMen».

2) [IpoxykThl MUTaHUs, BpeMsl pueMa MUIIH:

(GUHIL WB. kOttpirog «IMPOT C MSICOMY — JIUT. IIB.
kéttpastej — bun. lihapiirakka: liha/kott «vsico» +
piirakka/pirog «mpory;

¢uHIL. WB. degrot «3aKBacka» — JWT. WIB. surdeg
— ¢uH. taikinajuuri: taikina/deg «recto» + juuri/rot
«KOpEHBY;

¢buni. wB. kvdllsbit «1erKuil yKUH» — JUT. IIB.
kvillsmat — &un. iltapala: ilta/kvill «Bedepy» +
pala/bit «kycok».

3) Meauruna:

GuHIL 1WB. panikstorning «NaHUYECKas aTakay —
JIUT. IB. panikdngest bun.  paniikkihdirio:
paniikki/panik «nanvika» + hdirio/storning «Hapy-
HICHUE.

4) Crynenueckas )KU3Hb:

¢unn. mB. cellbostad «otnenbHas KOMHaTa B
CTY/ICHYECKOM OOIIEKUTHH C OOIIEH KyXHEH» — JTUT.
mB. studentrum — puH. soluasunto: solu/cell «xner-
Ka» + asunto/bostad «xubey.

Kpome Toro, B 3Ty TpyIiy BXOJST TaK Ha3bIBa-
eMble «HeoOxoauMble (GUHITHIU3MBD (obligato-
riska finlandismer) — cnoBa, KOTopble 0003HAYAIOT
pasauyHble O(UIMAJIBHBIC BEIOMCTBA M CIYXKOBI
Ounnaauu. Yame BCero aHajlOrMYHbIE yUpexkjie-
HUSI CYIIECTBYIOT Takxke B llIBennu, OIHAKO OHH
UMEIOT TaM Ipyrue Ha3Banus. llIBenckue Ha3BaHuUs
3TUX BeIOMCTB B OHHIISHIUHU B OOJNBIINHCTBE CIY-
YaeB MPEACTABISAIOT cO00i MONHBIE KalbKU (HUH-
CKMX Ha3BaHWH, Hampumep, GuH. Suomen
puolustusministerio  «MHHHCTEPCTBO  0OOPOHBI
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Ounnsuaun» — wB. Finlands forsvarsministerium
(mpu obo3naueHnn muHUCTepcTB B llIBenmm wmc-
MOJIb3yeTCsS  3aMMCTBOBAHHOE — CYIIECTBUTEIHHOE
departement: Sveriges forsvarsdepartement).

Pe3ynbTaThl MpoOBENEHHOTO aHaIHM3a IOKa3bIBa-
0T, YTO B COBPEMECHHOM S3BIKE 3Ta MOJIEIb SIBIISICTCS
HanboJee MPOIYKTUBHOW: BCEro OBUIO 3a(UKCHPO-
BaHo 478 nexkceM, niau 64,2% OTHOCUTEIHLHO OOILErO
Yrcia pPacCMOTPEHHBIX JIEKCHYECKUX EIUHMII, U3
HUX 127 0e3dKBHBAJICHTHBIX M 353 SKBUBAJICHTHBIC
JIeKCeMBbL. boybIioe KOJMHYECTBO JIEKCHYECKUX EIH-
HUI] 3TOTO TUNa OOYCIOBJIEHO TEM, YTO U B (PUH-
CKOM, W B HIBEICKOM SI3bIKAX OCHOBOCIIOKEHHE SIB-
JsieTcsi OYeHb MPOIYKTUBHBIM CIOCOOOM TIOMOJNHE-
HUS CIIOBapHOI'O COCTaBa; TaK, KOMITO3UTHI COCTaB-
Ts10T 65% BCEX 3arOJIOBOYHBIX CJIOB B CIIOBape CO-
BpeMeHHOro (uHCKOro si3pika Nykysuomen sana-
kirja [Eronen, Maamies, Réikkild 1996]. B mBen-
CKOM $I3bIKE OCHOBOCIIOXKEHHE TAKKE SIBIISIETCS OJI-
HUM U3 BaXXHEHIINX cI10COOOB TOMOJIHEHUS CIIOBAp-
Horo ¢onma [Macnosa-Jlamanckas 2011: 170].

2. CeMaHTHUYECKHE 3aMMCTBOBaHUSA U3 (PUHCKOTO
SI3BbIKA

Jlekcnyeckue COUHUILI, BO3HUKIIHNE IO JTOM
MOJIENIH, Hapsy ¢ OCHOBHBIM 3HaUY€HHEM, KOTOPOE
UMeeTcs Y HUX B JIUTEPATYpPHOM MIBEIICKOM SI3BIKE,
MoNy4yaroT B (PUHISHACKOM BapHaHTE HOBYIO Ce-
MaHTHKY TMoJ BIHsHHEM (uHCKOTO si3bika. CemaH-
THYECKUE 3auMCTBOBaHus (mB. betydelseldn) nHa-
OMIOAaroTCsT Kak Cpeld 3HAMEHATENbHBIX YacTel
peun (CyIIeCTBUTEIbHBIX, TIpUIaraTeIbHbIX, TIaro-
JIOB), TaK M CIY)XCOHBIX, B OCHOBHOM IpPECTaB-
JICHHBIX COI03aMH.

2.1. CymecTBUTENbHEBIC

CymectBuTenbHoe dyna B (QUHISHACKOM BapH-
aHTE MIBEJCKOTO sI3bIKA WMEET 3HAaYCHUE «IOJYII-
Ka», B TO BpeMs KaK B JINTEPATYPHOM IIBEACKOM 3TO
CIIOBO O3HAYAET «IUIOCKAs MOJCTUIIKA (HA CHJICHBE))»
[af Hallstrom-Reijonen, Reuter 2010: 43]. 3to cno-
BO HM3HAYaJlbHO OBUIO 3aMMCTBOBAHO B (HHCKHIA
SI3BIK B 3HAYCHUU «rmonymkay (puH. tyyny), a 3atem
MOJl BIMSHHEM (UHCKOrO s3bIKa JIeKceMa dyna B
(UHIITH/ICKOM BapUaHTE MIBEJCKOTO sI3bIKa M3MEHH-
712 3HaYCHUE.

3anMCTBOBaHHOE M3 (PAHIY3CKOTO SI3bIKA CIOBO
kumpan B TUTEpaTypHOM HIBEJCKOM IOJYYHIIO 3HA-
YCHUE «IOJCIbHUK, MOCOOHHMK». B (GUHCKUI s3bIK
9Ta Jekcema Oblla 3aMMCTBOBaHa B TOM )K€ 3Haue-
HUW, OJJHAKO BIIOCJIEJCTBUN OHA PACHIMpHIIA CEMaH-
THKY W TElephb UCIONB3YETCsl HE TOJNBKO C OTpHIIa-
TENHLHON, HO M C IOJIOKHTEIBHOM KOHHOTAIlMCH B
COCTaBe KOMIIO3UTOB: (uH. rikoskumppani «io-
JETTbHUK, COOOIIHHUK (YYacTHUK TPECTYIUICHHUS)»,
yhteistyokumppani «apTHEp MO COTPYIAHUYECTBYY.
Pactmpenune 3HaueHHs 3TOro cioBa B (HHCKOM
SI3bIKE OKa3aJI0 BIMSHUE Ha (PUHIISIHICKWHA BapHaHT
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IIBEJICKOTO s3bIKa, B KOTOPOM JieKceMa kumpan
npuobpena MOJOKUTENbHYI0 KOHHOTALUIO: (DHHIL.
mB. affdrskumpan «OusHec-mapTHep» (JIUT. IIB.
affdarspartner) [ibid.: 100].

Eme ogHUM mprMepoM MOXKET CIYXHUTh KOMITO-
3ut flyttningsrérelse B 3HaUEHUH «MUTpalys Hace-
JIeHWsD»» B (UHIISTHICKOM IIBEACKOM, KOTOPBIN O3Ha-
YaeT «MHrpalus TEepeleTHBIX MTUID B JIIUTEPATyp-
HOM MIBEJCKOM. MOXXHO TPEINON0KUTh, YTO 3Ta
JeKceMa M3MEHWJIa 3Ha4YeHWe IMOJ BIUSHUEM (HH-
CKOTr0 KOMIIO3UTa muuttolitke «Murpanus Hacese-
Hus» [ibid.: 50].

2.2. [lpunaraTenbHbIE

Kak B nuTepaTypHOM IIBEACKOM, Tak M B (UH-
JISTHIICKOM BapUaHTE OCHOBHBIM 3HAaYCHHEM IpHJIa-
raTeNbHOTO SI6 SABISIETCS «TYIOW», HampuMep, en
slo sax «rynble HOKHUIBI». B (UHCKOM sI3BIKE €To
SKBUBAJICHTOM SIBJISICTCS TpUjaraTelibHOe 1ylsd:
tylsit sakset «Tyrnble HOXHHMIIBI», KOTOPOE HMEET
TaKXKe TEepEeHOCHOE 3HAaueHHE «CKYYHBIH», Hampu-
Mep: tylsd elokuva «ckyunsiid ¢unem». [log Baus-
HUEM JIeKCeMBbl tylsd B (DUHISIHICKOM IIBEICKOM
npuaraTesibHoe s/6 TakKe MOJYYHIIO TO XKe HOBOE
3HaueHue: en slé film «CKy4HBIH QUIBM», B TO
BpeMsi KaK B JIUTEPATYPHOM IIBEJCKOM B TaKOM
cllydae yIoTpeOJisieTcss mpuiaratenbHoe trdkig
[ibid.: 154].

2.3. I'maromst

Imaron simma «unaBate» mnpuodpen B (QuH-
JISTHJIICKOM IIBEACKOM JIOTIOTHUTENBHOE 3HAYEeHHUE
«KYTaThCS» TOJI BIUSHUEM (PUHCKOTO TJiarona uida,
KOTOPBIN 03HAYACT KaK «KYIAThCS», TAK U «IUIBITHY.
B nmTepaTypHOM MIBENCKOM B 3HAYEHWUHU «KYIaTh-
cs» UCHonb3yercs riaaron bada [ibid.: 145].

OTnensHOro pacCMOTPEHHMSI 3aCITyKHBAIOT CIIOBA,
KOTOPBIC BBIIIUTH U3 YIOTPEOJIICHHS B JTUTEPATYPHOM
MIBEJICKOM SI3BIKE, HO COXPAHSIOTCS B (DMHIISTHICKOM
HIBEJICKOM, IOJIYYUB Jpyroe 3HaueHue. Tak, aeno-
HEHTHBIH TJaron tdckas «yroxnjatrb, OKa3bIBaTh
T00E3HOCTHY MOTHOCTBIO BBINIET U3 YIOTPEOICHHS
B JIUTEPATYPHOM IIBEJCKOM S3BIKE €llle B Hayale
XIX B. [Svenska Akademiens ordbok]. B ¢wun-
JISTHIICKOM BapHaHTE MIBEJICKOTO S3BIKA STOT IJIAT O
MO-NIPEeXKHEMY YINOTpeOUTENIeH, HO UMEET 3HaUCHHE
«OCMEITUTHCSI, HE TTOCTBIIUTHCS CIENATh YTO-THO0Y,
Hanpumep: Att du ticks! — «Kak Tebe He CTBIIHO!»
[af Hillstrom-Reijonen, Reuter 2010: 173]. B ¢un-
CKOM $I3BIKE UMeeTCsl 0KoJio 20 TIaroioB ¢ pa3iand-
HBIMH OTTEHKAMH 3HAYCHHSI BO3MOXXHOCTH
HampuMmep, jaksaa «MoYb, TOTOMY YTO JOCTATOYHO
(bu3nUIecKuX CHY, iljetd «MoYb, OBITH B CHJIAX MO-
0OpOTh CBOE OTBpAlCHUEY, tarjeta «MOYb, IOTOMY
9TO JOCTATOYHO TEIJIO JUISl KaKOro-mOo Jei-
CTBHSI», kyetd «MO4Yb, TIOTOMY YTO HYXXHO HMETh
JIOCTaTOYHO HaBBIKOBY». BeposTHo, rmaron tdckas
W3MEHWI 3HAYCHHUE T10]] BIUSHUEM OJHOTO U3 DTHX
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TJIATOJIOB — juljeta «Mo4b, TOTOMY YTO OBITH JIOCTa-
TOYHO JEP3KUM» .

2.4. CemaHTUYECKHE 3aUMCTBOBAHUSA HAOIIOAA-
FOTCS TAKOKE CPEAM CIIYy)KEOHBIX yacTel peun. MHTe-
PECHBIM SIBJISICTCSI, HANIPUMEp, YIOTpeOlieHHe YCTy-
MUTEIBHOTO COI03a fast «XOTs» B (PUHIITHACKOM Ba-
pUaHTE IMIBEACKOrO S3bIKAa II0J BJIMSIHHEM MHOTO-
3HaYHOro ()MHCKOrO Ccoro3a vaikka, omHUM M3 OC-
HOBHBIX 3HAYCHUU KOTOPOI'O TAKXKE SBIACTCS YCTY-
MUTEIBHOE.

B nmTepaTypHOM WIBEICKOM S3BIKE COIO3 fast
yrmoTpebisieTcsi C  YCTYNUTENbHBIM — 3HAYCHHEM,
TOJILKO KOT'JIa peub MJIET O CBEepIIMBIIUMCS (haKTe, B
TO BpeMsl Kak B (PMHJISAHICKOM BapHaHTE MIBEACKOIO
SI3bIKA OH MOJKET MCIIOJIh30BATHCS TAKKE B YCIOBHO-
YCTYIHUTEILHOM TIPEJIOKEHUH C THUIIOTETHYCCKUM
YCIIOBUEM:

¢bunn. wB. Jag cyklar till jobbet i morgon fast det
skulle regna — ¢un. Pydrdilen huomenna tdihin
vaikka sataisi. — «51 nmoeny 3aBTpa Ha paboTy Ha Be-
JIOCHIIENIe, AaXke ecli OyJeT MATH NOXKIb». B mute-
paTypHOM IIBEACKOM B TaKOM KOHTEKCTE TpeOyercs
cocTaBHOMU c0103 dven om [JKwmnbmosa 2006].

Coto3 fast B pUHCKOM s3bIKE U B (DUHJISHICKOM
BapHaHTE IIBEICKOrO S3bIKa, B OTJIMYHE OT JIMTEPa-
TYpHOTO INBEJACKOTO, MOXET YIOTPEOJAThCS B
(YHKIMM YCUIUTEIBHON YaCTHIIBI «XOThY», HAIpPH-
Mep: ¢unn. mB. Han kunde sldss fast hela dan.
(cTpoka M3 MO3MBI HAIMOHATIBHOIO 03Ta DUHIISIH-
mun  FO. JI. PyneOepra «Pacckasel Ipamopiiuka
Cronsy, epBast 4aCTh KOTOPOU Obljla OIMyOJIMKOBaHA
B 1848r., a Bropas — B 1860r.) — dun. Kestdd
vaikka pdivdn tais. — cp. TaKKe B PyCCKOM IIEPEBOJIC
«OH Mor cpaxatbcsi XOThb 1Bl JIeHbY. YTOTpeO-
JICHWE fast B (YHKIUU YCUIUTEIBHONH YaCTHUIIBI
«XOTb» BCTpPEUAETCS B COBPEMEHHOM S3BbIKE (CIIemy-
IolIMe IpUMepHI puBoAATCs 1o: [Reuter 1993]):

¢bunn. wB. Jag reser fast till Stockholm for att fa
triffa dig. — un. Menen vaikka Tukholmaan asti
tavatakseni sinut. — «51 noeny xotb B CTOKIOJbM,
9TOOBI BCTPETHTHCS € TOOOI».

Hakoner, B mBenckoMm si3pike DUHIAHIUM fast
MOXET YHOTpEONAThCS B KayecTBE BBOJHOTO CIIOBA
«HATIPUMEDPY, «JIOITYCTAM):

¢bunn. wB. Jag kan komma fast i morgon. — un.
Voin tulla vaikka huomenna. — pycc. «Mory npuii-
TH, HaIPUMeEp, 3aBTPay.

[IpoBeneHHBIN aHAJINM3 MOKa3all, 4TO MOJEIb Ce-
MaHTHYECKUX 3aMMCTBOBAaHUH peajin3yercs B 3Ha-
YUTENILHOW YacTH JIGKCHYECKOro cocraBa (uH-
JISTHJICKOT'O BapHWaHTa IIBEJCKOro s3pika. [lo momy-
YCHHBIM JaHHBIM, JICKCEMBI 3TOTO THIIA IPEICTaB-
smensl 122 cimoBamu, 4to cocTtaBisger 16,4% obiiero
YHClia PACCMOTPEHHBIX JIGKCMYECKMX eIWHHUIL. Ta-
KMM 00pa3oM, JaHHasih MOJCIb BIUSHHUS SBISICTCS
BTOPOI IO CTEIEHH MPOYKTHBHOCTH.

35

3. [psimoe 3amMcTBOBaHNE QUHCKUX JieKceM 6e3
(hOoHETHYECKOH aJanTauu

Jlekcembl, oOTHOcsIMECs K JaHHOW MOJENH,
MOXHO YCJIOBHO pa3leluTh Ha JBa Tuma. llepBblil
THI — 3TO OYEHb YMOTPEOUTENbHbIE B (HPHHCKOM
SI3bIKE CJIOBA (B OCHOBHOM CYIIIECTBUTENBHBIE), MHO-
THe M3 KOTOPBIX HCIIOIB3YIOTCS B Pa3rOBOPHOW pe-
yr. DTU CIIOBa HE TOJBKO 3aWMCTBYIOTCS W3 (puH-
CKOro B (DMHJISHICKHMI BapHaHT IIBEICKOTO SI3bIKa C
MOJIHBIM COXPAHCHHEM CEMAaHTHKH U CTHIHCTHYE-
CKOT'0 PETHCTPa, HO U MPOU3HOCATCS KaK B (PHHCKOM
s3bIKe: jatkot ['jatkdt] «mmpomorkeHue BEUepHHKHY,
en juttu [jotto] «paccka3, wucTopus»; kaamos
['ka:méas] «mmonsipHast HOUbY»; en karkki «cmagocTmy;
en limsa «iuMmoHany; l6yly «nap B cayHew; en maila
WKITIOIIKA, PAKETKa»; en pipo «anka»; en roskis
«KOp3WHA Ul Mycopay; ruska’ «30110Tast OCEHbY.

B 10 ke BpeMst OONBIIMHCTBO TAKKX CJIOB JIETKO
«BCTpamBaercs» B POHOMOP(OIOTHUECKYIO CHUCTE-
My IIBEACKOTO s3bIKa, TOCKOJBbKY 1O cBoeH (oHe-
THUYECKOH CTPYKTYpe MHOTME M3 HHX MOXO0XH Ha
JIEKCEeMBbI MIBEJICKOTO SI3bIKA, KaK, HallpuMep, Ya-
CTOTHBIC B IIBEACKOM SI3BIKE CYIIECTBHTEIIBHBIC C
HCXO/IOM OCHOBHI Ha -a. CyIIecTBUTENIBHBIE C HC-
XO0ZIOM OCHOBBI Ha JIPyrue TIacHbIE TAK¥Ke CKIIOHSI-
IOTCSl COTJIACHO TpaBWJIaM IIBEACKOT'O CIIOBOHU3ME-
HEHUSA: en juttu WMEET OINPEICIICHHYIO (opMy
CAMHCTBEHHOI'0 Yucia juttun W (GopMbl MHOXKe-
CTBEHHOI'O YU CIIA juttur, jutturna.

Ko BTOpOMY THITy OTHOCSTCSI CYILIECTBUTEIbHbIE,
obo3Havaronmpe (UHCKAE peaiiy, KOTOPBIE TaKkKe
3aMMCTBYIOTCS 0€3 KaKuX-Mu00 (POHETHYECKUX H3-
MeHeHui: kalakukko «3akpbIThIi pyKaHOW MHPOr C
pBIOOI, KOTOpBIN BBINIEKaeTcst B MpoBHHIUK CaBo
(BocTouHass OuunsHIUA)»; en kalja «aomaliHee mu-
BO MIIHM KBacy; en rieska «jienenika»; en kokko «xo-
crep Ha aeHb MBana Kynane»; sisu «ymopcTBo, BbI-
HOCJIMBOCTB, IyX OOpbOBI» (JIekceMa yroTpeOsisercs
NPUMEHHUTEIPHO K (PUHCKOMY HalMOHAJIbHOMY Xa-
pakTepy).

MoXHO OBITIO OBl TIPEATIONOKKUTh, YTO MOJ (HH-
CKHM BITHSIHEM B (DHHJISIHICKOM BapUaHTE IBEICKO-
ro SI3bIKa JIOJDKHO CYIIECTBOBATH OOJBIIOE KOJIHYe-
CTBO TIOAOOHBIX 3aMMCTBOBaHUHA. OJIHAKO CTATHUCTH-
YEeCKUI aHaNlM3 MOKA3bIBACT, YTO B KOJMYECTBEHHOM
COOTHOIIICHUH C JIEKCEMaMH, BO3HHUKIIUMHU TIO JIPY-
TUM MOJIEIISIM, MPSMbIC 3aMMCTBOBAHHSI COCTABIISIOT
HEOOJIBIIYIO J10JIF0 — Beero 6,9%. OOpariiaer Ha ceOs
BHUMaHHE TOT (DaKkT, YTO IMONABIsSIONIEe OONBIIHH-
CTBO 3aMMCTBOBaHHUM 0€3 (hOHETHUYCCKOHN ajamnTaiyu
— 3TO IBYCJIOKHBIE CJIOBa: B HaIlleM MaTepuase ux 49
13 53 00HAPY)KEHHBIX JICKCEM.

4. 3auMcTBOBaHMs ¢ Mopdosoruueckor u ¢oHe-
TUYECKON ananTtaiuen

B oTnuume OT CyIIeCTBUTENBHBIX W IpUIIara-
TEIbHBIX, 3aMMCTBOBAHHBIX IO MOJIEIH, MPEICTaB-
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JICHHOU BBIIIE, CIIOBA, KOTOPBIE MO CBOEH (hOHOMOp-
(OJOTHYECKOH CTPYKTYpE OTIMYAIOTCS OT JIEKCEM
IIBEJICKOI'O sI3bIKa, MoaBepraroTcs MophohoHeTHIEC-
ckoit amanTammu. K 3ToM Tpymme OTHOCATCS, TiaB-
HBIM 00pa30M, TJaroybl, HApPUMED, paja «J1acKaTh,
[IAIUTh» — OT QUH. paijata; hdsa «CYSeTUTHCA» — OT
buH. hosua, haska «TpaTUTh BIyCTYIO» — OT (DHH.
haaskata; jutta «OecemoBaTh, pa3roBapHBaTh» — OT
¢buH. jutella.

B mBeackoMm sI3bIKE JIOMyCKaeTcsl CyIIEeCTBOBa-
HUE HECKIIOHSAEMBIX CYIIECTBUTEIBHBIX W TIpHUIIara-
TENBHBIX, TIO3TOMY HE BCE HWMCHHBIE YacTH pEeUH
nojBeprarorcsi (HOHETUYECKOW amanTalid Mpu 3a-
WMCTBOBaHHMU W3 (puHCKOrO. [1aron, KOTOpBIA co-
CTaBIISIET TPEIUKATHBHOE PO TMPEIUIOKEHHS, HE
MOXeET OBITh HEU3MEHSIEMON YaCThIO PEYH, IMOITOMY
3aMMCTBOBAHHBIE TJArojibl 00s3aTeNbHO IO/BEpra-
1oTcst Mop(donoruueckoll u (OHETHYECKOH aramnTa-
1uu. Bce 3aMMCTBOBaHHBIE TIIAroJbl CIIPATAOTCS O
MEPBOMY THIY CHPSDKEHHS, MOCKOJIBKY 3TO €IWH-
CTBEHHBII NPOAYKTUBHBIM TUII CHPSKEHHS B COBpE-
MEHHOM MIBEJICKOM si3bIke. KpoMme Toro, Buaonsme-
HSIETCSl CTPYKTYpa CJIora B COOTBETCTBHHU C TPHHIIU-
MaMH TIBEACKOH MPOCOAUKHU: B YIAPHOM cJiore 00si-
3aTeNIbHO TPHUCYTCTBYET NONTHHA 3BYK [MacioBa-
Jlamranckast 1953: 25]. Tak, rnaron jutta «Oecemno-
BaThb» MMEET KPaTKUM TJIACHBIA u B TIEPBOM, yJap-
HOM CJIOT€, a COTJIACHBIN #, CIIEAYIONNI 32 HUM, SIB-
JSieTcsl ONTHM — B OTJIMYHME OT (PMHCKOro Tiaroia
jutella, Tie 3ByKH u U t KpaTKue.

3aMMCTBOBaHHbBIE CYIIECTBUTEIHHBIE MOTYT TakK-
e TOJBEpraTbcsi B (PUHIISIHICKOM BapHaHTE IIBE-
CKOT'O 513bIKa (DOHETUYECKOW ajanTalvd B TOM CITy-
Yae, eclii B (DUHCKHX JIeKceMaX €CcTh He CBOMCTBEH-
HBIC JUTSI IIBEJICKOTO SI3bIKA TJIACHBIE WK AU TOHTH:

¢unn. wB. ett talko «cyOOOTHUK, COBMECTHas
OecruaTHast paboTa B MOMOIIL KOMY-ITH00» — (UH.
talkoot.

OcoOpIii TIpoIiece ajanTaly HaOloIaeTcs B 3a-
WMCTBOBAaHHOM TPHJIATATEIbHOM Kkiva «XOpOIIUH,
KJIACCHBII». B 1BEACKOM S3bIKE MpUiiaraTelbHbIE
Ha -a (Takue Kak foga «HEe3HAUUTENBHBINY, noga
«TIIATENBbHBIA, AKKYPATHBINY, ¥inga «HUYTOXKHBIW,
udda «HemapHBIN») SBIAIOTCS HEU3MEHSIEMBIMH.
Tem He MeHee kiva umeer ocobObie GopMbl CpaBHU-
TENMPHOW W TPEBOCXOJHOW CTeleHwu: kivogare,
kivogast’, a Taxke GpOpMy MHOKECTBEHHOTO YHCIA
kivoga (nanpumep, Guni. mwB. kivoga byxor «xopo-
e OPIOKm»).

Taxum oOpa3om, Jiekcema kiva pacIivpuiia OCHO-
BY 110 kivog- C TIOMOIIBIO BBIMIENIIETO U3 YNOTpeO-
JICHUS B JINTEPATypHOM HIBEJCKOM SI3bIKE cypduKca
Ka4eCTBEHHBIX MPHIIAraTelbHbIX -0g, KOTOPBIA ObLI
BBITECHCH M3 IIBEJCKOTO SI3bIKa HIKHEHEMEIKUM
cybdukcoM -ig; OH COXpaHWICS B JIATEPATYPHOM
IIBEJICKOM SI3BIKE B COCTAaBE TONBKO JIBYX IpHIIara-
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TENBHBIX — id0g «YCEPAHBIN» U avog «BPAKICOHBIN»
[Thorell 1981: 123].

Crnenyer OTMETHUTB, YTO JPYTUX NpHIIaraTelib-
HBIX, 00pa30BaHHBIX C MOMOIIBIO cypduKkca -og, B
(UHIITHICKOM BapHaHTE IIBEICKOTO S3bIKa HE y/a-
JIOCh OOHAPYKHUTh.

[Tpu 3ammcTBOBaHWU U3 (PUHCKOTO S3BIKA JIEKCE-
MBI B OOJIBIIMHCTBE CITy4acB HE MEHSIOT 3HAYCHUSI.
Onnako B Marepuaie BCTPETUIICS OJWH Ciydail u3-
MEHEHUSI MCXOIHOW CEMaHTHKH (HHCKOrO CIIOBA:
rnaron perkla «pyraTbcs, CKBEPHOCIOBUTBY» 00pa-
30BaH OT (DUHCKOT'0 CYIISCTBHTEIBHOIO perkele
«4epT, IbSBOI», KOTOPOE OTHOCUTCS K OpaHHOM
JIEKCHKE.

B wuccrnemoBaHHOM Marepuanie BCTPETHIIOCH
18 nexcem, uTo coctaBiser 2,3% paccMOTPEHHOM
nexcuku. IlomydeHHbIE pe3yNbTaThl, CBUJECTEIb-
CTBYIOIIIE O HE3HAYUTENBHOW NPOAYKTUBHOCTH
3TONH MOJETH, MOITBEPKAAIOTCS HCCIEIOBAHUEM,
BBIMIOJIHEHHBIM Ha MaTepuale MIBEICKUX JHalleK-
ToB OunnsHauu GUHCKUME TUHTBHCcTamMu H. Map-
tona, JI. Marrdponek u K. Cangctpém, KoTopseie
MpOoaHAM3UPOBATIH MaTepUall CIIOBapss BOCTOYHO-
mBeICKuX auainektoB Ordbok over Finlands
svenska folkmdl, n31aHHOTO Ha HACTOSIIMI MOMEHT
no OykBbl K (0koyso 51 ThICSYM 3aroj0BOYHBIX
cioB). OHH YCTaHOBWUIM, YTO KOJIUYECTBO IMPSIMBIX
3aMMCTBOBAaHUN M3 (PUHCKOTO s3bIKa B pasiHyHbIC
HIBEJICKAE AHaNeKThl DUHISHINH COCTaBISET Me-
Hee oxaHoro mpoimeHta [Martola, Mattfolk,
Sandstrom 2014]. ABTOpBI BBICKa3ai MPEIIONO0-
KEHUe, 4TO, ecyd (UHCKHE 3aUMCTBOBaHUS OyIyT
pacmpesieneHbl B MONHOCTHIO HM3JaHHOM CJIOBape
OTHOCHUTEJIFHO PAaBHOMEPHO, WX KOJIMYECTBO COCTA-
BUT B utore Bcero 1,3%.

5. 3aMMCTBOBaHHE CI0BOOOPa30BATENbHONH MO-
4

K aTomy Tumy oTHOCSATCSI JeKceMbl, 00pa3oBaH-
HbIC TIOJ] BIMSHUEM (DUHCKHX CJOB, B COCTaB KOTO-
PBIX BXOIST TE€ WM HHBIC CJIOBOOOpa3oBaTeIbHEBIC
apdukcel. Takue ciioBa MOKHO Pa3lIeUTh Ha HeE-
CKOJIBKO TPYIIT.

5.1. CnoBa, oOpa3oBaHHbIC MO/ BIHSAHUEM (UH-
CKHX JIEKCEM C NpeUKCONON0OHBIMHI dIeMeHTaMu"
MIPOCTPAHCTBEHHON CEeMaHTHKU: y/i- «Hal-, CBEPX-»,
ali- «mon-», ala- «awxHKU». CTPYKTypHO-CEMaH-
TUYECKUMH aHAJIOTaMH 3TUX KOMIIOHEHTOB CO 3Ha-
YEHUEM MPOCTPAHCTBA B IIBEICKOM SI3BIKE SIBIISTIOTCSI
MPEAIOTH, KOTOPbIE MOT'YT BXOJUTH B COCTaB CJIOB B
BHJIE NOYTPeUKCOB’, — Gver «Hajl, Yepes, CBBIIIE,
under «tony. Ilpu 3TOM Kak B (PMHCKOM, TaK W B
IIBEJICKOM JJaHHBIE MONyNpe(UKChl B COCTaBe TpH-
BE/ICHHBIX HIDKE JIEKCEM YTPayMBaIOT HMCXOMHYIO
MPOCTPAHCTBEHHYIO CEMaHTHKY:

¢uH. ylisuuri «cIMIIKOM OONBIION» — (UHI. mB.
éverstor — JIAT. WB. fOr stor;
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¢bun. ylipithd «cIUIIKOM JUTMHHBIA» — (QUHI. MB.
overldng — maT. WB. for ldng;

¢un. ylikallis «cnamkom noporoi» — GUHIL MB.
overdyr — mat. wB. for dyr;

¢bun. alivuokralainen «cybapenaatop» — (QUHIL
IB. underhyresgdst — MAT. WB. andrahandshyresgdst;

¢buH. alanumero «100aBOYHBIA HOMEP» — (DUHIL
WIB. undernummer — AT. WB. Anknytningsnummer.

Kak BHIHO M3 MPHBEICHHBIX MPUMEPOB, JIEKCE-
Mbl (PUHIISTHICKOTO BapHaHTa B IAHHOM CITy4dae OKa-
3bIBAIOTCS CEMAHTHUYECKU OOJiee EMKHMH, MO CpaB-
HEHUIO C UX aHaJOraMH B IIBEICKOM JINTEPATYPHOM
si3bIKe. Ba)KHO, OIHAKO, YTO CIIOBOOOpa30BaTEIbHAS
MOJIeNb ¢ TONynpeQuKcaMu Gver- U under- pactpo-
CTpaHEHa TaK)Ke B JUTEPATYPHOM IIBEICKOM SI3BIKE:
overskott «usnuiek», overflod «u30bITOK, WU300U-
nuey, underskott «nebuuty, underdrig «HECOBEp-
IIEHHOJIETHUIN.

5.2. llpunaraTenbHble, BOSHUKIIUE TIOJT BIWSHH-
eM (DUHCKHX JICKCeM C KapUTHUBHBIM (OTpPHILIATENb-
HbIM) cy(hdukcoM -fon/-tén «0e3», «He»; B LIBEI-
CKOM SI3bIKE €My CEMaHTHYECKH COOTBETCTBYIOT
cybdukc -/0s «Oe3», a TakKe MPUCTABKA 0- «HE»:

(UHIL B. Opar «HEUETHBIN, HENapHBIA» — QUH.
pariton — TAT. WB. omaka;

(GUHI. B. odfen «Ha IyCTOH XeNyIOK, HaTO-
mak» — QUH. syomdtén — JUT. WB. pd fastande
mage;

¢uHI. WB. modolos «HEOOpEMEHUTENbHBINY —
buH. vaivaton — naT. WB. ldtt, utan moda.

5.3. CymectBUuTeNnbHBIE C CYPPUKCOM JIESTENS -
are, Ha TIOSIBJICHUE KOTOPBIX B (DMHJISHACKOM IIBEI-
CKOM OKa3aJld BIHMSHUE JIGKCEMbl (DHHCKOTO sI3bIKa
AHAJIOTMYHON MOP(OIOrHYECKOU CTPYKTYpPBI C Cyd-
(dbukcom nesaTens -ja/-jd:

¢bunn. wB. sakkdnnare «crenuanucT) (OYKB.
«3HATOK jaeia») — GuH. asiantuntija;

¢bunn. wB. skidare «1bDKHUK» — GUH. hiihtdjd.

OTMeTHM, YTO B JIUTEPATYPHOM IHIBEACKOM S3bIKE
cyhduKC -are SBIAETCS HCKIIOUUTEIBLHO IPOIYK-
TUBHBIM JUIS OOO3HAUEHMs JIMII M KOHKPETHBIX
npenmeroB [Casurikast 2004].

5.4. OTnenpHBIC CIOBAa C PA3IMYHBIMH KOMIIO-
HEHTaMH

XapakTepHbIM TPHUMEPOM SIBJISIETCS CYIIECTBH-
TenbHOe (GuHI. B, storolycka «xaractpodar
(OyKkB. «OoOTBIIOE HECUACTBEY, JTUT. IIB. katastrof) ¢
NPUJIAraTeNIbHBIM Sf0F «OOJBIIONY, BBICTYMAOIINM
B JIaHHOH JIeKCeMe KakK MOoIymnpepukc. ITO CIIOBO
00pa30oBaHO TI0J BIHSHUEM (UHCKOH JIEKCEMBI
suuronnettomuus «katactpoda» ¢ MpepuKConomaoo-
HBIM DJIEMEHTOM Suur- OT TPUIAraTelIbHOTO SUuri
«OOMBIION.

OTMeTHM TakKe CylIecTBUTENbHOE kdrbarhet
«e3/10BbIC KauecTBa, yI0OCTBO BOXKICHHs (aBTOMO-
Ousis)», KOTOpoe 00pa30BaHO IOJ BIUSHHEM (PHH-
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CKOI'O CYILECTBUTEIBHOIO ajeftavuus C TOU ¥kKe ce-
MaHTuKOi. Cydduke -het B mBEICKOM HCIOIB3YET-
cs ans o0pa3oBaHHs CYHIECTBUTEIBHBIX OT Kade-
CTBEHHBIX TNPUJIATATENFHBIX; B (PUHCKOM €My COOT-
BeTCTBYeT cy(hduKC -uus.

B wccrnenoBanHoM Matepuane 3aUKCHPOBAHO
36 nexceM, 00pa30BaHHBIX M0 JAHHON MOJEIH, YTO
cocraBisierT 4,8% OTHOCHTENHHO BCEX IpOaHaIN3U-
POBaHHBIX JIEKCHYECKHX EIUHHII, BO3ZHHUKIIUX 10
paccMOTpEHHBIM MOJICISIM (PUHCKOTO BITMSTHHSL.

6. YcrapeBias IIBeJCKas JIEKCHKA, 3aHMCTBO-
BaHHas B (ODMHCKHI SI3BIK U cOXpaHsmomascsa B GpuH-
JISTHJICKOM IIIBEJICKOM

CroBa, OTHOCSIIMECS K JAHHOMY THITY, ObLIH 3a-
WMCTBOBaHBI U3 IIBEICKOr0 B (PUHCKUI SA3bIK, OIHA-
KO TMMO3/IHEE B IIBEJCKOM JIUTEPATYPHOM SI3bIKE OHH
BHIIUIA W3 YINOTPEOJNICHUS W TEpeluId B pas3psi
ycrapeBmmx [Hékkinen 2004]. Hanporus, B ¢uH-
CKOM SI3bIKC OHHU TIPOJOJDKAIOT aKTUBHO YIOTpeO-
JSTBCS, YTO SIBJSICTCS OCHOBHBIM (DAaKTOPOM JUTSL UX
COXpaHeHUs ¥ ynoTpedieHus B QUHISHIACKOM Bapu-
aHTE IIBE/ICKOTO SI3bIKA:

¢bunn. mB. en byk «Oenbe i CTHPKU» — (HUH.
pyykki — nur. wB. tvdttkldder;

¢bunn. mB. byka «ctupatb» — GuH. pyykdtd — nur.
IB. tvdtta.

Jlexkcembl byk, byka ycrapenu B JMTepaTypHOM
IIBEACKOM si3bIke emie B Hadaine XX B. [Svenska
Akademiens ordbok];

¢buHI. 1WB. en kravatt «ranctyk» — buH. kravatti
— nuT. mB. slips. CylecTBUTENBHOE Akravatt ycrape-
JO B JHUTEPAaTYpHOM IIBEICKOM S3bIKE eIlle B
XVIII B. [Svenska Akademiens ordbok].

K aToit Tpynme oTHOCATCS TaKXKe CIOXKHBIEC CIIO-
Ba, 3aMMCTBOBaHHbIC B (DMHCKHI S3bIK U3 IIBEICKO-
ro ¥ TO03/IHEE yCcTapeBIIne B TOCIEAHEM, HO COXpa-
HUBIIMECS B (UHISHACKOM BapUaHTE IIBEICKOro
s3pika. Hampumep, cymecrtButensHoe barmficka
«HArpyaHbIM kKapman» (JIUT. WB. bréstficka), B co-
CTaB KOTOPOTO BXOJUT yCTapeBlliee B MIBEJCKOM
JUTEPATypPHOM SI3bIKE CIIOBO en barm «rpyab», CO-
XPaHUIIOCh, TMOCKOJBbKY B (DHHCKOM SI3BIKE CyIIle-
CTBYET KallbKa CO MIBEJCKOIO povitasku ¢ TeM ke
3HaueHueM. Bxopsiee B QUHCKHI KOMITIO3UT CJIOBO
povi «rTpyIb» SBISieTCS, Kak W IIBEACKoe barm,
yCTapeBUIMM U YIOTPEOJIIeTCST B OCHOBHOM B I103-
THUYECKOUN peuu.

HeoOxoquMo Takke OTMETUTh HWHTEPECHYIO
CyIn0y MIBEACKOr0 JCMOHEHTHOrO TJarona idas «He
JICHUThCA JIENIaTh YTO-THOO0», KOTOPBIM JIMIIb Ya-
CTHUYHO MO’KHO OTHECTH K pacCMaTpPUBAECMOMY THITY.
B mBenckoM nuTepaTypHOM SI3BIKE 3TOT TJIArol
BBIIIENT M3 YNOTpeOJeHus; B TO ke Bpems B DuH-
JSTHIIMY OH BCTpEYaeTcs, HampuMmep, B MOOYAUTENb-
HBbIX BBICKa3bIBaHUAX THNA Ids du ricka mig
sockret? — «He MOT OBl ThI IlepelaTh MHE caxap?y,
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ids inte gd hem dnnu — «noXKanayhcTa, HE YXOIH I10-
Ka JoMoii» (OYKB. «ICHHCh YXOIUTh ce’dac mo-
Mmoii») [af Hallstrom-Reijonen, Reuter 2010: 81];
BBIpaXEHUE jag ids inte 3HAYUT «MHE JIEHb». DTOT
TJIAroll  coxXpaHsieTcs B (DUHIISHACKOM BapHaHTe
MBCACKOI'O sA3bIKA IIOJ BIHWSIHUEM OYCHB YHOTpe6I/I-
TENBFHOr0 (PMHCKOTO TJIaroia Vviitsid, KOTOPBIA HMeeT
Onu3Koe idas 3HaYCHUE M YNOTPEOISeTCs CXOMHBIM
obpasoMm: viitsitké ojentaa minulle sokerin? — «ue
Mor Obl ThI MepenaTh MHe caxap?» (OykB. «Tede He
JIeHb TIepeaTh MHE caxap?»), en viitsi «MHE HEOXO-
Tay, dld viitsi mennd nyt kotiin — «oxxanyicra, He
YXOIH IIOKa AOMOI.

B nmamem marepuane BcTpermiack 21 jekcuue-
CKasl ¢OUHHIIA, OTHOCSIIASICA K JaHHOM MOJCIH, UTO
cocrapiser 2,8% BceX BBIJCICHHBIX JIEKCEM.

7. PUHCKKE 3aMMCTBOBAHUS B COCTABE IIBEJICKUX
KOMITO3UTOB

B sTy rpynny BXOIAT CIIOBa, KOTOPBIE TPYAHO
MOJTHOCTBIO OTHECTH K MOJIETH TMPSMOTO 3aUMCTBO-
BaHUS WM KaJIbKUPOBAHHUS CJIOXKHBIX CIIOB. JTO
ABYXKOMIIOHCHTHBIC KOMITIO3UTEI, OJTHUM M3 KOMIIO-
HEHTOB KOTOPBIX SIBIISICTCS IIBEACKAasi OCHOBA, a IPY-
ruM — ¢uHCKas. [y 9TOH TPYNIBI CIOB Takxke
TPYAHO BBIIETUTH OOIIYIO TEMAaTHKY — IO CEMaHTHU-
K€ OHH SABJIAIOTCA OYCHBb pa3HOIIJIAaHOBBIMU W BO3HH-
KaloT B pa3M4HbIX cdepax KOMMYHUKAIUH:
kaffeporo «xodeiinas ryma» (31ech U Janee BbIIC-
JieH (DMHCKHUI KOMITOHEHT); stddtalko «obmas yoop-
ka»; mdlartalko «paboThl MO OKpacke 4Yero-inboy;
byggtalko «paboThl IO CTPOUTEILCTBY YEro-IN00Y;
midsommarkokko «xoctep Ha nmpa3auuk MBana Ky-
najaeby, potatisrieska «xaprodenbHas JICCIIKay,
puukkokniv «bunckuii HOX»; ruskaresa «1oe3aKa B
Jlamianauio B nepuo 30J10TOH OCEHM».

3aciayXrBaeT OTJENBHOTO PaCcCCMOTPEHUSI MHTE-
PECHBIH  HpUMEp  HpHWaratelnbHoro  pikkuliten
«O4YEeHb MAJIEHBKMI, KPOXOTHBII». B kauectBe mep-
BOTO KOMIIOHEHTa 37IeCh BBICTyMaer (uHCKOoe He-
CKJIOHSIEMOE TIpHJIaraTenbHoe pikky «MaleHbKUI», K
KOTOPOMY TPHUCOEIUHEHO MIBEACKOE MpHIIaraTelib-
Hoe [iten «MaJeHBKUI», T. €. PaKTHUEeCKH 00a KOM-
MOHEHTA CII0BA 03HAYAIOT OJJHO H TO KeE.

OnucaHHbIE BBIIIE KOMITO3UTHI XapaKTCPHbI TaK-
XKe JUIsL JIUTEpaTypHOrO INBEICKOro s3blka. Tak,
C. C. Macnosa-Jlamanckas BBIIEISICT B HEM IONY-
KaJIbKU — CJIOBa, OIHHUM 3JJIEMCHTOM KOTOPBLIX ABJIsA-
eTcsl MEepeBo]] MHOSM3BIYHOTO CIIOBA, a BTOPOM dJe-
MEHT 3aMMCTBOBaH IOJTHOCTHIO [MacnoBa-Jlaman-
ckag 2011: 103]. Hampumep, B IIBEICKOM CIIOBE
masugn «IOMEHHAs Te4b» IEPBbI KOMIIOHEHT 3a-
HMCTBOBaH M3 HeM. Massofen, a BTOpOW SBISICTCS
IIBEJICKOU JIEKCEMOM en ugn «Iedb.

YacTh KOMITO3UTOB B HCCIICIOBAHHOM MaTepuae
MOJXOMUT TIOA ONpEeAcIeHUE TMONyKaIeK, TaHHOe
C. C. Macnosoii-Jlamanckoli, Hanpumep, (UHI. IIB.
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ruskaresa «moeznka B JlarulaHAWIO B TIEPHOJ 30JI0-
TOii oceHu» — QuH. ruskamatka (CIOBOCIOKCHUE
ruska v resa/matka «moesaka).

B TO ke BpeMsi HEKOTOpbIe KOMITO3UThI HE MMe-
IOT aHaJOroB B (PMHCKOM s3bIKE, KakK, Hampumep,
puukkokniv. CyiecTBuTenbHoe puukko o03HaYaeT
no-pUHCKH «(PUHCKAH HOX», W JUIS (UHHOB HeET
HEOOXOIMMOCTH TMOSICHATh, YTO 3TO Takoe. B mmiBen-
CKOM $I3bIK€, HANpPOTHB, 3aWMCTBOBAHHOE CIIOBO
puukko B IepBOM KOMIIOHEHTE KOMITO3UTA TOJKYET-
Csl C TMOMOIIBIO BTOPOTO KOMITOHEHTa — IIBEICKOIO
cioBa en kniv «Hox». Tak ke oOpa3oBaHO Cyiile-
CcTBUTENBbHOE kokkobrasa — KOMITO3UT, COCTOSIIIMIA
n3 (UHCKOrO cylecTBUTENLHOTO kokko «koctep Ha
npa3nauk MBana Kyname» u mBenckoro en brasa
«KOCTEPY.

Bcero B Hamem MaTtepuane oOHapyxeHo 20 Jiek-
ceM TaKoro THIIa, 4TO cocTaBiser 2,6% OTHOCH-
TENFHO OOIIEro KOMUYeCTBa MpOaHAIN3WPOBAHHBIX
CJIOB, OJHAKO, BEPOSATHO, B YCTHOW peuu (QHH-
JSIHICKUX IIBEIOB TaKHE KOMITO3UTHI SBISIFOTCS 0O-
Jiee pacpoCTpaHeHHBIMH.

BbisiBlieHHBIC B pe3yibTaTe MPOBEICHHOIO aHa-
JM3a MOJIENIM MOXKHO TPEICTAaBUTh MO CTENEHH HX
MPOIYKTUBHOCTH CIIETYIOIIHM 00pa3oM:

1. TlepeBoaHbIe KaNbKU C (PUHCKOTO si3bIKA (O€3-
SKBUBAJICHTHAs M DKBUBaJICHTHAs JIeKcuKa) — 64,2%.

2. CeMaHTHYECKHE 3aMIMCTBOBAHUS U3 (PUHCKOTO
s3bIKa — 16,4%.

3. Ilpsimoe 3amMcTBOBaHHE (UHCKHX JICKCEM B
(UHIISTHACKUI BapHaHT MIBEACKOTO s3bIKa 0e3 (one-
THYECKOH ajanTanuu — 6,9%.

4. 3auMCTBOBaHHE CJIOBOOOPA30BATEIBHBIX MO-
nenei — 4,8%.

5. VYcrapeBmiag MIBeACKas JEKCHUKA, 3aUMCTBO-
BaHHasi B QMHCKHU SI3bIK U COXpaHAIONIasics B (QUH-
JISHICKOM IIBencKoM, — 2,8%.

6. JIByXKOMITOHEHTHBIC KOMIIO3HMThI, 00pa30-
BaHHbIC C TIOMOIIBI0 GUHCKUAX U MIBEACKUX OCHOB,
—2,6%.

7. 3auMcTBOBaHHS W3 (PUHCKOTO S3BIKA C MOp-
dodonernueckolt agantanuen — 2,3%.

[TpuBeneHHbIC JaHHBIC CBUACTEIBCTBYIOT 00 aK-
TUBHOM B3aUMOJCHCTBUU (PUHCKOTO M IIBEACKOrO
SI3bIKOB B DUHJISIHIMU U O CYIIECTBEHHOM (DUHCKOM
BJIMSHUM Ha (UHISHICKUH IIBEICKUN JaXke B TEX
Cllydasix, Korja caMo (UHCKOE CIOBO ObLIO paHee
3aMMCTBOBAHO U3 JINTEPATYPHOI'O MIBEJCKOTO A3bIKA.
PaccmorpeHnHblli  MaTepuan IOKa3blBaeT, 4YTO B
IIBEICKUI SI3bIK 3aMMCTBYETCS OOJbIIOE KOJIHYE-
CTBO CJIOB, 0003HaYaOMUX (GUHIISIHICKUE Pealiuy, a
TaKKe pa3roBOpHas Jiekcuka. B To ke Bpemst KOJH-
YeCTBO MPSMBIX 3aUMCTBOBAHUII HECYIECTBEHHO, a
HOBBIC CJI0Ba OOpAa3yIOTCS IO CIIOBOOOPA30BATEIIb-
HBIM MOJICNISIM, CBOWCTBEHHBIM JIUTEPATYPHOMY
IIBEJICKOMY SI3BIKY.
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IIpumeyanus

! dunckye TIaronkbl ¢ CeMaHTHKOR BO3MOKHOCTH
MOBIIHMSUTA TaKKe Ha YMOTpeOJIeHUE IPYrHX MIBE-
CKUX TJIarojioB, HalpuMep, Ha ymoTpeOdieHue orka
«ObITh B cuimax» [Ahlbéack 1971].

? BepoATHO, HAa 3aMMCTBOBAaHHUE JIeKCeMbl ruska
«30JI0Tasi OCEHb» TOBJHSIIO TO, YTO B IIBEJCKOM
SI3BIKE CYIIECTBYIOT OMOHUMBI 3TOMY CJIOBY: TJIarol
ruska «TpsICTH» U CyNIECTBUTENBHOE en ruska «me-
TENKa», BBICTYNAMIIEE B COCTaBe KOMIIO3UTA
lovruska «BeHWK, MeTeNlKa W3 BETOK C JIMCTHSIMK».
Taxkum obOpazom, (uHCKOE ClI0BO ruska (poHOMOp-
(doyornyeckn XOpOoIIO aJANTHPYETCS B CHUCTEMY
HIBEJICKOTO SI3BIKA.

3 Crnenyer OTMETHTh, YTO U B (DUHCKOM SI3bIKE
3TO CIIOBO MMEET HEeCTaHJapTHbIe (OPMBI CPaBHH-
TEIBHOM M IPEBOCXOAHOW CTENEHH, MO KpalHel
Mepe, B COBPEMEHHOM Pa3roBOPHOM s3bIKe: kiva —
kivampi — kivoin. B QuHCKOM S3bIKE Takue «He-
0OBIYHBIE» (DOPMBI pa3BUIIMCh, BEPOATHO, BO M30e-
KaHHEe OMOHHUMHH: 00pa30BaHHBIE B COOTBETCTBUHU
C TrpaMMaTH4YeCKHMH TpaBuiaMu (QOpMbl  kiva
HATIOMUHAIOT CYHIECTBUTEILHOE Kkivi «KaMEHbY
[Rédsdnen 1990].

* dunckue SA3BIKOBEbI HCIONB3YIOT TIOHATHE
prefiksimdinen aines «npepUKCONOIOOHBIN 3Iie-
MeHT» Iuisi 0003HaueHUsT MopdeMbl, KOTOpas He
yTpaTHiia TOJHOCTBIO HMCXOJHOTO JIEKCHYECKOTO
3HA4YCHUS, OJHAKO Oojiee HE YMOTpeOseTcs: Kak
CaMOCTOSITEIBHOE CJIIOBO W MOXKET IUIIb TPUCO-
eNUHATBCS K Havaly apyroi iekcembl [Hakulinen
u 1p. 2004].

>Tlox mnonynpepukcamu B MOpP(OIOrHIecKoit
CTPYKTYypE HIBEJCKOTO SI3bIKa TOHUMAIOTCS Mopde-
MBI, B XOJI¢ Pa3BUTHS 5A3bIKA YACTHYHO yTPATHBIIHE
CaMOCTOSATEIFHOE JIEKCHYEeCKOe 3HAaueHUWE M IpH-
ommkatoruyecs 1Mo GyHKIUU K npedukcam [MokuH
2011: 117].
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FINNISH INFLUENCE ON THE VOCABULARY OF FENNO-SWEDISH

Alexandra M. Dementyeva
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Lomonosov Moscow State University

The article considers the impact of Finnish on the vocabulary of Finland Swedish. In the course of
research we studied 748 words from the dictionary of modern Fenno-Swedish Finlandssvensk ordbok
(2010), which includes about 2550 entry words in total. It is possible to distinguish seven patterns of Finnish
lexical influence: calquing of Finnish composites (they amount to 64%), semantic borrowing (16%), intro-
duction of loan-words with morphophonemic adaptation (2,3%), introduction of those without any adapta-
tion (6,9%), conservation of archaic words (2,8%), and borrowing of word-formation patterns (4,8%). Fur-
thermore, the article describes the case of hybrid words, which are two-component composites formed with
the help of Finnish and Swedish stems. Semantically, the lexical material under study shows that the Swe-
dish language is borrowing many words denoting Finnish realia and also colloquial vocabulary. In general,
the degree of Finnish influence on Fenno-Swedish is high; however, Finnish influence occurs according to
the patterns which are not new or foreign to the Swedish language.

Key words: language contacts; Fenno-Swedish; Finland Swedish; Finnish language; borrowing;
word-formation; adaptation; designation of realia.
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OB OFPA3E 3AHIIA
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IHonuna MuxaisioBHA JUCMOHT
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B crathe Ha mpuMepe aHalM3a MEHTAJIBHBIX 00pPA30B «3asll» U «KPOJIUK» PAaCCMATPUBAIOTCSA OCO-
OcHHOCTH (HOPMUPOBAHUSA U (PYHKIIMOHMPOBAHMS OJIM3KUX IOHATHH B PYCCKOM M aHTJIMHCKOW SI3BIKOBBIX
kapTuHax mupa (ganee — AKM). AHanu3 ocHOBBIBaeTcs Ha JAHHBIX CIOBapel M pe3ylbTaTax CepUuu dKCIe-
PHUMEHTOB C B3POCIBIMH HOCHTEISIMH PYCCKOI'O U aHTJIMMCKOTO s3bIKOB. Kpome Toro, Ha MaTepuane dKcie-
PUMEHTA C PYCCKOS3bIUHBIMH JETHbMH B BO3pacTe 4—7 JIET MPOCISKHUBACTCS Mpoliece GOPpMUPOBAHUS MEH-
TaJabHOro 00pa3a B oHTOreHe3e. [IpoBeIcHHBII aHaIn3 MoKa3ajl 3aBUCUMOCTh (DYHKIIMOHUPOBAHUS MEHTAJIb-
Horo obpasa B SIKM B niepBy1o o4yepenb OT KyIbTYPHO-THHIBUCTHYECKON HH(GOPMALMK U OCOOEHHO OT JIMY-
HOT'O OMBITa U y3yca, a He OT DHIMKIONCINYCCKUX M OBITOBBIX 3HAHUH, COCTABJISAIOIIMX SAPO MEHTAILHOIO
obpaza. [Ipu ynmoMuHaHHM TOTO WM MHOTO 00BEKTa Y HOCUTENIEH 000MX SI3bIKOB B IMEPBYIO OUePE/lb AKTHBH-
3UPYIOTCS CBS3aHHBIE ¢ HUM acCOIMAIINY, ITOTYYCHHBIC TIPH TIOMOIIX PA3HBIX OPTaHOB YYBCTB — OCS3aHUA,
3peHus, BKyca U T.Ja. PasrpaHndeHue AByX OJIM3KMX MEHTAJIbHBIX 00Opa30B MPOMCXOIUT B BO3pacTe S5 Jer,
Korga (opMHpYyeTcs SAPO MEHTaJbHOro o0pa3a Ha OCHOBE YYBCTBEHHOI'O OIbITa, a KYyJbTYPHO-
JIMHTBUCTUYECCKUE 3HAHUS KOHKPETU3MPYIOT C(HOPMHUPOBABIIMECS 00pa3bl yKe MOCie 6-JIETHEro Bo3pacTa.
CpaBHeHHE MEHTAJIBHBIX 00pa30B «3aiia» M «KPOJIHMKa» B PycCKoi M anrnuiickoi SIKM mokasai, 4To MeH-
TaabHOMY 00pa3y «3asiy B HauBHOW SIKM HocuTens pycckoro si3bika B aHriuiickor HaumBHOW SIKM coot-
BETCTBYET MEHTAIBHBIN 00pa3 «rabbity.

KiroueBble cJjIoBa: S3bIKOBas KAPTHHA MUPA; MEHTAJIbHBINA 00pa3; pa3BUTHE PEUM; SHIIUKIIONEANYC-
CKH€ 3HAHUS; KyJIbTYPHO-IMHTBUCTHUECKNE 3HAHUS; TMIHOCTHBIC 3HAHUS.

doi 10.17072/2037-6681-2016-3-41-51

1. Beegenue B cB43u ¢ 3TUM M BO3HHMK BOIIPOC, JIEKAIIUM B

[ToBomoM ISl HACTOSIIEIO0 MCCIACAOBAHUS CTa- OCHOBE JAHHOW CTAaThU: KAaKOB ke oOpa3 3. u K. y
JI0 HAOIIOJCHUE, CIACIIaHHOC MHOW NMpH NPOBEAE- HOCHTEISH PYyCCKOW M aHTJIMMCKON S3BIKOBOM Kap-
HHUM DKCIIEPUMEHTOB IO M3YyYEHHMIO CIOHTAHHOTO THHBI Mupa (manee B Tekcte — SIKM)? Hackonbko
HappaTuBa y nereil W B3pocibix [DiicMoHT 2008; MBI MOXKEM JOBEpATh JAHHBIM IEPEBOJHBIX CIIOBA-
2011]. B xoxe skcrnepuMeHTa Iepell UCHBITYEMbI-  pei, eClii OKa3bIBaeTCs, YTO BHU3yalbHOE BOCIPHSI-
MU, CpeIH KOTOPBIX OBLIM PYCCKOS3BIYHBIEC B3pOC-  THE OJJHOTO M TOTO K€ KMBOTHOTO aKTYyalU3UPYET y
JIble, AHIJIOA3BIYHBIE W PYCCKOSA3BIYHBIE JETH  TOBOPSIIMX Ha pa3HBIX S3bIKaX pa3Hble HAaMEHOBa-
7-8 ner, cTosia 3aaya KOMMEHTHUPOBATh mpeiab- HuA? Kak dhopMupyroTCcs 3TH 00pa3bl B OHTOICHE3E
SBJSIEMBIH UM MYJIbT(QWIBM, MEPCOHAXKAMH KOTO- ¥ B KaKOM BO3pacTe STH MEHTaJbHbIC MpE/CTaBIe-
poro OBUIM KOTEHOK, 3aiIbl, MEABEKOHOK U 000-  HHS OKOHYATECILHO AU(QepEeHITUPYIOTCS?
pel. B pesymnbprate okasaioch, uTto 95% pyccko- B cnenyromem paszmene craTbu pacKphIBAIOTCS
S3BIYHBIX HCHBITYEMBIX (M JeTei, W B3pOCIBIX) OOIIME MOJOXKEHHUsS, Kacarolluecss CTPYKTYp MEH-
OIMO3HAJM OJHMX MEPCOHAXEH KaK 3aiiyes (Aajiee B TalbHBIX 00pa3oB (manee B TekcTe — MO) 1 0ocoOeH-
Ttekcre — 3.), B TOo BpeMs kak 100% aHTIOS3BIYHBIX  HOCTEH UX (JOPMHPOBAHUS B OHTOI'CHE3E; B TPEThEM
HCTIBITYEMBIX MCIOJIb30BaIHN JUIsl UX OO03HAUEHHS  pasfesne MpeaCcTaBleHbl JaHHbIE TOJIKOBBIX U HHIIMK-
HauMeHOBaHHWe rabbit wnu bunny, T.e. Kpoiuxk  IONEANYECKUX clloBaped. B mepBoil yactu yerBep-
(nanee B Tekcte — K.). TOr0 pasjienia 00CYKIAr0TCsl PEe3yNIbTaThl POBE/ICH-

© Diicmonr I1. M., 2016
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HBIX 3KCIIEPUMEHTOB C HOCUTCIIAMH PYCCKOI'o M aH-
TJIMACKOTO SI3bIKOB; PE3YNbTAaThl JKCIEPHUMEHTa C
PYCCKOSI3BIYHBIMU JETBMH B BO3pacTe 5—7 JIET aHa-
JIM3UPYIOTCS BO BTOPOM yactu pasnena. Hakonen, B
IIATOM pasacice IMmoABOAATCA HWTOTHU IIPOBCACHHOIO
UCCIICI0BAHUS.

2. Ctpyktypa MO

OCHOBHBIM TIOHSITHEM B JIAHHOH CTaThe SIBIISETCS
MO, T.e. To coaepkaHue, KOTOPOE aCCOLMUPYETCs
HOCHUTENIEM sI3bIKa ¢ KOHKpeTHOH HomuHanuen. Co-
JiepiKaHue, aKTHBH3HUPYIOIIEEeCS B CO3HAHHU TOBO-
pAIIMX Ha Pa3HBIX SA3bIKaX, NP HANMEHOBAHUM Ha
MEPBBIA B3TIISA OJHOTO M TOTO K€ 00BEKTa MOYKET
OBITH COBEPILIEHHO pa3HbIM. [10100HKIE CcI0Ba WHO-
IJla HA3bIBAIOT B JIUTEPATYPE «HETIEPEBOIUMBIMUY,
HO MTOMHMO CIJIOB, 0003HaYalomuX crenupuieckie
HAIIMOHAILHO-KYJIBTYpHBIE  peanuu  [BexOuika
1999], TakuMu HE BIIOJHE MEPEBOJUMBIMH MOTYT
moa4ac OKazaThCsl W JIOCTATOYHO YaCTOTHEIE,
«00braHBIe» cnoBa. OAHOW W3 TIABHBIX TNPUYUH
3TOTO SIBJISIETCS CIIOXKHAS CTPYKTYypa COOTBETCTBY-
oimx MO, coCTOAIIMX M3 3HAHUM M accoldalldil
Pa3HOro TUIA U Pa3HOTo MpoucxoXxaeHus. Otu MO
SBIISIIOTCSL HEOTHEMJIEMOH YacThi0 MEHTAILHOTO
JIEKCHKOHA, T10J] KOTOPHIM MOHUMAETCSI «COBOKYII-
HOCTh 3HaHHA, TPYNIUPYIOMIUXCS «BOKPYT» CJIOBa,
W BCEX CBEJCHHM, BBITEKAIOIINX U3 OCO3HAHUS €Tro
CBsi3el C APYTUMH CIIOBAMU W JPYTUMHU OIEPATHB-
HEIMH  €IMHUIAMH  CO3HAaHMS (KOHIenTamu')»
[KyOpsikoBa 2004: 382].

Conepxanne MO chopMupoBaHO U3 4 OCHOBHBIX
BUJIOB 3HAHUH — SHIMKIIONEANIECKOr0, KYJIbTYpPHO-
JIMHTBHUCTUYECKOI0, OBITOBOI'O M JIMYHOCTHOTO [Lev-
elt 1993; Langacker 1988; 3anesckas 2005]. Jlats
WCYEpIIBIBAIOIIEe eTUHOE Ul BCeX HOCHTENel aaH-
HOTO s3bIKa omucanue conepkanuss MO He mpen-
CTaBIISIETCS. BO3MOXKHBIM, ITOCKOJIBKY CJIOBapHEIC
OIUCAHUS XOTS M «OTPAKAIOT S3BIKOBYIO MEHTaJIb-
HOCTbh HOCHTEJIE KOHKPETHOI'0 €CTECTBEHHOT'O SI3bI-
Kay, HO JIMIIb «OTYACTU MOKA3bIBAIOT CTENICHb MPe/-
CTaBIICHHOCTH KOHIICNITA B CO3HAHWM HOCHUTENCH
s3pika» [bepauuxoBa 2000: 35]. [lomHoTa accoruu-
pyeMoro ¢ Tol WJIM MHOH HOMHUHALIMEH coAep)KaHus
BCErJa 3aBUCHUT OT JIMYHOI'O ONBITA TOBOPSIIETrO,
HAJIWYMS WM OTCYTCTBHUSI MPAKTUYECKOTO B3aUMO-
JEUCTBYSI C HAa3bIBAEMBIM OOBEKTOM, OT 3HAHUS MM
WHOCTPAHHBIX SI3BIKOB, OT 3HAHHS KYJIBTYPHOU cIie-
MUGHUKA POJAHOTO U MHOCTPAHHBIX SI3bIKOB, OT aKTy-
anu3alMy 3TUX 3HAHUM B TOT WM MHOM Mepuon
BpEMEHH.

CrpykTypa 3HaHUU TpeacTaBiseT coOOl mepap-
XHUYECKYIO CHUCTEMY, KOTOpasi MEHSETCS B TEUCHUE
xku3an uHnuBunaa [JleontheB 2001]. Sapo MO co-
CTaBIIsieT dMIHUPHYECKH 00pa3 00beKTa, KOTOPBIN
dopmupyercs B pe3yabTaTe YyBCTBEHHOT'O BOCIIPH-
ATUS KOHKpeTHOro oobekra. O00j09Ka 3TOro sijpa
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COCTOMT W3 pedIeKCUBHOW (palMoOHAIBHON) WH-
¢dbopmanuu, KOTOpas HAKalUIMBAeTCs B TEUCHHE
JKU3HU B PE3y/IbTAaTe OOIICHHUS, TIO3HAHUS, O0yUICHUS
U KynbTypHOro passutus [CrepHuH, PoszeHdenba
2008]. B onTorenese cHaudaiga popMupyercs oopas-
HOE TpeJcTaBlIeHue 00bEKTa, Ha KOTOPOE B JlaJlb-
HEWIeM «HapacTaeT» paluoHabHAs COCTAaBIISIO-
mas. [Iponecc Gpopmuporanuss MO Bcerna mojaBH-
KEH W, MO-BUANMOMY, OECKOHEUEH, TIOCKOJIBbKY 00Y-
CIIOBJICH «B3aWMOJICHCTBHEM Pa3IMYHBIX BHJIOB
3HaHUS, IIPU ATOM cama 0a3za 3HAHWU paccMaTpuBa-
ercsi KaK caMoperyjJupyoomascs U CaMOOpraHU3Yy-
IolIascs CUCTEMa, KOTOpas XapaKTepu3yeTcs IIo-
JIBIDKHOCTBIO M U3MEHSIETCS Ha OCHOBE HOBBIX 3Ha-
Huii» [Jlebenesa 2002].

OcHoBHBIME HcTOYHHKaMU (opmupoBanuss MO
SIBJIIFOTCSL  HEMIOCPEACTBEHHBIM CEHCOPHBIN  OMBIT,
HaKarUIMBaeMBbIli B XO/ie omnepanuil pebeHKa ¢ KOH-
KPETHBIMU TIPEJMETaMHU, MBICIUTENbHbIEC ONepaIuu
C ONU3KUMHU WIN CXOKUMH TIOHSTHSMH, SI3HIKOBOE
obmenne Bo Bcex ero (opmax (oOlieHHe ¢ OKpy-
KAIOIUMH B3POCIBIMA M CBEPCTHHKAMH, 3HAKOM-
CTBO C JINTEPATypOU, (ONBKIOPOM, MPOU3BEICHHUS-
MH HCKYCCTBa, HapOTHBIMH pEMECIiaMH, BUIEO- H
ayJMONPOYKIIUEH, KOMITBIOTEPHBIMH WIPaMu  H
T. 1.). B pesynprate dopmupyercs I0CTaTO4HO
YCTOWYHBOE TIPE/ICTABICHHE O TIPEIMETE, B KOTOPOM
coOpaHbl HanbojIee SPKUE BHEIIHUE, T.C. YyBCTBCH-
HO BOCIpUHUMAaeMble MPHU3HAKH Tpenmera. S3bIKko-
BOC OOIEHHE CHOCOOCTBYET OOJEUCHUIO TaKHX
MPECTaBICHUI B 3HAHUS, KOTOPhIE OTPaXKalOT CIie-
MU(PHUECKYIO S3BIKOBYIO KYJIbTYPY B3aUMOJCHCTBUSI
C MpeaMeTaMH W COOTBETCTBYIOIIMMH TIPENCTaBIIe-
HUSIMH, TIPaBUJIa U CTEPEOTUITHBIE HOPMBI MX 00pa-
00Tku. MIMEHHO 3TH 3HAaHUS M BIHUSAIOT Ha BBIOOP
HOCHUTEJISIMH Pa3HBIX SI3BIKOB TOAXOAOB K CTPYKTY-
PUPOBAaHUIO MHPA M BBIJICICHHIO B HEM KITFOUEBBIX
MOHATHH, OCOOEHHOCTEH HAIMOHAILHO-I3EIKOBBIX
MIPENCTABICHUN O MUpE.

Takum obpazom, B nanHoM padore mox MO mo-
HUMaeTcs BECh KOMIUICKC 3HAHUH — SHIMKIIONE/IH-
YECKUX, OBITOBBIX, KYJIbTYPHO-IMHTBUCTHUYECKUX,
ACCOIMATUBHBIX, & TAKXKE YyBCTBEHHO BOCIIPHHHUMA-
eMbIC XapaKTePUCTUKU 00bEKTa, aKTUBU3UPYIOIIUE-
Csl 'y CIYLIAIOMIETO WM TOBOPSIIETro NpU YHOTped-
JICHUW COOTBETCTBYIOMIETO BEpOAILHOTO 3JIeMEHTA
SI3BIKA.

3. 3asi1] ¥ KPOJHUK B CJI0BapAX

CornacHO JaHHBIM SHLUKIONEANYECKUX CJIOBA-
peit, 3. u K. oTHOCATCS K CeMbe 3alIleBBIX. Bcero
HacuuThiBaercs 11 pomos, 23 Buga 3. u Gomee 30
BusoB K. 1 3., u K. pacrpocTpaHeHbl 110 BCEM KOH-
THHEHTaM, KpoMe AHTapKTUIBI, OJHAKO Ui IIO-
CIEAHUX HUCXOAHBIN apeasl OrpaHUYUBAETCS FOKHOU
EBporoii, a Ha ocTanbHbIe TeppuTOoprK K. OBLT 3aBe-
3eH denoBekoM. EctecTBenHas cpena oburanus 3. u
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K. — HerycThle Jeca, TepelecKy, Jyra, HU3KHE Ky-
CTapHHKH, CTEIb.

OcHoBHBIC pa3muuus MeKIy 3. 1 K. 3aKJII09ar0T-
Csl B CIIEYIOIIEM:

— 3. He moajaeTcs OJOMAallHUBAHUIO; B OTJIUYHE
oT Hero, K. MOTyT OBITh W JUKUMH, U JIOMAIIHUMH,
MpHYEM YHUCIIO JIOMAIIHUX TIOPOJl 3HAYUTENBHO TIpe-
BBIIIAET KOJMYECTBO CYMIECTBYIOIINX AUKHX BHJIOB;

— 3. 3ametrHO KpynHee K. (pa3HHIIa MOXET JO-
cruratb 20-25 cm u 4-5 Kr); y HEX Oollee JJTUHHBIE
yimu 1 Oosiee CUIIBHBIC 3aJlHUE HOTH, B pE3yJbTaTe
4ero 3. Jydilie IphIraloT U ObICTpee OeraroT;

— 3. MCHSIOT OKpac MIEPCTH B 3aBUCHMOCTH OT
ce3oHa ¢ Oonee ceporo Ha OenmoBaThlil WK Ha Oy-
pbIii; B OoTaMuMde OT HUX, K. OKpac B TeUeHHE rojaa
HE MEHSIOT, a MEepPCTh JoMAlHUX K. MOXeET OBbITh
CaMbIX pa3HOOOpa3HBIX OTTEHKOB, B YaCTHOCTH
MMSATHUCTOM;

— 3. He CTpOAT A ceOs CreluaabHBIX MKHIIHUIIL,
HOYYIOT TIO/I KOPHSIMU JIEPEBbEB, TIOJ KAMHSMHU U B
MPOYMX ECTECTBEHHBIX YOeKuIax; K. poloT HOPBL;

— 3. pa3MHOXKAIOTCS TOJIKO B TEIUIOE BPEMsI roJia
(c BecHBI 710 MO3AHEN OCEHH), aBasi O 3 TOMETOB B
rof; K. pa3MHOXXarOTCSL KPYTJIbIA TOJ;

— HOBOPOJXKJICHHBIC 3aifuaTa MPHUCIOCOOIEHBI K
KHU3HH — UMEIOT MIEPCTh, XOpOIlIee 3pEHHE U CIYX;
3aifyrxa OCTaBJSIET UX U MOXET M03a00THTHCS O
Yy)KAX, CIy4allHO BCTPEUCHHBIX  JICTCHBIIIAX;
KpoJbyaTa pOXJIAIOTCS CICNbIMUA U CIa0bIMH, HYX-
JaloTCs B 3a00TE MaTepH.

Pycckosi3pIUHBIE TOJNKOBBIE CIIOBApH JAIOT Clie-
JyIOIIMEe MPaKTUYECKH HJICHTUYHBIC ONpe/eNieHus 3.
n K. [CrnoBaps pycckoro si3bika: B 4 T. / moj peq.
A. I1. EBrenbeBoii. M.: Pycckuit s3p1k, 1981-1984]:

— 3ASL — HeOONBIION, MYTIIUBBIA 3BEPEK OTpsiIa
TPBI3YHOB, C JUTHHHBIMH 33JHUIMH HOTaMH U JUTHH-
HBIMH yIIaMu. 3asy-pycak. || Mex 3Toro ;kuBOTHOTO;

— KPOJIMK — HeOombIIoi poACTBEHHBIN 3aiiily
3BepeK M3 OTpsiia TPbI3YHOB. JJukuu xpoauk. J{o-
MawiHul Kpoauk. || MeX 3TOro >KMBOTHOTO.

[Tomumo 3Toro y «3.» ecTh ele ABa pasroBop-
HBIX 3HAYEHHs, KOTOPBIX HeT y «K.», U yka3zaHbl 1Ba
(dpazeonoru3ma co ClIOBOM «3.»:

2. paze. To ke, 4yTo 3aii4MK (BO 2-M 3HaY.);

3. pase. Tlaccaxkup, He MMEIONUI OwWiera, WK
3pHUTENb, IPOHUKIIHI Oe3 Oniera Kyaa-i.;

O yOuTh IBYX 3aiilieB; TOHATHCS {(WJIM THATHCS,
MOTHATHCS)} 32 JBYMs 3alllaMH, CTPEMHUTHCS BbI-
MOJTHHUTH OJIHOBPEMEHHO JIBa Pa3HbIX JieNa, JOCTUYb
JBYX Pa3jIu4HbIX LIEeTei.

OtcytctBre y cnoBa «K.» MepeHOCHBIX W pa3ro-
BOPHBIX 3HAYEHUH, a TAKKE YCTOMYUBBIX COUETAHUI
MO3BOJISIET CAETATh BBIBOJ O HEJAOCTATOYHOH OCBO-
EHHOCTH A3BIKOM 3TOro HanMeHoBaHMs. CioBo «K.»
SIBIISIETCS 3aMMCTBOBAHHMEM H3 TIIOJIBCKOTO SI3bIKA
XVIHI B. [LIKONbHBIN STUMOJOTHYECKUH CIIOBAph
pycckoro s3bika. [Iporcxoxkenne ciaoB / TOA peq.

43

H. M. [llanckoro. M.: [poda. 2004] u mo cux rmop
BKJIFOUYAETCS B CJIOBApH MHOCTPAHHBIX ClIoB [Tonko-
BbIi CJIOBapb MHOCTPAaHHBIX CIIOB / TMOJ pen.
JI. T1. Kpeicuna. M.: Pycckuit s3p1K, 1998].

AHTJIOSI3BIYHBIC TOJTKOBBIC CIIOBAPH OMPEACISIOT
3. (hare) u K. (rabbit) Tak: [Collins English Dic-
tionary. Complete and Unabridged. Sixth Edition/
ed. J. Butterfield. Glasgow: HarperCollins Publish-
ers, 2004]:

— hare 1. (Animals) any solitary leporid mammal
of the genus Lepus, such as L. europaeus (European
hare). Hares are larger than rabbits, having longer
ears and legs, and live in shallow nests (forms).

2. make a hare of someone (Irish) to defeat
someone completely.

3. run with the hare and hunt with the hounds to
be on good terms with both sides.

Vb 4. (intr,; often foll by off, after, etc) Brit to go
or run fast or wildly.

—rabbit 1. (Animals) any of various common
gregarious burrowing leporid mammals, esp
Oryctolagus cuniculus of Europe and North Africa
and the cottontail of America. They are closely re-
lated and similar to hares but are smaller and have
shorter ears.

2. (Textiles) the fur of such an animal.

3. (General Sporting Terms) Brit a novice or poor
performer at a game or sport.

Vb 4. (Hunting) (intr) to hunt or shoot rabbits.

5. (intr; often foll by on or away) Brit to talk in-
consequentially; chatter”.

B kadecTBe OCHOBHBIX Pa3IMYUTEIBHBIX YEPT
yKasbIBaercs pasmep (Hares are larger than rabbits,
having longer ears and legs, They are closely relat-
ed and similar to harves but are smaller and have
shorter ears) u 0COOCHHOCTH MPOXXUBaHU (3. — 3TO
JIFOBOM MIPEICTaBUTEND 3aHIIEBBIX, TIPOKUBAIOIIIHI
BHe rpynmsl). Kpome TOoro, B aHTIHIICKOM f3BIKE
MEepEHOCHBIE 3HAUYCHHSI TIOSIBIITUCH Y CIoBa «rabbity,
KOTOpPOE COOTBETCTBYeT pycckomy «K.», omHako
(bpazeonoru3Mbl yKazaHbl TOJIBKO B CTAaThe JUISL CIIO-
Ba «hare». Takum 00pa3oM, MOXKHO CKa3aTh, UTO JJIs
QHTJIMICKOTO sI3bIKa 00a TU CJIOBA SIBIISFOTCS I0CTa-
TOYHO OCBOCHHBIMHU, CBOUMH.

KynbrypHO-nmuHrBUCTHYECKHE 0coOeHHOCTH MO
3. u K. 0oOHapyXHBalTCsi B JHMHTBOCTPAHOBEIUEC-
CKHX CIIOBapsX, CJIOBapsX CHHOHHUMOB, (hpa3eoioru-
YECKHX CIIOBAPSX, CIOBAPSIX MOCIOBHII M MTOTOBOPOK
U MH. JIp.

B pycckom s3plke  OoraThlii  KyJNBTYpHO-
accolMaTUBHBIA (oH cHopMHUpOBAJICS B CBS3HU C IO-
HATHEM 3., KOTopoe (QUTypHpyeT B OOJNBIIOM YHCIIe
TIOTOBOPOK (3a 08YMs 3auyamu NO2OHUUBCA — HU
00HO20 He nouMaewlb, CKA3vleams 3auya 8 eepule,
wyKy 6 xankawe), TOCHOBHIl (3aiiya Hocu HocAm,
60JIKA 3Y0bl KOpMAM, UCY X80cm bepexcem, He uwu
sauya 6 bopy: Ha onyuike cuoum), Hpa3coioru3MoB
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(xomo 3atiya eomsl, 3a Koneuxy 3auya O0020HUM),
JETCKUX CTHUIIKOB (paz, 06a, mpu, uemvipe, Nsamo,
8bluiesl 3aUUUK NO2YIAMb, MPYCULUKA-3AlIKA CepeHb-
KUt no0 e10YKol CKaKai...), HAPOJHBIX CKa3oK (3a-
Aubs uz3bywka, Jluca u 3asy), TATEPaTypHBIX U KU-
HonpousseneHuit (3asy 6o xmento;, Hy, nocoou!), B
TPaJUIIMOHHBIX CBaJeOHBIX 00psmax M T.O. Te He-
MHOTOYHCIICHHBIC YCTOWYHMBBIE BBIPAKEHUS, KOTO-
pBle CBs3aHbI C MOHATHEM K., UMEIOT WHOCTpaHHOE
IIPOUCXOXKJIEHUE U PYCCKOH KyJIbType HE CBOMU-
CTBEHHBI (KPOIUK 8 uLiisne, CoHem KPOaukK).

Wnas kapThHa mnpeacTaer NpU aHANHM3E JIMHT-
BOCTPaHOBEUECKUX MaTepuanoB o BemukobOpura-
Hun u CIIA. B aHTIOS3BIYHON KyNbType 3HAYH-
TEJNBbHO O0ONBIIYIO ponb urpaiotT K. (rabbit), xors u
3. (hare) Taxxe NpeACTaBJEHBI. 3. SABISETCA dJle-
MEHTOM KYJBTYPHBIX TPAJUINH, CBSA3aHHBIX C OXO-
Tol u Ilacxoil, a Takke B aHIVIMMCKUX JIETEHIaX Cy-
IIECTBYET MEepPCOHaX benviti 3., KOTOPBIA acCOINU-
pyercs ¢ BenpMoit (B Kopayoine — ¢ aymioii ooma-
HYTOM JEBYIIKH), BBIXOIAIIEH Ha YIWUIBI TOPOAOB
Mo HOYaM W MpUHOocsIed Heynady. OnHako ceiyac
U B 3THX Tpaaummsx 3. cmensercs K. Hampumep, B
«Anuce B ctpane uyzaecy JI. Kappomia ¢purypupyror
00a >xuBoTHBIX — March Hare (MaproBckuii 3asi) u
White Rabbit (Bensiit Kponuk), a THnH4YHBIM mac-
XallbHBIM TepoeM B Hallle Bpems ctaHoBuTcs Easter
Bunny. CaMbiMu H3BECTHBIMH JINTEPATYPHBIMH TEPO-
SIMA JUISI HOCUTENS aHTJIOS3BIYHON KYJIBTYPBI SIBJIS-
1otcst Maprosckuit 3asiiy u benbiii Kponuk w3 npowns-
Beaenuii JI. Kapposna, kponuk ITutep (Peter Rabbit),
npunymansbiii bearpuc [lorrep, repoit «Ckazok ms-
morka Pumycay Jhxoans Xappuca bparerr Kpomk,
MYJIBTUIUIAKALAOHHBIA T€pOM  YIAYIMBBIM KPOJIHMK
Ocganbj (Oswald the Lucky Rabbit) u ap.

4. JKcnepMMeHT

st uccnenoBanusi CTPyKTYphl oopaza 3. u K. B
SAKM nHocuTeneil pycckoro u aHTIHHCKOTO SI3BIKOB,
a Takke ocobeHHOCcTel (OpMHpPOBaHUS ATHX TOHS-
THH ObLIa TIpOBEJICHA Cepusl DKCIIepUMeHToB. Mare-
pHaIoOM JUIA 3KCIEPUMEHTa TOCIYKUJ OMPOCHUK,
BKJIFOUABIIHIA B ¢e0s1 7 BOIIPOCOB U 6 M300paKeHUH.

OnpocHUK OBUT COCTAaBJIEH M3 BOMPOCOB Pa3HBIX
THUIIOB, YTO MO3BOJIIIIO BBISIBUTH BCE OCHOBHBIE THUITBI
3HaHWH, GopMHpYIOMUX cTPYKTYpY MO, — BOnpock
MPsIMOTO TOJIKOBAHMS, accoluaTHUBHBIE U JAp. Bo-
Mpockl TpsiMoro ToskoBaHug (Ne 3 u 4), a Takxke
Bonpoc «Yem paznuuaroTcs 3adl U KPOIHUK?»
HaIpaBlieHbl Ha BBISBJICHHE SHIMKIIONEINYECKUX U
OBITOBBIX 3HAHHWH, COCTABIISIONINX KaXKILIH W3 HC-
cienyembix 00pa3oB. Bompoc Ne 2 «Kakoe u3 3THx
Ha3BaHWH Js Bac OoJiee 4acTOTHOE?» IMOKa3bIBaeT
CIIOXHBIIHUICS B S3bIKOBOH KYIBTYpE y3yC YHOTpeO-
neHust oboux HamMmeHoBaHWH. Bompocer Ne5 m 6
«HazoBute mo 3 snurera k 3. u K K.» akTyanusupy-
IOT aCCOIMATHBHBIE CBSI3U MCCIETYyEMBIX MOHSITHIM,
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(dbopmupyIOIIMEe TMYHOCTHBIE 3HaHUsA. Borpoc Ne 7,
OTCBUTAIONIMK K OBITYIOIINM B SI3bIKE YCTOWYHBEHIM
CIIOBOCOYCTAHHMSIM U  BBIPAKEHUSIM C O0OHMH
HaUMEHOBAaHUSAMH, BBIABISAET KyJNbTYpHO-JIHHIBH-
CTHUYECKHE 3HAHUS UCIIBITYEMBbIX.

OnpocHUK OBUT TPENCTAaBIICH Ha PyCCKOM M aH-
[JIMICKOM SI3BIKaX.

B kauecTBe HCHBITYeMBIX PYCCKOSI3BIYHOT'O HKC-
MEPUMEHTa BBICTYIIIN 22 B3pPOCIBIX HOCUTENS pyc-
CKOTO si3bIKa B Bo3pacte 18—22 ner u 9 mereif B BO3-
pacte oT 4 10 7 JieT. AHIJIOS3BIYHBIN SKCIIEPUMEHT
npoBoauics depe3 VHTepHEeT. AHTIOS3BIUHYIO Bep-
CHIO ONMPOCHWKA 3amOJHMIN 17 B3pOCIBIX HOCHTE-
JIel aHTJIMICKOTO S3bIKa B Bo3pacte oT 24 1o 55 ner
(W3 HUX I 7 4elIOBEK PYCCKHl S3BIK SBISIICA POJ-
HBIM, XOTS OHHM IIOCTOSHHO TPOXXKHUBAJIU B aHIJIO-
SI3BIYHOM CTpaHe B TEUEHHE JIMTEIHHOI0 INepuona
BpPEMEHH).

4.1. Oopas3 3aiiua ¢ AKM e3pocnvix Hocumeneit
PYCCKO20 U AH2NIUIICKO20 A3bIKOG

AHanu3 OTBETOB B3POCIBIX HOCUTEIEH PYCCKOTO
M aHTJIMACKOrO SI3BIKOB TIO3BOJIMJI BBISBUTH Kak 00-
IKe, TaK U Pa3InYHbIC YePThl B BOCIPUATHH 3. U K.
MPEACTABUTEISAMH PA3JINYHBIX SI3BIKOBBIX KYJIBTYD.

Kak okasamoch, B II€JIOM B3pOCIbIC HOCHTEIH
PYCCKOro s3bIKa JTOCTATOYHO XOPOIIO pa30uparoTcs
B ToM, 4yeM 3. otnudaercs oT K. K ocHOBHBIM yep-
TaM, Ppa3JUYalOlUM STHUX >KMBOTHBIX, OTHOCSTCS
cpeoa ooumanus (15)?; wepcmo (12); ywu (11);
aanvl (5); pasmep (5); nuwa (4); cnocob nepedsu-
arcenus (4); 2 nodsuda ooHo2o u moeo dice euoa (2);
Hanuyue xeocma (1), ux eosm owcugommuvie (1),
¢opma enas (1).

B npeanmaraeMbix omucaHusx 3. (UTYypHpPOBaIIU
CIICIYIONIME XapPaKTEPUCTUKU: OUKOE MENKOe JiCU-
60MHOE, MPABOSIOHOE MAEKOnUmMarujee, 2pul3yH,
obumaem 8 1ecax, MeHsem OKpac wepcmu 08axcovl
6 200, umeem ONUHHBIE VU, KOPOMKYVIO UWepCmb U
xeocm, Ovicmpo bezaem, Kopmum cedsi camocmost-
MeNbHO, NUMAemcsi KOpoll 0epegvesd, mpasamu u
Oonee MEeTKUMU HCUBOMHBIMU, UMEem CUTbHble 3a0-
HUe iansvl, npoxcusaem gesoe, kpome AHmapkmuowl,
bonee duKoe JHCUBOMHOE, HeXHcelU KPOIUK.

B To0 xe Bpems K. xapakrepusyercst Kak domaui-
Hee MeaKoe JICUBOMHOe, MPABOSIOHOe MIEKOnuma-
fouee, epvi3yH, "odomawmnennvlil” uo 3atiya, ¢ msie-
KUM MeXoM, NUMAemcsi mpasotl, ¢ OITUHHLIMU YUaMu
U 2na0KoU wepcmovio, €20 pazeoosam Oas MACA, Uil
Mexa, 1ubo 6 kauecmee domawnezo mooumya. Kpo-
M€ TOr0, K OCHOBHBIM uepTaM K. Takke OTHOCSATCS
BUCTbIE YUY, CHOCOOHOCHb 8bI600UMb NOMOMCHIBO
(npasda, OemeHvIUU POHCOAIOMCA CNENbIMU U 20-
JLIMU), KAYecmeo Msca (OHO CbedobHoe), omcym-
cmaeue xeocma.

Eciu cpaBHUTH 3TH J1Ba ONHMCAHHS, OKAaXeTcs,
YTO BHEIIHMX pPa3jM4Ydil JJi1 HAWBHOTO HOCHTENS
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sI3bIKa MEXKIY OBYMs BUJAMH 3aMIIEBBIX MpPAaKTHYC-
CKH HeT — OoJiee JJIMHHBIC YIIU M 3aHUE HOTH Y 3.,
HEKOTOPOE pa3jinyke B KadecTBE IIEPCTKU (KOPOT-
Kas mepcTh y 3. U rmagkuil Markuii mex y K.),
HaJM4Yue U OTCYTCTBHE XBocTa. OCHOBHOE pa3iinyuue
3aKJII0YaeTCs B MPUPYYCHHOCTH KMBOTHOIO — 3. ac-
COILMUPYETCS UCKITIOYUTEIBHO C OUKUM JICUBOMHBIM,
B TO BpeMs Kak K. SBJISETCS MCKIIOYHMTEIBHO J0-
MaIllHUM, 00JIee TOr'0, BOCIPUHUMAECTCS KaK TOT JKe
3., HO €ro 000MAUHEHHbIU 6UO.

[TouTH BCce MpencTaBICHHBIC ONPEACICHUS OTpa-
’KalOT OCHOBHEIE DJHITMKIIONEINYECKHE M OLITOBEIE
3HaHHS 00 OCOOCHHOCTSAX IIOBEACHHS, NHTAHHS U
pasMHOXKeHHs 3. u K., He cUMTasi HAJIMIMs HECKOJIb-
KO HEOXXMJIAaHHBIX MPEIACTABICHHH 0 3. KaK 0 mpaso-
SOHBIX JHCUBOMHBIX, KOTOPbIE TEM HE MEHEE MOTYT
MMUTATLCS U O01ee MEeAKUMU HCUBOMHBIMU.

Takoe mpencraBieHne O 3. KaK O XHWIIHHKE
HAIUTO OTPAKEHHE M B IMOJYYCHHBIX B XOJE JKCIIE-
PUMEHTa OT HOCUTEIIEH PYCCKOTO si3bIKa aCCOIUallH-
sax. K nmousatuio «3.» ObUIO MONyYeHO 72 SIUTETA:
mpycauewvlii (9); ovicmpuiti (8); Oenviil, Ouxuil, Ko-
coul (5); cepolil, xumpstii (4); nosxuil, ny2auswlii (3);
OOMLUWIOU,; ONUHHOYXULL, RYWUCmbI, wycmpwlil (2);
bezarowuil; OYpulll, KPACUBLLIL, JIeCHOU, MAbll; Me-
X080, MsCKUU, NA0OSWULCS, Npblealowuil, Npbiey-
Yyil; NPLIMKULL, pYColil;, ¢ OONbUUMU HO2AMU, CUTb-
HBLU, CMEeWHOU, ywacmolll, Xuwusli, opkutl (1).
[TonyueHHbIe sAEpHBIC PEaKIUMU (C YACTOTHOCTHIO
6onee 10% OTBETOB) COBMAAAIOT C SACPHBIMU peEaK-
LUSIMH, yKa3aHHBIMA B PyCcCKOM accoluaTHBHOM
ciorape (nanee — PAC) [Kapaysos 2002], u 6oib-
IIMHCTBO MEpU(PEPUIHBIX PEeaKlUil Takke oOHapy-
JKUBACTCS B CIIMCKE TUITUYHBIX aCCOLMATHUBHBIX pe-
aKUMH HOCHUTENEH PYCCKOro fA3bIKa Ha CTUMYI «3.»
[Tam xe].

B To e Bpems abcomoTHOE OONBIIMHCTBO IO-
JIY4EHHBIX OT YYaCTHHUKOB 3KCIICPUMEHTA 3MHUTETOB
K mousaTuio «K.» He COBIagaloT ¢ acCOIMALMsIMU K
ctumyny «K.» B PAC [Kapaymnos 2002]: nywucmorti
(15); oomawmnuii (8); munvii (7); msaskuii (3); 6xyc-
HbLU,; 2PYCMHbIU, OUKUL, CHOKOUHbLU (2); aspeccus-
Hblll, Oe33auumublil; Opamey, Geceivlil; GUCIOYXUIL,
0arowuiicsi Ha PyKu;, OeKOPAMUGHbIL, OpYyHCenon-
HbILL, HCAOHBI, 3Y0ACmblil, KOSMUCMbLIL, JACKOBBIIL,
JICHUBBLU, TUAU, MAIeHbKU, MeOTUMenIbHbll, Mexo-
60U, MUWIEHbKUU, HEYI08UMbLU, HAWHDLU, NPUKOJIb-
HbILL, NY2ausblil, CbedoOHbIll, menvlil; yMHbll (1).

Bo03MO0OXHO, OCHOBHOI IPUYMHOM 3TOr0 Pacxox-
JICHHSI SIBJISIETCSL TO, YTO OOJBIIMHCTBO yKa3aHHBIX
SMUTETOB K ToOHATHIO «K.» TNpencTaBisror coboi
OLICHOYHYIO M 3MOIIMOHAIBHYIO JICKCHKY, OTpakas
JINYHOE OTHOIIEHUE HCHBITYEMbIX K JAHHOMY H-
BOTHOMY (MyuuCmulil;, MUTbIL, MACKUU, 6KYCHbllL,
2PYCMHbLIL; CNOKOUHBLU, — a2pecCusHblll, Oe33aujum-
HbLU, Gecenblil, OAOWUIICS HA PYKU; OPYICETIOOHbII,
JHCAOHBLUL; 3y0acmblil, KOSMUCMbLL, JACKOSbLU, Jie-
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HUBBIU, JAUWAU, MALeHbKUU, MeOaUumenbHsill, Mu-
JNEHLKULU, HEYI0BUMbLU, HAUIHBIU, NPUKOJIbHBIL, men-
AL, YMHbBI), B TO BpeMs KaK 3HAYUTENbHAS 4acTh
SIUTETOB, JAHHBIX K MOHATHIO «3.», IPEACTaBIISAIOT
CO0OM PHIMKIIONESIUICCKUE UM OBITOBBIC 3HAHHS —
o0I1IMe [T TPEACTaBUTENCH OAHOH S3BIKOBOU KYJIb-
Typsl (Obicmpbiil, Genvlil; OuKull,; cepwlil;, OONLUOTU,
ONUHHOYXUL, wycmpbulil;, Oezarowuil; Oypwlil, Jec-
HOU,; MeX080U, NI00AWULC, NPbleaiowull, npvley-
yyil; NPLIMKULL, pYColil;, ¢ OONbUUMU HO2AMU, CUTb-
wottl;, ywacmoit). [lomoOHOe pacrnpeneicHHe peak-
LN O3BOJISACT NPEAMOIOKHTh, UYTO MOHATHE «3.»
SIBJISETCsl OoJjiee OOIIMM W KYJIbTYPHO OOYCIIOBJICH-
HBIM JUUISI HOCHTENEH PYCCKOrO S3blKa, a IOHSTHE
«K.» oka3pIBaeTCs WHAMBHUIYyaJIM3MPOBAHHBIM H B
MEPBYIO O4YEpelb ONMPEACHACTCS JIMYHBIM KU3HCH-
HBIM OITBITOM".

3HAYMTENBHYIO pOiIb B opranuzammu MO urpaer
KYJIbTYPHO-JIMHTBUCTHYECKAs HMH(pOpPMAIHs, KOTO-
pas OblIa mpe/CcTaBlIeHa B OTBETax Ha Bompoc Ne 7.
B3pocisie HocUTENN PyCcCKOro sI3bIKa BCIIOMHUIH 61
YCTOMYHUBOE COUETAHHE C 3. U TONBKO 33 BBICKA3BI-
BaHud ¢ K. Cpenu ycTOWYMBBIX COYETAaHUH, CBSI3aH-
HBIX ¢ 3., mpeo0iagain 3JEMEHThI PYCCKOro (OJIbK-
mopa (3a 08yMs 3auyamu NO2OHUWBCS — HU 0OHO20
He notmaewsb, 3AUKA-NONPLI2AKA, OPONCAMb KaK
3aa4utl X60cm); TEPON PYCCKOHM KIIACCUUECKOM JTUTeE-
patypsl (0e0 Ma3zaii u 3aiiyvl; no0 erkou 3audux
cepenbkuil); AJIEMEHTBI TOpOJACKOro  (onbkiiopa
(examv 3atiyem) m np. B mpemioKeHHBIX YCTOWYH-
BBIX coueTaHusXx ¢ K. purypupoBaiu 3aMMCTBOBaH-
HBIE M3 3alaJHOM KyJbTypbl 3JIEMEHTBI, HE CBOM-
CTBEHHBIC PYCCKHM TPATUNUAIM U (QOIBKIOPY: Opa-
MeY-KPOIUK, NOOONLIMHYII KPOAUK, KPOIUK 6 ULTS-
ne; bacez Bannu; Ovicmpee yem xpoauxu, Kponux
Poooicep;, nynmwlili Kpoiuk, nNACXanbHblil KpOIUK,
cMompemy KaK KpOauK Ha y0asa v Jip.

[ns  HocuTened aHrJIMHCKOroO s3bIKa CJIOBA
rabbit u hare okxazanuce mpakTHYECKH CHHOHUMUY-
HBIMH, YTO ITOKa3aJid TaAKUEe OTBETHI, KakK these words
are technically interchangeable; (what is the
difference between?) none. Tem He MeHee cpenu
pPa3IHYaAIONIMX YEPT AHIJIOSN3bIYHBIC HCIBITYEMbIC
(Tak ke, KaK M PYCCKOS3BIYHBIC) Ha3BAIU pa3Mep
(hares are larger, bigger), nnuHy yuieil u HOT, Me-
cTO npoxkuBanus (one is wild, one is farmed).

[IpuHIMNHATBHBIM OTJIMYMEM OT OTBETOB HOCH-
TeJel PYCCKOro s3bIKa SIBJISETCS TOT (DaKT, YTO aH-
IJIOSI3BIYHBIC MCIBITYEMbIC onpenessuid hare depes
rabbit, T. e. mocienHee MOHATHE (COOTBETCTBYIOIICE
B IICPEBOIHBIX CIOBapsAX pycckoMmy K.) sBisieTcs
U1t HocuTenel anrnniickor SIKM OCHOBHBIM:

—rabbit is a cute, small furry animal, a hole
dwelling herbivore mammal, a rodent, with long
flappy ears, strong hind legs and a short cotton tail
which hops around, eats carrots and is associated
with the Easter holiday, a farmed hare;
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— hare is a wild type of rabbit but bigger, with
long ears which lives in the woods, the same as a
rabbit; a male rabbit

Janneie onpeneneHus (0COOCHHO IOCIeIHee 3a-
MeJaHue 0 ToM, 4To 3. — 3T0 camenl K.) yKa3bIBaloT,
gyTo B aHmmiickoi SIKM HamBHOTO HOCHTEIS SI3BIKA
SHIMKJIONEIUYCCKIE 3HAHUSA O JaHHBIX JKHBOTHBIX
MPEACTABJICHBI JOCTATOYHO CKYIO MO CPABHEHHIO C
OBITOBEIMH W KYJIbTYPHO-THHTBHCTHYECKMMHU. JTO
MOATBEPIKIAETCS ¥ TPEUIOKEHHBIMH HCITBITYEMBIMH
SMUTETaMH K MOHATHSAM hare u rabbit:

— hare: furry (5); cute, fast; quick (3); big; big-
ger than rabbit, brave; daring; fluffy; hops, jumpy;
large-eared, little; rabbitlike,; rodent, small; strong;
timid (1),

—rabbit: furry (6); cute (4); fast (3); fluffy (2);
Jumpy (2); quick (2); small (2); funny, furball; fuzzy;
hops; little; nimble; rodent; shy; unintelligent (1).

AHanM3 TPUBEICHHBIX 3MUTETOB TAKXKE JIEMOH-
CTPHPYET CHHOHMMHUYHOCTD 3THX JABYX MOHSATHH ISt
HOCHTEJIEH aHIIHICKOro sA3bIKa, Tak Kak 6oiee 70%
SIUTETOB, MPEIIOKCHHBIX s hare, coBmamaer ¢
SMUTETaMH, MpemIoKEeHHBIMU s rabbit. B cpas-
HEHHUH C DIMTETaMH, JaHHBIMA HOCHTEISIMH PYCCKO-
ro s3bIKa, Opocaercs B IJia3a XapakTepucThka hare
(3.) kak brave (xpalOpsiit), daring (cMenblit), timid
(CKpOMHBI), UTO HUKaK HE COOTHOCUTCS C OHOW M3
OCHOBHBIX i HocuTeneil pycckoit IKM xapakre-
PHUCTHK 3. KaK TPYCIUBOrO U MyTJIMBOTO CYIIECTBA.

OTnenbHBIA HMHTEPEC MPEACTABISIFOT OTBETHI Ha
AHTJIOSA3BIYHYIO aHKETY HOCHTENEH PYCCKOro s3bIKa,
JUTUTENIEHOE BPEMs MPOYKUBAIOIIUX B aHTJIOS3BIYHON
cTpaHe. B mpenioeHHbIX TOJIKOBAHUSAX M AMUTETaX
OHU TIOKa3ajd COBEPIICHHO T¢ K& PE3yJbTaThl, YTO
M HOCHTEIH PYCCKOIO s3bIKa, OTBEUYABIIME Ha PyC-
cKosi3pIuHyt0 aHkery (different species (domestic,
lives at the farm / wild, lives in the forest); different
behavior; hare is faster; rabbit’s ears are shorter; a
rabbit does not change its color, hare is a wild furry
animal, a rodent, with long ears and paws changing
its colour from grey in summer to white in winter;
hunted for his fur; rabbit is an animal like hare, but
smaller, a domestic rodent, kept for its meat and fur,
a very fast small animal with long ears; a pet bunny
with long ears and paws).

OnHako B OTBEeTax Ha BOMPOC 00 yCTOWYHMBBIX
codyeranusx ¢ hare wiu rabbit 3amerHo npeoGana-
JIX DJIEMEHTBI aHTJIOSA3BIYHON KYNbTYphL: be as mad
as a March hare; Bugs Bunny, if you run after two
hares you’ll catch neither, Peter Rabbit; who
framed Roger Rabbit.

CpaBHUTEIBHBIA aHANIN3 OTBETOB, IMOJYYCHHBIX
OT PYCCKOSI3BBIYHBIX W AHTJIOS3BIYHBIX HCIIBITYEMBIX,
MoKa3ajl, YTO B OCHOBHOM MpejacTaBicHus o 3. u K.
Yy HAWMBHBIX HOCHUTEICH HCCIEAYEMBIX S3BIKOB CXO-
KU, OJHAKO HEKOTOPBIC Pa3In4Ms MPHUCYTCTBYIOT.
J1s1 HocuTenel AaHIMIMHCKOIO SI3bIKa IIEPBUYHBIM
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okasbiBaercsi oOpa3 rabbit, yepe3s Kkoropelli oHH
OITO3HAIOT M XapakTepus3yroT o0pa3 hare. MHTrepec-
HO, YTO 3TO HE CBSI3aHO C MpokuBaHueM 3. u K. Ha
TEpPUTOPUH BennKoOpUTaHWU, KOTOpas SIBISETCS
JUIT HUX OOIIMM apeajioM, OJHAKO, MO-BUIHMOMY,
orpenensercs HCKIIOUYUTENFHO —TPaTUuOHHBIMU
HMCTOPUYECKUMHU MPUYUHAMH, B YACTHOCTH, TE€M, YTO
caMO CEMEMCTBO 3allIeBBIX HA3bIBACTCS HA aHIJIUN-
ckoM si3bike the rabbit family.

B oTrnuyme oT 3TOro, HOCHUTENU PYCCKOTO SI3bIKa
OTIPEICNIAIOT OCHOBHBIC uepThl K. depe3 3. DTo ro-
BOPUT O NEPBUYHOCTH JUIS HAlIEH S3BIKOBOM KyJlb-
Typbl UMEHHO 3., YTO JIOTUYHO CJENyeT U3 CIelH-
(uKM IEpBUYHOIO apeana JUKoro K., orpaHuYeHHO-
ro teppuropueil lOxnoit EBponsl. BepositHo, 3TO
SIBIISIETCS TAKOKE MPUYUHOM TOTO, YTO ISt OOJNBIIHH-
CTBa HOCHUTeNel pycckoro s3pika K. sBISeTCS B
MIEPBYIO OYepeab JOMAIIHUM, IPUPYIaEMbIM U YIIO-
TpeOJIIEMBIM B IHITY XHBOTHBIM, YTO OTPAa3WJIOCh B
MOJTyYEHHBIX B XOJI€ SKCIIEPUMEHTA AIIUTETaX.

4.2. Pazeumue o6pazoe 3aiiua u Kpoauka

6 OHmozeHe3e

B skcnepuMenTe mpuHAIM ydacTHe 9 naeTel B
Bo3pacte 4—7 net. Onpoc aereld IPOBOAUIICS HX PO-
JATENSIMU, KOTOPBIE TONYYMIIM AHKETy IO 3JeK-
TPOHHOH IIOYTE.

AHanu3 MOMYYEHHBIX PE3yJIbTATOB MOKa3all, YToO
HE BCe ONPOIICHHBIC IETH B BO3pacTe 4—5 JieT 3HAI0T
cmoBo «K.» W TIOHMMAIOT Pa3HUIY MEXIY STHMH
JBYMSI JKUBOTHBIMH, OJTHAKO B UKCIIE PAa3TUYAIOIINX
WX 4epT ObLIM Ha3BaHBI TOJIBKO OKpac ¥ muma. Jlern
B Bo3pacTe 6—7 yer orMedanu, 4to 3. u K. — 3710
pasHvie croea (HO HEe 00s3aTEIbHO Pa3HBIC )KUBOT-
HBIC); 3auybl HCUBYM 8 1ecy, a KPOIUKU HCUBYM 8
KAemKax; y HUX pasHbBId OKpac W pa3Mmep, a Takxke
JUIMHA YIIEH.

Jern wmutammiero Bo3pacta ompenenuian 3. Kak
JIeCHO20 38epbKa, MANIEHbKOE HCUBOMHOE, pblicee, C
ONUHHBIMU YUAMU U KOPOMKUM OeTblM X8OCTUKOM,
C NOOHCAMBIMU HONCKAMUY, MAKUMU YUIAMU, MASKU-
MU HO2amu, KOTOpOe ecm Mopkoeky. B ornudme ot
Hero, K. ecm kanycmy W'y HETO HYWUCHbIN X60-
CMuK, HO B TIEJIOM 9710 JCUBOMHOE MAKOoe e, KaK
saay. Jeru crapiiero Bo3pacTa yK€ CMOIJTH JaTh
Ooree pa3BepHYTHIC ONPEACICHUS 3TUM KHUBOTHBIM,
WCITIOJIb30BaB B HUX OCHOBHBIC YCBOCHHBIC 3JICMEH-
ThI SHIUKIIONIETUIECKOT'0 3HAHHUS:

— 3. — 3T0 Jdukoe dcusomnoe (OUKUL KPOIuK), He
XUWHUK, NYWUCTbL 36€PeK, KOMOPbIU dHcugem 8
Jlecy u numaemcst KOpoii 0epesvbes, Ovleaem cepvim u
OenviM U OUeHb MUNEHbKUL, ¢ OTUHHLIMU YWAMU U
bonee CUTbHBIMU 3A0OHUMU HO2AMU, 3a5Y — 9MO
83POCHbIU KPOIUK;

— K. — smo muexpynnoe oomawmee dcugommoe,
KOmMopoe numaemcs 080WaMu, ¢ OTUHHIMU YULAMU,
9MO NYWUCMBII 386€PeK, KOMOPbILL HCUBEm 8 KilemKe
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U HU3KO npvleaem; emy O0elaiom YKOIvl om OeuieH-
cmea; 9mo 36epv 0 padocmu, KOmMopwvlil ooum
demell;, KPOIUK — IMO MANEHLKUU 3A5Y.

B npuBeneHHBIX onpeeseHusX oopalaer Ha ce-
0sl BHUMaHHE MPUCYTCTBUE MYTAHUIBI MKy TBYMS
JKUBOTHBIMH (3. — 3TO OuKkuii Kpoauk, 3asay — 9mo
83POCTbLU KPOIUK, KPOIUK — DO MATEHbKUL 3a5Y), A
TaKKe BKIIIOUEHHE B 00a ONpeae/ieHUs] KpoMe 00b-
SKTHBHOM (PHIMKIIONENINYECKON) HHPOPMAIH pa3-
JINYHBIX BICYATIICHUA OT JMYHOIO OMBITA OOIICHUS
¢ 000MMHM KUBOTHBIMHU (3. — ouensv munenvkuil, K. —
emy 0enaiom YKovl om Geulencmaa,; mo 36epb 0iisl
paodocmu, kKomopwiil aodum demeti). Takum oOpa-
30M, MO’KHO CKa3aTh, YTO B BO3pacte 6—7 JIeT y Je-
Tell Ha CMEHY YyBCTBEHHOMY BOCIIPHATHIO O0BEKTa,
IMOCTPOCHHOMY Ha JIMYHOM OIIBITE, MMPUXOAUT OoJiee
0000IIICHHBIN 00pa3, OCHOBHBIM KOMIIOHEHTOM KO-
TOPOTO SIBJISICTCS SHIIUKIIONEANYECKas nHpopMaIus,
onHako B MO B 3TOM BO3pacTe SHIUKIIONEAnYeCKas
M YyBCTBEHHas HWHGOpPMAIUS JI0CTaTOYHO PaBHO-
MpaBHbI.

OTOT BBIBOA HMOATBEPIKIAACTCA TAKKE aHAIU30M
MPEUIOKCHHBIX JEThMH 3MHMTETOB. DIMHUTETHI, MPEI-
JIOKEHHBIC IEThMH MJIQJIICro Bo3pacTa g 3. u K.,
ITOYTH TOJTHOCTHIO COBMAJAIOT U OTPAXKAIOT JTHMYHOE
YyBCTBEHHOE BOCIpHATHE >XUBOTHBIX: (3.) ouens
NYWUCIBLEL, ) He2o ecb MeX, 600UMcs 6 aecy, Mu-
ablll, 000pvlll, Kpacusslll, Oenvlll, MASKUll, 2AA0eHb-
xuti; (K.) y kponuka ecmo mex, ouenv mue Hpasum-
cs, mooice 8 Jecy, Kpacueulll, 00Opbll, TH0OUMBLL.
Jletu crapiero Bo3pacTa Mpeaaokuin 19 smuTeToB
it 3. u 11 smreroB g K. :

—3.: cepuiti (koeoa nemo) (3);, mpycauevlil (3);
yuacmblii (3); Oenviil (ko2oa 3uma) (2); Ovicmpblil;
Oukutl, OomauwtHull, 3y0bl — JIONAMbL, MALCHLKULL,
MOPKOBKO€eOD, Nyuucmulil; mpagosionstii (1);

—K.: Oeonenvkuil, 6opuIuUswll, OepPesIHHBILU;
ONUHHOYXULL,; 00OPLLI, OOMAUHULL, eCm MOPKOBKY U
KOpy, Kanycmoeo, KpOLeHbKd, MALeHbKUUl, Mpyc-
JIUBBIU.

Eciu cpaBHUTH MaHHBIC SIHUTETHI C OTBETAMH
B3POCJIBIX HOCHUTENEH PYCCKOrO sI3bIKa, TO OKaXeTCs,
410 73% yKa3aHHBIX XapaKTEpPUCTHK 3. COBMAAAIOT C
JMaHHBIMU 3KCIIEPUMEHTA C B3POCIBIMH HOCHUTEIIIMHU
PYCCKOro si3blKa, B TO BpPEMsl KaK XapaKTEPUCTHUKU
K. copnamarot numis B 19% ciydaeB. 9To moaTBep-
JKIaeT HEeI0CTaTOYHYI0 c(HOPMHUPOBAHHOCTH OOpa3a
K. B merckoit SIKM B cpaBHEHMH C UX JTOBOJLHO
3pENbIMH TPEACTABICHUSIMUA 00 OCHOBHBIX XapakTe-
puctukax 3.

Brote g0 7-netHero Bo3pacTa KyJbTYpPHO-
JIMHTBUCTHUYECKas HHGOPMAIM 0CO3HACTCS HOCUTE-
JIIMU PYCCKOT'0 SI3BIKA JIOCTATOYHO ILUI0XO. Jletn
MJIQJIIIEr0 BO3pacTa HE CMOIIM Ha3BaTh HU OIHOIO
YCTOMYMBOIO COYeTaHud ¢ ynmoMuHaHueM 3. wim K.
Heru crapiiiero Bo3pacta BCIOMHUJIM 7 BBIPaKEHUH,
Cpely KOTOpPbIX OBbUIM JETCKUU CTHIIOK (pas3, 0eq,
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mpu, uyemvipe, HAMb — GblULE]l 3AUYUK NOZYIAMD),
UIUOMBI (mpyciuswvlil, Kak 3asy, OeueHblil 3a51Y) U
YCTOWYMBBIE CIOBOCOUCTAHUS (KpoIuubs HOpa, 3a-
Auve 1uyo®).

Takum o0Opa3oM, aHaIW3 OTBETOB, MOTYYCHHBIX
OT JeTed B Bo3pacte OT 4 g0 7 JeT, moKaszal, 4To
paznenenue AByX MO — 3. u K. — IpOUCXOIUT OKO-
JO TISITHJIETHETO BO3pacTa, OJHAKO BIUIOTH [0
7-1eTHero Bo3pacra YyBCTBEHHOE BOCIIPUSATHE TTpe-
BAJIMPYET HAJA NpoYMMM Thnamu 3HaHuil. Ilocnen-
HHUMH JK€, MO-BHJMMOMY, BCTPauWBaIOTCI B CTPYK-
Typy MO KynbTypHO-TUHTBUCTHYECKHE 3HAHMS, U
MPOUCXOAUT OTO YXKE B CTaplieM JOUIKOIbHOM
Bo3pacTe’.

4.3. Onpedenenue eu3yanbHovix 00pa3oe

Bropas yactb onpocHHKa copepkana 6 KapTHHOK
(3 dororpaduun u 3 pucyHka), U 3ajmava UCIBITYye-
MBIX COCTOsIIa B OINPEIENICHHH KUBOTHOT'O, H300pa-
KEHHOT'O Ha KapTHHKE. TOJBKO JIBE KAPTUHKU ObLIH
OTO3HAHBI UCTIBITYEMBIMU BCEX TPYII OAWHAKOBO —
Oenblit 3., Oerymmii o CHeXXHOMY II0JTI0, OBLT orpe-
JIeTIeH Kak 3. MPaKTUYeCKH BCEMHU HCIBITYEMBIMH,
KpoMe 3 HOCHTeNel aHTIHICKOro si3blka, a (oTo-
rpadus pHDKETO 3BEpbKa C OMYNICHHBIMH YIIAMH
OblIIa BCEMH HCIIBITYEMBIMH OlperesieHa Kak K.

OnHako Bce OCTallbHbIE KAPTUHKU OBLIN OTO3Ha-
HBI HOCUTEISIMH Pa3HBIX SI3BIKOB MO-pazHoMy. [1sTh
W3 IECTH KapTHHOK OBLTM OMO3HaHBI HOCHUTEISIMH
PYCCKOTO SI3bIKa M PYCCKOSI3BIYHBIMH HCITBITYEMBbI-
MU, 3allONHSBIIMMHU aHKETYy Ha aHTJIMHCKOM S3BIKE,
oMHaKoBO. TOIILKO B ONHOM cilydae — H300paxe-
nue bparua Kponmka u3 kamxku Jlxosmns Xappuca
«CKa3ku oKk PuMyca» — mocieaHve coBnaiu
B PCIICHUM C AHTJIOS3BIYHBIMH HCIIBITYEMBIMHU, KO-
TOpbIE BEpHO Ha3Baiu repos (K.). DTo moaTBepkaa-
€T TOT (paKT, YTO «JICKCHKOH MHIUBHU/IA MOCTOSHHO
MoJIBEpraeTcsi BJIUSHHUIO TOCTYMAIOIeH W3BHE WH-
dbopmanum», B pe3ynbTaTe 4ero «CHHOHMMUYECKast
CHCTEMa WH/MBUJA DBONIONMOHUPYET U CaMOpa3BU-
Baercs» [Kpupko 2010: 20], B 4aCTHOCTH, MOJ BIIH-
SSHHEM KYJBTYphl BTOPOrO SI3bIKa. PycCKOSI3bIYHBIE
UCTIBITYEMbIC OIMO3HAU H300paKEHHOE >KHBOTHOE
Kak 3. B cootHomernu 17 (3.) x 7 (K.).

AHanmu3 onpeneneHus KapTUHOK OKa3bIBaeTCs
JIOCTATOYHO MHTEPECHBIM JUIS BOIpoca O BepOalib-
HOCTH WJIM 00pa3HOCTH Hamero MeluuieHust [Crep-
HuH, Pozenpwminn 2008]. HcmbiTyembie JOMKHBI
ObUTM OMNO3HATH KAPTHHKU YK€ IOCIEe TOro, Kak
copMmynupoBanu paznmuuus Mexay 3. u K., mocie
TOro, Kak JalH OMNpEAENCHUE STHM MOHSATHIM U
Ha3BaJM TUIHYHBIEC JUIsl HUX dmuTeThl. OJHAKO, He-
CMOTps Ha ONM30CTh BepOALHBIX XapaKTEPUCTHK 3.
u K., JTaHHBIX HCIBITYEMBIMH B Ka)X/IOW U3 aHAJIN3H-
PYEMBIX TPYII, MHOTHE KAapTHHKH OBLTH OTOX-
JIECTBJIICHBl WMH Pa3IM4YHO (HAmpuUMep, KapTHHKA
Ne 3 (pucoBaHHOE M300paXKeHHUE 3aiilia ¢ JJTMHHBIMH,
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HO TOBHUCIIUMH YIIaMH U MOPKOBKOI1), T1Ie pycCKO-
SI3BIYHBIC UCTBITYeMble Aanu oTBeTsl 3./K. B coOT-
HoueHuu 14/10, pycCKOSI3bIYHBIC HCIBITyEeMbIE, 3a-
MOJIHABIIIME aHTJIOA3BIYHYIO aHKETy, — 4/3; HOCUTe-
Ju aHriuiickoro — kak K. (B cootHomieHuu 1/9)).
[To-BumnMOMy, B MBINUICHUW BepOAbHBIA KOMIIO-
HEHT CYIIECTBYET MapajulelibHO ¢ OOpa3HbIM, U B
TeUeHHE JKU3HU BU3YaIIbHBIN 00pa3 JOMONHSET «II0-
HATHHMHO-JIOTUYSCKHUM aCIIeKT MEHTAJILHOM MOJCIH,
(hopMHpPYST KOMILIEKCHOE YCTOWYMBOE BOCIIPHSTHE,
OCMBICIICHHE W 3allOMHHaHHE OOBEKTOB peaNbHON
neiictButenpHOCTH» [['ypeBua 2009: 101], ognako
BU3YaIIbHBI 00pa3 MpeacTaBiseTcsl MEepBUYHBIM U
0osiee cTaOMIIBHBIM, BCTyIas MHOrJAa B MPOTHUBOpE-
yue ¢ BepOanbHOo 00ycioBieHHon SIKM.

Kpome TtOro, ciaoxHOCTH B OTOXJIECTBICHHH
KapTHHOK TOATBEPXKJAeT, YTO Ui OOJIBIIMHCTBA
HOCHTEIIEH pyccKoro si3bika 3. 1 K. BO MHOT'OM $SB-
JSIIOTCSl CHHOHUMHYHBIMU TTOHSTHAMH, MPEICTaB-
JISIIOMIMMU KUBOTHBIX OJTHOTO BHJIa (WJIM B JIy4IIeM
cllydae JIByX OJIM3KHX BHJIOB), CAMHCTBEHHBIM pa3-
JUYUEM MEX]y KOTOPBIMH BOCIPHHHMAECTCS TOJb-
KO MX MECTO OOMTaHHs — B OMKOH cpexe (3.) nin B
nomarmHuX ycnoBusx (K.). Takas myranuia B pas-
TPaHUYEHUH «KBa3UCHHOHHUMOBY, BEpPOSTHO, SBIIS-
erTcs CIEJCTBHEM TOTr0, YTO «OIHM30CTh 3HAYCHUS
BepOaNbHBIX SIMHUI] B CO3HAHWW MHIMBHA JIETEP-
MUHHUPYETCA ONpeNelIeHHBIMU MapaMeTpaMy IIo-
psAoKa, KOTOpbIE OTpa)kaloT BO3pPACT, WHIUBUIY-
aTbHOE BOCHPUATHE MHpPa WHIWBUIOM, €TO OIBIT,
3HAHMSI, ICHXOAMOIIMOHAIIbHOE cocTostHIe» [Kpus-
ko 2010: 5]; B pe3ynbpTaTe UCHOBITYEMBIE IOJIBEp-
JKEHBI BIMSHUIO y3yca, KOTOPBII AUKTYeT YacTOT-
HOCTh YNOTpeOJIeHHS TOTO MIIM MHOTO YJIeHa CHHO-
HUMHUYECKOT0 pAa.

Haubonee spko BiusiHHE y3yca MpPOSBUIOCH B
OIpENeNeHNH JKUBOTHBIX, N300paKEHHBIX Ha Tep-
BOW (cuaAmmii B TPOoQMIIb Cepo-Oelblii 3BepeK Co
CPaBHUTENHHO HEOOJNBIIMMHU YIIAMHA W MalleCHbKUM
XBOCTHKOM) M 4Y€TBEPTOW (MILTIOCTpaIis K CKazKe
BpateeB I'pumm «3asm u Ex») kaptunkax. Hocu-
TEIH PYCCKOro S3bIKa (BCe TPYIMIBI), YKa3aBIIHE B
KadecTBe HauboJiee 4YacTOTHOTO B UX COOCTBEHHOMN
pedr HaMMEHOBAaHHS CIOBO «3.», OMO3HAIM H300-
pPaXEHHBIX XUBOTHBIX KaK 3., OAHAKO HOCHTEIH
AHTJIMHCKOrO A3bIKa, KOTOPBIE YKa3ajdl B KauecTBE
HamOollee YaCTOTHOTO B WX COOCTBEHHOH peduun
HaMMEHOBaHUS CI0BO «rabbity, ompenenuiu n3o0-
pakeHHBIX >KMBOTHBIX Kak K. To, uro K. Obux
Ha3BaH 3BepeK, N300paKEHHBIN Ha MIUTIOCTPAIMH K
ckazke «3asm U Ex» (opuruHanbpHOe Ha3BaHHE —
Der Hase und der Igel, Ha3BaHWe Ha aHTJIHMICKOM
s3pike — The Hare and the Hedgehog), okasbIBaer,
4TO BIMSHUE Yy3yca OKa3biBaeTcs Ooliee cylie-
CTBEHHBIM JUIS BOCIPHUSTHS BH3YaJIbHOTO 00pasa,
YeM DJSHIUKIONEAMYECKHE M Jaxe KyJIbTYpHO-
JUHTBUCTHYECKHE 3HAHUS.
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5. 3aki0ueHue

Ananmu3 crpykrypsl MO 1ByX OJIM3KOPOACTBEH-
HBIX JXUBOTHBIX (3. 1 K.) B pyCCKOW W aHTIIUKHCKOM
AKM 103BONHI BBISIBUTH CHEUU(DHUKY HUX BOCIIPHS-
THSI HOCUTEISIMH JaHHBIX S3BIKOB, a TaKKe 0COOEH-
HOCTH B3aUMOJACHUCTBHUS B CTpykType MO pasHo-
TUITHBIX 3HAHUH.

JIJ1st HAaWBHOT'O HOCUTEISI PYCCKOTO SI3bIKa OCHOB-
HBIMH pa3IMuusIMH MeXIy 3. M K. OKa3bIBalOTCS
pasMep JKMBOTHOTO, pa3Mep VIIed W Jjam, MeCTO
obuTaHus. DTH Ke Pa3IudHs SBJISIOTCS aKTyallbHBI-
MH YyXe JUIsl IeTe B Bo3pacTe 6-7 ner. [ern mmuan-
IIero Bo3pacTa (70 5 jJeT) 3aTpyaHsSIIOTCS pa3acinTh
STHUX JBYX JKHBOTHBIX, YKa3bIBas B KQUECTBE OCHOB-
HOTO Pa3In4us TOINBKO OCOOCHHOCTH NMHUTaHUsA. AHa-
JIN3 Pe3yIbTaTOB aCCOIMATUBHOM YaCTH OMPOCHHUKA
MOoKa3aJjl, 4To AAPO aCCOLMATUBHOTO ITOJIS I 000X
JKUBOTHBIX COCTABJISIIOT DSHITUKIIONIEINYECKUE 3HA-
HHS, B 1IelIoM coBnagaromue ¢ ganabiMa PAC [Ka-
paynoB 2002]. Te ke peakiuu COCTaBIISIOT SIPO
ACCOLIMATHBHOrO MOJA y JAeTed 67 jer anas oOpasa
3., OIHAKO accomuaTHBHOE Tojie s oOpaza K. B
9TOM BO3pacTe elne He chOpPMUPOBAIOCh. Y HeTel
JI0 5 JeT accoIuaTHUBHBIC oM 3. 1 K. COBIMamaoT U
MPEACTaBICHBl  MCKIFOYUTEIIBHO  YYBCTBEHHBIMHU
SIHUTETaMH, TONYYCHHBIMH M3 JIMYHOTO OIBITA B3a-
AMOJIEICTBHUA C 00BEKTOM.

Takum oOpa3oM, MOXHO cKka3zath, uTo MO 3. u
K. kak OBYX pasaH4HBIX KUBOTHBIX (DOPMHPYIOTCS
rmocJie 5-JIeTHero Bo3pacra, OJHaKo obpa3 3. ycra-
HaBJIMBAETCA paHbliie, YeM 00pa3 K., o BIUsIHUEM
YCTOMYMBON  KyJbTYPHO-JIMHTBUCTHYECKOH Tpa-
pi870007048

OOGpaTHast cuTyalis HaOIIogaeTcsl B aHTIIMHCKOM
SIKM, roe mepBUYHBIM OKasbIBaeTcsi oOpa3 rabbit
(K.), KOTOpBIM SBISETCI OCHOBOM NOHHMaHHSI H
TonKkoBauusg obpasa hare (3.), uMmeer Goiee pasHO-
00pa3HOe U YE€TKOE aCCOIIMATHBHOE MOJIC U SBJIACTCS
0oJiee MOMyIIPHBEIM TepoeM HapoaHOro (oNIbKIOpa,
JINTEPATYPHBIX M XYJI0KECTBEHHBIX IPOM3BEICHUM,
YCTOMYMBBIX COUETAaHUMN U KYJIbTYPHBIX TPagUIUH.

IIpoBeneHHbId aHAM3 MOKa3all Tak¥Ke, 4YTO Mep-
BHYHO YCBOCHHBIM 00pa3, COOTBETCTBYIOIIMHA DPOJI-
HOMY SI3BIKY, SIBJIIETCS YCTOMYMBBIM U CTAOMIIBHBIM
Jaxke TIpHu chOPMHUPOBABIIEMCS HCKYCCTBEHHOM OH-
JIMHTBU3ME, TIOCKOJIBKY €IWHCTBCHHBIM BIIMSIHHEM,
OOHApY)XKUBIIUMCS TIPH aHAJIM3€ OTBETOB PYCCKO-
SI3BIYHBIX HCHBITYEMBIX, JUIMTCIIBHOE BPEMS MPOXKH-
BAIOIIMX B aHTJIOSN3BIYHBIX CTpaHaX M 3aNOJIHSABIINX
AHTJIOSN3BIYHYIO AHKETY, OKa3alloCh YBEIHYCHHE
Yyclla YCTOMYMBBIX BBIPAKEHUM, CBSI3aHHBIX C
rabbit, a TaxKe yBepeHHOE y3HABaHKE H300pakKeHH
repost «Cka3ok asmomku Pumyca» bpartna Kpomu-
Ka, YTO CBUJICTEIBCTBYET O MPHOOPETCHHM JIOTOJI-
HUTEIBHOW KYJbTYPHO-JIMHIBUCTHYECKOW HH(OP-
Malluu K yXe COPMHUPOBAaHHBIM B PaMKaX POIHOMH
SIKM MO.
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OpHako i HOCUTENlel O00OMX SI3BIKOB BCE 3TH
3HAHUS OKA3bIBAIOTCS HEPEIIEBAHTHBIMU IUJISI OHO-
3HAYHOT'O OMPEICIECHUS >KUBOTHOTO IO BHEUTHEMY
BHJIy, HA KOTOPOE TAKXKE OKA3bIBACT BJIMSIHHUC KYJIh-
TYypHO-JTMHTBUCTHYECKass HHDOpManus — GoIbKIop,
JUTEPATYPHBIC CKa3K{, YCTOMYHMBBIC COUYCTAHUS U
T. I. — ¥ OCOOCHHO JIMYHBIN OMBIT U y3yc. [Ipu ymo-
MHUHAHUH TOTO MJIK HHOTO 00BhEKTa aKTHBU3UPYIOTCS
CBSI3aHHBIC C HUM acCOIMAIlMH, IOMyYCHHBIE IPH
TIOMOIIIA Pa3HBIX OPTaHOB UYBCTB — OCSA3aHUS, 3pe-
HUs, BKyca U T.1. Hame Boctipusitie 00bekTa 1 BO3-
HuKaromuii MO 3aBUCAT B MEPBYIO odepeah HE OT
SHIUKJIONEIUYCCKUX, OBITOBBIX WM KYJIBTYPHBIX
3HaHWH, a OT TYYBCTBEHHOT'O BOCIIPHSITHS, KOTOPOE B
TCUCHUE JKU3HHU MEHIETCSI W B Pa3HOM CTEIeHU
npezcrapiaeno 8 MO 06bexTos®.

TakuM 00pa3oM, OCHOBHBIC PA3IHUYUST MEXKIY
HauBHbIMH SIKM HOCHTenei pycckoro W aHTIIHii-
CKOT'O SI3bIKOB B (DYHKIIMOHHPOBAaHUH W (OPMUPOBa-
Hur MO 3. u K. sBistoTcs clenacTBueM COOTHOIIE-
HUSI B €70 CTPYKTYPE PA3IUIHBIX BUOB 3HAHHUM (9H-
LUKJIONICANYECKUX, OBITOBBIX, KYJIbTYPHO-JTHHIBHC-
THYECKUX U JTUIHOCTHBIX), a TAKKE TPATUITOHHBIM
MPEANOYTEHHEM TOTO WM MHOTO >KHBOTHOTO B Ka-
YECTBE TUITUYHOTO TIPEICTABUTENS CEMBH 3aMIICBBIX.

IIpumeyanus

"Tepmun «koHIenT» ceifyac BcTpeuaercs B
OOJIBIIIMHCTBE HCCIIEAOBAaHUI OCOOCHHOCTEH opra-
HU3aUuM 3HaHWH W noHITHH. CI0XXKHOCTH €ro Hc-
MOJIb30BAHUS COCTOMT B TOM, HYTO TIPAKTHUICCKH
Ka)KJIbII MCCIIe0BaTeNh MMOHUMAET €ro IMO-CBOEMY.
Kak ormeuan C.I'. BopkaueB (2003), KOHLIENIT SIBS-
eTCS HEKMM («30HTHKOBBIM» TEPMHUHOM, OOBEIUHS-
IOIAM pPa3Hble TUIB MEHTAIBHBIX SBICHUH, pas-
JINYHBIM 00Pa30M CTPYKTYPHUPYIOIIUX 3HAHUSA B CO-
3HAHUU YeNlOBEKa. B pe3ynbrare KOHIIETTH BKIIIO-
4aloT B ce0s M NpPEACTaBICHUS, U 00pasbl, U perpe-
3CHTAI[UU, M TOHATHSA, U (pPEHMBI, M CXEMBI, U
remrTanbTel, U MHOroe napyroe (cm.:. [baOymkun
1996; Capmnkuna 2000] u gp.). BzaumooTHomeHUS
MEXIY BCEMH ITHMH TEPMHHAMHU U COOTBETCTBYIO-
UMM UM TIOHATHSMH CTAaHOBITCS OOBEKTOM OT-
nenpHbIX uccnenoBanmii [Kacesnu 2013; CrepHun
2012; Jlapunua 2010].

B aHIMICKOM f3BIKE CYIIECTBYET €Ie OIHO
HauMEHOBAHHWE IS 3TOr0 JKMBOTHOTO — bunny, oi-
HaKO OHO HE PacCMaTpUBAJIOCh OTAEIHHO B HCCIIE-
JIOBaHUH, TTOCKOJIbKY HE MMEET MPSIMOTO aHaliora B
pycCKOM si3bIKEe. TeM He MeHee 3TO HauMEHOBaHHWE
BCTPETIJIOCH B OTBETAX AaHTJIOS3BIYHBIX HCITBITYe-
MBIX (CM. HHXKE).

’ HampuMep, B aHITIOA3BIYHON BuKuTenuu B Iie-
peune 3. u K., KOTOpBIE SIBISIIOTCSI TEPOSIMH JTUTEPA-
TYpPHBIX, XYJAOKECTBEHHBIX (DUIBMOB, PEKIaMbl WM
MyJIbTQUIBMOB, YKa3aHO TOJNbKO 11 mepcoHaxeit 3.
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u Oonee 150 mepconaxeit K. (https://en.wikipe-
dia.org/wiki/List_of fictional rabbits and hares).

*B ckoOKkax ykaszaHa 4aCTOTHOCTh YHOMUHAHHUS
MPHU3HAKA B OTBETaX UCIIBITYEMBIX.

> KOCBEHHBIM ~HOATBEPKIEHMEM BTOPHYHOCTH
noustust K. ans Hocurtenelt pycckoro si3plka MOXKHO
CUMTaTh TO, YTO OJHOW M3 SJEPHBIX pEAKIUN Ha
ctumyn K. B PAC saBnsercs otBeT «3aay 15», B 10
BpeMsl Kak cpenu peakiuii Ha ctumyn 3. K. Bcrpe-
gaeTcs 3HauuTenbHo pexe [Kapaymos 2002].

% [To-BuaMMOMY, TIOIPa3yMeBaNach 3asubs 2yba.

7 BeposTHO, MMEHHO B 3TOM BO3DACTe HA OCHOBE
MO wnHaunHalOT (HOPMHPOBATHCS KOHIENTHI, KOTO-
peie, o cioBam HO.C. CremaHoBa, CIy’KaT OCHOB-
HBIM CPEACTBOM BKJIFOUCHHS YEIIOBEKa B KYIBTYDY,
CBOWCTBEHHYIO ero s3bIKy [Ctenanos 2004].

¥ Cp. paccyxkeHus 06 SrOIEHTPHYHOCTH A3bIKA
10. JI. Anpecsna [Ampecsa 1995] u pa3MbIuieHUs
O CYIIECTBOBAHUM (I-KYIBTYP» H <«Mbl-KYIBTYP»
B. b. Kacesuua [Kacesuu 2013]. Paznuunoe coot-
HOIICHUE JIMYHOCTHBIX HMHAMBUIYAIbHBIX XapaKTe-
PUCTHK CPEIN MPEIOKEHHBIX HOCHTENSIMH Pa3HBIX
SI3BIKOB DIUTETOB HABOAWUT HAa MPEAINOJIOKEHUE O
Pa3IMYHOW CTETEHH «ATOLEHTPUYHOCTHY» SI3BIKOB,
oTpaxatomieiics B HausHou KM, omHako oHO Tpe-
OyeT JOMONHUTENBHBIX UCCIIEIOBAHUH.
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THE MENTAL IMAGE OF “RABBIT” IN THE NAIVE LINGUISTIC WORLD VIEW

Polina M. Eismont

Associate Professor in the Department of Foreign Languages
Saint Petersburg State University of Aerospace Instrumentation

The paper deals with the problem of a mental image formation and structure, which are specific for
each naive linguistic world view. The analysis is based on a series of experiments that study mental images
of “zayats” and “krolik” in Russian and “hare” and “rabbit” in English linguistic world views. The experi-
ments involved 22 Russian-speaking adults and 17 English-speaking adults as participants. The same exper-
iment was performed with children at the age of 4-7, and analysis of these data has shown the way of a men-
tal image formation. The analysis conducted has proved that the understanding and structure of mental imag-
es as well as their recognition depends on cultural and linguistic information, especially on personal cultural
and linguistic experience of a speaker, while the core of any mental image includes encyclopedic knowledge,
which is stable and basic. Acquisition of two close mental images follows several levels, and children start
differentiating them according to their own sense experience at the age of 5. At the same time, cultural and
linguistic information of a mental image is acquired after the age of 6. The comparative analysis of the men-
tal images of “zayats” and “krolik” in Russian and “hare” and “rabbit” in English has shown that the mental
image of “rabbit” corresponds to both “zayats” and “krolik” in Russian.

Key words: linguistic world view; mental image; language acquisition; encyclopedic knowledge;
cultural and linguistic knowledge; personal knowledge.
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CTHJINCTHUKO-TEKCTOBBIN CTATYC
HEPCYAZUBHOCTHU MEJUATEKCTA

EBrenus AinexkceeBna MeaBeaeBa
acnMpaHT Kadeapbl PyCCKOro si3bIKa U CTUWJIMCTHUKHU

IMepMckuii rocy1apcTBeHHbIH HAMOHAJIbHBINA MCCJIEI0BATEIbCKUI YHUBEPCUTET
614990, Ilepms, yi. Bykupesa, 15. Jany90@inbox.ru

B craTthe paccMaTpuBaIOTCS TUCKYPCUBHO-CTHIIMCTHUECKHE OCOOCHHOCTH COBPEMEHHOTO MEHAaTEeK-
CcTa, JaeTcsl OnpeeieHrue Mepcya3suBHOCTA U 00OCHOBAHHE KATErOPUAIBHOIO CTATyca 3TOr0 TOHSTHS, pac-
KpBIBA€TCSl CTPYKTYpa KaTEropuu MepCya3uBHOCTH U MPOCIEKHUBACTCS €€ peajn3allus B TeKCTaX COBPEMEH-
HBIX JICKTPOHHBIX Ta3eT, a TAKKE B3aMMOCBS3b JAHHON KaTEropuH ¢ CyOKaTeropHsMH aBTOPH3ALINH, A0~
TUYHOCTH M OLICHKHU. Jlenmaercst BBIBOI 00 0cO00M POIM KaTeropuu OLCHKU B Pealin3allii BO3ACHCTBYOIICH
(YHKIINY Ta3eTHO-ITYOIHIIHCTHYECKOTO TEKCTA.

[peanaraercs 000CHOBaHKE HCIOIB30BAHUS JUCKYPCUBHO-CTHIIMCTHUECKOTO METO/IA aHajh3a Me-
JIMATEeKCTa B KauecTBE 0a30BOro, MO3BOJSIOMIErO OOBSICHUTH BO3JCHCTBYIOMIMI IMOTEHIMANT METUATEKCTOB C
YYETOM 3KCTPAIMHIBUCTHYCCKUX (HAaKTOpOB HMX mopoxkacHus. Ocoboe BHMMAaHHE YACISICTCS BBISIBICHUIO
CTUJIMCTUYCCKUX TIPHUEMOB BO3II€I>'ICTBH$[ Ha 4UTaTClid, PCaIM3yCMbIX B TCKCTaX COBPEMEHHLIX WHTCPHET-
raser, MmojpoOHO paccCMaTPUBAIOTCS CITOCOOBI YOKICHUSI M BHYIICHHS U MX B3aHMOJCHCTBUE. AHAIU3UPY-
eTcsl PUHITUIT TEKCTOOOpa30BaHUs B METUAKOMMYHHUKAIMH. JlaeTcsi CHCTeMHast XapaKTepHCTUKA aBTOpa Kak
cTrieo0pasyromias KaTeropusi myOIHIIMCTHYECKOTO TEKCTa, UCCIEAYIOTCS CITOCOOBI TPOSIBICHUS aBTOPCKOT'O
Havaia ¥ 0COOCHHOCTU OOIIEHHS aBTOPa C IIEJIEBOH ayJUTOPHEH.

KaroueBble c1oBa: nepcya3uBHOCTD; MEHATEKCT; KATETOPHS OIICHKH; KaTETOpHs aBTOPU3AIIH; Ka-
TErOpUs JUAIOTHYHOCTH; JUCKYPC; MHTEPHET-Ta3€eTa.

doi 10.17072/2037-6681-2016-3-52-58

HeO6XO}II/IMOCTb HAay4YHOT'O OCMBICIICHUSA aKTHUB- COBCpUICHUA OIPCACICHHOIO IMOCTKOMMYHUKATHUB-
HBIX IPOIIECCOB, KOTOPbIC MPOTEKAIOT B POCCUH- HOTO JACHCTBHS B MHTepecax aapecaHTa [[ojomHOB
CKOM MeauamucKkypce, U B menoM ero Hesnaum- 2003: 43].

TeIbHAs U3YYECHHOCTh MOCITYXHIIM JUISl HAC CTUMY- [epcya3uBHOCTL TpEACTABISIETCS IeTecoo0pas-
JIOM K KOMIUICKCHOMY HMCCJIEIOBaHHMIO (PEHOMEHa HBIM paccMaTpUBATh B KaueCTBE KOMMYHHUKATHBHOM
WHTEPHET-Ta3eThl B acClieKTe pealln3allii ee Mepcy-  KaTeropuu, KOoTopas 0asupyercs Ha THIaxX PEYeBOro

a3MBHON ()YHKIUH. B3aMMOJIEMCTBUS U BO3ACUCTBUS, K MOCIEIHEMY OT-
[lepcya3uBHOCTh ompezensercd Kak HCTOpUYE-  HOCUTCS B IIEPBYIO Ouepenb BHYIICHUE.
CKH CJIOKMBILASICS, 3aKpEIJICHHAs B 00IIeCTBEHHON Kak cumraror uccnenosarenu [KopmwumuiieiHa,

W KOMMYHHKAaTHBHOH mpakTuke ocobas ¢opma Cuporununa 2011: 8], cBOHCTBO MyONHIMCTHKHA —
MEHTAIIbHO-PEYEBOT0 B3aUMOJICHCTBHS MHIMBUJIOB,  BO3JCHCTBOBaTH Ha ajpecara. CpeacTBamMu STOro
ocylecTBisieMass Ha 0a3e OMpeleNIeHHBIX THIIOB  BO3/ICHCTBHSA SBISIOTCS yOexKIeHHe anapecarta B mpa-
TEKCTa U peaJI3yIonias MONBITKY MPEUMYIIECTBEH- BOMEPHOCTH 4Yero-nbo, HEOOXOIMMOCTH KaKUX-
HO BepOaJIbHOTO BO3JCHCTBUS OJHOTO U3 KOMMY-  IJTHOO JEHCTBU, MPaBWIBHOCTH MM HEMPABUIBHO-
HUKAaHTOB (aapecaHTa) Ha YCTAaHOBKY CBOETO KOM-  CTH YbHX-TO B3IIISZOB, ITOCTYIKOB H T.J. JTO OT-
MYHHUKaTHBHOTO MMapTHepa / MapTHEPOB (PELMINEH-  KPHITOE BO3JICHCTBUE, HANpaBICHHOE HA pasyM de-
Ta / ayAUTOpUH) C 1eNIbI0 HCHACHIBCTBEHHBIM Iy-  JIOBEKa: JOKA3aTeNbCTBA (ApTyMEHTAIIHS) JaBAeMbIX
TeM (ITOCPEICTBOM KOMMYHHKATHBHBIX CTPATETMi  OICHOK, IOJBEJCHHE ajpecaTa K OCO3HAaHUIO HX
yOOKIEHUS M «OOOJBIIECHU») MOOUTHCS OT HEro  ONPAaBJAaHHOCTH MJIM HEIOMYCTHMMOCTH Yero-iu0o.
MPHHATHSL PEIICHUs] 0 HEOOXOAWMOCTH, JKenarenb- HanOonee yOemuTeNbHBI B 3TOM OTHOIIGHHH XOPO-
HOCTH JTHOO BO3MOXXKHOCTH COBEpPIIEHHS / 0TKa3a OT MO Mojo0paHHble (DaKThl, CCHUIKH Ha OeccriopHbIE

© Mengenesa E. A., 2016
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aBTOPUTETHI, sipkue UHGpoBbIe naHHBIE. OmHAKO
(akThl IMEHHO TOAOUparoTCs (OAHU OOHAPOAYIOTCS,
Jpyrue He 3aMeYaloTcsl), IIO3TOMY OJHO M TO e CO-
ObITHE B TIPOINPABUTEIHCTBEHHBIX M OMNIO3UIUOH-
HbIX CMM MOXeT MONyYuTh NPOTHUBOIONOKHYIO
OIICHKY, apryMEHTHPOBAaHHYIO DPa3HBIMH (aKTaMu.
AHaNOruyHO OOCTOUT JIENI0 CO CChIIKaMH Ha aBTO-
puter (y pasHBIX aJpecaToB pas3Hble aBTOPUTETHI)
[Kopmumnuisina, Cuporunnna 2011: 8].

Kpome ybexnenus, B CMU ucnons3yercs BHY-
meHue. VIMEHHO Ha HEM OCHOBAaHAa MAaHMUITYJISILINA,
T. €. HeHPO(PHU3NOIOTHIECKOE TIOMYNHEHUE YETOBEKa,
HaBS3bIBAHUE €My KaKOM-TO TOYKH 3pEHHUsI 0e3 ero
ydactus. /{7 3TOro NpUMEHSIOTCS M JIOTHYECKHE
YIIOBKH, U LIEJBIN PsiT OCOOBIX PEUEBBIX MTPHUEMOB.

Hesanpeniennele npuemMsl BHYLIEHNS B MACCOBOM
KOMMYHUKAIIUA PacHpOCTpaHEeHbl OYEeHb IIHPOKO.
[Ipexne Bcero, K HUIM OTHOCHUTCS BBIOOp SIPKO OIle-
HOYHBIX CJIOB W3 CHHOHHMHMYECKOr0 psAma. OTO U
CTHJINCTHYECKHE TPHUEMBI: PUTOPUUYECKUI BOIPOC
(He TpeOyromuii OTBeTa, TaK KaK OH OJHO3HAYCH) U
WCITIOJIb30BaHME BOMPOCHO-OTBETHHIX (popM, Koraa
aBTOp 3aJ[aeT BOMPOC U CaM K€ Ha HEro OTBEYAET, HE
naBas aapecaTy BO3MOXHOCTH IMOIyMaTh HaJl BO-
MPOCOM U, MOXKET OBbITh, OTBETHTh Ha HEro MHaue.
Tewm cambIM aipecaTy MOMHMO €ro BOJHM BHYIIAaeTcs,
YTO OTBET aBTOpa €AWHCTBEHHO BO3MOXHBIN. Crio-
COOCTBYIOT BHYIIICHHUIO U TaK Ha3bIBaEMbIC PUTOPH-
yeckrue (QUTypsl, U Tporbl (MeTadopsl, CpaBHEHHUS),
W WCIONB30BAaHUE PA3IUYHBIX MPEIENeHTHBIX (e-
HOMEHOB: CCBIJIOK Ha M3BECTHOE COOBITHE, IMTOCTIOBH-
Iy WM TOTOBOPKY, HUTHPOBaHHE MU3BECTHOI'O CTH-
XOTBOpPEHHSI WM TECHH, YITOMHUHAaHWE H3BECTHOTO
VMEHH U T. JI.

Yame Bcero yOexJeHHE W BHYIICHHE B3aWMO-
JIEUCTBYIOT Jpyr ¢ apyrom. Ilpu 3ToM B pa3HbIX
CMU wu B pasHble TIEpHOABI peodiaanaer Iudo oi-
HO, TU0O JIpyroe CpecTBO BO3ACHCTBHS [TaM xke).

Crnenyer OTMETUTh, 4TO YOXKIICHHE U BHYILICHHE
JIe)KaT B OCHOBE MEPCYa3UBHOCTU M TMPOSBIIAIOTCS
4yepe3 OIEHKY, MPEAINoiaraloT Hajudhe CyObheKTa
(aBTOpa) M oOBekTa (ampecaTa), T. €. OCHOBAHBI Ha
WX JWaNoTh4YeckoM B3aumoneicTBuu. Kimroueas
pOIb B 3TOM B3aMMOJEHCTBUH NPHHAUIEKHUT aBTO-
py: UMEHHO 3Ta KaTeropus cooOIIaeT TEKCTy BO3-
JercTByronmii norennnan. Ha Ham B3risiga, nepcya-
3MBHOCTB IIPEICTABISECT COO0M WHTErPaTHBHYIO Ka-
TErOpuIO: OHA peannusyercs Yyepe3 psa MOTIMHEHHBIX
el Kkareropuil (cyOkareropuii), cpeau KOTOPBIX
BOKHEHIIUMHU SIBISIIOTCA KaTErOpUU aBTOPU3ALHH,
JTUAJIOTUYHOCTH U OLIEHKU.

JManoruyHoCTh PEeYH TMPENCTaBIseT cOOOW BbI-
pakeHHe B TEKCTE CPENCTBAMHU fA3bIKa B3aUMOJEH-
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CTBHS OOIIAIOMINXCS, TOHUMAEMOr0 KaK COOTHOIIIe-
HUE€ CMBICIIOBBIX TO3UIIMHN, KaK y4eT peakiuil aupe-
cata (B ToM umciie BToporo ), a Takke 3KCIUIHIIN-
pOBaHUE B TEKCTE MPU3HAKOB COOCTBEHHO JHAiora
[CTHHMCTHYECKUN  DHITUKIIOMETUICCKUN  CIIOBaph
PYCCKOTO sI3bIKa].

Kareropus omeHku — 3TO COBOKYITHOCTH pa3HO-
YPOBHEBBIX SI3BIKOBBIX CAMHHUIl, OOBECIMHEHHBIX
OLIEHOYHOW CEMAHTUKOM W BBIPAYKAIOIIUX MOJ0XKH-
TENbHOE WM OTPULIATEIbHOE OTHOIIEHHE aBTOpa K
COJIepP KaHUIO Peuu [Tam xke].

[lon aBTOpH3amMell MOHMMAaETCAd CeMaHTHUYecKas
KaTeropus, ciayXalas <« BBIpaKeHHUs] HCTOUYHUKA
3HaHUS, JISKAIIEro B OCHOBE COOOIIEHUS», CYTh KO-
TOpPOM 3aKIIOYaeTcs B TOM, YTO «Pa3HOOOpPa3HBIMHU,
HO BIIOJTHE MOJIAIOIIMMUCS OITUCAHUIO CrIoco0amMu B
MPEATIOKEHNE, CollepKallee Ty MM MHYIO HHGDOp-
Maroo 00 OOBLEKTHBHOM IEHCTBHTEILHOCTH, BBO-
JUTCSL BTOPOM CTPYKTYpHO-CEMAaHTHYECKHMI ILIaH,
YKa3bIBAIONIMHA Ha CyOBEKT, «aBTOpa» BOCIPHITHUS,
KOHCTAaTallu! WX OIEHKHU SIBICHUM JeHCTBUTEIILHO-
CTH, a MHOTJ]a U Ha XapaKTep BOCIPUITH [3010TO-
Ba 1973: 263]; «cyObEKT B COBPEMEHHOW MacCOBOH
KOMMYHHUKAITUH BBICTYIAET KaK JTUYHOCTH CO BCEMH
0COOCHHOCTSIMH €€ MEHTAJINTETa, MMPUYEM B CTPYK-
Type ero Iesuel Bce OOJBIIYI0 POJIb HAYMHAET WT-
paTh cTpemiieHHE K camoBbIpaxeHuio» [KymsTypa
pycckoit peunt 1998: 256].

ABTropu3anus 00YyCJIOBJICHA TEMaTHYECKOH CBO-
0o/10ii, mparMaTU4ecKo (OTCYTCTBHE BHEIIHEH
00yCJIOBJIGHHOCTH OIIGHKH), CTUJICBOH CBO0OJIOM
(mpeobnananue ciora Haja cTaHgapTom) [XKepebuio
2010: 84].

Ha pucynke mpezacraBieHO COOTHOIIEHHE KaTe-
TOpUHU TIEPCYa3MBHOCTH M CyOKaTeropuil aBTOpU3a-
LMY, AWAJOTMYHOCTH U OLEHKU. PaccMmoTpuMm Io-
NpoOHee CBsI3b TAHHBIX KATErOpui.

ConmanpHasi OLIEHOYHOCTh — OJIHA M3 OCHOBHBIX
CTHJICBBIX YEPT T'a3€THO-IMYOIHIUCTHYECKOTO CTHIIS,
o0yclioBlIeHHAS HE TOJILKO HH(POPMATHBHBIM, HO U —
MIPEUMYIIECTBEHHO — BO3JIEHCTBYIOIINM XapaKTepoM
nyonunuctnaeckor peun. Kak BaxHeHmmMi mpuH-
U SI3bIKA TYOJIHMIMCTHKKM COLUANbHAS OICHOY-
HOCTh ObLiIa 00ocHOBaHa B pabdorax I'. f. Conranuka
(1980). B aHamuTHYeCKUX U XyJIO0XKECTBEHHO-
MyOIMIIUCTHIECKUX KaHpax HanOoliee MOJHO MpPo-
SIBJIAETCSI COL[MAbHAsg OLIEHOYHOCTh, ITOCKOJIBKY
MMEHHO B 3THUX >KaHPOBO-CTHJIEBBIX CTUXHUAX Pa3HO-
CTOPOHHE PACKPBIBAETCS S3BIKOBAsl JINYHOCTH KYp-
Hamucta [[lymxapeBa 2012: 237]. IlepcyasuBHoe
BO3/IEHCTBHE OCYIIIECTBISETCS COBOKYIHOCTBIO pa3-
HOYPOBHEBBIX SI3BIKOBBIX CIWHMWII, HAJICIICHHBIX
OLICHOYHOM KOHHOTAIUEH.
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IEPCYASUBHOCTH

Menmanvho-peuegoe e3aumodeiicmeue
KOMMYHUKAHNOB, peanu3yioujee nonbimxy
8030elicmaus adpecanma
Ha MeHmanbHyio cgepy peyunuenma
C Yenvlo uzMeHenus e20 NoBeOeHUs
(nobysicoenus Kk cosepuienuto / 0mKasy om cosepiuenus
onpedenentplx Oelicmaui)

ABTOPU3AIINA

coemeuyerue cy6ber<me pozzet? asmopa u npuryunuana,
cmpemiieHue K CamoeblpadiCenuio

AUAJIOTUYHOCTD

8bIpAdiCeHUEe 8 MEeKCme CPeOCMBaMU A3bIKA 83AUMOOEICIBUs 00U alouuxcs,
NOHUMAEMO20 KAK COOMHOUIEHUE CMbICTIOBLIX HO3UYUL,
Kak yuem peaxyuii adpecama (8 mom uucie 6mopozo A),
a makaice IKCRAUYUPOBAHUE 8 MEKCME NPUSHAKOE cODCMBEHHO Ouanoza

OLEHKA
COBOKYNHOCMb PASHOYDOBHEBYIX SA3bIKOBBIX COUHUY,
00beOUHEHHbIX 0YEHOUHOU CEMANMUKOU U BbIPANCAIOUUX
HONOXNCUMENbHOE UNU OMPUYAMETbHOE OMHOUEH e A8MOpa
K COOEpIIcanuio peuu

MecTo KaTeropuu Nepcya3suBHOCTH B MPOCTPAHCTBE CYOKaTEropHid

CyOkaTeropusi OIEHKH SBJISICTCS OCHOBOW s
CyOKaTeropuu JaUajOTHYHOCTH, IOCKOJIBKY OIle-
HOYHOCTH IOpPa3yMeBaeT B3auMMOJICHCTBUE C aape-
caToM. /IMaJIOTMYHOCTh TEKCTa HAIleJICHa Ha OIpe-
JCJICHHYIO PEaKIMI0 ayAUuTOPHUH, KOTOPOH aapeco-
BaH TEKCT, U YYUTHIBAET OCOOCHHOCTH 3TOW aynau-
TopuH. [TOCKOMBKY LIEIbI0 AUATIOTUYHOCTH SIBJISCT-
Cs Ta WM MHAas Peakius ajapecara, dTa KaTeropus
TECHO CBSi3aHA C KaTeropueu BO3JEHUCTBUA, T. €.
nepcyasuBHOCThIO. [IponsutrocTpupyeM CBsi3b CyO-
KaTeropuy JUAJOTMYHOCTH C KaTeropueid mepcya-
3MBHOCTH

Umo Oonvute 6ceco pazopadcaem HCeHWUH 8
Mmyxcosax? Onpocume noopye — u ysnaeme: ux nac-
cuenocmy [rasera.ru. URL: http://www.gazeta.ru/
lifestyle/style/2015/04/a_6652529.shtml].

Hcnonp3oBanue BOMPOCHO-OTBETHOI'O KOMILICK-
ca UMHTHUPYET JHAJIOT C YUTATEISIMM, CO3/1aeT OIly-
IIICHUE Pa3roBOpa B PEKUME PEaibHOTO BPEMEHH,
OJIHAKO OTBET, KOTOPBIA JAaeTr aBTOp, B JEHCTBHU-
TEIBHOCTH HE SIBJISICTCS PEe3y/IbTaTOM ONpPOCa YuTa-
TeNeH, a CIOYXHUT CPEICTBOM BHYIICHMS, BO3JCH-
CTBHSI Ha MEHTaJbHYIO c(epy BOCIPHHHMAFOILICH
TEKCT ayIUTOPHH. DTOMY CIIOCOOCTBYIOT MOp(oJIo-
THYECKUE CPEICTBA — IOBEIMTEIBHOE HAKIOHCHUE
riaroia (onpocume) u Oynylee BpeMs TIJlaroia co
3HaueHHeM pe3yibTarta AecTBus (y3naeme).
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Ananu3 Martepraja MO3BOJSET yTBEPXKIATh, YTO
KOHCTPYKTHBHBIM TPUHIIMIIOM TEKCTO0Opa30BaHMUs
B MEIMAaKOMMYHUKAIIUU SIBJISAETCS OCYILECTBICHHE
MepCya3uBHOTO BO3JEHCTBHUS MOCPEICTBOM HCIIONb-
30BaHUs S3bIKOBBIX CPEICTB, PEAU3YIOMINUX KaTero-
puto orenku. U 310 He cnydaiino. CouuanbHas ore-
HOYHOCTB — OJIHA U3 TJIABHBIX CTHJIEBBIX YEPT Ira3er-
HOW IMyONHINCTHKH, OPUCHTUPOBAHHOW HE TOJBKO
Ha KOHCTaTaluoo (akToB, COOBITUN U SBJICHUH, HO U
HA WX WHTEPIPETAINIO U COIMAIbHYIO OLIEHKY. D-
(dexTuBHOE BO3zcHcTBUE B AekTpoHHbIX CMU BO3-
MOJKHO JIMIIb MPH HAJHUYUU B PEYU SMOLIMOHAIBHO-
CTH, DKCIPECCHBHOCTH, JMYHOCTHOCTH H3JIOKEHUS,
SICHOCTH COOOIIEHHS, TMPHCYIIHX ITyOIUIUCTHYC-
CKOMY CTHJIIO B L1eIoM. VIMEHHO OlleHOYHas JIeKCHKa
obecrieunBaeT SKCIUIMKAIINIO aBTOPCKON TO3UIIUHN H
peanu3anuio BO3ACHCTBYIONIEH (YHKIMU Ta3eTHO-
MyOIUIIUCTHIECKOT0 TEKCTA.

K «raccuueckumM» MOIYCHBIM — KaTerOpHSIM
O. H. KonpiToB, Hapsaay ¢ mepcyasMBHOCTBIO U OLEH-
Koil oTHOcUT aBTopu3anuio [Komerros 2011: 225].

B nmpencrasinennn O. H. KombiToBa aBTOpH3aIius
— 3TO «yKa3aHWE Ha MCTOYHUK 3HAHUS/MHECHUS I
CyObeKTa HJUIOKYTHBHOW CHWJIBI, MJIM TPUHAIICK-
HOCTh COCTOSIHUSA OTpeNielieHHOMY Juily» [KorbiToB
2004: 9]. Ho BO B3aMMOAEHCTBUU C APYTHMH MO-
TYCHBIMHM CMBICTIaMH{, KaK OTMEYaeT y4eHbBIH, aBTO-
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pusanusa MOXCET BbIpaXaTb KOMMYHUKAaTUBHYIO BO-
JII0 aBTOpa W MOMOTaTh PAclio3HABAHUIO aBTOPCKUX
uHTeHIM agpecatoM [['ypun 2012: 105]. Takum
00pa3oM, aBTOpH3alHs CIYKHT CPEICTBOM Iepe/a-
qu I/IJ'IJ'IOKYTI/IBHOf/i CHJIbI, aBTOPCKOI'0 OTHOIICHUA K
MpeAMETY pedH, T. €. CPEJCTBOM BIIMSHUS HAa CO3HA-
HHUC pCIIUIIMCHTA.

I'. 5. Conranuk mpeniaraeT CHCTEMHYIO Xapak-
TEPUCTUKY aBTOpa KaK CTHIICOOpa3ylollyl KaTero-
puro HY6JII/IHI/ICTI/I‘ICCKOI‘O TEKCTa U BBIACIACT IBC
Ba)KHEHINIME TPaHW KATErOpHH aBTOpa B ITyOJIHIIU-
CTHKE: «aBTOP — YEJIOBEK COIUAIBLHBINY U «aBTOp —
yenoBek yacTHbIiy [Conranuk 2006: 204].

Kak u3BecTHO, MaccMenua B MOTOHE 3a TIOMY-
JSIPHOCTBIO MPEANPHHUMAIOT TOMBITKH pa3HooOpa-
3UTh WH(OPMAIHIO, YTOOBI CIPOBOIMPOBATH €€
NPUHATHE WIM OTKIOHEHHEe ajapecaTtoM. [loatomy
oT00p HWHGOPMAIMM M CPEICTB, BBHIIOIHAIONINX
BO3/IeHCTBYIONIYIO QYHKIHIO, coBepmaemblii CMU,
BCErJla OCYIIECTBIIAECTCS C OpPHCHTAIMeld Ha oIpe-
JIETICHHYI0 ayauTopuio. «Bce cpenctBa maccoBoi
WH(pOpMaIHY TyTeM 0TOOpa KOHKPETHBIX BOIPOCOB
BBIJICSIFOT W TIOMEMAIOT B PaMKy OIpeelieHHbIC
00pasiibl BOCIPUHUMAIOIINX HHIUBUIOBY [Jlyman
2005: 189].

Otu ocobeHHocT 0TOOpa U 00paboTKKU MHDOP-
Maluu B MacCOBOM KOMMYHHKallUU MOJYYalOT BBI-
paK€HUE B CMBICIIOBOH CTPYKTYypE MEINATEKCTOB U
UX s3bIKe. B COBpeMEHHOH WHTEpHET-Ny0JIn-
IUCTHKE MPEXJIe BCEro odpamaer Ha cedsi BHUMA-
HUE TMPHUCYTCTBHE aBTOpa B TEKCTE, €ro JKCIUIH-
HUTHas IIO3WIHMA M OTKpbITad OICHKa IIpcIMETa
pedu, T. €. peanusyloTcs CyOKaTeropuu aBTOpH3a-
oUW U OLCHKH, ABIAIOIIUCCA DJICMCHTAMHU KaTEro-
pHH ITepCya3suBHOCTH.

Jinst WILTIOCTpAlMK BBIIIECKAa3aHHOTO TIPUBEIEM
LIUTATy U3 Ta3€Thl.Iu.

Ocmanosums  cezpecayuio obwecmea Hego3-
mooicHo. [lpyeoe Oeno, kax npu smom uzbexcamo
B03HUKHOBEHUS ee KPaUuHux ¢popm, 6 uacmuocmu
nosgnenus 6 Mockee OMKPOBEHHO MAPSUHATLHBIX
PAtioHo8, N0 CPAGHEHUIO C KOMOPLIMU NOZPOM 6 3a-
naowom bupionese nokadxcemcs OemcKkum aene-
mom [rasera.ru. URL: http://www.gazeta.ru/comme
nts/2014/01/04_x_5829765.shtml].

AKXTyanu3upysi B MaMsITH YUTATENS nocpom 6 3a-
naowom bBupionese, a TakKe HCHONB3Ys OICHOUHYIO
U CHIDKCHHYIO JIEKCHUKY (MapeunanvHvle paiiowwl,
demckull ienem), aBTOp IOJaeT CBOEC CyObEKTHBHOE
BOCIIPHSATHE COIMAJIBbHOTO PACCIOCHUsT OOIIecTBa
Kak ¢akt. Cpeau MOp(OIOTHIECKIX CPECTB BhIpa-
JKEHUSI aBTOPCKOW MO3HMIIMU B TIPUBEIICHHOM ad3arie
oOpamaroT Ha ce0s BHUMAaHUE OTPHUIATEIBHO-
OIIEHOYHOE HAPEUYHE HEGO3MOMNCHO, CTUINCTHUYECKU
OKpallleHHOE Hapeuue OmKPOBeHHO, OICHOUHOE
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CJIIOBOCOUETAHUE Opyeoe Oeno; Ha CHHTAKCHYIECKOM
YpOBHE — OE3ITHMYHBIC KOHCTPYKIIUH.

Heo0xoauMo OTMETHTB, YTO aBTOPCKOE HAadaio
MPOSIBJIIETCS. HE TOJBKO B WHIUBHIYaJbHOW peue-
BO MaHepe KaXKJOro >XypHaJIHCTa, HO U B CTHJIC
O0IIleHUsT WHTEPHET-U3JIAHUS C LIENIEBOH ayAUTOPH-
eil. Tak, ecnmu angpecaToM TEKCTa SIBISETCS MOJIO-
JIeXKb, B MyOJMKAIUA WCIOIB3YIOTCS KaprOHH3MBI,
pH OOpalleHnu K IMUPOKOH ayJuTOpUH «H3 Hapo-
Jla» KYPHAIUCT HUCIONB3YET MPOCTOPEUNE U JICKCH-
Ky CO CHUKEHHOM CTUJIMCTHYECKOH OKpacKoM,
Hanpumep:

70% epemenu 8paya yxooum HA RUCAHUHY,
mo ecmv 70% 6pemenu 6pay mpamum He HA CEOI0
pabomy, a Ha Oymazomapanue, Oei0NPOU3IE00CMEO
[rasera.ru. 25.12.2013. URL: http://www.gazeta.ru/
health/2013/12/25 a 5817985.shtml].

[Mockonmpky azpecaToM MEAUATEKCTa SIBIISETCS
HEOJHOPOJHAS 10 COLMANBHOMY, HHTEIUICKTYallb-
HOMY, BO3PaCTHOMY U T'eHJCPHOMY COCTaBY ayJIUTO-
pHs, a IPHU 3TOM aBTOp HaIEJIeH Ha YCTaHOBJICHHE
KOHTaKTa M MaKCHMaIIbHO TIOJIHOE JIOHECCHUE WH-
(dhopMmaIum, OH CTPEMUTCS MOSCHUTh U KOHKPETH3H-
pOBaTh BCE TO, YEro MOXKET HE 3HATh WJIM HE MOHATh
yuTatenb. [IpuBeneM HpuMep, B KOTOPOM ITOSICHH-
TenpHas WHQOpMAIKs MpeacTaBicHa B BHJE BCTaB-
HBIX KOHCTPYKLHI:

Hmenno nosmomy u yuames ¢ Poccuu epauu mu-
HUMATbHO CceMb jem (uiecmyv Jem UHCIMumyma u
MUHUMYM 200 unmepHamypul). A Hac 3a2oHsOm 6
JrcecmKue pamKu CMAanoapmos, max HA3bIBAeMbIX
MDOCog8 (meduko-sxoHoMuUYeCKUe cmanoapmol) [ra-
sera.ru. 25.12.2013. URL: http://www.gazeta.ru/
health /2013/12/25 a 5817985.shtml].

PacnpoctpaneHHasi TaKTHKA XypHaJIHCTa HHTEP-
HET-Ta3eThl — BBIPAXKCHUE SITUHEHUSI C HAPOIOM, CO-
3nanue 3ddekra comepeKUBaHUS U CONPUYACTHO-
cri. ['maBHBEIM 00pa3oM 3TOMY CIIOCOOCTBYET WHC-
MOJIb30BAHUE DKCIPECCHUBHBIX SI3BIKOBBIX EIUHUIL
pasHOro ypOBHS, a TaKkKe YIoTpeOJIeHHue CHHKEH-
HOM JIEKCUKH, HAIPUMED:

Mensi npocmo omopons Oepem: Kak MOIbKO
A3BIK NOBOPANUBAEMCsL Y 00el, NOIYHAIOUUX NO
250 muic. pyb. 8 Mecsay 3a NPOCUdNCUBAHUE ULTNAHOS,
VHpeKamsb 8 KOpPYRyuu 6paud, 6bIMAacCKU8aioue2o
Jr00ell ¢ moeo ceema u noaydarouie2o 3a smo 12—
14 muic. pyb. 6 mecsiy?! [Tam xe).

O1CHOYHOCTh TEKCTOB MAacCMeJHa, MX CIOCO0-
HOCTh TIPU/IaBaTh CHMBOJNAM, KOJaM, IEHHOCTSM,
3HAYCHUSIM TIOHSATHOCTH JIENaloT WHPOPMAIHUIO JO-
CTYITHOM AJI1 IIMPOKOM YHUTAaTENbCKOM ayJUTOPHH,
OJIHAKO HE CHHMMAeTcs TNaBHBIN Borpoc: «Kak Bo3-
MOXHO, YTO WH(pOpMaIUs 0 MUpe M 00 olriecTBe
npu3Haercss nHpOpManue o0 peaTbHOCTH, eClH H3-
BECTHO, Kak oHa mpom3BoauTcs?» [Jlyman 2005:
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155-157]. Ilo muenuto coumosnora H. Jlymana, u3
3TOrO BOIpPOCa W MPOHM3pACTaeT TPAJAUIMOHHOE
YTBEPKICHHE O BCECHIILHOCTH MaCCMEIHA.

OTBeT Ha ATOT BOMNPOC JaeT AUCKYPCHUBHO-CTH-
JINCTUYECKUI aHAJIN3 TEKCTOB MACCOBOM KOMMYHH-
Kallu{, TI03BOJIAIONIME  BBISBUTH IIEPCya3HBHBIC
Cpe/CTBa BO3JCHCTBUS HA ajupecara C Y4eTOM JIHC-
KYPCHUBHBIX TIPU3HAKOB Meauacheprl, B IICPBYIO
o4epeb — MePCya3uBHBIX CTPATETHil M TAKTHK aBTO-
pa. Tak, ogauM U3 3QPEKTUBHBIX CTHIMCTHYECKUX
MIPUEMOB BO3JICHCTBHSI Ha YUTATEIS B COBPEMEHHBIX
HWHTEpHET-Ta3eTaX BBICTYIAEeT BOIPOCHO-OTBETHBIN
KOMILIEKC, co3maronuii 3Q(eKkT yCHICHHOrO OXKH-
naHus. Vcronb3ys 3TOT mpueM, aBTop IMyOJIMKaI|U
MPOrHO3UPYET BONPOC YHMTATENS, MPEABHIUT €ro
peaknuio Ha MOTYYEeHHYI0 WHPOPMAIUIO U JaeT He
BCEra OYeBUIHLIA OTBET. BOT KaK 3TO BEIMVIAOUT B
TEKCTe:

... Ilpu smom denveu om npodasicu Kyoa-mo uc-
yezatom. Komy nepedaiom? Cmpykmypam u ¢usu-
yeckuM auyam, aQOUIUPOBAHHBIM ¢ IMUMU DJice
yunosHukamu [raszera.ru. 25.12.2013. URL: http:/
www.gazeta.ru/health/2013/12/25 a 5817985.shtml].

JlpyruM pacnpoCTpaHEHHBIM CPEICTBOM IIpPH-
BJICUCHHUSI YMTATEIIbCKOrO BHUMAHHS SIBIISICTCS MC-
M0JIb30BaHUE UPOHUH, HAITPUMED:

Iocwvin pechopmvl, Komopas npoucxooum cetiyac
6 Mockee, 8 08yX C108AX MOICHO CHOPMYAUPOBAMD
MAK: MHO2O ROTUKTUHUK, 8 KAHCOOU eCib 21a66pad,
decamp 3amecmumenei U Npoyas AOMUHUCTPAMUG-
Has cayoicoa [mam acef.

Jnst ycTaHOBJIEHUS JHMAaJora ¢ aapecaTtoM, C Iie-
JBIO JIOCTIDKEHHS A(PEKTUBHOCTH KOMMYHUKAIHH,
JKYPHAJIUCT BBOJUT KOHCTPYKLIUU M O0OPOTHI CBSA3H,
BBIp@XKAIONIME MOOYXKIACHUE WM  OOpalleHue,
Hanpumep: Ilpeocmasvme.., Cpasnume.., Obpamu-
me GHUMAHUe...

B kauectBe HaumOoiee pacnpocCTpaHEHHBIX H
3¢ ()EKTUBHBIX TPUEMOB, OKa3bIBAIOLIMX BO3JICH-
CTBYIOIIMK 3P PEKT Ha YUTATENS DJICKTPOHHBIX Ta-
3eT, aHaJli3 MaTepuaia MO3BOJSET BBIICIUTh CTH-
JIUCTHYECKHE IOBTOPBI, Tpajaiuio, Meradopbl
(nranomepnoiil pazsan yenoi ompaciu noo 6aazo-
8UOHOU 6bleecKol «Onmumuzayusny), TEKCUIECKUE
MPOTHBOIIOCTABIICHHUS (XOpouiee dHCuivbe 8 HI0XOM
patione), UHBEPCHUIO (HATIPUMEP: K020 Mbl HA3bIEA-
eM YuYeHblMU, pacckazan cozoamenv «lluccepre-
may), a TaKkkKe pa3MYHble CHHTAaKCUYeCKHE KOH-
CTPYKIIMH, IMOAAIOIINE CYObEKTUBHOC MHEHHME Kak
dbaxt (uzsecmmuo, umo..., Mbl 3HAEM, YMO..., KAK 6bl
camu noHumaeme...).

Taxkum 00pa3oM, TUCKYPCHBHO-CTUIMCTUYCCKHI
MOJIX0J K M3YYCHHIO MEIUATEKCTa, OMHMPAIOIIANCS
Ha KOMILJICMEHTAPHBIC MPUHIMIIBI JUCKYPCHBHOIO
aHaJIM3a U (PYHKIIMOHAIBHOW CTHIJIMCTHKH, MO3BOJIS-
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eT 0OBSACHUTH BO3JCHCTBYIOIIMIA ITOTCHI[UAT MEIHa-
TEKCTOB C YYETOM 3KCTPAJIMHIBUCTHYCCKHX (haKTO-
POB HX MOPOXKICHHS W, Kak ObLIO CKa3aHO paHee,
IOMOTa€T BBISIBUTh NEPCYa3WBHBIE CPENCTBA BO3-
JICUCTBUSL Ha ajpecaTa Ha OCHOBE JIUCKYPCUBHBIX
MPU3HAKOB Mearac(ephl.
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THE STYLISTIC AND TEXT STATUS OF MEDIA TEXT PERSUASIVENESS

Evgeniya A. Medvedeva

Postgraduate Student in the Department of Russian Language and Stylistics

Perm State University

The article examines the discursive and stylistic features of contemporary media texts, gives the def-
inition of persuasiveness, validates the categorical status of this concept, and reveals the structure of the cat-
egory of persuasiveness and its realization in texts of modern electronic newspapers, as well as the relation-
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ship between this category and subcategories of authorization, dialogicality and evaluation. A conclusion is
drawn about the special role the category of evaluation plays in the implementation of the influence function
of newspaper publicistic text.

The article provides substantiation for the use of discursive and stylistic method of media text analy-
sis as a basic method allowing one to explain the influence potential of media texts considering extralinguis-
tic factors of their generation. Special attention is paid to identifying stylistic techniques of affecting a reader
which are used in texts of modern online newspapers. The article discusses in detail methods of persuasion
and suggestion and how they interact with each other. The principle of text formation in media communica-
tions is analyzed. The article considers system characteristics of the author as a style-shaping category of
publicistic text, the ways of the author's individuality manifestation, and features of the author’s communica-
tion with the target audience.

Key words: persuasiveness; media text; evaluation category; authorization category; dialogicality;
discourse; Internet newspaper.
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VJIK 811.161

OBBEKTbBI CPABHEHMUA B 11093UU H. C. 'YMHUJIEBA

Ouabra I'ennaabeBna TBepaoxiied
K. (l)I/IJ'IO.TI. H., JOHCHT Ka(l)ellpl)l SI3BIKO3HAHUSA U METOAUKHU IPEIMMOJaBaAHUA PYCCKOI'0 fA3bIKA

OpenOyprckuii rocy1apcTBeHHbIN MeIaroruyecknii yHuBepCuTeT
460844, Openbypr, yi. Coerckas, 19. ogtwrd@gmail.com

B craThe mpeanpuHsTa MOMBITKA YCTAHOBUTH CBSI3b SI3BIKOBBIX OCOOCHHOCTEH MOITHYECKHX TEKCTOB
H. C. 'ymuneBa ¢ OCHOBHBIMH HJICHHBIMH YCTAHOBKAMH aKMEHCTOB, CPEAH KOTOPBIX — TpeOOBaHHE BHIMA-
HUS K BEIIHBIM JIETasIM M TpeOOBaHUE JTIOTHYHOCTH. [IprBeeHbI KOTMUECTBEHHbBIE JaHHbBIE 00 MUCIIONIb30Ba-
HUM KOMIIApaTUBOB C IENbI0 CO3JaHUS YETKOW JIOTUYECKOM CMHTaKCHMYECKOW CTPYKTYpPHI B 1o33uu ['ymuiie-
Ba. Ha OonbIIoM MIUTFOCTPaTUBHOM MaTepHalie MMOKa3aHo, YTO B KOMITAPATUBHBIX KOHCTPYKIHSIX, YIIOTPeO-
JISIEMBIX TI09TOM, OOBEKT CpaBHEHUS MpejcTaBieH (GopMoll pOJUTENBHOTO Ta/ieKa UMEHH Pa3HBIX JIEKCHKO-
TEMaTHYEeCKUX TPYII, KaK TO: Ha3BaHUS HEOAYIICBICHHBIX pealinii, mpeaMeToB ObiTa (0AekIbl, MeOenu u
MOCY/bI; BEIIECTB, MAaTEpHAJIOB, MHIIHM; YacTe Tena 4elloBeKa; apXUTEKTYPHBIX COOPYXEHHI); Ha3BaHUA
SIBIICHUN TTPUPOJIBI (TPUPOAHBIX CTUXHN U aTMOC(EpHBIX SBJICHUI; BpEMEH rojia, YacTel CYTOK; pacTeHUH 1
KMBOTHBIX) M Ha3BaHUs OTBIICYCHHBIX Peasnil (NEHCTBH, YyBCTB, (DPU3NUECKUX U (U3HOIOTHYECKHX OIIY-
meruii). Ocoboe BHUMaHKE yIEIeHO Ha3BaHMAM KHBBIX CYIIECTB, KOTOPBIE B KAYECTBE 00BEKTA CPaBHEHUS
yarie MmpejcTaBiIeHbl Hanboee oOmUMHE 0003HAYCHUSIME (Yen08eK, JiCeHURA, JiceHd, 0esa), UYTO TpUAaeT
oco0yto adopuctuuHoCcTh Mo33un H. ['ymuneBa. OTMedeHo, YTO HECBOMCTBEHHOE €T0 IMO33HH OTOOpaKeHHe
WHTHUMHOTO MHpa ONPEACIUIO0 Mallyl0 YacTOTHOCTh YHOTPEOJNECHHH W B TO3WIMH OOBEKTa, M B MO3UIUU
CyObeKTa CpaBHEHUS JIMYHBIX MecTouMeHni. [TokazaHo, Kak P KOHBEPreHIINN CPAaBHEHUH C IPYTUMH CTHU-
JUCTUYECKUMH TIpHeMaMy (CHHOHUMUS U aHTOHHMHUS, TUTIepOoIa, pa3Hbie BUIBI IIOBTOPOB, CIIOBOOOpa3oBa-
TeNbHBIC CPEJICTBA, HATHETAHNE KOMITAPATHBOB) CO3/IAI0TCS OoJiee SIpKKe U BhIpa3uTeIbHbIC 00pa3bl. ABTOD
CTaThbU IPUXOJIUT K BBIBOAY, YTO PEANTMCTHYHOCTh AKMEU3Ma BBIPAXKAETCS y IO3TA YETKOM Ilepenadyeil npo-
CTOi BBICOKOH MYAPOCTH, YTO B OIPECIICHHON CTEIIeHN KOHKPETH3UPYET OMUCHIBAEMOE COOBITHE.

KuaroueBble ci1oBa: akMen3M; KOMIIApaTHUB; UM IpUilaraTedbHOE; BEIIHOCTh; JOTMYHOCTb.

doi 10.17072/2037-6681-2016-3-59-66

Tparmueckast Sroxa MOTPSICEHUI OT ABYX MHUPO-  CKOT'O SI3bIKa ObLia TIPEMETOM H3Y4eHHs B paboTax,
BBIX BOIH HaKaHyHE BEJIMKOW PEBOJIIOIMH B Hayajle IOCBSAIICHHBIX MpoOieMe accoruaTuBHOCTH |[Kap-
XX B. crana CepeOpsiHbIM BekoM pycckoi nutepa- reHko 2000], kontpacta [Cranucinasckas 2001],
Typsl. I3 MHOXKECTBa CO3/aHHBIX B TO Bpems juTe- mnparmatuku uauoctwis [Korosa 2000], penurnos-
paTypHBIX HampaBleHWH spyaliiuM B HUCTOpuU  HOHM sekcuku [MBanoBa 2008] m konmentocdepsb
octaercs akmeusMm (OT rped. ayun — ‘Beicimas cre- [becmamosa 2002]; [Myxuna 2000]. B pa6ore [Kpa-
MeHb 4ero-inbo, IBETyINas cuiia’), IpeacTaBuTela-  cuHa, CeimueHko 1995] maercs aHanu3 cpaBHEHHUH B
mu kxoroporo Obutm C. M. lopomenkuii, A. A. Ax- s3eike H. C. ['ymuieBa kak cpeicTBa 3CTETUYECKOTO
maroBa, H.C.T'ymmie, O.3. MangenemraM, BozaelicTBusa. OIHAKO IO CHUX TIOP OCTA€TCS MHOTO
M. A. Ky3mun, M. A. 3eHkeBuu. HEBBISICHEHHBIX BOIIPOCOB.

Nzydenune mos3unu akMEHUCTOB UMEET CO BPEMEHHU OOBEKTOM HAIIero PacCMOTPEHHS SIBIISETCS T103-
CBOET0 BO3HWKHOBEHHUs (CM. cOOpHUK crareil kputu-  Tudeckuit s3Ik H.C. ['ymunesa. Hac Oyner unTepe-
KOB-COBPEMEHHHUKOB: [AKMEH3M...]|) OOJIBIIYIO UCTO- COBaTh HCIOJIB30BAHUE I103TOM I'PaMMaTHUYCCKHX
puro u B nuteparyposenennn ([JKupmyHckuit 1916, cpencTB BBIpaskeHHS, CIIOCOOCTBYIOUIMX BBITIONHE-
1928], [Jiixenbaym 1969] u MH. 1p.), ¥ B IMHTBUCTU-  HUIO 3a/iad, 3asBICHHBIX aKMEUCTaAMU B WX TMpPO-
ke ([Bunorpaznos 1976] u ap.). IpaMMHBIX paboTax.

Baxxnoe mecto B nuTepaType akMensMa 3aHHMa- I. [IporpamMMHbIe TTOCTYNAaThl aKMEUCTOB HAaXO-
er mod3us ero riaaBbl — Hukomas CrenanoBuya I'y-  gum B manudecrax H. C. 'ymuneBa «Hacnenue
muiiea (1886—1921). JlunrBuctuka ero modThye- CcUMBoOJM3Ma ©  akmensm» [['ymmme  1913],

© Teepmoxined O.T., 2016
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C. M. I'opogenkoro «HekoTopsie Te4eHUSI B COBpE-
MEHHOW pycckor mon3um» [[opomenkuit 1997]
(omyOnukoBanel B No 1 kypHama «AmouloH» 3a
1913) u O. 2. MangenpmraMa «YTpO aKMEU3May
(1919) [Mangensmtam 1993], xotopble BKIIOYATH
PAA TIOJIOXKEHHM, CpeAr KOTOPBIX IOAYepKHBAIACh
HEOOXOAMMOCTh BHHUMAHHS K BEIIHBIM JICTAJISIM.
Bemnbiii, mpeIMeTHBI MUP Kak JOMHHAHTa aKMme-
n3Ma TpeOOBaJl OTTOYEHHOCTH JCTajeH, ACTeTH3a-
LUK MEJIOYEH, YTO, B CBOKO OUYEpPE/b, PEAOIPEILIIs-
JIO BBIBEPEHHYIO KOMIIO3UIIUIO, YETKOCTh CTHXA, JIO-
THYECKYIO SICHOCTD.

Jlorudeckasi sICHOCTh BBI3bIBaJia HEOOXOJUMOCTh
BOBJICUCHHS B XYI0KECTBEHHOE MMPOCTPAHCTBO CTH-
XOTBOPEHHUH OIPEICICHHBIX I'PaMMAaTHUECKUX I10-
cTpoeHUi. JIOrMKO-TMHIBUCTUYECKUMH TOCTPOECHU-
SIMHM, CBOWCTBEHHBIMH PYCCKOMY CHHTaKCHCY, CTa-
HOBSITCS Y aKMEHCTOB Pa3HbIe CPABHHUTEIBHBIC KOH-
CTPYKIIMM, OCOOCHHO BKIIFOUAIOUIME I'paMMaTHYe-
cKyio (hopMy, CIIOCOOHYIO CaMOCTOSITEIBHO BBIpa-
JKaTh KOMIIAPATUBHYIO CEMaHTHUKY, — CTCIICHb CpPaB-
HEHHUSI MMEH IpujiaraTelibHbIX, HAPEUHi, CIOB KaTe-
ropun cocrossaug. H.C. ['ymuneB He TonbKko 000C-
HOBaJI ACTETHYECKUE MPUHIIUIBI aKMeu3Ma, HO H
BOIUTOTHJI MX B TKAHU CBOCH 1M033UH.

[TyreM BBIOOPKHM W3 TMO3THYECKOrO IMOAKOPITYCa
HarmmonanmsHoro kopmyca pycckoro sibika (HKPS)
[HarvonanbHbI. . .| HAMU OBLTIO OOHapyKeHO Oojiee
2,5 TBIC. KOHCTPYKIUI ¢ KOMIIapaTHBaMHU OT ITPHIIA-
raTelbHbIX, HAPSUMIA M CJIOB KATErOPUHU COCTOSHHUS, C
Pa3HOM CTEMEHBI0 YaCTOTHOCTH HCIIOJIB3YEMBIX IT0-
3TaMHU-aKMEUCTaMH (aHAJIN3 CTATUCTUYCSCKHUX JAHHBIX
CcM. B Hamell mpenpiaymiei pabore: [TBepmoxied
2016]). U3 mmx B mombopke mo H.C.I'ymuneBy
HKPS nokazan 494 xoxnaenus — 0,72% oTHOCH-
TenbHO 67 705 cioB (242 mokyMeHTa M3 HaliIEHHBIX
524 obmuM oobeMom S5 218 npemnoxkenuii). Jlornu-
HOCTb M «BEIIIHOCTH» 00YCIOBHJIA HE TOJbKO aKTHB-
HOE yIoTpeOieHre KOMIapaTUBOB, HO U HEKOTOPHIS
O0COOCHHOCTH YITOTPEOICHUS KOHCTPYKI[HH, BKJIIO-
YaloIIUX B CBOH COCTaB KOMITapaTHBHI.

B cBoem wmanudecre H. C. 'ymusier 3asBiisu:
«...CUMBOJIM3M 3aKOHYMJI CBOH KpYyr pa3BUTHSA W
Teneph mamaer <...> Ha cMeHy cHMBOIH3Ma HJIET
HOBOE HalpaBJCHHE, KaK Obl OHO HU Ha3bIBaJIOCh, —
akMen3M Jin (OT CJI0Ba GyUn — BBICIIAs CTEIEHb Ye-
ro-in0o, IBET, 1BETYIIAs 10pa), WIH agaMu3M (My-
JKECTBEHHO TBEPJBIM M SCHBIN B3TJIAI HA JKU3HB), —
BO BCAKOM Cliydae, TpeOyrolee OONbIIero paBHOBE-
cHsl cujI U OoJiee TOYHOrO 3HAHUS OTHOIICHUN MEK-
Iy CyObeKTOM U 00bexkTom» [['ymuier 1913].

B cBs3M ¢ 3TUM BO3HUKAET HEOOXOIMMOCTH 000-
3HAUEHMS CTAaTUYECKOrO COCTOSHHS «OTHOIICHUH
MEXKIy CYObEKTOM M 00BbekToM». KommapaTHBHBIC
KOHCTPYKIIMHM 37I€Ch OKa3bIBAIOTCS BeChbMa KCTaTH,
T. K. CpaBHEHHE, OOBIYHO BKIIIOYAIOIIee B ce0sl TpU
aNieMeHTa: cybvekm cpasHerus (TO, YTO CpaBHHBA-
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ercs), obvexkm cpasnenus (To, C YeM CPaBHHBACTCS)
U ocHosanue (npusnak) cpasHenus (0OIIee y cpaB-
HUBaEMBIX MPEIMETOB), OTPaKaeT PeajbHOCTh BHE
JICHCTBUS, T. €. CTATHUYCCKH.

3asBIEHHBIN B 3CTETUYCCKOM MporpamMme «aia-
MH3M» IIpeanojaracT paBHOBEIMKOCTEL Bemiei. ['y-
MHJIEB IIPOBO3IJIAIIAET, YTO «KAK aJaMHCTHI, MBI
HEMHOTI'0 JICCHBIC 3BEPH U BO BCAKOM Cliydae HE OT-
JaJiM TOTO, YTO B HAC €CTh 3BEPHHOr0, B OOMEH Ha
HEBPACTCHUIO», U TIOATOMY «IIEPE JIUIIOM HEOBITHS
— BCe sIBJICHHS Opaths» [Tam xke]. [loctynupyemoe o
OBITE KaK OBITHE ITOTPEOOBANIO HA3LIBAHKS «SIBIICHUM
peaJbHOr0 MHpa», «BEIICH», YTO B CBOIO OUEpEIb
OIPENEIMIIO  «IPeodiaZlaHie B aKMEHCTHYCCKUX
CTHXaX MMEH CYIIECTBUTEIbHBIX M HE3HAUYUTEIILHYIO
poxb rimarona» [Cocyn 1929-1939].

Tax, cpenu 0OHapyKEHHBIX HAMH CPAaBHUTEIBHBIX
KOHCTpYKIIMH B modTHueckux TekcTax H. C.Ty-
MUJIEBA OKa3ajJ0Ch JOCTATOYHO MHOTO ciiydaeB (0o-
nee 200), TIe ¢ KOMIIAapaTHBOM COYETAIOTCS MMEHA B
pomuTeabHOM Taaexe. Jaee Mbl moapoOHee OIu-
ieM MMEHHO 3Ty rpymmy (okono 50 eAuHHI]) cpaB-
HUTEJIBHBIX KOHCTPYKIUH, BBISBICHHBIX B IMOJTHYC-
ckom s3eike H. C. ['ymunega.

I1. [To naHHBIM Halled KapTOTEKH OOBEKT CpaB-
HEHHs, TPECTABICHHBIH (QOpPMOH POIUTEIHEHOTO
najexa MMEHM B OOHApY)XEHHBIX HaMH KOHCTPYK-
LUSX, PACTIPENCNIICTCS IO CaMbIM Pa3HBIM JICKCHKO-
TEMaTHYECKUM TPYITIIaM.

1. Cpenu 3TUX TPyHIl OTMETUM HECKOJIBKO, BBI-
paKarolMX 3alle4yaTiCHHOS OCOOCHHO TOYHO, pea-
JIUCTHYHO, 3pUMO:

1) Ha3BaHUs HeOAYLIEBJEHHBIX pEaTHi, TMpen-
MeTOB ObITa, Hamp.: Cmpawnee cmpawinvix nyzau /
Kpacusvim uecmuwiii nyms... (I1o4TOBBI YHHOB-
HUK)'; Tyuwe oenez <...> | JKusuv eecenas cmpen-
xa (AnpnuWACKUN CTpenok); M kaoxwcemcss mecHas
Kenvss emy | Yuwineii, yepromee 2pooa... (Monomoit
¢dbpanmuckanen); Mue Cysa ¢ narbmamu, 8 ocHe He-
bec Heghyza | He obonvcmumensnueii oapoe Ilem-
pocoro3a... (<1yKoBCKHiA, ThI HE MTPaB, 00pyIIach Ha
TIOJICHBSL...)).

B ToMm uuce:

e HaMMEHOBaHMS ONEXKIbI, MeOEIu U IOCYIHI,
Hamp.: Ho esensnume: uepneii canoza | I'ocnooun
npezudenm u munucmpol (JInbepus); Boi e3ensmny-
au... u cmyna éeccmpacmnent /| Bempemun s Baw
npusemauevlii 632110... (B Bamel cmanbne); M s
3Hal0, Uumo 3anoeeoneil | dmux cghep, u Kpecmos, u
uaw, |/ Ilpobyouswiuce 6 ceoli doenv nocreonutl, /
Ham mot 3nanve ceoe omoaws (Ilooma Havana);

® HAaMMCHOBAHUS BEIIECCTB, MATEPUAJIOB, ITHIIIY,
Hamp.: Hem 600wbt éxycuee, wem 6 Pomanve... (bo-
JI0HEA); U 632150 e2o ocmpee cmanu | Konon u pa-
Hun, kax kuuocan («PsgaMu TSHYTCS KOJOHHBL...»);
Buos desywex cmyenvix u eubkux, xax nosvl, | Yve
ovixanbe nbsaHen oanvzamuyeckux cmoi... (Hurep);
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.JHOOCKAsL Kposb He ceamee | H3ympyonozo coka
mpae (JlerctBo); ...nbaneii euna, /| U, bapxamuole
aenecmku yeays, | bvimv mooicem, npecmyniieivbs He
ceepuy s? (Poza);

e Ha3BaHUS YacCTell Tejla 4eaoBeKa, MPEICTaB-
JICHHBIC YUTATEII0 B KayeCTBE OOBEKTA CPaBHCHHUS,
TOXKE KaK HEKHH IIpeaMeT, PEadbHOCTh JEHCTBU-
TENBHOCTH, Hamp.: «llpocmo 3010mo Kpawie me-
aa...» (Ilepcrenn);

e Ha3BaHHUJ APXHTEKTYPHBIX COOPYKEHUH,
Hanp.: Kpyoces yzopuent apkaowt, / Boowvl 3acmuiiu
cmexnom (Benenus);

2) Ha3BaHUA ABJICHUN MPHUPOABI, 3 IMEHHO:

e HaWMEHOBaHMS MPHPOAHBIX CTHXHH, Hamp.:
Tonna eé36éonnoeannee mopsa (Ona 1’ Aunynmo); Ye-
penaxa epy3nee ymeca... (Jlubepus); Cmapue 600
<...>/ 3oromouewyiinviii Opaxon (Ilosma Havana);

® HaMMeHOBaHMS aTMOC()EPHBIX SIBJICHUM, HAIIP.:
I'posueit 2pomos; enumas um, /| Toana... (Onpa
o’ Aanyumo); Tet meneps <...> |/ Benocuescneit e2o
oonaxkos, («Ha TOpax pO30OBEIOT CHEra...»);
...monnuu nooeonei, /| Ceepknyn u 6 meio GNUICs
nooie (Iloeguuok); ...ceemaee connua, /| 3onomoue-
wiynwvi opaxon (IToosma nauana); Ho mel monuanu, /
U on memnee myuu cman... («Psigamu TSHyTCS KO-
JIOHHBL...»); Yatiku Oeneit u neeunneil 3apuuyvt /
Temnoii u cmpawnoi ee kpacomoiy (M30ueHue xe-
Hux0B. Bo3pammenune Oqucces);

e Ha3BaHUs BpPeMeH Tofa, YacTell CYTOK, Harp.:
Tor menepov 6esmamedricnee ous ... («Ha ropax pozo-
BEIOT CHeEra...»); Yiwiokou, ympa pososeir (Menu-
YMHYECKHE SBJICHHUS);

e Ha3BaHus pacTteHmu, Hanp.. Ilanem cmpoii-
Hell u Kpenue naamanos, | <...> Illen nesedomviii
yenosex (Ilooma Havama);

e Ha3BaHUS KUBOTHBIX, Hatp.: Cmapuvlii mosa-
puwy, Opesrutl nosuutl, /| CHo6a ecmaeutb mvl ¢ HOU-
Hoeo Ona, | Tuepa cmenee, 6apca nosue, | Cunvnee
epy3rnoeo cnona (Tosapumr).

Haxomum 31meck u xapaktepubie misi H. C. I'y-
MUJICBA OIKCAHUS PK30THUCCKUX 3BEPEU M MPUPOIBI
(TpuMepHI BHIIIE), a TAKKEe CTpaH M TOPOAOB: B ye-
a0t Agppuxe nemy eposneit Comanu, /| bezompaonee
Hem ux 3emau (CoMaauiicKuil TIOJTyOCTPOB).

Her B 3THX MOITHYECKHX TEKCTaX «AHTEIIOB, Je-
MOHOB, CTUXHHHBIX M IPOYHUX IAYXOBY», KOTOPHIE XO-
TS M «BXOISAT B COCTAaB MaTepHasia XyJOXKHUKA U He
JIOJDKHBI OOJIBIIE 36MHOM TSDKECThIO MEPEBEIINBAThH
Ipyrue B3aThiec UM 00pas3b» [['ymuies 1913].

3pHMOCTh TOCTHTaeTCs B TOM YHCIE U 3a CYET
OCHOBaHHS CPAaBHEHMS, B POJIM KOTOPOIO MPEACTaB-
JIEHbI KOMITAPATUBBEI OT MMEH MpUaraTeabHbIX CO
3HAYEHHEM CBOMCTB U KaueCTB, KOTOPBIE

a) HETIOCPEICTBEHHO BOCIPUHUMAIOTCS OpraHa-
MH YyBCTB

u (1)
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0) BBEIpa)KaroT OLECHKY.

HMMeHHO Takve MpU3HAKU, TPOSBIISISICH B Pa3HOM
CTEIEHH B PasHBIX IIpPeaMeTax, MOI'YT H3MEHSThCS,
YTO ¥ WUTIOCTPUPYIOT BBIIICIPUBEICHHBIC OTPHIBKU
u3 moaTudeckux TekcroB H. C. ['ymunera.

B HuX Be3me 4yBCTBYETCs BeEIHAs, KOHKPETHAs
[JIOTh MHPA: €r0 YeTKHE IIPOCTPAHCTBEHHBIE (POPMBI
U KOHTYPBI, BHEIIHUHN BUJ (naibm cmpoiinei, y3op-
Hell apkaovl, ocmpee cmaiu, Kpawie mena), 1BET
(uepnueit canoza, Genocuneixcuneil obnaxos, ceemiee
CONHYa, memHee myyu, benel 3apHuysl, ympa po3o-
geit), BKyC (600bl 6KyCcHee, MbAHEll CMOJl, NbAHell
euna), Bec (epy3mnee ymeca), TBEPAOCTb (Kpenue
naiamaros), Bo3pact (cmapuie 600).

B codeTanum ¢ OLIEHOYHBIMHA KOMITAPATHBAMM
OOBCKTBI CPABHEHHUS HAIOTCS U C TMOJOKUTEIBHON
KOHHOTAIHUECH (iyume Oenez, muepa cmenee, bapca
Jl084e, CUIbHee CloHA, 0001bcmumenvHell 0apos,
3anoeeoHell Kpecmos, He CéAmee CoOKda, MOIHUU NO-
OeoHell, HeeuHHEUl 3apHUYbL, De3mamedcHee OHsl), N
C OTpUIATENLHON (cmpauiHee nyzai, 6360J1HOGAH-
Hee Mmops, 2po3Hell 2pomos, 2po3neil Comanu, yHbl-
el epoba, yepromee 2poba, cmyna beccmpacmuei,
Oezompaonee 3emuu).

IIpu 3TOM codUeTaHre KOMITAPATUBOB H «BEIIl-
HBIX» UMEH CO3/1aeT HAMPsHKEHHBIN U 3BYYHBIH CTUX
C BHYTPEHHEH CBA3bI0 MEXIY BHEIIHEW cpeorl u
[MOTaCHHO OYpPHOW J>KHU3HBIO JIMPHYECKOTO TIepos,
0COOCHHO KOrJa CyOBEKTOM CPaBHEHHS CTAHOBHTCS
YENOBEK, JIOAU (nbsHel GUHA 5, OH meMHee myul,
mosapuuy muepa cmenee, bapca losue, CUuibHee Clo-
Ha; mol OesmamedicHee OHsl, UepHell canoza npesu-
JeHm U MUHUCmpbl) U UX 9acTu (Kpoeb He cesmee
coKa).

2. Ha3zBaHusi OTBJIEYEHHBIX peaunii, JCHCTBUIA,
YyBCTB, (PU3UYECKHUX OIIYIIECHUN, COCTOSHUIN B TO-
3UIMM O00BEKTA CPAaBHCHMS B HAIlleM MaTepHhalie He
YaCTOTHBI M TaKXKe MPUBOIATCS MPH KOMIIApaTUBax,
Ha3bIBAIOIIMX CBOWCTBA M Ka4eCTBa

® HEMOCPEACTBEHHO BOCIIPHHUMAEMbIE OpraHa-
MU 9yBCTB (Oenetl, evlute, crawe v ap.) u (Jinbo)

e BBIpAXAIOUINEC OICHKY (Munel, HesuHHell,
mpesodicHell, 2opecmuell U Jp.).

Cp. cuenyromme NnpuMepsl: M, nommuio, s 60c-
Kkauxnyn. «Botwe 2opa | W znyboce cmepmu —
arcusns! (330exue); Bcnomuu, Hem MyKu 02pomHell,
/ Hemy mocku 6ezompaoneii («Ciyiiai BeleHHS
MYAPBIX...»); Ona ona nac 6oavrou kowmap | Hie
npasoda, zopecmueii kouwimapa («Korma sk BedepHsis
3aps...»); Ho nem mpesocneii u 3aopowenneii — /
Heuanu nocpeou wenkos... (Cuactue), Yaiixu oe-
aen u neeunneil sapruysl | Temnoil u cmpawnoi ee
kpacomely (M30uenue xeHuxoB. BosppaieHue
Onuccest), Muneit 3a6aé pebsuvux — nHem, /| Hem
anyosce — max yuun Kougpyyuiiy ([Ba cHa); Beow
ompaoneii nenus nmuy, /| bnazooamuei awncenv-
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ckux mpyo | Ham opoocanve munvix pecnuy | U
yavloka arooumvix 2y6 (Kaniona Bropas);, Heykion-
Heil paznuea pex, | <...> Illen nesedomviil uenosek
(ITosma mavana); Ecau e30psr Oesyuiku arodumoti — /
Cnawe 630poe xcumeneii gvicom... («Ilepen HOUBIO
CEBEPHOM, KOPOTKOM...»).

TakuM crocoOOM IMO3T HE TOJIBKO PUCYET IPO-
CTYIO BBICOKYIO MYJIPOCTh YHCTHLIMH KPacKaMH, HO U
B HEKOTOPOH CTEMEeHM KOHKPETH3UPYET OIHCHIBae-
MO€ COOBITHE.

3. B koMmmapartuBax ¢ UMEHaMH B (hopMe pou-
TENBLHOIO IMaJeKa, OTHOCSIIUMUCS K TEMAaTHYECKOM
IPyIIE «4YEIOBEK», BO3HUKAECT XapaKTepHas s
H. C. 'ymuneBa uerkas adopucTuuHas (opmya,
OTBeYaroIas MPUHIUITY IPEKPACHOM ICHOCTH.

Cp. cnenyooiiye HOpUMEpbl: Yenoseky epeutro
eopoumvcs, | Yenosexa nuumooicna cuna: /| Hao
semaero kozoa-mo nmuya /| Yenoeexa cunvneil ya-
puna (Jamapa); Hueoe, nuxoeoa me naiimu éam dnce-
ubl becnpuromneit, /| Yvu drcanrkue cmounvi 6am 6y-
oym oiwcenannei u ciawe (Bapsapel); A ue euden
npekpacneil jcenvl, | A ne 3nan odonvcmumenvueil
oegvl («lapb, yNMUBIIMICS KUIPCKUM BHHOM...»);
Hem npekpacueii scenwun, vem @ bononve... (bo-
1oHbA); Jlesun, Jlesun, mol cypos, | Mot 6e3 opos, /
Tor oic svicuumvisaeut mpucma | ObecyeHeHHbIX
pyvoneii | C kamaneii | Bupmyo3sueii oasce Jlucma
(«JIeBuH, JIeBUH, THI CYPOB...»).

31ech peaMCTHYHOCTh aKMEM3Ma y [103Ta BhIpa-
JKAeTcs B YETKOM Ilepenade AyNIEBHBIX IIEpeKHBa-
HHH depe3 OOBIACHHOE, uepe3 ObITOBOE, Yepe3 KOH-
kperHoe. Yame B kauecTBe 00bEKTa CPaBHEHHS CTa-
HOBSITCSI HanbOosee o0mpe 0003HAYEHNS KUBEIX CY-
IECTB (4enosek, JHceHwuHa, diceHa, O0esa), 4TOo W
npujgaer 0oco0yro apopucTHIHOCTh 1M033uK Hukomast
I'ymunesa.

B mosuimm 00bexTa CpaBHEHHS MPEACTABICHBI U
MECTOUMEHHS JUYHBIE W  OIpPEAETUTENbHBIE.
OtobpakeHre 3aMKHYTOI'0, Y3KOI0 HHTHMHOI'O MH-
pa He cBoiicTBeHHO no33uu H. I'ymuneBa, mostomy
YHOTPEOJICHUS B MO3UIIMK O00BEKTa CPAaBHEHUS JIMY-
HBIX MECTOMMEHWH, YKa3bIBAIONINX Ha JHIO (JIHII),
JOCTaTOYHO peakd. JIMYHOro MmecTomMeHus 1-To
quna (s, mbl) U yKa3aHHUsI Ha HEKMH OJTU3KHHA KPyT
(s-aBTOp, A-TUPUYCSCKHIA T'epod M €Iie KTO-T100)
HaMU HE BEISIBJIEHO.

Enuuuden mpuMep ¢ JMYHBIM MECTOMMEHHEM
2-TO NHIa €ANHCTBEHHOrO 4ucia moul: Hem mebs
mpegodicnen u kanpusnei, /| Ho mebe s npeoancs
oasrno | Ommozo, umo mMHo20, MH020 xcusmeu | Tol
ymeews soeli ciums 6 00Ho («Hert Te0s TpeBoXXHEH
Y KampU3HEH. .. »).

[Ipu momorm cioBa 6cex OOBIYHO 00paszyeTcs
CJIO’KHAsI TIPEBOCXO/IHAS CTeTIeHb: Ho ecex munei u
zpauuosneii | Bee oc Ons 6 pobocmu ceoeri (Menu-
YMHUECKHUE ABJICHUS); Becmpeuas 0bssoabckue Ko3Hu
/ Bamace 6yinot u eouncmeennou | Tak mHO20
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cnodiceno ucmoputi, /| Ho ecex cmpawneit u ecex
mauncmeennenl | [[is cmenvix nenumeneti Mopsi...
(«Ho B Mupe eCTh MHBIC 00JIACTH...»).

4. B orpumarensHeIX 000pOTax CpaBHHUTEIbHAS
CTEIEeHb MOYKET NMPUOOpPETaTh 3HAUCHUE MPEBOCXOI-
HoM: Hem 600wl eékychnee, uem 6 Pomanve... (bomno-
HbsA), B yenoti A¢ppuxe nemy 2posneii Comanu, /
bezompaonee nem ux 3emau (Comanuiickuii momy-
oCTpOB); Bcnommuu, nem myku ozpommen, /| Hemy
mocku o6ezompaoneii («Cnymail BeJIeHHS My.-
pBIX...»); Ho nem mpeeoscueit u 3aopowenneir — /
Ieuanu nocpeou wenxos... (Cuacrtue); Munei 3a-
oae peosuvux — nem, | Hem enybamce — max yuun
Konghyyuiiy (J1Ba cua); Hem npexpacheii sycenugun,
yem 6 bononve... (bononns).

III. OTcyTCcTBHE OTKPBITO BBIPAKEHHBIX JTUYHBIX
MEpSKUBAHUM, XapaKTEpPHOE MJIsI aKMEUCTHYECKOM
mo33un H. 'ymuneBa, BUAUMO, MpeaonpeaeaseT
OTCYTCTBHUEC B HAllIEM MaTCpHaJIC KOMIIapaTHBOB, I'/IC
CyOBeKT cpaBHEHHMs MPEACTABIEH Ha IMMOBEPXHOCT-
HOM YpPOBHE JIMYHBIM MECTOMMEHHEM 1-To u 2-ro
JIMa CAUHCTBCHHOI'O 4YHCJIa. B OTJIMYME, HAIIP., OT
KOMITapaTUBHBIX KOHCprKHI/Iﬁ B aKMCUCTHYCCKOM
si3pike A. A. AXMaTOBOH, TJle TakhWe MECTOMMEHUS
4acTOTHBL: Kax Oviia s emy 3anpemneit | Beex cemu
cmepmenvubix epexos (A. A. Axmarosa. Pemka. Ilo-
sMa 0e3 repos); A scex na zemne eunoeameit, | Kmo
obi1 u kmo 6yoem, kmo ecmo (A. A. AxmaroBa. «Ko-
My ¥ KOT'JIa TOBOPHJIA...»), A mbl, KOHeuHO, 8cex npo-
eopmueit... (A. A. Axmatosa. [locinemaee muckMo).

IV. Ham Matepuan CBUAETEIBCTBYET, YTO CpaB-
HEHHUS 4acTO COYETAIOTCSA C JPYTMMH CTUJIHUCTHYC-
CKUMH IIpHEeMaMHU, CO3/al0IIUMU elle 0oee spKue U
BBIpasuTeNnbHbIC 00pa3pl. OnHieM KOHBEPTEHIIHIO
CTUJIMCTUYCCKUX ITPUCMOB.

1. Mcnonp3yioTcss TpaguliMOHHBIE JUIS XYIOXKe-
CTBCHHBIX HOCTpOCHI/Iﬁ JJICKCUYCCKHUEC CBsA3H MCXKIAY
KoMIIapaTuBaMH B PpOJIHM OCHOBAaHHUA CpPaBHCHUA,
HaIp., CAHHOHUMHUYCCKUC 1 aHTOHUMUYCCKHEC (B TOM
YHClie KOHTEKCTyallbHbIC): M Kaosicemces mecHas Ke-
abs emy | Yuoinei, yepromee 2pooa... (Momomoit
(dpanuuckanen); Ymo zopuie, umo mazocmueil no-
asca bonesnu? (Bunmenme); Beob ompaoneii nenus
nmuy, / bnazooammuein anzcenvckux mpyo | Ham
opooicanve munvix pecruy | M ynvibka niobumvix 2yo
(Kanona Bropas); M, nomuio, st gockiuxuyn: « Beuue
2opa | U enybace cmepmu — sicusun! (930ekue).

2. BcrpeuaeM KOHBEPreHIMIO C THIIEPOOIION:
Yepenaxa zpysnee ymeca... (Jlubepus);, Hao szem-
aeio kozda-mo nmuua | Yenoseka cunvheii yapuia
(Hdamapa).

3. SIpkue, BeIpa3UTEIbHBIC, 00Pa3bl CO3ACT MO3T
IIpHU IIOMOHIIN COYCTAaHHUA CPAaBHCHHA C pa3sHbIMHU TH-
[TaMH [TOBTOPOB. B yacTHOCTH, HAMU OOHAPYKCHBI:

a) TIOBTOP OCHOBaHWsI CpaBHEHWsI, Hamp.: JIyuuie
Oenee, ayuwe eiacmu | JKusuv eecenras cmpenxa
(Anpnmiickuil CTpenoK);
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0) moBTOp CyOBEKTa U 00BEKTa CpaBHEHUs: Eciu
é30pwl Oesyuiku aooumoil — | Crawe 630poeé scume-
nei evicom... («llepen HOYBIO CEBEPHOM, KOPOT-
KOH...»);

B) IIOBTOP Pa3HBIX (POPM OTHOI'O M TOTO JKE CIIO-
Ba: Cmpawnee cmpawnvix nyear | Kpacusvim
yecmubiti nyms (1104TOBBIN YMHOBHUK);

T') IOBTOP OXHOPOAHBIX coB: Cmapwiti mosapuuy,
Opesnuil 106uuil, / <...> dapca n10eue (ToBapuin);

1) IOBTOP CJIOB 6cex W 6ceco, Hamp.. Bamaee
oyunot u souncmeennol /| Tax MHo20 cloxdceHo uc-
mopuit, | Ho écex cmpawneii u ecex maurcmeennei
! dns cmenvix nenumeneii mopsi — («Ho B Mupe ectb
HHBIE 00JacTH...»); Mne ompaonee eécezo /| Budemso
630p meoul ceemunlll, | Mue npusmuee eécezo | I oso-
pumbv ¢ moboio (IlpexynpexaeHne).

Takue MOBTOPBI, SBJISASICH CPEIACTBOM YCHIICHHMS,
BBIZICJICHUSI BHUMAHMS YMTATENIsA, CO3JAI0T OCOOYIO
(YHKIMOHANFHYIO 3HAYUMOCTh, Kak Obl ypaBHHBa-
10T, YPAaBHOBEIIMBAIOT pa3HbIe YaCcTH CpPaBHEHHS
(cyOBeKT M 00BEKT CpaBHEHHMS, OCHOBAaHHME CpaBHeE-
HUS U 00BEKT) MO0 MOMYEPKUBAIOT HX PABHO3HAY-
HOCTh ApYr Apyry. Ilpu 3TOM M CTHX, U SMOIMH
CTaHOBATCS JIAKOHMYHBIMH. Ha dYTO yKa3bIBan
b. M. Diixenbaym: «JIakoHHW3M cCTajd TPHHIUIIOM
nocrpoeHus. Jlupuka yrepsiia Kak OyITO CBOM-
CTBEHHYIO €¢ MPUPOJIe MHOTOCIOBHOCTL. Bee cxka-
JIOCh — pa3Mep CTUXOTBOpeHuH, pasmep ¢pas. Co-
KpaTHJICS J1a)ke caMblii 00beM 3MOLMH WM MOBO-
JIOB JUISI JTUPUYECKOTO ITOBECTBOBAHMs» [DHXeH-
Oaym 1969: 891].

4. BeipakeHue KOMITAPAaTUBHOW CEMAHTHKH MO-
JKeT OBITh YCHJIEHO CpPEICTBaAaMH CJI0BOOOpPa3oBa-
TEJIBHOI'0 YPOBHS, & KMEHHO Mpe(UKCaIUeH:

® [IpY IOMOIIU IPUCTABKH npe- (SIUHUYIHBIC
MIPUMEPHI ¢ JICKCEMOH npekpacHulii), 0003HaYaIoIeH
«BBICIIIYIO CTEMEHb Ka4yeCcTBa, HA3BAHHOI'O MOTHBH-
pyromuM cioBom» [Pycckast rpammatuka 1980. 1,
§ 706], cp.: A me e6uden npeKpacHeil HceHbl...
(«lapp, ynuBIIHMICS KWUIPCKUM BHHOM...»); Hem
npekpacHeil rxcenuwun, yuem 6 bononve... (bonoHns);

® [IpY IIOMOIIM IMPHUCTaBKH Oe3- (Yallle) U He-
(pexxe) B KoMmapaTHBaXx, YTO CO3JIaeT elle OJHO OC-
HOBaHME U CPABHEHMS — 10 OTCYTCTBHIO IPH3HA-
ka. Takoe akKTMBHOE YNOTpeOIeHHE OMUCAHHBIX 00-
pa3oBaHMil OOBSICHSICTCS CEMaHTHKOW 3THUX IpHJa-
raTejabHBIX, XapaKTCPU3YIOUIUXCS «OTCYTCTBUEM
TOr0, 4TO Ha3BaHO MOTHBHUPYIOIIUM CJI0OBOMY» [Pyc-
ckas rpamMaruka 1980. I, § 686], u B 3TOM oOmmca-
HUU «OTCYTCTBHS» IMOSBIISICTCS KOHKPETU3AIUS MH-
pa. Bo Bcex mpuMepax ykazaHHBIE CJI0BOOOpa3oBa-
TEJbHBIC THIBI CJIOB MPEICTABICHBI TOJBKO B Kaue-
CTBE OCHOBAHHMS CpaBHEHUS, Cp.: Huede, Huxoz0a He
Haumu eam xcenwvt Oecnpuromueti, | Yvu orcanrkue
cmonbl éam 6yoym acenannei u ciauie (Bapsapnl);
To1 menepo 6e3msamedicree oua... («<Ha ropax poso-
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BEIOT CHera...»); Hemy mocku 6e3ompaoneti
(«Cnymaii BelneHUs MyIpEIX...»); bezompaonee nem
ux 3emau (Comanuiickuii monyoctpoB); Heyxnouneti
paznuea pex, | <...> lllen nesedomwiii uenosex (Ilo-
SMa Hayaa).

5. [loBwlaer cuiay (YHKIIMOHAIBHOIO BO3JCH-
CTBHA HA YUTATECIIA U BHOCUT B OIMMCAaHUE BBICOKYIO
CTCNEeHb SKCIIPECCUU HArHeTaHHWE KOMIIApaTHBOB,
P 3TOM TMOSBIIAETCS 4YeTKas adOopUCTHUSCKas
¢dbopmysa, oTBeYarolias B ONPEICICHHOW CTEIEeHH
HNPUHLUIY IPEKPACHON SICHOCTH.

1) Moxer mpuuy[IMBO TeperuieTaTbcsl Mpo3au-
4eCKH-OBITOBOC (Ciauje, 830pul, cao, 3eleHb, 600d) U
AK30TUYECKU-Tanekoe (HMepycanum), 4910 CO3TACT
MHOTOMEPHOCTh U CUMBOJIMYHOCTH, Cp.: Ecau 630pbi
oegyuiku obumoti — | Cnawge 630pog scumeneti 6oi-
com, | Kpawe zopneco Hepycanuma — | Jlemnuii
cao u 3eneHb conHuvix 600... («llepen HOUBIO ceBep-
HOM, KOPOTKOMH...»).

2) [Ipn Hcnonb30BaHUH Ke OOLICYIIOTPEOUTENh-
HbIX CpaBHEHHI BO3HHKaeT ocobas adopucTuy-
HOCTh: Ho mobl monuanu, | M on memunee myuu cmai,
! U 832130 e2o ocmpee cmanu | Konon u panun, xax
Kkunocan («PsmaMu TSIHYTCS KOJIOHHBL...»).

3) [lcuxomoruyueckyto TIyOWHY, YEKAHHOCTh H
TOYHOCTb CPAaBHCHHUIO IIPpUAACT IMIPEACIbHAasd KOH-
TAKTHOCTH O6’beKTa U OCHOBaHUsA CpaBHCHUS, SABJIA-
IOIIAsICS XapaKTePHOM OCOOCHHOCTBIO OOJIBIIMHCTBA
MIPUMEPOB C HarHETAHHEM, CP. KOHCTPYKIIUH:

e C mocrno3uliuei 00bekTa (0OBIYHO) IO OTHO-
IIEHUIO K OCHOBAHUIO cpaBHEHUd, cp.: Ileuanvneii
cmepmu (TIOCTIIO3UTINS) U nbAHel 6uHa (TIOCTIIO3U-
uust), / U, 6apxammueie nenecmku yenys, /| boimo
Moorcem, npecmyniiervs He ceeputy 57 (Po3a);

e ¢ mpeno3uiMeld oObekTa: YiawiOkou, ympa
(mpemno3unus) po3oseii (MennyMuuecKue SIBICHMS ),
...;monnuu (Tipeno3uius) nodeoneit, | Ceepkuyn u 6
meno enuncs nodxe (IloemmHok). YacTo B oTpuia-
TEJBbHBIX KOHCTPYKIUSX, CP.: BChOMHU, Hem MYKu
(npeniozunust) ozpomuei, /| Hemy mocku (npenosu-
uusa) 6Oezompaonen («Cnymaii BeleHUS MYI-
pBIX...»); Huede, Huxoz0a He Haumu 6am IHCEHbl
(upeniosunius) fecnputomneit, | Yvu scankue cmomol
eam b6yoym ocenanneti u ciawe (Bapsapsr).

OueHb pENKO BCTpEYaeM COYECTAHUE KOHTAKTHO-
TO W JUCTAHTHOI'O pacIoOJOXKXCHHA B HCCKOJIBKUX
KOMIIapaTUBHBIX KOHCTPYKLIHAX:

® C TIOCTIO3MIMEH 00beKTa, cp.. B yenou Ag-
puxe nemy eposneni Comanu (nocrnozunus), / bes-
ompaonee nem ux 3emnu (moctnoszurus) (Coma-
JUACKUH TIOIYOCTPOB); a TaKKe

® C IIOCT- WM Mmpenosuiueil oobekra, cp.: Cma-
pulil mosapuwy, opeenuti aosuutl, / CHosa écmaeutn
mul ¢ HOuHo2o OHa, | Tuepa (npeno3uius) cmenee,
oapca (penosunus) Jjoeue, /| Cunvhee 2py3HO20
cnona (nocrniozunusi) (Tosapum); IHanem (mperio-
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3UIUS) CMpoliHell u Kpenue niaamanoe (ToCTIo3u-
umst), / Heyxknonneit paznuea (ocTnosunus) pex, /
B ooeanvsx cepebpomranvix | Illen nesedomviil ue-
nogex (Ilooma Havana).

OnHako CKOIUICHHE TAKUX CPAaBHCHHM HE CO37aeT
MBIIIHOCTH MO0 BBIYYPHOCTH, a TOJIBKO MOIYCPKH-
BAeT MECTPOTY U SIPKOCTh PEaIbHOI0 MHUpA.

Takum 00pa3oMm, HPOBEAECHHOE HaMH HCCICHO-
BaHUE MOKA3aJI0 HAJTUYHME CBS3H MEXIY S3BIKOBHI-
MH  OCOOCHHOCTSIMH  IO3THYECKMX  TEKCTOB
H. C.T'ymuneBa u ero uaelHBIMH yCTaHOBKaMH,
CpeIu KOTOPhIX — TpeOOBaHWE BHMMAHMS K BEIIl-
HBIM JIeTajIsIM ¥ TpeOOBaHHE JIOTUYHOCTH. A MOTO-
My B KOMIIAPATHBHBIX KOHCTPYKIUAX, YIIOTPEOIIs-
EMBIX II09TOM, OOBEKT CpPaBHEHHS MPEICTABJICH
(hopMOIl POIUTENBHOrO TajaeKa HMMEHH pa3HbBIX
JIEKCUKO-TEMAaTUUECKUX TPYII: Ha3BaHUS HEOIY-
IICBJICHHBIX peaJiuii, MpeaMeToB ObITa (OICKIBbI,
MeOelIM M TOCY[bI; BEIIECTB, MaTePHANIOB, IHIIIH;
JacTe deNoBeKa; apXUTEKTYPHBIX COOpPYXKEHHiN);
Ha3BaHUS SBICHUU MPUPOABI (IPUPOIHBIX CTHUXHIA
n aTMOC(hEpHBIX SBJICHWUH; BpPEeMEH TIo0ja, YacTei
CYyTOK; PacTCHHH W >KHBOTHBIX); Ha3BaHUS OTBJIC-
YEHHBIX peasinil (NelicTBUH, YyBCTB, (U3UIECKUX U
(u3HMoNnorudeckux oiyiieHuii). XXuBsie cyiiecTsa
B Ka4eCTBE O0BbEKTa CPaBHEHMS 4allle IPeICTaBiie-
HBI HamOojee oOmMMH 0003HAYEHUSIMH (Uel06eK,
JICCHWUHA, JiCeHd, Oe6d), YTO TIPUIAET 0CO0YyI0
adbopuctuuHocTh mo33uu Hukonas I'ymunesa. Ilpu
KOHBEPTCHIINMHM CPaBHEHUH C APYTUMHU CTHIIHCTHYE-
CKUMH MPUEMaMHU CO3/aI0TCs OoJiee IpKHE U BhIpa-
3UTEIbHBIC 00pa3bl. PeaaucTHYHOCTh aKMeHn3Ma
BBIp@KAETCA YETKOW nepeaayeldl mpoOCTON BBICOKOU
MYAPOCTH, YTO O HEKOTOPOH CTENEHW KOHKPETH-
3UPYET OIMUCBIBAEMOE COOBITHE.
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OBJECTS OF COMPARISON IN NIKOLAY GUMILEV’S POETRY

Olga G. Tverdokhleb
Associate Professor in the Department of Linguistics

and Methods of Teaching Russian Language
Orenburg State Pedagogical University

The article attempts to establish the relationship between the linguistic features of poetic texts by
N. S. Gumilev and the basic ideological principles of acmeists, including the requirement of attention to ma-
terial details and the requirement of consistency. Quantitative data on the use of comparatives in Gumilev’s
poetry with the aim of creating a clear and logical syntactical structure are provided. Based on a large bulk of
examples, it is shown that in comparative structures used by the poet the object of comparison is presented
by the form of the genitive case of nouns belonging to different lexical-thematic groups. Among these there
are names of inanimate realia, household items (clothes, furniture and utensils; substances, materials and
food; human body parts; architectural structures); names of natural phenomena (natural disasters and atmos-
pheric phenomena; seasons, parts of the day; plants and animals) and names of abstract realia (actions, feel-
ings, physical and physiological sensations). Special attention is paid to the names of living creatures as
comparison objects, those mainly presented by general designations (a man, a woman, a wife, a virgin),
which adds aphoristic nature to Gumilev’s poetry. It is noted that personal pronouns are only occasionally
used both as objects and subjects of comparison, which is caused by the fact that representation of the inti-
mate world is not typical of the poet’s works. It is described how more vivid and expressive images are cre-
ated when comparison is converged with other stylistic devices (synonymy and antonymy, hyperbole, repeti-
tion, word-formation means, injection of comparatives). The author comes to the conclusion that in the case
of Gumilev literalism of Acmeism manifests itself through clear communication of plain high wisdom,
which to some extent specifies the event being described.

Key words: Acmeism; comparative; adjective; materiality; consistency.
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JIMCKYPC HCHIOJTHUTEJIbHOM BJIACTH:
K OITPEAEJIEHUIO ITOHATUA

Mapus AnapeesHa lllupuakuna
K. QWJI0J1. H., JOLEHT Kadeapbl PyCCKOro A3bIKa U CTHJINCTHKHA
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C yderoM CXO/ACTBa METOAOJOTHYECKUX NMPUHIUIIOB ABYX HAIlpaBIE€HUN JTUHTBUCTUKUA — JTUCKYp-
CHBHOTO aHaju3a u (PYHKIIMOHATHHON CTHIIMCTHKH — 00OCHOBBIBACTCS YIOTPEOIEHNE MOHATHS OUCKYPC TIPH
W3YyYEHUU COBOKYIIHOCTH TEKCTOB, CO3/aBAa€MbIX IIPENCTABUTEINSIMU OpPraHOB MCIIOJIHMUTEIBHOM BIIACTH B
IIPOLIECCE BBIIOJIHEHNSI UMU YCTaHOBJICHHBIX 3aKOHOM M OIIMCAaHHBIX B TEOPUM aJAMHHHCTPATUBHOIO IIpaBa
(YHKIMI: TPaBONPUMEHUTEILHOM, PAaBO3aIMTHON, COIIMAIbHO-3KOHOMHYECKOM, HOPMOTBOPUYECKOM, Pery-
TUpyoUIed, IOPUCAUKIMOHHON U Ap. OOBACHSIETCS, YTO AUCKYPCHBHBIN KOMIIOHEHT TaKOT'O IMOAX0/a 3aKII0-
YaeTcs B HCCIEIOBAHUH DKCTPAITMHTBUCTUIESCKUX (DAKTOPOB B CUTYalMy OOIICHUS UCTIONIHUTEIBHON BIIACTH,
CTUJIMCTUYECKH KOMITOHEHT — B M3YYEHHH SI3BIKOBBIX CPEICTB BBIPAXKEHHUSI 0COOOTO conepxanus. B kaue-
CTBE DKCTPAJIMHIBUCTUYECKON OCHOBBI IUCKYypCa UCIIOJHUTENBHON BIACTH PacCMaTPUBAETCSI KOMIUIEKC BHE-
SI3BIKOBBIX (DaKTOPOB, 2 MMEHHO: CYOBEKTHl KOMMYHUKATHBHOW JEATENLHOCTH — WCIONHUTENbHAS BIACTh
(opraHbl ¥ TOTPKHOCTHBIE JIMIIA), BUJBI ISITEILHOCTH ¥ (DYHKIHH, KOTOPBIE OCYIIECTBIISIET UCTIONIHUTEIbHAS
BJIACTh B TOCYAapPCTBE, a TAKKE YUYACTHUKHU OOIICHUS B OTOM cdepe u MX KOMMYHUKATHBHEIC 1IeNd. B cTathe
MIPUBOAMTCS. IPUMEPHBIN CIMCOK aHPOB JHUCKYypCa HCIOJHUTENBHON BJIACTH, KOTOpPHIE NPEANOIaracrcs B
JabHEeNIIeM aHaJTH3UPOBaTh B (DYHKIIMOHATBHO-CTHIIMCTHYECKOM aCIIeKTe.

KawueBbie cioBa: (yHKIHMOHAJbHAsS CTWIMCTHKA, JWUCKYPC; NUCKYPCHUBHBIH aHANW3; JEIOBOH
TEKCT; SKCTPATMHTBUCTHYECKHE (aKTOPhI;, MMCbMEHHBIN TUCKYPC UCTIONHUTENBHOW BIACTH.

doi 10.17072/2037-6681-2016-3-67-74

Cpeny JIOMUHHMPYIOIIUX TEOpPHA KOHIIAa XX—  CTHIMCTHKA M TUCKypc-aHamu3 (00 uX OJIM30CTH
Havara XXI B. Ha3BIBAIOT TUCKypc-aHanmu3, o dem mmcaiu mHorue [Cepmo 1985; ApytionoBa 1990;
CBUJETENBCTBYIOT, K Mpumepy, MHorouucienuole CrenanoB 1995; Yenkuna 2000, 2003; CamumoB-
JCCEPTAIIMOHHBIC MCCIIEN0BaHMs, OocHOBhIBatomue-  ckuii 2002; Koxxuna 2004a, 20046, 2005]).

Csl Ha METONIOJIOTHMYECKHX TPUHIIMIAX ATOTO Hayd- [Ipobnema cooTHoIIEHUsT PYHKIIMOHAILHON CTHU-
HOT'O HAampaBlIeHHs, a TaKkKe HaydHble COOpHUKH, JIMCTHKUA M JHUCKypC-aHAIM3a CIeNUalbHO chopmy-
KYpHaJIbl U allbMaHax®, OOBECIUHSIONINE WCCIEN0- JMPOBaHA M JETallbHO pPACCMOTPEHAa B CTaThiX
BaTenell CMEeXHBIX T'yMaHUTapHBIX oTpacieil 3Hannsa M. H. Koxunoit. PaccMotrpum, B ueM 3akiTiodaroTcs
OOIIUM JIJTsl HUX TPEIMETOM U3YYEHHS — TUCKYPCOM  CXOJICTBO M Pas3iMYhe 3TUX JIMHTBUCTHYECKUX
(cM.: Meronoorust MCCNENOBaHUN MOJMTUYECKOTO  HamNpaBieHWi. 3aMeTuM, 4To Hambosee ONHM3KHM K
nuckypea...; Juckype-ITn; CoBpeMeHHBIH qUCKypc-  (QYHKIMOHAIBHONH CTHIIMCTHKE cTan (paHIly3CKUH
aHanus; S3bIk. TekcT. [Juckypc u MH. 1p.). JUCKYypC-aHAJIN3, TaK KaK MMEHHO OH IIpEAriojara

Huckypc-anamu3 Bo3HUK B 60-e rT. XX B. B KOH- H3Yy4eHHE PEYd B YCIOBHUAX KOMMYHHUKATUBHOM CH-
TEKCTEe HapacTalollell TeHIICHIIMU S3bIKO3HAHUS K  TYallHd — SKCTPATTMHTBUCTHYECKOT'0 KOHTEKCTA.
(YHKIIMOHAIM3MY KaK CaMOCTOSTEIbLHOE HarpaBJe- [lepBoe, uTO cOMMKAET AMCKypC-aHAIN3 U (PYyHK-
HUE MUPOBOH JIMHTBHCTHKH, B TO BpeMsl Kak B OTe- I[HOHAJbHYIO CTHJIHCTHUKY, — O3TO peYeBEIUCCKUH
YECTBEHHOM SI3BIKO3HAHWM YIOTpeOJIeHWE s3bIKa  XapaKTep MpeaMeTa UCCIeNOBaHus. XOTs IpH MOsB-
CTaJI0 MPEAMETOM H3Y4eHUS QYHKIHMOHAIBHON CTH- JICHUU TEPMHUH OUCKYpC YIOTPEOJSICS B Pa3HBIX
muctukd. CeromHsi B POCCHICKOM JIMHTBHCTHUKE CO-  3HAYCHHSAX: «OTO U peub, M CBSI3HBIA TEKCT, U JTUa-
CYIISCTBYIOT JIBa TNapajUICIbHBIX, JHOBOJABHO MOXO- Jor, u Oecema» [Koxkuna 20046: 14], Bo Bcex ompe-
KUX HAy4YHBIX HampaBlieHUs — QYHKIUOHAIbHAS  JIENIEHUSX MOXHO HaONIoAaTh 0coOYI0 HaIpaBIieH-
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HOCTB: HCCIIEJOBaHNE MPOIECCOB YIOTpeOIeH s, Hc-
[IOJIb30BAHUS SI3bIKA B PEAIIBHOM JECHCTBUTEIBHOCTH —
B KOHTEKCTE SKCTPAIMHTBUCTHIECKUX (PaKTOPOB.

IIpu sTomM muickypc-aHanu3 B OoJbIlel CTENEHU
HaIleJIeH Ha ONMCaHWEe BHEIIHUX YCJIOBHUI CYyIECTBO-
BaHHUs (YHOTpPEOJICHHUSA, MCIIOIb30BAHUS) S3BIKOBBIX
eMHUIL], & IMEHHO «K COIMAJIBHBIM U TICUXOJIOTHYe-
CKHUM KaTeropHsIM, MUHYS XUTPOYMHBIN aHAIU3 pa3-
JWYHBIX TOHKOCTEH s3pikay [Cepmo 1999: 31]. B
3TOM €ro OTINYME OT PYHKIMOHATBHOW CTUIIMCTUKH.

Hanee uisi comocTaBieHUs (YHKIIMOHAIBHOH
CTWJIMCTUKM M JTUCKYPCHOTO aHalu3a CIeAyeT Co-
OTHECTH KIIOYEBbIE TOHATHUA OTHUX HAYYHBIX
HampaBlieHUH — (YHKIHOHAIBHBIA CTHIb W JIHC-
kypc. Onmpasice Ha paccyxaenuss M. H. Koxxunoid,
MPHUBENIEM Pa3BepHYTYIO IIUTATy, 4TOOBI HE HCKa-
3UTh CYIECTBAa HM3JIaraeMod ero MOo3WIuH. Tak, B
KadecTBe OOMIMX TapaMeTpalbHbIX MPU3HAKOB
nuckypca W QyHkuuoHanpHoro crwis M. H. Ko-
JKUHA YKa3bIBAET CIEAYIOIHE:

«— AUHAMM3M, TIPOILIECC MCIOJIL30BAHUS S3BI-
Ka, KOTHUTUBHO-pEYeBasi AeITEIbHOCTb;

— JeTepMUHAIUSA U3Y4aeMOro 00bEKTa IKCTpa-
JIMHTBUCTHYECKUMH (PaKTOpaMH, YCIOBUSMH IPO-
M3BOJICTBA peyH (BBICKA3bIBAHUS);

— IPUHIUI CHUCTEMHOCTH TP HCIOIH30BAHHUU
SI3BIKOBBIX CPEACTB; B3aWMOCBSI3b MOCIEIHUX, IKCII-
TUIEpylomas cnenu@uKy AucKypca W (QYHKIHO-
HaJBHOTO CTUJIS;

— HMCTOPU3M KaK JUCKypca, TaKk H (YHKIHO-
HaJBHOTO CTHJIS;

— TeKCTHI (MMCbMEHHBIE U YCTHBIE) KaK Pe3yIbTaT
pedeBoi (IUCKYPCHOM) AEATETLHOCTH (BOILIONICH-
HOCTh €€ B TeKCTax) U B TO K€ BpeMsl MaTepHall Hc-
CIIEZIOBAHMUS;

— MEXIUCUUIIMHAPHBIA MeTo aHanm3a» [Ko-
xuHa 20046: 19. Beigeneno asropom. — M. I11.].

OnHako MMEHHO B ATHX OOLIMX TapameTrpax oc-
HOBHBIX TOHSATHH  CONOCTaBISEMBIX  HAay4HBIX
Hampasinennii M. H. KoxkuHa BUIUT U «HEKOTOpBIE
pa3IUYMTENbHBIE XapaKTepUCTUKI» [TaM xe: 19]. B
YaCTHOCTH, JWHAMH3M KaK OTpa)KeHHe IPOLEcCy-
aTbHOCTH CaMOIo pe4Yenpon3BOICTBA CBOWCTBEH
JMCKypC-aHaan3y, a He (YHKIUOHAIBHOW CTHIIU-
CTHKE, TIOCKOJIbKY OHa paccMaTpUBaeT B KadecTBe
CBOMX OOBEKTOB UMEHHO TEKCTBI, «CTPEMSICh 3a TEK-
CTOBOM TKaHBIO YBUIETH IPOIECCH €€ CO3TAHMSD)
[Tam xe]. st QyHKIMOHATBHOW CTUIMCTUKH BayKHO
paccMoTpeTh, Kak MBICIUTEIbHAS JEITeNbHOCTh
CyObeKTa peud OTpakaercss B TEKCTE, MPUHIMIAX
€ro pa3BepThIBaHUS, Er0 CTPYKTYpeE.

O6 sToMm ommunm Juckypca numer U B. A. Ca-
JIMMOBCKHMM. VYKa3blBasi Ha MCXOAHOE IIOJIOXKEHUE
000uX paccMaTpUBaeMbIX JUCIUILIMH — 00bEKTHBA-
U B TEKCTOBOM JEATEILHOCTH OOIIECTBEHHOTO
CO3HAHMS, OH YTBEPXKIAeT, 4TO (YHKIMOHAIbHAS
CTHJINCTHKA W JHUCKYpC-aHAIM3 «COCPEAOTOYHBAIOT
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BHHMaHHUE ... Ha pasHbIX ero (0OMEeCTBEHHOIo Co-
3HaHuA. — M. [[l.) maHaXx — COOTBETCTBEHHO Ha
MPOYHO CIIOKUBIIUXCA “UACONIOTMYECKUX CHCTe-
Max” W Ha MOJABM)KHOM, U3MEHUYMBOH ‘“KU3HCHHOM
uneonorun”» [Camumockuit 2002: 27].

U 1o m apyroe HampaBlieHHs BBIXOMST «3a Tpe-
Jenbl cyry0o JIMHTBHCTHYECKOH CTOPOHBI M COO-
CTBEHHO SI3BIKOBEJUECKUX METOIOB aHaInW3a B
sKcTpanuHrBUCTHKY» [Koxkumnra 20046: 20]. Oto
O3HaYaeT, 4TO M3YYEHHE TUCKYypca, CTHIIS, TOJACTH-
7S, JKaHpa COIMPOBOXKIAETCS OIMUCAHHEM JKCTpa-
JUHTBUCTUYECKUX (DAKTOPOB M U3YyYCHUEM HMX POIH
B IIpolieccax MPOU3BOJCTBAa TekcTa. VHbIMU clioBa-
MH, B KOHTEKCTE HAIIero MCCIICAOBAHMs HEOOXO/IH-
MBIM OKa3bIBa€TCS ONMCAHWE BCETO MHOr000pa3ust
BHES3BIKOBBIX YCIIOBUH TPOXYIUPOBAHUS DPa3IIHU-
HBIX JIOKYMECHTOB HCIOJHHUTEIBHOW BIACTH, Xapak-
TEPUCTHKA KOMMYHUKATHBHOW CHUTYAI[UH CO3/IaHUS
3THX TEKCTOB.

OmHUM H3 OCHOBHBIX JKCTPAIHMHTBUCTHYECKHX
(dakTopoB, OOYCIIOBIMBAIOIIUX  CYIIECTBOBAHHUE
(YHKIIMOHANBHOTO CTWIIA, siBIsieTcsi opma obrie-
CTBEHHOT'O CO3HaHWUsI (IPaBo, MOIUTHKA, HCKYCCTBO,
penurus u T.1.), B TO BpeMs Kak BO (hpaHIly3cKOM
JIMCKypC-aHajn3€e OMUPAIOTCs Ha TUCKYPCHYIO (op-
Manuio (tepmMuH M. @yko). HmeHHO cremneHb
00001eH s, 3aKITIOYCHHAS B ATUX MOHATHIX (0Ob-
masi abCTPaKTHOCTh opmbl cozHanus W OOJbIIAS
KOHKpPETHOCTh ¢popmayuu), no maeauto M. H. Ko-
KHUHOM, «103BONMIIA (YHKIIMOHATNBHONH CTHUIIMCTHKE
MPEACTaBUTh JOCTATOYHO CTPOHHYIO CHCTEMaTH3a-
IO U3Yy4aeMbIX OOBEKTOB: (YHKIMOHAIBHBIX CTH-
JIeH, ToAaCcTHiIeH, *aHpoB U T. 1.» [Koxkuna 200406:
18] u «Bpsg nM BOOOIIE TO3BOJISIET JaTh KaKyro-
MO0 cHCTEMaTH3aIMIo» JUCKYPCOB [TaM Xke|.

[pencramnsiercss TpPaBOMEPHBIM HCIONB30BAThH
MaTeMaTHYECKYyI0 MeTadopy: AUCKYPC SIBISET COOOM
(YHKIIHIO OT HECKOJIBKHX IMepeMeHHBIX (cp.: [Maka-
poB 2003: 147]). IlepemeHHBIe — 3TO pa3IUYHBIC
napaMeTpbl KOMMYHHKATHUBHOW CHUTYallHd, BKIIOYa-
IOIHE YYaCTHUKOB OOIIEHHUS, YCIOBHS, B KOTOPBIX
OHO TMPOUCXOAMT, a TaKke GopMy peun (YCTHYIO /
MUCbMEHHYIO) — OJIHUM CJIOBOM, JIIOObIE XapaKTepu-
CTHKH KOMMYHWUKAaTHBHOTO Ipoctpancta. [Ipu us-
MEHEHUHM XOTS OBl OJIHOTO Tapamerpa, M0 HalleMy
MHEHHIO, MOKHO TOBOPHUTH O TIOSIBJICHUM HOBOTO
Thna auckypca. O0 3TOM CBHJETENLCTBYIOT, B YacT-
HOCTH, MHOTOYHCJICHHBIC JIMHTBHCTHYECKHE HCCIIe-
JIOBaHUS, IPEAMETOM KOTOPBIX CTAHOBUTCS OIpelie-
JICHHBIW BBIJICICHHBIN aBTOPOM Ha OCHOBAaHUH Ha0O-
pa Bce TexX ke MepeMEeHHbIX BUJ TUcKypca. Hampu-
Mep, SMHUCTOSIPHBIA IMCKYpC, OepylInii Hayajao ot
JUYHOW TepernucKy, npeodpasyromelics BIIOCe-
CTBHH B O(HIHMAbHOE — CIy)KeOHOE — MHUCHMO H
JIake TaKylo 0coOyro (opMy €ro CymeCTBOBaHHMS,
Kak TMHUCBMO OJJIEKTpOHHOe. Mnm npyroit mpumep:
WHCTPYKTUBHBIN JUCKYpPC, BKIJIIOYAIOIIUANA HHCTPYK-
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MU K OBITOBBIM TpUOOpaM, K JIEKAPCTBEHHBIM
Cpe/CTBaM, JODKHOCTHBIC WHCTPYKIIVH, BBIJICIICH-
HBbI Ha OCHOBE 0COOOH MHTEHIIMM aBTOpa — JaTh
yKa3aHUs, HACTaBUTh, OMKICATh TTOCIIEI0BATELHOCTD
[IaroB ajpecata JJsl TOCTHKEHUST KaKOH-THOO TeITH.
[o-BumuMoMy, IpaBOMEPHO YTBEpKIAaTh, YTO JIWC-
KypC MOXeET OBITh BBIZCIECH IO KAKOMY-TO OJJHOMY
napamerpy, GyHKIMOHAIBHBIN e CTHIb (GOPMHPY-
eTCsl TIO/I BIIHMSIHUEM IIEJIOTO KOMILIeKca (haKTOpOB.
[Monaraem, yto ans Hanbosiee TOYHOTO OMTMCAHUS
oco0eHHOCTel N30paHHOM HaMU B KauecTBE 00bEKTa
WCCIIEIOBaHUS TPYIIBI TEKCTOB MPEANOYTHTEIHHO
WCTIOJIB30BaTh MOHSATHE JUCKYpca (IUCKYpC HCIION-
HUTEIBHOW BIACTH), a HE (YHKIIMOHATIBHOTO CTHIIS,
MOCKOJIBKY JIMCKYPC HCIIOMHHUTENFHON BIACTH He
COMOCTaBHM B TIOJIHOW Mepe HU ¢ OJHHM U3 (yHK-
[MOHANBHBIX CTHICH (He paBeH oduImaibHO-
JeToBOMY cTwimo). Jlemo B ToM, WTOo B mpoiiecce
OCYIIECTBIICHUSI TPEACTABUTEISIMU  UCTIOJHUTEIb-
HOW BIACTH TPENNHCAHHBIX KM TOCYAapCTBOM
(YHKIMH OHM HE TOJNBKO CO3MAIOT ACIOBbIC (Mpe-
MUCHIBAIOIINE WIH KOHCTATHPYIOIINE) TEKCThI, HO U
peau3yIoT 3a4acTyi0 COBEPIIEHHO HHbIE KOMMYHH-
KaTuBHBIE 1Lenu (MH(OPMHPOBAHHE, COBET, DPEKO-
MeHJaus U T. 1.). Takum oOpa3om, Tpu OMUCAHUH
SKCTPAIIMHTBUCTHYECKUX OCHOBAaHWUH CO3NaHUS U
(YHKIMOHUPOBAHUS JTHUX TEKCTOB TPUXOIUTCS
OnupaThCsl y)ke He Ha (GopMy OOIIECTBEHHOIO CO-
3HaHUA (KaK OJHO M3 CaMbIX O0OOINEHHBIX — CTHJIC-
00pa3yrolMXx — YCJIOBHIA), a Ha mapaMeTpbl 0co00it
KOMMYHHKATUBHOH CHUTYallMH, MPeIoiararomei
o0llleHre TpeACTaBUTENeH ONHOW BETBH TOCYyAap-
CTBEHHOTO armmapaTta (MCIOTHUTENbHON BIIACTH)
MEKAY COOOH WM ¢ BHEIIHUMH KOMMYHHKAHTaMH
(TpaskaHaMM, YIOJHOMOYEHHBIMH OOIIECTBEHHBIX
oObenuHeHwid, mnpencraButensivu CMU u  jp.).
WupiMu ciioBamu, MPHIEPKUBASCH METOAUKN (QYHK-
[IMOHATBHO-CTUIINCTHYECKOTO UCCIIEOBAHMS M OIH-
CaHHMs MaTepHualla, Mbl BBIHYKICHBI TP 3TOM HC-
MOJIb30BaTh TEPMHH POJCTBEHHOTO U B TO K€ BpeMs
OTJINYAOIIETOCS PEUEBEMUCCKOTO HAIPABICHHUS
JMCKYPCHOTO aHajM3a, ITOCKOJBKY COBOKYITHOCTB
HCCIIelyeMBIX HAMU TEKCTOB HEJb3s1 O0bEJUHUTE HH
B OJIHO U3 CTPYKTYPHBIX sIBIICHUH (PYHKIIMOHATHHOM
CTUJICTUKHU — CTHJIb, TIOJICTHIIb MJIH YKaHP.
HecMotpst Ha TO YTO TPUHIMIT CUCTEMHOCTU B
yIoTpeOIeHUU CPENCTB S3bIKa YYUTHIBACTCS W B
(YHKIIMOHANBHOW CTHWJIMCTHKE, W B JIUCKypC-
aHaM3e, ornopa Ha METOJIOJIOTHIO JTMHTBUCTHYECKO-
ro aHaiW3a, MPUHATYIO B (QYHKIMOHAIBHOW CTHIIU-
CTHKE, IMO3BOJHT, 110 HAIEMy MHEHHIO, HamOoiee
TOYHO OIUCATh 0COOYI0 CUCTEMHOCTh HCCIIETYEMOTO
B paboTe cerMeHTa pevueBoi NeATeIbHOCTH MIpecTa-
BUTENEN TOCYJapCTBEHHOW BJACTH, MOCKOJbKY
«@TOT Bompoc (0 crnenu(pUIecKol CHCTEMHOCTH. —
M. II1)... Gonee neranbHO MpopaboOTaH B (YHKIIHO-
HAJBHOW CTUJIMCTHKE — KaK B TEOPETUYECKOM TIAHE,

69

TaK U Ha KOHKPETHOM aHajiu3e MaTepuana» [Koxu-
Ha 20040: 20]. Upe3BblyaiiHO Ba)KHO, MO HAIIEMY
MHEHUIO, BBISIBUTH B TEKCTaX, NPHHAIICKAIINX
cdepe MCIOTHUTENBHON BIIACTH, THIIWYHBIC Pa3HO-
YPOBHEBBIC SI3BIKOBBIC CPEICTBA BBIPAXKCHUS pas-
JUYHBIX TEKCTOBBIX KAaTEropuii, a TakKe S3bIKOBHIC
CIUHUIIBI, KOTOpBIE OyIyT crocoOCTBOBAThH yIyd-
IICHUIO Ka4yecTBa ATHX TEKCTOB (T. €. peain30BBI-
BaTh ONHCAHHBIC B KYyJIbTYpE pE4d HEOOXOJMMEIE
KOMMYHUKAaTHBHBIE KauecTBa).

ITo cnpaBemmBomMy 3amedanuto M. H. Koxxunoii,
«pedb KakK UCIOJb30BaHUE, YIOTpeOiieHne, QyHKIH-
OHUPOBaHHE SI3bIKA HEU30EKHO TpeOyeT BBHIXOIA B
IIUPOKUH KOHTEKCT €€ M3Y4YEHHS, B MEXKIUCIUILIN-
HapHble obmacT» [TaMm >ke: 12]. MexaucuuninHap-
HOCTh KaK METOJOJIOTUYECKUN MPUHIIUI, OOBETUHS-
IONIMH aHaIHu3 TUCKypca ¥ QYHKIMOHAIBHYIO CTHIIU-
CTHKY, TpeaIojaraeT HCIOIb30BaHHE B KauecTBE
«byHIaMeHTa», OOBSACHSAIOUIETO PEUYEBYIO CHCTEM-
HOCTb TPYMITBI TEKCTOB, TEOPETUUECKHUX TOJOKEHHUI
W3 CMEXHBIX oTpaciiell Haykd. Tak, u3ydass TEKCTbI
WCTIOJHUTENBHON BJIACTH, CUUTAEM HEO0O0XOIUMBIM
ONUpaThCsl Ha MPaBOBEACHHE BOOOIIE U TEOPHUIO al-
MUHHCTPATUBHOTO TIpaBa B YACTHOCTH, B KOTOPBIX
OIIpe/IeNICHO TOHATHE UCIIOTHUTENBHON BIACTU U Jie-
TIFHO OMUCaHbl (DYHKIMH W BUJABL JIESITEILHOCTH
9TOW BeTBH BiacTh. Hapsimy ¢ 3tumMm, 0e3ycloBHO,
CllelyeT YYWTHIBATh MCCIIEIO0BaHMsI B O0IACTH TIOJH-
tonoruu. [lOCKONBKY pe3ylbTaToM MBICIUTETHHON
JeATETIbHOCTH SIBIISIIOTCS B OCHOBHOM JIOKYMEHTHBIE
TEKCTHI, TO TIOJIE3HBIMA MOT'YT OKa3aThCsl U HEKOTO-
pBIe BBIBOJBI JIOKYMEHTOBEJCHUS M JEIONPON3BO/I-
CTBa KaK HayK O MPUHIIUIIAX COCTAaBIICHUS M (PYHKIIH-
OHUPOBaHHS JJOKYMEHTHBIX TEKCTOB.

B mpaBe kak cdepe AyXOoBHOU KyIbTyphl BBIjE-
JISIIOT TaKKMe YaCTHBIC BUBI TyXOBHOM JESTENbHOCTH:
MPaBOTBOPUECKYIO (WM 3aKOHOTBOPUYECKYIO), HHTEp-
MPETAIOHHYI0, MPaBOIMPUMEHUTEIBHYIO, KOHCYIIb-
TaTUBHYIO, CyleOHyI0 U 1p. (cM., Hampumep: [Kap-
tamoB 1989]). Bce mepeuncieHHbIE BUABI JCSTENb-
HOCTH SIBIISIFOTCS. YACTHBIMHU PA3HOBUIHOCTSMH JIHC-
Kypca mnpaBoBoii cdepbl obmenus. B pesynprare Jo-
00ro M3 Ha3BaHHBIX BHJIOB JICSTEIHLHOCTH 00Opa3yeTcst
ocobas Tpynma TEeKCTOB (KOTOPYIO Takke MOXKHO
0003HAYHTH MOHITHEM OUCKYPC), KOXKAAsl U3 KOTOPBIX
HMEET CBOE HAa3HAUCHUE U ONPEETIEHHYIO LIElb.

[MpruMeHHUTENPHO K JIOKYMEHTHBIM U HEJOKY-
MEHTHBIM TEKCTaM, CO3/1aBa€MbIM HCIIOJHUTEIHHOM
BJIACTBIO B MpeZesiaXx MPeJoCTaBICHHBIX € MOJIHO-
MOYHH, MOXHO YTBEpPKJaTh CIEAYyIOIlee: CylIeCTBY-
eT MozIeNb O(UIIHALHO-ENOBOTO (DYHKIIMOHAIBHO-
ro CTWJS, ONHMcaHHas B (PYHKIMOHAJIBHON CTHIIU-
cruke. [Ipu 3TOM B KaXKJI0H BETBU BJIACTH B JIOOOH
TUIIUYHON CHUTyalu O(UIMAIbHOTO W Heo(HIIHU-
QIBHOTO OOLIEHUS TI0/I BIMSHUEM JOTOJIHUTEIBHBIX
(HEOCHOBHBIX) HKCTPAIMHTBUCTHYECKUX (HaKTOPOB
MOSIBIISIFOTCS. HOBBIE Pa3HOBUIHOCTU peuH, 00be/H-
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HEHHbIC OTJIMYAIOIIMMHUCS OT OOIIECTHIIEBBIX OCO-
OCHHOCTSMHU YHOTpPEOICHHUS S3BIKOBBIX CPENICTB pas-
HBIX YPOBHEH.

Co3ngaBaemble HCIOTHUTENHHON BIACTHIO TEKCTHI
Ha OCHOBE JOMOJHUTENBHBIX 3KCTPAIUHIBHUCTHYE-
CKUX (haKTOPOB MOKHO OTHECTH K Pa3HBIM TIOJICTH-
JISIM BHYTPU O(UIIAATBEHO-JICIIOBOTO CTHIIS, 8 HEKO-
TOpbIe — Jake K MEKCTUJIEBBIM 30HaM Ha Iepecede-
HUU C MYONUIIMCTHYECKHM, HAYYHBIM M Pa3roBop-
HbIM (QyHKIMOHAJNBHBIMU cTHIsIMH. Ho Bce BMecre,
(dbopMHpyeMBIE TIPEICTABUTEISIMUA OPTaHOB HCIION-
HUTEIBHOW BJIACTH JUIS peaiu3amud psna QyHKIUi
M0 YIpPaBJiEHUIO TOCYAApCTBOM, 3THU TEKCTbI, OIH-
CaHHBIE B YCIIOBUSX KOMMYHHKATHBHOW Cpebl, CO-
CTaBJISIIOT MUCHBMEHHBIM JUCKYPC HUCIOJIHUTEIbHOU
BIIACTH.

[TockonbKy «AMCKYpC H3y4aeTcsi COBMECTHO C
COOTBETCTBYIOIIUMH “‘popmMamut KU3HU» [ApyTiO-
HoBa 1990: 136], To mas OOOCHOBAaHMS IIOHSATHS
OQUCKYPC UCNOTHUMENbHOU Gaacmu CllelyeT o0pa-
TUThCA K XapaKTepUCTHKE KOMMYHHKAIMU B cdepe
WCIIOTHUTEIBHON BJACTH, B YACTHOCTH, OIKCATh
HazHaveHWe W (YHKIWUU 3TOH BETBH BJIACTH B CHU-
CTeMe TOCyIapCTBa, BBISIBUTh OCHOBHBIX YYacCTHH-
KOB OOIICHUS, a TAKKE ONMPENCIUTh UX KOMMYHHKa-
THBHBIE LIEH U 3aJa4H.

WupiMu crioBaMu, HEOOXOJMIMO OIMUCATh TOT 00-
IIECTBEHHBIM WHCTUTYT, B paMKax KOTOpPOTO Ipen-
CTaBUTENb HCIOTHUTEIHHON BIACTH Pa3BOpPavYUBAET
CBOW JHMCKYpC, OTpaXkasl CHELM(pHUECCKHUE OOBbEKTHI
[0 ONpeeNieHHBIM MPaBHJIaM, HCIIONb3YS IIPU 3TOM
Hanbosee COOTBETCTBYIOUIHE (OPMBI BBICKA3bIBA-
HUHN U )KaHPOBBIE MOJAETH (Cp. O MEIUIIMHCKOM JHC-
kypce: [@yko 1996: 52]).

Kax u3BecTHO, rocynapcTBeHHas BIacTh JEIUTCS
Ha TPU BETBU: 3aKOHOJATEIbHYIO, CYAEOHYIO U HC-
MOJTHUTENbHYI0. VICTIONMHUTENbHYIO BIACTh IPEXIe
BCET0 CBSI3BIBAIOT C TOCY/AapPCTBEHHBIM YIIPABJICHUEM.
B ropuanyeckoil Hayke, B YaCTHOCTH B TEOPUHU aJIMHU-
HUCTPATHBHOTO MPaBa, BEIyTCS CIIOPHI O COOTHOIIIE-
HUH 3TUX TOHATHH, HEKOTOpPbIE aIMUHUCTPATUBHUCTHI
YTBEpP)KIAIOT, YTO TOCYAApCTBEHHOE YIIPaBJEHHUE B
Y3KOM MOHMMAaHUU W WCIOJTHUTENbHAS BIACTh TOX-
necTBeHHbI. He BaBasich B MompoOHOCTH IOpHIIYe-
CKHX CIIOpOB, IIpUBENEM JeGUHUINIO, TaHHYIO yde-
HbiM-agmuaucTpatuBuctoM 1O. H. CtapunoBeiM, B
KOTOpPOM CBA3b 3THUX MOHATUNA CTAHOBUTCS OYEBU-
HOM: «TOCYJapCTBEHHOE yNpaBJeHHUE — 3TO IIeJeHa-
MpaBJIeHHAsl OpraHM3YIOIIasl, MOJ3aKOHHAs, HCIOJ-
HUTEBHO-PACTIOPAIUTENbHAS U PEryIUpYIOIIast ae-
SITENbHOCTh CHUCTEMBl OpPraHOB TOCYJapCTBEHHOU
WCTIOJIHUTEIBHOW BJIACTH, OCYIIECTBIISFOIMX (DyHK-
[IUU TOCYAapCTBEHHOTO YIpaBieHUs (00YCIIOBJICH-
Hble (DYHKI[USIMH CaMOr'0 TOCYIapCTBa) Ha OCHOBE U
BO HCIIOJIHEHHE 3aKOHOB B PA3IMYHBIX OTPACiAX U
cdepax COIUATBHO-KYJIBTYPHOTO, XO3SHCTBEHHOI'O
U aJMHHHACTPATUBHO-TIOUTHYECKOTO CTPOUTEINb-
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ctBay [Poccunckuii, Crapunos 2009: 33]. Ilpu aTom
WCTIOJIHEHHE TIOHUMAETCS KaK MPOBEJCHNE B KHU3Hb
3aKOHOB M TIO/I3AKOHHBIX HOPMATHBHBIX aKTOB, a
pacmopsITENbCTBO — KaK MUCIOJIL30BAHUE JUIS DTO-
ro «HEOOXOIUMBIX FOPUJANYECKH BJIACTHBIX ITOJIHO-
Mouuit» [ AnMuHucTpaTuBHOE Tpaso 2002: 47].

I'maBHas 1€ UCTIOTHHUTENBHOM BIIACTH, 1O CIO-
Bam [O. H. CrapuiioBa, «3akiitouaercsi B Ka4eCTBCH-
HOM BBINIONHEHWU (PYHKIHMHA TOCYIApCTBEHHOTO
yrpasieHus. OHAKO UCIONHHUTENBHAS BIACTh, Oy-
Jy4d CaMOCTOSITENBHONH M HE3aBHUCHMOM OT JAPYTUX
BETBEH TOCYIApCTBEHHOW BJIACTH, BBITIONHSCT |
COOCTBeHHBIC  (DYHKIIMH, 3aJalolye OCHOBHBIC
HaTpaBJIeHUs JeATENFHOCTH ee opraHoB» [Poccun-
ckuit, Ctapuios 2009: 60]. K Hum oTHOCSTCS:

— IpaBONpUMEHHUTENbHAS (MCTIOTHUTENbHAS);

— TpaBo3anuTHas (COONIOIEHHE M 3alluTa TpaB
1 cBOOO/T YEIOBEKA U I'paXkIaHUHA);

— COIMaJbHO-IKOHOMHUYECKasi (Co3/IaHue yCio-
BUM JUISl pa3BUTUSI SKOHOMHKHA M XO34KCTBa, COIU-
QIBHO-KYJIBTYPHOTO ¥ aJIMHHUCTPATHBHO-TIONUTH-
YEeCKOI'0 yIpaBJeHus);

— QyHKIUSA obecriedeHus] 3aKOHHOCTH U COOITIO-
JIeHUs1 KOHCTHTYLIMOHHOTO TTOPsIJIKa B CTPaHE;

— peryampyomias, B paMKaX KOTOPOH OCYIIECTB-
JISIOTCSL. MHOTHE BUIBI JIESITENBHOCTH B KOHTEKCTE
yIpaBieHUs] TOCyJapcTBOM (PYKOBOJCTBO, KOH-
TPOJIb, KOOPIMHAIIMS, INIAHUPOBAHKE, YIET, IPOTHO-
3UpOBAaHME U T. 11.);

— HOPMOTBOpPYECKas, B COOTBETCTBHU C KOTOPOH
OpraHbl UCHONHUTENBHON BIACTH NMPUHUMAIOT HOP-
MaTHBHBIC aKThI (ITOJJ3aKOHHOE PEryJINPOBAHHUE);

— IOpPUCIUKIIMOHHAs (MPUMEHEHHE K CyObeKTam
npaBa Mep TOCYIAapCTBEHHOTO TPUHYXKICHUS TPH
HapyIIEeHUU UMH [IPaBOBBIX HOPM) [TaMm xe: 61].

Crnemyer OTMETUTBh, UTO B CBSI3U C H3MEHEHU MU
B 3aKOHOJATEIbCTBE (B YACTHOCTH, C BBIXOJOM
Vkaza Ilpesunenta Poccuiickoit @eaepanuu oT
9 mapta 2004 1. Ne 314 «O cucreme u CTpyKType
(denepalbHBIX OPraHOB WCIOJHHUTEIHHON BIIACTHY,
Oenepanpaoro 3akona ot 02.05.2006 Ne 59-03
«O mopsiike paccCMOTpPEHHUs OOpalleHUN TIpaXKIaH
Poccuiickoit ®enepannn» nu PeaepabHOrO 3aKOHA
ot 09.02.2009 Ne 8-®3 «O06 obecrieueHnH A0CTYNA
K “H(pOpMAIUK O JACATEIBHOCTH TOCYAapCTBEHHBIX
OPTaHOB M OPraHOB MECTHOI'0 CaMOYITPaBIICHUS)
MPaBOBEABl CTalld TOBOPUTH (BIPOUYEM, MOXKET
ObITh, OOJICe YEeTKO, YeM paHbIlIe) O elle TpeX
(GYHKIHAX OPraHOB HCHOJNHHUTEIBHOH BJACTH:
1) okazaHUM TOCYJAPCTBEHHBIX YCIYT, 2) peanu3a-
IIMY TIpaBa IpaXkJaH Ha oOpalleHue u 3) odecreue-
HUU JocTyma K uHGOpManuu O CBOed jed-
TEIBHOCTH.

locynapcTBeHHOE ympaBlieHHE BO BCEM MHOTO-
o0pa3uu mepeunciIeHHbIX (YHKIHMH OCYIIECTBIsET-
Csl BHYTPH OPraHOB UCIIONIHUTENBHOW BIIACTH, MEXK-
Iy HUMH (3TO BHYTPEHHHE OTHOIIEHHS) U C HErOCy-
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JApCTBEHHBIMU CyObeKTaMH (BHEITHHE OTHOLICHHS)
[Tuxomupos 2001: 49]. Ha ocHOBaHHH HIMPOKOTO
MepeyHsi, MPECTaBIIEHHOI0 B YKa3aHHOH paboTe,
MOXKHO YTBEPKJIaTh, YTO OCHOBHBIMU YYaCTHUKAMHU
MPaBOBBIX OTHOIIEGHWH, a CIEAOBATEIbHO, y4acT-
HHKaMM o0uleHus1 B cepe NCIOTHUTEIHHON Bia-
CTH CTaHOBSTCA: 1) JOHDKHOCTHBIE JUIIA M CIIyXa-
[Me OPTaHOB HWCIIOJMHUTEIBHON BIACTH; 2) JOTXK-
HOCTHBIE JIUIA U CIy)XKalllie APYTUX BETBEH BIACTH
(3aKOHOJATEIBHOM, CYACOHOH, a TakKe OpPraHoB
MECTHOTO CaMOYIIPaBJICHHS); 3) MPEACTaBUTEIH
OOIIECTBEHHBIX OOBEAMHEHUH; 4) MpeicTaBUTENN
MIPEANIPUATHH, YUpeXIeHUH U opranmsamuii (poc-
CHICKMX ¥ MEXIyHapoIHbIX, B ToM uncie CMU);
5) rpaxkaaHe.

[lepeunciiennple  (GYHKIUH  UCTIOJHUTEIBHOM
BJIACTH M YYaCTHUKH KOMMYHUKAIMH MO3BOJISIOT
YCTAaHOBUTH BO3MOKHBIC IIEJM M 3aJaud OOLICHUSI.
[IpencraBuTenu OpraHoB HCIOJHUTEIBHON BIACTH,
co3/1aBasi pa3fUYHbIe TEKCTHI, MPECIECAYIOT KOMMY-
HUKATHBHbIE LeJIH:

— yIpaBisITh (OCYHIECTBIATh TOCYAApCTBEHHOE
yIpaBJieHHe);

— perynMpoBaTh OOIIECTBEHHBIC OTHOIICHHS (Tpe-
00BaTh M 3arpemaTh Ha OCHOBE MPABOBBIX HOPM);

— oOpamatbess ¢ mpoch0ol (B oOpaimieHusx B
JpyTHe OpraHbl BIACTH);

— YIOBJIETBOPSTH 3aIPOCHI T'pa)<aaH, IPeACTaBU-
TENel pa3IMYHbIX OpraHU3allni;

— OXpaHsTh TpaBa U CBOOOJIBI TPAXKIIaH;

— uH(opMmupoBaTh. JIFOOOMBITHO, YTO WHPOPMU-
pOBaHME B YHCTOM BHJI€ MCXOAUT OT INpEACTaBUTE-
Jie BJIACTH PEAKO, IOCKOJBKY KOHCTPYKTHBHBIM
MPHHIUIOM O(QHUIINAIEHO-IIEIOBOTO CTHIIS SIBISCTCS
HMMIIEPaTUBHOCTD, NpennucaTensbHocTh. [lo croBam
POCCHICKOTO HcCiIeqoBaTeNs-paBoBeaa, 3aHUMa-
IOIEerocsl TpoOJieMaMy FOPHIMYECKON JIesITeTIbHO-
ctu, B. H. Kapramosa, nt00ast ropuaudeckas ues-
TENbHOCTh «OTHOCHUTCSI K TAKOMY THUITYy COI[MAJIBHO-
peodpasyroleil AesTeTbHOCTH, KOTOPhId O3HAYaeT
o0pabdoTky “awoaeii moabmu”y» [Kaptamor 1989:
13. Beigeneno namu. — M. I11], modToMy, Jaxke co-
3MaBasi WHPOPMATHUBHBIH TEKCT, CHEIHAJIHNCT OCY-
HISCTBIIIET C TIOMOIIBIO HEro «uH(pOpMaIOHHOE
BozzeiictBue» [ YTkuH 2014: 119].

Crnenyer OTMETHTH, YTO 3TOT IEepeuyeHb KOMMY-
HUKATUBHBIX MHTEHIUI HE SABJISETCA MCUEPIIBIBAIO-
MM, TIOCKOJIBKY, CKOpee BCEro, aHajiu3 KOHKpET-
HBIX TEKCTOB, CO3JaBAa€MbIX HCIIONHUTEIbHOM Bia-
CTBIO B TMpOLIECCe peau3allii TOCYNapCTBEHHOTO
yIpaBieHusl, TIO3BOIUT BBISIBHTH OoJliee YacCTHEBIC
KOMMYHHKATHBHBIC [N CYOBEKTOB OIMUCHIBAEMOTO
HaMH THIIA JUCKypca.

Takum 00pazoM, MOKHO TPEIJIOKHUTH CIIEAYIO-
iee orpeneneHrne MUCbMEHHOr0 AUCKYpca HCIOIN-
HUTENBHOW BJIACTHU: MMCbMEHHBINH AMCKYPC MCIIOJI-
HHUTEJBHON BJAacTH — 0oco0as Pa3HOBUIAHOCTH WC-
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MOJIb30BAaHUS SI3bIKA B KOTHUTHBHO-KOMMYHHKa-
THBHOI JEATENbHOCTH JOKHOCTHBIX JIMI] OpraHOB
WCIIOTHUTEIBHON BJIACTH TPU OCYIIECTBICHHH €€
¢byHkuui (yrnpaBlieHHs, MPaBOTBOPYECTBA, IMPaBO-
MIpUMEHEHHS], KOHTPOJIS M Haa30pa 3a UCIOJTHEHUEM
3aKOHOB H JIp.), ONpenenseMas YCIOBUAMHU OOIICHHUS
WCTIOJIHUTEIBHOM BJIACTH C Pa3IMYHBIMU CyOBeKTa-
MU U BbIpa)kaeMas B IEJIOCTHOH CHCTEME >KaHpOB.
Kak m mHorue apyrue (:opuanyecKkuii, 3aKOHOAA-
TEIBHBIA, TENaroOTHYECKUii), THCEMEHHBIN IUCKYPC
WCIIOTHUTEIBHON BJIACTH ABISAETCA HMHCTUTYLIMO-
HaJbHBIM JUCKYpPCOM, a 3HAYWT, MOJUMHSAETCS Tpa-
BUJIaM, IPHHSATHIM B 3TOH cdepe 0OIeHHS.

Huckypc Kak mpoliecc HCIOJIb30BaHUS A3bIKa
¢duKcHpyeTcs B TEKCTax, MOITOMY 0003HAYHUM COOT-
HOILIEHHE TOHITUH OUCKYypc W meKcm, ONHILIEM HX
B3aMMOOOYCIOBIEHHOCTh, TeM 0oJiee 4TO, IO CJIO-
BaM B. 3. J/leMbsiHKOBa, «IIPOTHBOIOCTABIEHUE TEK-
CTa JIMCKYpCY CTallo OYeHb 3HAUYUMBIM st prtono-
THYECKOTO PACCYKIEHHUS TO-pYCCKU» [J/leMbsSHKOB
2007: 95].

«B Hawane 70-x romoB ObUIa TPEANIPHHATA TIO-
neiTKa TUQQEepeHIUPOBATh TOHATUS MeKCM U Ouc-
Kypc, OBIBIIHE JIO 3TOTO B €BPOINEHCKON JTHHTBUCTHU-
Ke MOYTH B3aMMO3aMEHSEMBIMHU, C ITOMOIIBIO BKIIO-
YeHUd B JAHHYIO Mapy KaTeropuw cumyayus» [Ma-
kapoB 2003: 87]. Ceituac y)xe HUKTO HE IMOCIIOPHT,
4TO «IUCKYpC — 3T0 Oojiee MIMPOKOE MOHATHUE, YeM
TekcT. Jluckypc — 3TO OJHOBPEMEHHO M IIpoIlecc
SI3BIKOBOM JICATEIHHOCTU, W €€ PE3yJIbTaT (=TEKCT)»
[Kubpuk, [Tnyarsa 1997: 307]. Takum obpaszom,
MoJTy4yaercs, 4To TUCKYpPC OTpa)kaeT MpoIecc Co3/a-
HUSl ¥ (QYHKIIMOHUPOBAHMS TEKCTa B OINPEICICHHOH
KOMMYHUKATUBHOU cpene. Henb3s He cornmacurscs ¢
mHenneM E. A. baxkeHOBOII 0 TOM, YTO «HMMEHHO B
cpele TEeKCT MpHOOpeTaeT CBOICTBA HE TOJNBKO
JUHTBUCTUYECKOT0, HO U COLHAIBHO-KYJIBTYPHOTO
(denomena» [baxxenosa 2001: 53]. Cpena o0OycioB-
JMUBAET mapaMerpsl TekcTa. Juckype, 0e3yclioBHO,
JMKTYET TEKCTy, KAaKUM eMy ObITh, YTOOBI yIIOBIIE-
TBOPATH 3aMPOCHI BCEX YYaCTHUKOB KOMMYHHKATHB-
HOM CHUTYyallUH.

B 3aximoueHne Ba)KHO yCTaHOBUTH COOTHOILIEHHE
TIOHSTUN meKcm U JHcaup, KOTOpble HaXOsTCA B PO-
JOBUJIOBBIX OTHOIIEHUSAX. B Hayke >KaHpBI TpakTy-
IOTCSL KaK «OIpe/eNeHHbIe OTHOCUTENBHO YCTONYH-
BbIE TeMaTHYeCcKHe, KOMIIO3MIIHOHHbIE U CTHJIHU-
CTHYeCKHe TUIbI BbICKa3biBaHUi» [baxtun 1986:
254-255. Boigeneno Hamu. — M. [I1]. YTouHss 3Ty
neununmio, B. A. CaluMOBCKUl onpeneser xaH-
pOBYIO (OpPMYy «KaK 3aKpEIJICHHBIH COLMUAIBLHBIM
OIBITOM, MHOTOKPATHO HCIIONIB3yEeMBbIH CIIOCO0 pea-
JU3aIMA THIIOBOTO aBTOPCKOI'O 3aMbicia (0OIei
LIEIM) HEKOTOPOH COBOKYIHOCTBIO IMO3HABaTEIbHO-
KOMMYHUKATUBHBIX JEUCTBUN (B pe3yabTaTUBHOM
TU1aHe CyOTEKCTOB), TIOAYMHSIONIMXCS YaCTHBIM IIe-
sy [Camumosckuit 2002: 37].
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Brionxne moHATHO, YTO B IpaBOBEIEHUH HE YIIO-
TpeOJisieTcss JIMHTBUCTUYECKHA TEPMHH orcaup. B
[Ipukaze Muntocta P® ot 04.05.2007 Ne 88 ompe-
JIETICHO, YTO «HOPMATHBHBIC TPaBOBBIC aKThHI (ere-
palbHBIX OPraHOB MCIIONHUTENBHOW BIIACTH H37a-
IOTCS TOJBKO B BHJE IOCTAaHOBJEHUW, IMPHUKA30B,
PacCHOpsKEHUI, TPABUIL, UHCTPYKLIMM U ITOJIOKEHU.

AKXTBI, U3aHHBIE B MHOM BHUE (Hampumep, Iu-
PEKTHUBBI U JIp.), HE JOIKHBI HOCHUTh HOPMAaTHUBHBIN
MpaBOBOM XapakTtep <...>

W3nanue HOPMATHBHBIX MPABOBBIX aKTOB B BHJIE
MMCEM U TenerpaMm He gomyckaercs» [[Ipukas Mu-
Hrocta PO No 88: 1. 3 paszz. 1].

IOpuanueckas Hayka pa3BUBaeTcCs, U UCCIIENIOBA-
TENU TpaBa rOBOPAT O HOBBIX THIAX MPABOBBIX aK-
TOB, CO3/IaBa€MbIX HCIIOJHHUTEIBHOM BIACTBHIO. B
YaCTHOCTH, TEPEYHCISIIOT TaKhe IOKYMEHTBI, Kak
rocyJapcTBEHHBIE IIeJIeBbIe POrpaMMBbl, CTPATErHH,
pernamenThl [YMmanckas 2014]. PeanpHas meficTBuU-
TENbHOCTh MTOKA3bIBAET, YTO, TOMUMO HOPMAaTHBHBIX
W MHIUBUAYaNbHBIX (B MPaBOBEAYECKOM TEPMHUHO-
JIOTUM) TIPABOBBIX AaKTOB, OpraHaMU HCIOIHUTEIb-
HOM BJIACTU CO3JAIOTCS TEKCTHI, KOTOPbIE HE BXOMAT
HU B OJIHY U3 NIEPEUHCIEHHBIX TPYII U HE OTHOCAT-
Csl 110 YKaHPOBBIM NPU3HAKAM HU K OJIHOMY U3 Tiepe-
YHCIEHHBIX JOKYMEHTOB. B WacTHOCTH, TaKOBBIMHU
SIBIISTIOTCS [TMChMA-O0TBETHI Ha OOpalleHus] Tpak/IaH,
a TaKkke pa3HooOpasHble HMH(OpMATHBHBIC TEKCTHI
(uabopMmanuss Ha oO(QUIMATBHBIX CcaiTax, Mpecc-
penusbl it CMMU, craTucThyeckue AaHHBIE, 0030-
pel 1 np.). [lo Hamemy TIayOOKOMY YyOEKACHUIO,
WMEHHO OHH TPEICTABISIOT HauOONBIIMA HHTEpEC
MpH OINHCAaHUU COBOKYITHOCTH TEKCTOB JHCKypca
WCTIOJIHUTEIBHOM BJIACTH, MOCKOIBKY KaHPBI Oodu-
UALHON JJOKyMEHTAIUU OoJiee WIIH MEHee JIeTallb-
HO ONHCAaHBI B JEJIOMPOU3BOJACTBE U JOKYMEHTHON
nuHrBUCTHKE. HecoMHeHHO, «kimaccupukamus pede-
BBIX JKAHPOB KaXKIOH W3 00jacTell TyXOBHOM KyJib-
Typbl — CAMOCTOATENbHAS 3ajjaya, paccuuTaHHas Ha
nepcriektuBy» [Canumorckuit 2002: 35]. Mccneno-
BaHUS TAKOTO ITUIaHA MBI yXe HaOllloJjaeM B COBpe-
MEHHON CTHJIMCTHKE (CM. O MPENMUCHIBAIOIINX, XO-
JaTalCTBYIOMINX, YBEIOMIISIOMINX KaHpPax IPOKY-
popckoii mpodeccHoHaNbHON aesTenbHOcTH: [Jlyc-
kaeBa 2016]). A HeonMcaHHBIE KaHPHI JKIYT CBOETO
WCCIIENIOBATENS — WX JTMHTBUCTUYECKUN aHAIIU3 T103-
BOJIUT KOHKPETHU3UPOBATH IPEJCTABIECHUE O BHYT-
puctriieBor auddepeHnmanuu oQUIHATBHO-IEO0-
BOr0 (PYHKIIMOHAIBHOTO CTHJII ¥ JIOMOIHHUTH €ro
KAHPOBYIO CHCTEMY.
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EXECUTIVE DISCOURSE: THE CONCEPT REVISITED

Mariya A. Shirinkina

Associate Professor in the Department of Russian Language and Stylistics
Perm State University

The paper considers the interrelation between discourse analysis and functional stylistics. Following
the agreement between the main methodological principles of the two linguistic areas, the use of the concept
discourse is justified when studying the corpus of texts produced by the executive officials in the process of
acting according to the functions prescribed by law itself and described in theory of administrative law: law-
enforcement, advocacy, socio-economic, norm-setting, regulating, jurisdictional, and other functions. It is
explained that the discourse component of the approach is relevant to analysis of extra-linguistic factors dur-
ing the executive interaction, while the stylistic component is relevant to that of linguistic means for repre-
senting a specific content. The extra-linguistic basis of the executive discourse is seen as a combination of
factors, namely, the executive (bodies and officials) as subjects of communication, various kinds of their ac-
tivity, functions exercised in the nation state by the branch, and other communication parties in this sphere,
with their communicative goals. The paper presents an approximate list of the executive discourse genres,
which are expected to be studied in terms of functional stylistics.

Key words: functional stylistics; discourse; discourse analysis; formal business text; extra-linguistic
factors; executive written discourse.
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POJIb IIEPEBOJYUKA KAK KYJIBTYPHOI'O IIOCPEJHUKA
B TIPOJABUKEHUU TAMBAHbCKHUX KOMITAHUI
HA IMOCTCOBETCKOM ITPOCTPAHCTBE

Eaena JleonngoBua SIkosiieBa
K. GuJI0C. H., 10UEHT KadeApbl AHIVIUICKOI0 A3bIKA

A3bikoBoil yHUBepcuTeT BeHnao Yp3yaunn
laocron, TaiiBans. elena.yakovleva75@gmail.com

HanHoe uccienoBanune GOKycUpyeTcsi Ha TailBAaHbCKO-POCCHICKHUX JIETOBBIX OTHOIICHUSIX M CTABHT
CBOCH IIENbI0 BBIICHUTH, KaKO€ BIUSHHE OKA3bIBACT SI3bIK M KYIBTYpa O00CMX CTOPOH IMPH YCTaHOBICHWUU
MEXTyHAPOIHBIX SKOHOMHYECKUX OTHOUICHUN. YIenseTcs BHUMaHNe TPYIHOCTAM KOMMEPUYECKOro MmepeBoaa
MIPH YCTaHOBJICHUH MEXKKYJIBTYPHBIX OTHOIIEHHH, 0COOCHHO C TaiBaHBCKOW CTOPOHBI, M JIeTIaeTCs aKI[eHT Ha
SI3BIKOBOM Oapbepe M HEIOCTaTOYHOM MOHUMAaHUU OCOOCHHOCTEH KYNBTYpBI MPH MEXTyHAPOIHOM COTPYI-
HUYECTBE. ABTOP CTaThbH PACCMAaTPUBACT CYNIECTBYIOIINE MPOOIEMBI W MpeaiaracT peieHus Uil paBuIlhb-
HOTO HCIIONb30BaHUS SI3bIKA W KYJIBTYypbl, HEOOXOAUMBIC Il YCTAHOBJIECHUS OoJiee TECHBIX M YCIICHIHBIX
MEXKYJIBTYPHBIX CBsizell Mexay Poccueit u TaiiBanem.

HccnenoBanue onupaercst HA MHAYKTHBHYIO METOAMKY C MCIIONB30BAHUEM Marepuaa, COOpaHHOrO
aBTOPOM CTaThbU, 3aHUMAIOIIMMCS YCTHBIMH W IMHCbMEHHBIMU OW3HEC-TIEPEBOIaMU Ha TPOTSDKEHUU Ooree
4yeM fecsTd Jet. [Ipu 5ToM SMIupHYecKie TaHHbIe OCHOBBIBAIOTCSI HA HECKOIBKHUX OOIIEIPUHSTHIX TEOPHUSX
nepesona. IloguepkuBaercs yHUKajabHas poJib NEPEBOAUHMKA KaK KyIBTYpPHOro nocpenHuka. Ha mpumepax
MpeiaraeTesl pelieHne npoodaeM Mo MPeo0ICHHUIO SI3BIKOBBIX M KYJIBTYPHBIX 0apbepoB C IENbIO YKperie-
HUST MEXTYHAPOJHOTO COTPYIHUYECTBA, 0coOeHHO Mexy TaiiBanem u Poccueii. [Ipenmonaraercs, uto naH-
HOE€ HCCIIEIOBaHWE MOXKET B 3HAYMTENFHON CTENEHH CIIOCOOCTBOBATH Pa3BUTHIO KOMMYHUKAIMU W oOMeHa
OIBITOM B chepe MekayHapoaHOro Ou3Heca.

KarwoueBble ciioBa: KylnbTypHOE TTOCPEJHHYECTBO; KYJIBTYpHAsl CIIEU(PHUYHOCTD; TBOPUECKUI Tepe-
BOJI; TEOPHS PEJICBAHTHOCTH; Teopus Skopos; (oHeTnYeckuil MeTo]| MepeBo/ia; SHIUKIONEANnIecKoe (Mex-
TUCITUTIIMHAPHOE) 3HAHHE.

doi 10.17072/2037-6681-2016-3-75-84

Research background and goals dia has also been focusing on Russian lifestyle per-

Based on the researcher’s ten year involvement  spectives such as famous music schools, large cities
as an interpreter, translator and cultural mediator this and tourism. Some talk shows in Taiwan have also
project presents case studies derived from economic  discussed Russian politics and policy. The media is a
relations between Taiwan and Russia. This research  powerful way of educating people and facilitating an
examines the shift in Taiwan and Russia’s increased international cultural understanding.
cross-cultural cooperation over the last several years. This research focuses on the influence of lan-
Increasing numbers of Taiwanese and Russian aca- guage and culture in economic developments be-
demic researchers, business representatives, cultural tween Taiwan and Russia, with an emphasis on Tai-
activists and other specialists have been visiting both ~ wan’s industry prospects. It aims to address the fol-
places in order to establish the cross-cultural contact lowing research questions:

for various purposes, such as conducting academic 1. Which Taiwanese products receive greater
research, developing business and promoting culture. promotion in the Russian market?
Over the last years, Russian media has often aired 2. Why some Taiwanese companies achieve suc-

mostly positive stories about Taiwan and its culture cess while others fail in the Russian market? Which
(e.g. its subway system, parks, tea planting and successful strategies are utilized when addressing
sightseeing etc.). On the other hand, Taiwanese me- language and cultural factors?

© Sfxosnesa E. JI., 2016
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3. Which linguistic, cultural aspects and solu-
tions have produced the most positive economic de-
velopments between the two countries?

4. What is the role of translator in developing
these cross-cultural and commercial ties?

The last question in particular supports the prem-
ise that a translator’s role is pivotal in the intermedi-
ation process. Data has been derived from many
translation files that have been compiled over the
last ten years. The researcher, who also worked as
translator and cultural intermediate, is of Russian
origin and has lived and worked in Taiwan for the
last ten years. Therefore, the research has a greater
capacity for identifying some of the problems Tai-
wanese companies have encountered when failing to
promote products in Russian speaking markets. It
will examine reasons such as lack of familiarity, un-
derstanding and consideration for Russia’s cultural
nuances and advertising that does not appeal to Rus-
sian consumers. It also highlights the importance of
language as a tool for promotion in cross-cultural
development and communication.

The literature review features studies on mutual
relationships between Russia and Taiwan. The article
“Russia’s Unofficial Relations with Taiwan” by S.
Vradiy [2007] gives an overview of the history of
Russia’s unofficial relations with Taiwan. The paper
describes the political and economic importance of
Taiwan to Russia and the status of Russian-
Taiwanese relations. It assesses prospects for bilat-
eral economic and trade relations.

Scholar Alexander Pisarev has also been re-
searching Taiwan’s issues and provides insight
from the Russian Club in Taiwan and the state of
political relations between Russia and Taiwan.
American academic journals like the Kentucky
Scholarship Online have produced articles with
regards to China, Russia and Taiwan. However, this
source mainly focuses on political and military
matters. Due to the uniqueness of this research,
there was very little existing literature that could be
identified pertaining to the combination of lan-
guage, culture and business ties between Taiwan
and Russia. This lingua-cultural research is there-
fore a pioneer in this field as there is currently no
scientifically designed research that has previously
examined these interwoven aspects. Therefore, it is
significant in the development of successful eco-
nomic relationships between Russia and Taiwan.
Due to the scarcity of existing research in this area,
it is important that more researchers shed light on
this phenomenon and the importance of effective
language and cultural techniques in developing
economic and cultural ties.

This research will provide guidelines for optimiz-
ing mutual economic interests and emphasize the
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need for Taiwanese companies to reconsider their
marketing strategies in Russia. It is hoped that a
greater appreciation and understanding of appropri-
ate linguistic and cultural mediation will increase
success for these companies and its promotion of
culture could also draw interest in various industries.
The conclusion will provide suggestions for devel-
oping appropriate advertising strategies in terms of
savvy language and cultural awareness. Findings
will also provide practical assistance for Taiwanese
companies in terms of understanding how to ap-
proach integral cultural knowledge when engaging
in international cooperation. It further exemplifies
linguistic and cultural difficulties that Taiwanese
companies are experiencing when advertising their
products in Russia. This study also beholds pedagog-
ical value for teaching translation, offers substantial
solutions for existing issues and achieves effective
outcomes in the translation process.

Methodology

Qualitative data derived from translation files are
utilized throughout the research. These involve case
studies from ten years of research and experience in
the field. Translations are a compilation of English,
Russian and Chinese. English was always used as
the primary language. The data was classified into
the following three categories according to the fol-
lowing purposes:

1) Documents (e.g. diplomas, company’s finan-
cial statements, or birth certificates)

2) Cultural information (e.g. art works)

3) Technical instruction

4) Product advertising

The bulk of the data, however, is derived from
the fourth category. Most of the case studies refer to
commercial translation and are analyzed in terms of
Taiwanese products that were advertised the most in
the Russian market (e.g. high-tech products, ma-
chinery and food). The language used within the ad-
vertisements has been analyzed and translation diffi-
culties regarding targeting consumers are identified
and discussed. Lack of cultural salience in the con-
text will also be illustrated.

This research methodology has been primarily
based on an inductive practice-oriented investiga-
tion method and utilizes commonly adopted theo-
ries including the role of the translator as a cultural
mediator using a “cultural filter”. This perfect
combination of linguistic and cultural mediation is
pivotal for any high-quality translation and for suc-
cessful marketing strategies. The detailed analysis
intrinsically links language and culture in the trans-
lation process and provides multi-faceted perspec-
tives for successful international cooperation be-
tween Russia and Taiwan.
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Theoretical Framework

The theoretical review includes elaborate transla-
tion theories and techniques and presents how they
are relevant for various purposes with regards to in-
ternational economic relations. Many researchers try
to define the translation process and often fail to
identify other relevant aspects. Catford [1965] ex-
emplifies this by primarily focusing on matching
sound and meaning of the source to the target lan-
guage but neglects socio-cultural factors. These lin-
guistically-oriented approaches could be useful in
understanding the technical and scientific aspects of
translation such as finding exact equivalences for
technical terms. However, cultural aspects are now
widely accepted in translation research. Both transla-
tors and marketers must understand the importance
of cultural values in the target groups and find effec-
tive ways of transferring cultural salience from
source language (SL) into target language (TL).

Skopostheorie by Hans J. Vermeer [1989] has
been adopted as a guiding theory for this research as
it focuses on communication purpose and links tar-
geted text to its audience. To achieve such an effec-
tive outcome is substantial, particularly with regards
to translation in business. In terms of commercial
translation, it is important to take into account sever-
al translation factors such as “phonetic appeal, suita-
ble meaning, socio-cultural adaptation, and consum-
er acceptance” in order to better target consumers of
different cultures. Linguistic, cultural and commer-
cial perspectives are all aspects crucial to this pro-
cess [cf. Sang & Zhang 2008: 225]. This functional-
ist approach emphasizes translation of the target text
with the source text being of secondary importance
[Sang & Zhang 2008: 232]. With regards to product
advertising, the translator should focus on Skopos-
theorie and take into consideration the aim of the
translation in terms of successfully promoting the
product when targeting consumers. To achieve this
purpose, the translator needs to fully understand the
cultural conditions of the source text [cf. Vermeer
1994: 14]. “Cultural sensitivity in Skopostheorie is
influential and decisive in formulating an effective
translating method” that is particularly true in ad-
vertising translation [cf. Sang & Zhang 2008: 232].
Translators must consider culture as a changeable
phenomenon that “has an important role in specify-
ing what is acceptable and appreciated” and a
knowledge of which factors are taboo [Sang &
Zhang 2008: 235]. He and Xiao also stated that
well-translated texts can be adjusted to suit local
markets in terms of lingual, cultural and legal envi-
ronments, while still conveying the product infor-
mation of the source text [2003: 131]. Therefore,
besides primarily considering linguistic and cultur-
al aspects, the marketing and legal issues should
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also be considered. For this purpose, it is theorized
that the following preliminary work is required [He
& Xiao 2003: 142]:

1. Examine the company’s marketing strategy
and the target marketplace including target consum-
ers and image of the name which will be used in the
foreign market

2. Examine the nature of the product in terms of
function, performance and benefits etc.

Similar functional approaches focusing on lin-
guistic-cultural relativity include House’s theory of
translation as re-contextualisation and the Third
Space phenomenon [2008] which emphasizes the
following aspects:

— An extra-linguistic world which is often per-
ceived differently by members of L1 and L2 com-
munities

— Translator’s creativity

— Bridging the juxtaposed language and culture

— Functional pragmatic equivalence when cov-
ert translation of an original text appears in the new
L2 context, but the functional equivalence remains
the same. In this case, the translator manipulates the
language and text according to cultural filters.

Every translator has faced challenges in finding
suitable equivalents for the target text. “Untranslata-
bility is a common phenomenon in translation [Ben-
jamin 1923/1977; Berman 1985/1999; Bhabha 2000]
with every language having its own unique lexicon
and indigenous to only that culture [He & Xiao 2003:
135]. This research aims to understand how convey-
ing concepts on different levels can accurately re-
flect the translation. M. Baker [1992] categorized
four levels of equivalence:

1. Word Level and above Word Level Equivalence
(i.e. number, gender and tense congruence of a sin-
gle word)

2. Grammatical Equivalence (i.e. number, person
and gender, tense and aspect and voice congruence
across languages)

3. Textual Equivalence (i.e. transfer of infor-
mation and consistency considering the text type, the
purpose of the translation and the target audience)

4. Pragmatic Equivalence (i.e. author’s purpose
for the target language).

The last category focuses primarily on translator’s
creativity if the context equivalent does not exist and
needs to be created by the translator. In his early study,
R. Jakobson coins the term ‘creative transposition’ in
inter-lingual translation, where verbal signs are inter-
preted in another language [1959: 238]. He acknowl-
edges deficiency in terminology, which may be quali-
fied and amplified by loanwords or loan-translations,
neologisms, semantic shifts and circumlocutions
[234]. Consequently, the original text must be ex-
posed to transformations [Benjamin 1923].
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Besides linguistic and cultural competence, the
translator also needs to apply an encyclopaedic
knowledge to the context. According to Relevance
Theory proposed by Sperber and Wilson [1986] and
emphasized by A. Vermes [2007], assumptions are
fundamental for some contexts which convey a
number of implications. Therefore, conceptual
meaning is comprised of truth-functional logical and
encyclopaedic entries, containing various types of
representational information and possible conceptual
connotations such as cultural or personal beliefs that
may be stored in a memory [129]. Therefore, such
inferential processes carried out by the translator
must include interpretation of cultural specifics that
don’t exist or prevail in the target culture. The trans-
lator needs to explicate such encyclopaedic, cultural-
ly specific knowledge. Content can then be made
directly accessible to the target reader, even if addi-
tional explanations and integration are required
within the running text [Vermes 2007: 132]. By
granting the translator relative freedom translational
creativity can be achieved [Kussmaul 2000;
Loffredo and Perteghella 2006; Sternberg 1999;
Wills 1996 in S. E. Pommer 2008]. S. E. Pommer
[2008] points out three aspects of creativity from a
psychological perspective. These include novelty,
appropriateness and acceptance [356]. Sternberg and
Williams also propose three types of thinking that
must also be taken into consideration when carrying
out this type of creative work. This includes synthet-
ic thinking of new and interesting ideas, analytic
thinking with critical appraisal, possible solutions
and practical thinking when identifying a potential
audience for innovative ideas [Sternberg 1999: 433].
Appropriate creativity and critical thinking are in-
deed important for effective translation.

Scholars also warn that inconsistency and super-
ficiality in the translation must be avoided [e.g.
Leonardi 2010; Meltai 1999; Vermes 2007]. Transla-
tion should not be minimalized in terms of achieving
necessary encyclopaedic assumptions within the cul-
tural context [Vermes 2007: 139]. The translator
must understand the text completely; otherwise the
source text will not be understood by the target read-
er. The translator must be fully aware of the fact that
he is the direct interpreter, while the target reader is
the subsumed interpreter, dependent on the transla-
tor’s assistance [Vermes 2007: 139]. In order to
avoid superficiality, the translator must find a logical
transfer of idioms or proverbs when none or little
previous translatability is available. It must still,
however, fall within the parameters of the chosen
strategy with interpretation of one term or a certain
cultural specificity being maintained in the existing
context. A. Vermes [2007] claims that in order to
avoid perplexity and effectively combine linguistic
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mediation with the cultural mediation, the translator
should produce an interpretable text for the target
reader. In this case, both the foreignising and/or the
domesticating translation strategies can be applied
[Vermes 2007; Bhabha 2000]. The translator in actu-
ality has to introduce new aspects regarding the
source culture such as words that may not exist in
the other culture. The translator then adapts the
source text as much as possible to match the target
text and translate it into the target language. Both
strategies are commonly employed in the translation
process and are often interwoven. These two strate-
gies illustrate three aspects of creativity and are
highlighted by S. E. Pommer [2008]. Creativity then
combines new ideas that are subtly tied to the old
ones, allowing for exploratory creativity with
knowledge of relevant rules, transformational crea-
tivity and significant adaptation. One context can
combine several translational strategies for better
comprehension and effectiveness [356]. Pommer
also emphasizes the impact of culture on creativity
through language, pointing out the translator’s textu-
al limitations and stressing the importance for a
margin of creativity even when it comes to legal
translation [2008: 364]. Therefore a translator must
possess creativity and the ability to identify translat-
ability solutions [cf. Pommer 2008: 359]. Wills
[1996] states creativity is a domain-specific attribute
and is pertinent for some contexts. The degree of
creativity varies in terms of type of translations such
as literature, commercial, religious, technical or le-
gal. “Acceptable creativity” of the target context
should be congruent with the contents of the source
context and also consider corresponding encyclo-
paedic knowledge and cultural specificity, clearly
illustrating the necessity for a translator to possess
excellent critical thinking skills. The translator must
practice multi-disciplinary skills in order to translate
effectively [cf. Forstner 2005 in Pommer 2008: 363].

Linguistic-cultural interdependence is central to
most modern translation theories. Terms such as
“cultural hybridity” coined by Bhabha [2000] are
also pivotal in translation processes that combine
elements of both source and target languages. Logi-
cal assumptions and implications based on the trans-
lator’s encyclopaedic competence are also crucial for
effective and clear translation. The translator must
carefully read, interpret and assess the cognitive en-
vironment of the source and target context with crea-
tivity and adequacy in the translation process. Crea-
tivity and understanding of multiple disciplines are
key aspects in effective translation. The translator
must be multi-talented, competent, flexible and re-
sponsible in order to provide a successful translation.
In a summary, referring to W. Benjamin, translation
can be metaphorically likened to a tangent, which
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touches the circle (i.e. the original) at one single
point, whereas it later follows its own way
[1996/2004: 253t.].

In order to effectively carry out all these practices,
the translator must follow six principles proposed by
H. Belloc [1931]:

1. Regard the work as an integral unit, however
translate in sections

2. Decode idiom by idiom

3. Translate intention by intention

4. Avoid les faux amis (false cognates)

5. Alter courageously

6. Never overstate

In conclusion, translation is a fluid process, which
creates a new corresponding meaning in the target
language. The translator must consider the stylistic
and idiomatic norms of both languages, as well as the
peculiarities of both cultures. They must be granted
liberty in the translation process in order to transmit
the context adequately [Haque 2012: 108].

Research Results

This research focuses on translation difficulties,
cultural differences and sociolinguistic aspects of
commercial translation with regards to the advertis-
ing of Taiwanese products in Russian-speaking mar-
kets, including many CIS-countries. This study is
based on the integral experience of a Russian native
speaker who is an English, German and Russian
translator. Taiwanese companies must do a lot of
work in translation in order to promote their prod-
ucts in international markets and become interna-
tionally accepted. Taiwanese companies, which are
already recognized internationally, include computer
and accessory companies, such as Acer, Asus, HTC,
semi-conductors, LED, rubber company Gmor and
Ruby Rose cosmetics. Yet, there has been an in-
crease of Taiwanese companies expanding in the
international marketplace. These include products
such as tea, intellectual toys and environmentally
friendly products. Marketing these products in the
foreign languages of the countries that they want to
expand is crucially important and often required by
local authorities. Product marketing translation in
the target language must be consumer-friendly and
help the product to become widely accepted in coun-
tries where English is not commonly used. Since
Taiwan’s high-technology industry has already de-
veloped in the international marketplace, a lot of
existing commercial texts refer to technological
products such as computers or machinery. Therefore,
the translator must provide accurate information and
understand the appropriate terminology required in
technical translation. Sometimes, explanations of
new technological terms are recommended for both
the company and the translator.
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In Taiwan, commercial translation is common and
just from Chinese into other foreign languages but
also from English into different target languages. Due
to close business ties with America, many Taiwanese
companies already have websites in English. Howev-
er, usually the original Chinese version of the text is
translated first into English and then from English
into another language. Thus, the first source language
(SL1) may lose its connotation in the transition into
the third target language (TL3) through the second
foreign language (TRL2): SL1—-TRL2— TL3.

Google translator is a very helpful tool for trans-
lators as it primarily saves time. It usually provides a
sufficient basis for the target language. After using
the software, the translator should polish it by select-
ing precise words, refined language and implementa-
tion of corresponding cultural realities before the
transfer of context into the target language. Data for
this research has utilized the help of Google translate.
In most cases texts were later revised and changed.
Another popular Russian translation tool comes
from the website slovari.yandex.ru, which can be
utilized, when translating colloquial wording or idi-
oms from or into Russian.

The commercial translation analyzed in this re-
search focuses on product advertising, its character-
istics, branding and company slogans. With compa-
ny and brand names, the translator used a phonetic
translation method, this being the process of translat-
ing names to resemble the phonetic sound of the
original. Overlooking the name’s meaning is a wide-
ly accepted practice in the translation field. Taiwan-
ese export companies usually have an English name
whose pronunciation can be easily transliterated into
Russian. The Englification process has recently be-
come more commonly used. When English foreign
words are adopted, they are transliterated and subse-
quently used in the Russian speaking environment
despite the existence of a direct Russian equivalent.
This methodology is growing rapidly, especially
with regards to business language and advertising.
Therefore, with this transliteration methodology /n
Bun Kopn. became the adopted Russian name for
Taiwanese company /n Win Corp. Easily understood
by Russians, words will often sound relatively simi-
lar in both languages but contain a specific meaning
in Russian as exemplified in the case of Industrial
Machinery Ltd., which in Russian was translated as
000 “Hnoacmpuen Mawunepu”.

It was also found to be harder to promote a mean-
ingless brand name of the company. He and Xiao
suggest brand names should be translated to be se-
mantically relevant to product attributes and its orig-
inal name, combining phonetics, semantics, and
graphics” [2003: 145]. Many Taiwanese companies
create slogans that express the spirit of the firm. A
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good translated slogan must be simple, meaningful,
distinct, easy to remember and persuasive enough to
attract the target language. Therefore, to reach this
goal, the translator needs to apply a creative transla-
tion methodology that can even deviate from the
original, but not from a concept. According to the
Skopostheorie, the translator should use the most
appropriate strategies to achieve the purpose of the
TL in the target context [cf. Shuttleworth and Cowie
1997: 156]. He and Xiao claim the translated text
should combine corporate marketing strategy with
the socio-economic climate of the target country
[2003: 141]. The translation process should be con-
sidered as a journey from one culture into another. In
this case, Far Infrared Heating Pad System can be
exemplified. Its product is described as follows:

Far Infrared heat energy for deeper penetration to
improve blood circulation and then effectively and
temporarily relieve muscle/joint pains and discom-
fort or simply be used for keeping warmth.

The following is a letter from the Taiwanese
company to a Russian company, describing Far In-
frared Heating Pad System:

It’s ideal for anyone who needs a relief of pains
or simply wants to keep warm. We really see a big
potential of this product in Russian market. If you
are interested in knowing more about our products
and prices, please feel free to contact us at any time.

It is obvious that the second sentence is incom-
plete and not persuasive enough. It alludes to Russia
as a cold country and therefore, substantiating poten-
tial demand for the heating device. The translator
then transferred the sentence into: “We really see a
big potential of this ‘hot’ product in such a ‘cold’
country as Russia”, placing the emphasis on the op-
position of /ot vs. cold which could be potentially
more attractive to consumers.

Sometimes what a company in one culture con-
siders to be attractive may generate negative percep-
tions or connotations in another [cf. Sang & Zhang
2008: 243]. Such differences might include manipu-
lating the feelings of Chinese consumers, rather than
focusing on characteristics and facts that are greatly
valued by Western society. Also, Taiwanese ads and
slogans are often greatly exaggerated. This can be
exemplified in rubber producer GMOR’s website
which reads: “We are the best! Believe us! Trust
us!” Such a strong claim might have a negative ef-
fect on their credibility in Western cultures. There-
fore, the simple slogan “We are one of the best”
would be more pertinent.

Another difficulty that arises in translation refers
to culturally based legends, literature and historical
figures, as well as proverbs and idioms. This be-
comes challenging when conveying the connotative
meaning from the source text to the target text and
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requires a translator with a profound understanding
of both cultures in order to avoid unfortunate results
[Sang & Zhang 2008: 236]. Chinese folklore fea-
tures several common characters, such as dragons,
lions and monkeys, however the significance of
these icons are not easily translated into Western
cultural understanding, “which focus more on narra-
tion, beliefs, values, and imagery” [Sang & Zhang
2008: 241]. In these types of cases, scholars Haque
[2012], Sang and Zhang [2008] and Wiersema [2004]
advise the appreciation and conveyance of such dif-
ferences rather than assimilation of them into the
target culture since such foreignness can also have a
positive effect on the curious consumer, who may be
seeking an ethnic experience from the source culture
that they are purchasing the products from. Z. Haque
[2012] stresses literary creativeness or the written-
work of one language is re-created in another, while
still transmitting the message and not the meaning.
This will still imply the original definition of transla-
tion [97f.]. R. Jakobson [1959] states that translation
is a reported speech; the translator recodes and
transmits a message received from another source.
Therefore, translation involves creating two equiva-
lent messages for two different codes [233]. Accord-
ing to Z. Haque, the translator needs to have “a deli-
cate common sense of when to metaphrase or ‘trans-
late literally’ and when to paraphrase in order to
guarantee exact rather than fake equivalents between
the source- and target-language texts” [2012: 105].
This means the translator must find a pertinent
equivalent with different degrees of translatability
for any text; therefore translators should not only be
bilingual but also bicultural.

Furthermore, Sang and Zhang point out that in
the process of translation, translators and marketers
should not only promote as many features as possi-
ble, but also evaluate which features are most im-
portant or appealing to the target consumers [2008:
237]. Commercial translation with regards to adver-
tising often combines an accurate translation without
substantially altering the source text or idiomatic
translation within the target language [Haque 2012:
107]. In advertising texts, the metaphoric language is
very common. However, it should be used carefully
and more legibly, otherwise misunderstandings
could arise. In reference to the following sentence:
“Some Taiwanese auto parts makers are still pinning
high hopes on earning some green by going green”,
the concept of “GREEN” contains cultural specifici-
ty for several languages. While translating the slogan
of one Taiwanese company, regarding its green fea-
tures, from English into Russian and German, the
translator needed to use different inferential process-
es, including different encyclopaedic backgrounds in
order to target two cultures. Here the first meaning
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of green refers to the greenish banknote of the US
dollar, whereas the second meaning of green in-
cludes environmentally friendly bio-materials. Met-
aphoric statements will later be explained as some
cultural concepts are more common than others. This
can be exemplified in the Russian common use of
the word green with reference to the US dollar.
However, Germany’s Green Party promotes an eco-
friendly environment; therefore the word green with
reference to US currency would not be so readily
understood in Germany since the Euro is used there.
Russians, on the other hand, in the past were less
aware of the term green with regards to eco-friendly
technology. Therefore, the translator’s knowledge of
social realities in both cultures is integral to success-
ful comprehension of substantial translation.

Another advertising example includes: solar
powered air freshener is a green product that is not
only energy efficient but also eco-friendly. Here, the
term green was directly translated into the following
German translation: Der solarbetriebene Duft-
Zerstauber ist ein griines Erzeugnis, das nicht nur
energieeffizient, sondern auch umweltfreundlich ist.
However, in the Russian translation, green was re-
placed with the term eco-friendly which carries the
literal meaning of being pollution-free: Pabo-
TAlOMUA Ha COJHEYHOM DSHEPruUh BO3IYyXOOUYHUC-
TUTENb — OTO DKOJOTMYECKH YHUCTHIM IIPOAYKT, KOTO-
PpBIii SIBJISIETCS HE TOJIBKO SHEProcoOeperaronmm, Ho 1
Oe3BpeaHbIM 11 OoKpyxkatoried cpeapl. Therefore,
the metaphoric terms green, eco-friendly and envi-
ronmentally friendly were used in the translated ad-
vertisements interchangeably with the Russian trans-
lation meaning harmless to the environment. There-
fore, green product (Ge. ‘griines Produkt’) and envi-
ronmentally friendly products (Ge. ‘umweltfreun-
dlich’) maintain a greater linguistic denotation in
both English and German speaking environments
but with the literal name for eco-clean products be-
ing axonocuuecku yucmwlll npodykm in Russian.

A. Vermes [2007] emphasizes this encyclopaedic
knowledge is highly important for every translator.
Another example was with regards to the geograph-
ical locations of Mainland China, Cross-Straits and
islands. Besides requiring geographical knowledge
and familiarity of political issues between Taiwan
and China, the translator must maintain a geopoliti-
cally correct translation. Thus, the name Taiwan is
often described as just an island or one side of the
straits and therefore would not transliterate to other
nations. It should be understood that not everyone
knows about Taiwan’s issues. Taiwan is often mis-
taken for Thailand by many members of the interna-
tional community. Furthermore, the phrase ‘both
sides of the strait’ meaning China and Taiwan re-
quires a greater understanding of the region’s geo-
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political nuances. It is therefore advisable to utilize
the recognized name of Taiwan in the translation
considering many products maintain the label “Made
in Taiwan”. In this case, Taiwan is identified with
specificity. These examples demonstrate complexi-
ties involved in the act of naming.

The following exemplifies the lack of clarity that
can sometimes occur: The firm has an R&D and op-
eration office in Taiwan and two production facilities
in mainland China, with a total cross-strait employ-
ment of over 300 workers. Firstly, it is unnecessary to
write ‘Mainland China’ since the west utilizes the
terms China and Taiwan and are considered as sepa-
rate parts. The term ‘Mainland’ with reference to
China is therefore uncommon. As mentioned above,
the term cross-strait refers to Taiwan and China, alt-
hough it may not be understood by Westerners. How-
ever, it is translated into Russian and German as “on
both territories”. These two territories have different
political systems with their own governments, alt-
hough Taiwan is also sometimes referred to as the
Republic of China. This original name for China orig-
inated in 1911, after the Manchurian monarchy was
overthrown. In 1949, after the Nationalist government
was defeated in the civil war, the People’s Republic of
China was established. Therefore terms such as cross-
strait, mainland China and island should be avoided
in advertising. Instead, the names Taiwan and China
should be utilized since foreign companies and con-
sumers are more familiar with the labels “Made in
China” and “Made in Taiwan”.

Another example of translation regarding a Tai-
wan auto-parts maker reveals a similar problem: An-
other advantage of local auto parts makers is their
division-of-labor manufacturing networks in Taiwan,
Mainland China and other countries. With plants on
both sides of the Taiwan Straits, producers can
meet a wide range of customer needs in terms of
pricing, quality, quantity, and lead times. RU: [py-
MM HOpEeUMyHICCTBOM MECTHBIX HpOH3BOlIHTeJIeI>i
aBTO3aIyacTen SIBIIIETCS X IIPpOU3BOACTBCHHAA CETh
c pasmenenueM Tpyda Ha TaitBane, B Kutait u mpy-
rux crpaHax. braromapsa mnpenmpustusM 1o o06e
cropoHbl TaiiBaHbCKOro NMpoJIMBA, TPOU3BOAUTE-
JM MOTYT BBITIOJIHUTH HMIMPOKUH JTHara3oH morpeod-
HOCTEH KJIHMEHTa B OTHOIIECHHWH IIEHBI, KaueCTBa, KO-
JIMYCCTBA 1 BPEMCH BBLITIOJTHCHU .

This example indicates the Taiwan Straits, in-
stead of the commonly used phrase Cross-Strait,
while still maintaining the separate references of
Taiwan and China.

The next case exemplifies a children’s furniture
manufacturer that produces its wares exclusively in
Taiwan: In Taiwan, the children's furniture industry
has been shrinking as manufacturers move to China
and other countries. The companies that have stuck
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it out on the island have survived by upgrading and
focusing on innovative high-end products provided
for both domestic and foreign markets. RU: Ha Taii-
BaHE TPOU3BOJICTBO JIETCKOI MEOEIN YMEHBIIUIOCH
C TeX Mop, KaK MPOM3BOACTBO nepeexaio B Kuraii n
apyrue crpaHbl. KoMmaHuu, KOTOpbIE OCTaIHCh Ha
TallBaHBCKOM OCTPOBE, BBIKUIIM 33 CUET MOJIEPHU-
3UpPOBaHHS M (POKYCHPOBAHUS HAa HOBATOPCKHUE, BbI-
COKOKAa4eCTBEHHBIC M3IENHs, CHAOKAIOIIHE KaK OTe-
‘IeCTBeHHBIﬁ, TaK U UHOCTPAHHBIC PBIHKH.

In the second reference, Taiwan is referred to as
an island which exemplifies an autonomous state of
isolation and independence. The translation in Rus-
sian refers explicitly to “Taiwan as an island”. The
advertisement emphasizes high-end innovative Tai-
wanese products in contrast to products from other
countries, particularly those of China. This was also
exemplified in: “Lextar Electronics Corp. s presi-
dent, FJ. Su said that Taiwans extensive develop-
ments of LED-backlight and information-technology
(IT) industries have built a solid foundation for the
island’s LED-lighting industry.” ‘Solid foundation’
of the island’s LED industry implies good quality
LED products. Here, Taiwan is referred to as an is-
land, again maintaining the reference in which few
people have an in-depth understanding. Few con-
sumers know that many Taiwanese companies run
factories in China, where the labor costs were origi-
nally cheaper. However, although their products are
manufactured in China, they are still labeled as Tai-
wanese technology and branded with ‘made in Tai-
wan’. In contrast, some Taiwanese companies proud-
ly emphasize they operate exclusively in Taiwan
implying a better quality compared to products man-
ufactured in China. "We are one of the few school
furniture makers that operate exclusively in Taiwan,"
says George Chiu (Corporate Marketing Manager)
who emphasizes their business has prospered solely
in Taiwan and does not engage in manufacturing in
China or any other outsourcing country. However,
this isolated factor is specific to Taiwan and is usual-
ly not fully comprehended by foreigners doing busi-
ness in the region. Emphasis should therefore be on
the production process based only in Taiwan (not in
China). This reference also alludes to Taiwan’s supe-
riority in quality control with many products being
exported to high-end markets such as Japan, Germa-
ny and the USA. This illustrates how companies
maintain a better image if they operate exclusively
in Taiwan; a factor may not be understood implicitly
by other countries.

Interdisciplinary knowledge is often required
throughout the translation process, including com-
mercial translation. According to the data, besides
linguistic and cultural competence, sometimes the
translator was required to have a basic knowledge of
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the product in terms of its technical or chemical
composition etc. An elementary understanding in
areas of computer technology, high-tech systems,
chemical engineering, medical and business scopes
has also been identified as being necessary.

Commercial translation allows for the translator to
contribute creative input in the target context in order
to make the company or their product’s information
more trustworthy and appealing. The ultimate goal of
commercial translation is to market products faster,
more efficiently and offer added value while improv-
ing the company’s global competitiveness.

In order to provide an accurate, professional
translation, translators must be provided with all
necessary information regarding the company and its
products. If a company maintains too much secrecy
or confidentiality regarding their product, such as
releasing the product name or drawing, it could lead
to serious errors and mistakes in the target language,
resulting in an inaccurate or weak translation and
failure to attract an international market. Translators
must also consider languages that are gender-related
(e.g. French, German, Russian and Spanish) where
the (in)definite article or the inflection indicate the
gender of the word of which it is being referred and
the syntactical relationship between the words
through inflectional morphemes. In this case, the
morphology and syntax are highly important for
making the text grammatically correct and content
comprehensible. In one case, the company didn’t
want to disclose what the product was because it was
a business secret. Therefore, the translation strategy
for both Russian and German contexts utilized an
indefinite pronoun ‘it’ for the unidentified product.
However, this resulted in a translation that lacked
professional style and therefore sounded somewhat
strange to the potential consumers in the target coun-
tries. In order to produce a competent and attractive
translation, it is strongly advised that companies
provide the translator with sufficient information
regarding the product. Most companies are usually
willing to provide necessary detailed information
and clarify professional content-related or linguistic
text-related questions in order to maximize their
product’s future success. Furthermore, in technical
translations such as instruction manuals, the compa-
ny should attach illustrations of how the product is
used and apply the appropriate terminology in prod-
uct description. Text often accompanies visual aids
and illustrations that definitely facilitate better and
more accurate translations.

Conclusion

To summarize the relevant aspects regarding
commercial translation presented in this study, it can
be substantially concluded that language and culture
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are inseparable factors. The translator must be com-
petent on multiple levels of the process. Prerequi-
sites for an effective translation require in-depth
knowledge of the source’s language and culture,
while having an integral understanding of the lan-
guage and culture of the target consumer. Therefore,
translators not only need to be bilingual but also bi-
cultural. An encyclopaedic and culturally specific
knowledge, along with a wide range of understand-
ing of different industries is often crucial for effec-
tive translations. Synthetic, analytical (critical) and
practical thinking is also required of the translator. In
cases where there is untranslatability, the translator
should be granted the freedom to create a corre-
sponding equivalent, which reflects the source cul-
ture, yet can be adjusted to retain meaning, while
still being comprehendible in the target culture. This
more specifically refers to the logical transfer of idi-
oms and proverbs in particular, which require a dif-
ferent degree of translatability. In these types of cas-
es the importance of correctly transmitting the mes-
sage rather than the meaning must be implicitly un-
derstood. However, superficiality and inconsistency
in the target text must be avoided at all costs. The
translator also takes on the role of cultural mediator,
which also requires the creation of a translation that
delivers optimal marketing messages within the tar-
get market. Therefore, the translator must be allowed
to add some positive meaning to the source text
without infringing on the concept and characteristics
of the advertised product, while facilitating an opti-
mal impact upon the target consumer. The translator
must emphasize important features of the product
without any exaggeration. The reader depends on the
translator for comprehension; therefore he must find
a happy medium between the legitimacy of the con-
tent of the translation and the attractiveness of the
text to the target audience. This is always a big chal-
lenge for translators. Their creativity should be com-
prised of novelty, appropriateness and acceptance.
Well-translated phonetic or semantic translation
methodology should be adopted with regards to
brand and company names, slogans and new termi-
nology. Furthermore, the company needs to provide
a clear and transparent source text in order to avoid
any ambiguity. To sum up, the company cannot un-
derestimate the role of translator and must utilize a
highly professional translator who is competent in
both source and target language and culture. All fac-
tors, which were examined throughout the research,
have been identified as being crucial for a compa-
ny’s success in the international marketplace.
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THE ROLE OF A TRANSLATOR AS A CULTURAL MEDIATOR
IN THE PROMOTION OF TAIWANESE COMPANIES IN THE POST-SOVIET AREA
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Wenzao Ursuline University of Languages

This research focuses on Taiwanese and Russian business relations and aims to elucidate how it is in-
fluenced by both parties’ language and culture when establishing international economic relations. The study
considers commercial translation and difficulties encountered when developing cross-cultural relations. It
presents a perspective derived from Taiwan’s international industrial development and focuses on language
barriers and a lack of competence in understanding culture in international collaborations. The research in-
vestigates existing issues and suggests solutions in terms of accuracy in language and culture necessary for
establishing closer and more successful intercultural ties between Russia and Taiwan.

This research includes a researcher participant and inductive methodologies, with the author’s obser-
vational data collected over ten years of interpretation and translation. With these components and the appli-
cation of several commonly adopted translation theories, it provides a unique, cultural perspective based on
work derived from Taiwanese and Russian business and cultural intermediation. As a result, solutions have
evolved on how to overcome language and cultural barriers and improve cooperation between Taiwan and
Russia. This research can greatly assist in the development of communications and exchange in the realm of
international business.

Key words: creative translation; cultural intermediation; culture-specificity; encyclopedic (interdis-
ciplinary) knowledge; phonetic translation method; Relevance theory; Skopostheorie.
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JUTEPATYPHBIE UITOCTACH DHH U3ABEJLIbI TEKKEPEH,
BUKTOPUAHCKOM JIEJJU U ®PEMUHUCTKHA

HNpuna Uropesna byposa
A. puitod. H., mpogeccop kadeapsl HCTOPHHU 3aPYOEKHBIX JIUTEPATYP

Cankr-IleTepOypreckuii rocyiapcTBeHHbIH YHHBEPCUTET
199034, Cankt-IletepOypr, YHuBepcUuTeTcKas Hao., 11. i.burova@spbu.ru

OuH M3abemna Tekkepei B OCHOBHOM Oblila M3BECTHA MPENUCIOBUSIMU OHOrpaduyeckoro xapakrepa
K counHeHHusM cBoero otia Y. M. Tekkepes. Jlump B 1980-¢ IT. ee cOOCTBEHHBIC COUMHEHHS MPHUBICKIN
BHHUMAaHHE UCTOPUKOB JINTEPATYPhI, KOTOPbIE OBUIN CKJIOHHBI OIICHUBATh MX KaK HANMCAHHBIC ITOJI MOIIHBIM
BIIMSIHUEM COYMHEHMH oTHa. L{enbio JaHHOM cTaThM SIBISETCS CO3JaHME OOIIEro IMPEACTABICHUS O TBOPUE-
crBe OHH Tekkepel, a Takke BBISBICHUE B HEM KaK YepT BUKTOPHAHCKON JINTEPATYPHI, TaK U PEMUHUCTCKUX
TeHaeHInNA. OHH Tekkepell BBHICTYHaeT B pa3HBIX JUTEPATYPHBIX HIlOcTacsx. Kak mpoTOTHN ABYX TepOUHb
XyZo)KecTBeHHOH 1po3bl, Teo Jlambept u3 «Buprunmes» Y. M. Tekkepes u muccuc Xunbepu u3 «Houn u
nas» B. Bynd, Oun Tekkepeil MoXKeT 1moka3aThesl THIIMYHON BUKTOPHAHKOMW, COOTBETCTBYIOIIEH KEHCKOMY
WJeay 3M0XH B CBOEM CTPEMIIEHHH CIIYKUTh OTILY M OCTaJIbHBIM WieHaM ceMbH. Kak aBTOp 3cce u Xymoxe-
CTBEHHOM IMPO3bI DHH IMpeACTaeT KaKk HEe3aBUCHUMBIA MBICIUTENb, CTPEMSIUIACS U3MEHUTh MHP K JIy4IIeMy.
OueBnHO, e Bepa B TO, YTO KEHIIMHA CIIOCOOHA BIHATH HAa CYyIBOBI MHpa, PUBETIA €€ K CO3aHUI0 ITPOU3-
BEJICHUI O MOJIOJIBIX JKEHIIHAX, KaK BBIMBIIIICHHBIX, TAK ¥ peajbHBIX, KOTOPbIE OOPOIKCH 33 CBOE CUACTHE.
OtpuilaHue 3aMyKecTBa KaK €JUHCTBEHHOTO IMYTH K HEMY MpPHIAET MPOU3BEACHUSM JHH OTUYETIHNBOE (e-
MUHHUCTCKOE 3By4aHue. [locie nmydnukanuu «Mucc DHpKeI», OeerpuzoBanHoi ouorpaduu A. Kaydman,
OHH TpUCTYNHJIA K OYepKaM O MHCATENbHUIAX, BIOCIEACTBUN COCTAaBUBIIUM «KHHTY CHBWILT», MEpBBIH
OIIBIT UCTOPHH KEHCKOW JUTEepaTypbl, BO MHOTHX OTHOLIEHHIX MPEABOCXHUINAONNH «JInTepaTypHBIX jKeH-
uE» O, Moapc.

KnawueBble cjoBa: ucropus aHIMHACKONW nmrTepaTypbl; OHH M3zabemna Tekkepeid; Ywunbsim
Metliknuc Tekkepeil; XyA0XKeCTBEHHAs JUTEPaTypa BUKTOPUAHCKOIO IEPUOAA; KEHCKAs JIUTEpaTypa.

doi 10.17072/2037-6681-2016-3-85-93

Bmiots 10 koHma XX crojieTvsl MHTepec K DHH  BbIILIAa B cBeT kHMra YuHudpen ['epun, padoras-
Nzabenne Tekkepeli-Puun (1837-1919) xak aBropy  miel ¢ apXMBOM DHH, KOTOPBIH XpaHHUIICS Y €€ BHYY-
OTpaHUYMBAIICS MEMyapaMH, CIIY)KUBIIUME IeHHbIM ~ ku bemunaer Hopman-batmep [Gerin 1981], a B
HMCTOYHMKOM CBEIEHHI 0 ee oTie, BemymieM nucate- 2004 r. Obiia omyOnukoBana pabora [ [apuerr,
ne BUKTOpHaHckoi snoxu Y. M. Tekkepee [Mackey  momonmuuBuieid nanneie Y. ['epuH Marepuanamu u3
2010: 164], coOpaHue couMHEHUH KOTOporo oHa apxmuBa cemeiicrBa CtuBeH [Garnett 2004]. Buorpa-
Beimyctiiia B 1908 r., u cBoiictBom ¢ Jlecnmu CtuBe-  Quueckue cBeieHust 00 DHH MyONUKYIOTCS U B TO-
HOM, IOPYYMBIIMM €l HamucaTb psAJl CTaTedl JUisl  CBSIICHHOM CEeMEHHOM uctopuu TekkepeeB MOHO-
«Hammonansnoro  Ouorpaduveckoro  cioBapsi»  rpadun Ixona Dmuna [Aplin 2010-2011].
[Mackey 1990: 79]. 1 Tonbko B 1980-¢ rr. BHUMA- Pa6oter ['epun u Tapuert 06 Dun Tekkepeit ObI-
HUE HCCIeNoBaTeleldl MpHUBJIEKIa JIMYHOCTh CaMOM  JIM HalMCaHbl Kak OMorpaduy S>KEHIMHBI, XOPOIIOo
OHH. B 9TOM 0c00yI0 pollb ChIrpaii UCCIeqoBaTe- 3HAKOMOM CO MHOTHMH 3HaMEHHTOCTSMHU. [Ipu 3TOM
JIM, BOCCO3/IaBaBIINE HCTOPHIO €€ )KU3HU Ha O0raToil  aBTOPHI OTPaHUYMIIMCH JIMIIb CKYIIBIMH KOMMEHTA-
JOKYMEHTAJIbHOH OCHOBE, BKIIOYaBIICH B ceOs M PHUSMH OTHOCHTENBHO €€ JIMTEPaTypHOrO TBOpUe-
BOCIIOMHUHaHMsI O MaTepH, ONMyOJIMKOoBaHHbIe DcTep  crBa. Bmecre ¢ TeM myOnukanusi ['epwH, mmpoko
Tekkepeii-Dymiep B coaBTopcTBe ¢ B. XaMmepciu  M3BECTHOM Kak aBTOp cepuu Ouorpaduil aHTJIHii-
[Thackeray Fuller, Hammersley 1951]. B 1981 1. ckux mnucarensHun XIX B., HEBOIBHO IOCTaBWIIA

© Byposa 1. U., 2016
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Oun Tekkepell B onuH psnx ¢ cectpamu bponTe u
Omuzaber [Nackenn, u 3T0 OOCTOSATENBCTBO CTUMY-
JUPOBAJIO HMHTEPEC K €€ JINTepaTypHOMY TBOpUE-
CTBy. B mose 3peHus uccienosareneil momnaayd He
TOJIBKO MeMyapsl OHH, HO U €€ IIOBECTH, JHUTepa-
TypHO-KPUTHUYECKHE 3aMETKH, Ouorpaduieckue
odyepkd. B pesynbTare MOSBHINCH MyONHKAIMU, B
KOTOPBIX JAENAl0TCS TMOMBITKH COIMOCTaBUTH COYMHE-
HUs OHH ¢ npousBeneHusiMu ee otma [Hill-Miller
1981], a Taxke MpoCIeqUTh €€ INTepaTypHble CBA3H
C aBTOpaMH ero kpyra, B dacTHocTH, A. TenHuco-
HoM [Aplin 2006] u Bpayaunramu [Bloom 1991], a
uccruenoBareny TBopuectsa B. Bynd, nouepn Cruse-
Ha OT BTOPOTO Opakxa, MOIBITAJIMCh YBUJETh B TIPOU3-
BEJCHUSAX OHH HEKHH MOCTUK MEXIY €€ OTIIOM-
BUKTOPHUAHIIEM W Ha3BaHHOM IUIEMSHHUIIEH-MOJEP-
HUCTKOMW, XOTSI TAKOHM MOAXO0/ CUJIBHO MPEYBETNYMBa-
eT JINTepaTypHbIe TOCTIKEHH ODHH, YCTyNaBLIed UM
000MM B CHJIE TUCATENLCKOTO TaJlaHTa.

Bwmecte ¢ TeM peasibHBIN BKIaJ B UCTOPUIO JINTE-
paTypsl, BHeceHHBIH OHH Tekkepeil, aBTOpOM Xy-
JOKECTBEHHON M MyOJUIIUCTUYECKON MPO3BbI, JINTE-
paTypHBIM KPUTHUKOM, YbH TPyl BBIILIH AAJIEKO 32
paMKu OuorpapuuecKux OYEpKOB, U MPOTOTHIIOM
JIByX T€POVHb M3BECTHBIX POMAHOB, JI0 CHX IOp HE
ocMmbicieH. CrenaTh 3TO B paMKax OJIHOW CTaThy,
KOHEYHO >K€, HEBO3MOXKHO, MO3TOMY MBI OTPaHH-
YUMCSI TIONIBITKON OMpeAeTeH s JIUTEPATYPHBIX HIT0-
CTacell NHCaTeNbHUIBI U BBISBICHHEM JIOTHKH €€
TBOPYECKOT'0 Pa3BUTHSI.

He Oynyun 3HaMEHHUTOCTBIO, YEIIOBEK PEAKO CTa-
HOBHUTCS TPOTOTHIIOM JHUTEPaTYpPHOIO IEpCcOHaXa,
TeM Oonee — ABaXIbl. B 3TOM cMBbICIie «BE3CHHE»
OHH 00BSCHSETCS €¢ POICTBEHHBIMU y3aMH. B po-
MaHe Y. M. Tekkepess « BuUpruHubppy Halum OTpake-
HHE T€ YyBCTBA, KOTOpble TeKkkepel muran K Jo4e-
psam. Ero nonkoBHUK JlamOepT Tak ke, Kak caM IH-
cartelnb, Iojlaraer, 4yTo ero riaBHas 3ajada — obec-
MEYUTh CYACTHE CBOUM JICTSIM, OTOJIBUTasi COOCTBEH-
Hyl0 cyab0y Ha BTopol IiaH [Byposa 1996: 95].
JlambepT HaACTONBKO MpUBS3aH K JOYEPsIM, 4TO OO-
WTCS BpPEMEHM, KOTJa OHHM BbIiAyT 3amyx. CioBa
nmojkoBHUKA: «Ham, My)XxurHaMm, BOBCE HE XOUETCs C
HUMU paccraBatbes. M MHe, Hampumep, 3TOT IOHO-
I1a HpaBwJICS ObI KyJa MEHbINE, ecTd Obl s Jaymal,
9TO OH cOOMpaercsi MOXUTHTH Y MEHS OJIHY M3 MOUX
MUITBIX eBouek» [Tekkepeit V. 1961: I, 237] — mon-
HOCTBIO COOTBETCTBYIOT cIeTaHHOMY B 1856 1. mpu-
3HaHHIO camoro Tekkepes, omacaBIIErocs, 4YTO B
OJMH 3JI0CYACTHBIA JUIS HEro JeHb KaKOH-HHOYIh
«rpoxoaumen-myk (scoundrel of a husband) 3a0e-
per y Hero Ouum» [Thackeray W. 1946: 111, 618]. B
YaCTHOM TepenucKe MHcaTenb 3asBisul, YTO CECTPHI
JlambepT B «BupruHiax» o4eHb MOX0XKH HA €ro J0-
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gyepel, XOTs U ObLI HAMEPEeH KaTeropu4yecKdh OTpH-
1ATh 3TO OOCTOSITEIBCTBO, €CIIU OBl €ro CIpPOCHIH
mpo 3to nyonnyHo [ibid.: IV, 81]. Ho xapakrepu-
CTUKaMM <IIPEKPACHOM XO3sMKH, a K TOMY K€ XO-
polIeH M BECEION ACBOYKUY» U «I0OPOU M MOCITYII-
HoiD» nouepu [Tekkepert V. 1961: 1, 235] Teo Jlam-
OepT MOJIHOCTHIO 00s13aHa DHHH.

Bupmkunans Bynd, HexHo moOuBmas OHH,
CTapUIyIO CECTpY IEepBOH JKEHBI ee OTIa, clenaja ee
npoToTuIioM Muccuc Xunbepu u3 pomana «Houb u
neub» (1919) [Zuckerman 1971], koropas ObLia
yBJICUEHA HamucaHueM Ouorpaduu CBOEro oTia-
nodta. Tem cambiM Bynd momuepkHyna oTBETHOE
YyBCTBO OHH K OTILy, KOTOPOTrO Ta TOJBKO YTO HE
OoroTBopuIIa.

Ecnu cpaBuuBath 1oHy0 OHH ¢ Teo Jlambeprt, TO
TIIABHOE pa3inyie MEXIy o0pa3oM U €ro MmpoTOTH-
TIOM 3aKJIIOYaeTcs B TOM, YTO DHH OTJIMYaJach pef-
KOCTHOW 711 BUKTOPUAHCKOW JIEBYLIKH CaMOCTOS-
TENFHOCTHIO M aMOWIMSIMHU, HE CBS3aHHBIMU C JKeJla-
HUEM BCTYNUTH B BBITOAHBIA Opak. Beipocme 6e3
MaTtepu cecTpbl Tekkepell NOpoBenU JETCTBO MU
toHocTh B [lapmxke, rie mx BocnuThiBana 0abymika,
MBITABIIASCS TPUBUTH UM COOCTBEHHBIC PHUTOpH-
CTUYHBIE B3IJISAABI IPUBEPKEHKH EBaHTEIMYECKOi
1epkBy, U B JIOHIOHE, TJe JEBOYKH POCIH B JHOe-
panbHOil aTMoc(epe OTIOBCKOro jaoma. B o0omx
JOMax JICBOYKH OBUIM BKJIFOUCHBI B KPYT OOIICHUS
B3pOCIBIX, HO JJIs1 DHH OOIIECTBO OTIA U €r0 OKpY-
JKeHHe OBbUIM TOpa3lo MpHBIEKaTelIbHEe [Anne
Thackeray Ritchie 1994: 30]. Eii Obuta npemocraB-
JIeHa YyHMKalbHasg M BHUKTOPHAHCKOH J€BOYKU
BO3MOXHOCTh HMHTEIUICKTYaJIbHOTO Pa3BUTHS B 00-
HIEHUH C He3aypsAHBIMH B3pOCIBIMH. JlocTaTOYHO
CKasath, 4TO, paboTas Haj «SIpMapKoH TIIeCIaBUs»,
MycaTeNb 3a4YMTHIBANl JIECATUJIICTHEH Jouepu OT-
JenbHbIE (parMeHThl, HHTEPECYSCh e BIIeYaTICHU-
smu. B nepuon coznanus «HprokoMOB» OHH Hrpaia
pPOJTb OTIIOBCKOT'O CEKpeTapsi, 3alHChiBas IUKTYye-
MBI/ UM TEKCT, a TaKkXKe OblIa B Kypce BCEX CI0XKHO-
CTEH, C KOTOpbIMU CTOJNKHYJCS Tekkepel, Tpynsich
Haj «Bupruanamuy [ibid.: 54-55].

B BocemHaauate ser OHH cokaiena, 4TO POIH-
J1aCh JKEHIIMHOW, TOCKOJBKY 3TO JIHMINAJIO €€ BO3-
MOKHOCTH BIIMATH Ha IMOJIOKEHHUE JIeT B MHUpE, JaxKe
HE MO3BOJISJIO CTATh CBSIIEHHOCTY)KUTENEM U «IIpO-
YECTh TaKyIO IPONOBEAb, OT KOTOPOM y JrOAEH BO-
JIOCHI BCTAHYT JBIOOMY, YTOOBI 3aCTABUTh UX BCTATh
Ha MyTh 100pa u npaapl. OHa MedTana o mpodec-
CHH W HE JKellaja «IPOBOAMTH >KM3Hb, KOPIA Hal
IMOYMHKOM COOCTBEHHOM OJEKJIbI U YUTAsI POMAHBI.
Eii xoTemoch «o4YeHb MHOTO 3apabaThiBaThy» U
«ctath 3HameHuToi» [Anne Thackeray Ritchie:
Journals and Letters 1994: 43—44].
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Takue amOuIMK Moriia yIOBJIETBOPUTH Ipodec-
CHUOHAJIbHAS JINTEpATypHas IeITEIbHOCTh. TeKkkepen
paHoO 3aMeTHJl TBOPYECKHE HAKIOHHOCTH OHH
[Thackeray W. 1946: 1, 240; III, 251; Forbidden
Journeys... 1993: 336] u, 3auaB B 1860 r. moct pe-
nakTopa HoBoro xypHana «KopHxwmn Mirazuny»
[Krueger 2009: 339], mocriocoOCTBOBaII ee JUTEpa-
TypHOMY neOroTy [Letters of Anne Thackeray Ritch-
ie 1924: 115].

[lepBasi myOnuKaiys ABaALATUTPEXJCTHEH OHH
HasbIBasach «MajeHbkue mkosapb» [Thackeray A.
1860]. DTOT OuepK, B *KAHPOBOM OTHOIICHHH COJIH-
KAIOIIUICI C COBPEMEHHBIM JKYPHAIHCTCKHM pe-
nopraxxeM, ObLJI HaMKMCaH B CTPye MOAHOH B Te Bpe-
MEHa KPUTHKH CHCTEMBl IIKOJIBHOTO 0Opa3oBaHUsI,
npudeM OHH CyMmena MPEJIOKHUTh OPUTHHAITBHBIHN
B3IJISI[l HAa IIMPOKO OOCYXKAaBIIyrOCS mpoOiemy. B
OYEpKe OIMHUCHIBAIOTCS YEThIpe OJIaroTBOPUTENBHBIC
IIKOJIBI, TIOCCIIEHHBIE €0 BO BpeMs MPOTYJIKH IO
Jlonnony. DHH He BBIMCKHBAJla B HUX HEIOCTaTKH,
HE HEroJioBajia Mo MOBOJY JKaJKOTO IOJIOXKEHHUS, B
KOTOPOM HaXOJSATCSl YYSHUKU, HO CTPEMHIIACH TTOKa-
3aTh B&)KHOCTh M IOXBAJIBHOCTh YCHUJIMH TEX, KTO
MBITAETCSl YIYYIIUTh JKU3HB JIeTeH W TOBBICUTH Ka-
YEeCTBO TOJIy4aeMOro WMH 00pa3oBaHHs, KOTOpOE
ITOMOTJIO OBl UM JTOOUTHCS OJIAronoyydus BO B3pOC-
JOW KHM3HU. DHH Takke oOpaliajna BHHUMaHHE Ha
9KOHOMHYECKYIO CTOPOHY TPOOJIEMBI, HO caMOge T0-
pasuTeNnbHOE TO, YTO CPEOU TOJIOKHUTEIBHBIX MpPHU-
MEpOB ONaroTBOPUTEIBHBIX IIKOJI OHAa HAa3bIBaeT
JIBC, OCHOBaHHBIC EBPCHCKOW OOIMMHOW M MPEIo-
CTaBIISIIOIINE BBICOKOKaYECTBEHHOE 00pa3oBaHue HE
TOJILKO FOHBIM HYJESIM, HO M BCEM KCIAIONMM 3a
YICTO CHMBOJIMYECKYIO IJIaTy B 2-3 meHca B Hene-
J10. DHH MPETHT OpUTAHCKUH IIOBHHU3M, U B (DHHA-
Jie oYepKa OHa PEIIUTENbHO 3asiBIisIa, YTO «Ma-
JICHbKHE WYyJIEH HCKIIOUYNUTEIbHO TOXOXH Ha Ma-
JIEHbKUX XPUCTHAH; TaKHe e 3a0aBHbIC, TOIOIHBIC,
0ECTIOMOIIIHBIE U CYACTIMBEIE, KOTJIA UM TPHUHOCST
MUCKH C €/I0i, HaJ KOTOPBIMH IMOJHHMAETCS Map»
[ibid.: 558]. Ilo yOexxmeHuto mucaTenbHHIBI, «000-
KECTBJIGHUE JIETEH» SIBIISICTCS ECTECTBEHHOW HOp-
MOH JIJIsI BceX HapoJOB MHpa, HaJKOH(eCcCHOHAIb-
HOW depToi, aenaromiell mroaeh yoasMmu [ibid.].
BnocnencrBun oHa He pa3 BO3Bpallajach K 3TOM
mbicnu. Hanpuwmep, B moBectu «Kmtoun Cuneit bo-
ponsl» (1871) mucarenbHULIA ¢ paBHBIM SHTY3HAa3-
MOM TIOBOpHJIA O T'€POMHE KAK O JOCTOMHOM eH-
[IAHE, MMOCBITHBIIEH >XKHU3HEL 3a00TaM O JeTax Oen-
HOTBI, CPEIN KOTOPBIX OCOOBIM OYapOBaHHEM OTIIH-
YaluCh MaJICHHKHE UTAIBSHIIBL.

B «Kopuxumunr Marazun» ObUT0 OMmyONIUKOBaHO H
nepBoe XyAOKECTBEHHOE MPOM3BENECHHE ODHH, TO-
BecTh «McTopus Dnuzaber» (ceHTs0pp 1862 — sH-
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Bapp 1863 rr.). Ee croker MOXHO paccMaTpuBaTh
KaK “IiepenioBKy’ JIIOOOBHOW JIMHUH poMaHa Tek-
kepes «Mcropus I'eapu Dcmonga» (1852), B xoto-
pom BroBcTBYtomas jeau Kacneyn u ee nous beart-
pHC CTAHOBSATCS COTIEPHHUIIAMH B JTIOOBU K TJIABHOMY
reporo, crapiias M3 JaM Mo0exaaer, a Miajas B
KOHIIE KOHIIOB BBIXOJIMT 3aMYK 32 CBSIICHHOCITYKH-
Tesl.

B «Mcropun Dnuzaber» MaTh U J104b MEHSIOTCS
Mectamu. KaponuHa, eme He crapas ¥ BechbMa MpH-
BIIEKaTeNIbHAS BJOBA, pa3gocajoBaHa TEM, UYTO ee
OBIBIIMKM MOKIOHHUK c¢3p JhkoH JldMmup Havan
YXaKMBaTh 3a €€ JIouephlo Dnn3aler, W pelaer
yBe3Tu neBymky B [lapmk. Onnako dpmmup cneny-
eT 32 HUMHU, ¥ TOTJIa, )Kenas BO 4TO ObI TO HU CTAJO
BOCIIPEISTCTBOBATD MPOAOIKEHUIO €ro OTHOIICHHH
¢ DOmiH, peBHHUBAs >KCHIIMHA HJET Ha TPsSMOH 00-
MaH, yoexnaas J[pmmupa, OyATo ee 104b CO3HATENb-
HO HM30eraer BCTpEY C HUM. YS3BJCHHBIN J[>Mmup
MepeKioyaercss Ha CBOW Ky3uHy Jlernmmwro,
IIKOJBHYIO MOAPYry Oin3aler, 00Jadarollylo He-
TUIOXUM JI0X0Z0M. B TpakToBKE 00paza J[p>mmmpa
3BYYUT TUIHYHO (PEMHHHCTCKasi HOTKA, HATIOMHHA-
tfomas o npoussenenusx Kopx Cann u L. Bponre,
n00 OH MpENCTAaeT Mepe] YUTATEISIMHU 3aypsAHBIM
BOJIOKHTOW, YTO, pa3dyMeercsi, OBUIO C HEYJOBOJb-
CTBHEM BOCIPHHSATO KPUTHKOH, OCOOCHHO — aBTO-
POM aHOHMMHOU pereH3nu B «KyopTepin peBbio.

Hcropus marepu, yBHAEBIIEH CONEPHULlY B J10-
YepH M MOTyOHBIIEH COOCTBEHHYIO KU3Hb, OTTEHSIET
WCTOPUIO TJIABHOW TEpOWHH, KOTOpas MPOXOJHT
MyTh OT JIETKOMBICJICHHOW OaphIlIHU, TyMaroleH
HCKITIOYUTENBHO O pa3BICUEHUSX, 10 YMYAPEHHOM
OIBITOM MOJIOZOH >KEHIIUHBI, 00peTalonieidl CMBICI
XKHU3HH B CITY)KCHHH JIIOJISIM. 3aMy>KECTBO, KOTOPBIM
3aBepIIIACTCS €€ UCTOPHs, DNKM3a0eT B YUCTO BUKTO-
PHAHCKOM JyXe BOCIIPUHUMAET TOXE KaK CITy>KEHHE.

B neranbHO BBIMTUCAHHOM TICHXOIOTHYECKOM PH-
CyHKe KOH(IMKTAa MaTepu W J04epu U JTyXOBHOH
IBOJIONMH JJHM3a0eT CKa3bIBACTCsl MIKOJA TICHXONO-
THYECKOTO MHChMa, MPOiIeHHass JHH 10 MPOU3Be-
JICHUSIM OTIIA. 371eCh TaK e OOJNBIIYIO POJb UTpaeT
TIIAaTeNbHAs TPOPUCOBKA BHYTPEHHEW JKHU3HU Tepo-
€B, TIepeiada X MBICIICH U UyBCTB, HEIIOCPEICTBEH-
HBIX peakiuii Ha mpoucxonsiiee. Tak ke, Kak ee
OTell, TMHUCATENbHUIA TATOTEET K WCIOIb30BAHHIO
MpeAMETOB HCKYCCTBA KaK CHMBOJIOB, ITO3BOJISO-
[IUX YUTATENIO Jy4lle IOHATh IICUXOJIOTHYECKYIO
Mpo0JIeMaTHKY €€ MPOU3BEICHUN.

[ocTaBneHHbII B CBS3U ¢ CyAbOOH MaTepu Diu-
3a0eT BOMPOC O HECIIOCOOHOCTH JKEHIIIMHBI HA OTKa3
OT CBOETO «sI» WM €¢ TOJIHOM DPAacCTBOPCHUH B TOH
Yy)KJOW €l cpene, B KOTOPOW OHA OKa3bIBAaETCs B
pe3ysbTaTe ONPOMETYUBOTO 3aMYKECTBa, MOTydaeT
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pa3BuTHE B JajbHeiIIeM TBopuecTBe OHH Tekke-
peii. Tak, mOOMTENBHUIIA CBETCKUX pa3BICUCHUI
lopaums, repomnss moBectu «Bpamm ot cBera»
(1863), BBIXOIUT 3aMy’K 3a PECIIEKTa0CIbHOTO JIOK-
Topa Puua, orpaHMYMBaIoONmIero KOHTAaKThl CO CBET-
CKHM OOIIIECTBOM paMKaMH MEIUIIMHCKOW TMpPaKTH-
ku. M3-3a atoro I'opaiust 4yBCTByeT ceOs Hecdact-
HOM M HEBOJIHO OTpaBIIAET XKU3Hb MYXy. B urtore
oba riryboko pazouapoBbiBaroTcsi B Opake. [locie
cmeptH Puua I'opanus Bo3Bpamaercs K NpexHEMY
00pa3y >KM3HHU, XOTs OIUIAKWBAET KOHYHMHY MYKa H
Jla’ke BUHHT ceDsl B TOM, UTO ycKopuiia ee. Benen 3a
OTIIOM, JTIOOWBIIMM BapbHpPOBATh OJHU H TE€ K€ CIO-
YKETHbIE KOJUTN3UH, DHH Tekkepell Taxxke Mo3BoJIsIeT
ceOe MHUMBIE MTOBTOPHI: ['opaIus, B Hadaie MOBECTH
MPOM3BOJMBINAS BICYATICHUE JBOWHUKA Dm3ader
B CaMOM Hayajie ee MCTOPUH, OKa3bIBaeTCs JTBOMHHU-
koM KaponuHbl, HO TIpU 3TOM MOTy4aeT BO3MOXK-
HOCTh HCIIPaBHTh COBEPUICHHYIO OmMOKY. [lo MHe-
HUIO MHCATENbHUIBL, ecTh “people of the world”
(Toparmus) u “people out of the world” (mokTop Pruu
u ero cectpa Pobepra). DHH yOexkIIeHa, YTO YeNOBEK
CIIOcOOEH MEHSITHCS, HO B OTPaHUYCHHBIX Tpeenax,
W ero JUYHOCTHBIM CKJIaJ HE MOXET M HE JOJDKEH
MOJIBEPraThCsi KOPEHHOM JIOMKe. 3aMy)KeCTBO s
KEHIIMHBI — HE 0053aTeNbHO J0pora K CYACTHIO.
CkenTuiu3M B OTHOIICHHWH Opaka OHH Tekkepei
CBSI3bIBaJIA C TOJOKEHHUEM >KEHIIUHBI, KOTOpas, BbI-
X0l 3aMYXK, CTAHOBHUTCA «y3HHUIIEH B YETBIpEX CTe-
Hax, 3aHUMAlOILeics Besakor epyHmoit» [Thacker-
ay A. 1870: 305].

Tema 3amykecTBa Kak HEOUEBHUAHOTO Oiara pas-
BHUBAETCS BO MHOTUX IIOCIEAYIOINX COYMHEHMSIX
Oun Tekkepeit, Hanpumep, B noectu «Kimoun Cu-
Heii Boponer» (deBpans — utonb 1871 r.), oTHOCH-
LIEICs K 3HAYUTENIBHOM TPyIEe NPOU3BENCHUN IH-
CaTelbHUIIBI, MPEACTABIAIONINX COOOH TepeHeceH-
HbI€ B PEAIbHOCTh U MOJIEPHU3UPOBAHHBIE CIOKETHI
M3BECTHBIX CKa30K. YcTaBInel OT OEIHOCTU Tepo-
WHe, KOTOpyI0 30ByT O3HHM, MPU MOIIEPIKKE CeCcT-
puIl DOHHU U BOMNPEKH BOJE MATEpH YAAETCs Ipe-
0JI0NeTh coOyia3H Opaka ¢ OoraTeiM U OpyTadbHBIM
Mapkmu3oMm DHpuko Otrasuo bapbu. B ornuuwme ot
CKa304yHOW repouHu, MIHHU pa304apoOBBIBACTCS B
Opake ¢ bapOu eiie 70 3aMykecTBa, AaKe JI0 TOTO,
KakK y3HaeT o ero rpexax. B oOpucoBke 3Toi repou-
HU OHH Tekkepel BBOIAUT HOBBIM IS CIOXKETa MO-
TuB: ®3HHM HauuHaeT OosTbes ceds (“Fanny had
begun to be afraid of herself” [Thackeray A. 1875a:
27]), omacasicb HEe yCTOSTH Iepea coOJa3HOM Poc-
komu. Ho y Hee xBaTaer CHIIBI JyXa PELINThCS Ha
pacTop>KeHHe TOMOJIBKH.

Heo0xoauMo OTMETHTh, YTO B 3TOW IOBECTH IH-
caTelbHHIIA MPOSACHSIET OIHO U3 «TEMHBIX MECT»
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ckazouHoro croxera. JKenol Cuneit bopozap! nurra-
JIUChH JKU3HU 3a TO, YTO OOHAPYKUBAJIU B 3aMPETHOM
KOMHAaTe TPYIbI CBOMX TpeniiecTBeHHull. Ho 3a 4o
B TaKOM CJIyd4ae JUIINIIACh )KU3HH €ro IepBasi KeHa,
4yTo OHa OOHapyxwmia? JlaHHoe MPOTHBOpEUYNE CHU-
Maercsi Onarojapsi OpPHTHHAJIbHOMY CIOKETHOMY
XOAY: U3 XpaHAIIMXCS B 3alPETHOM CYHJIyKe MHCEM
@1HHU y3HAET TPYCTHYIO UCTOPUIO FOHOM KPECThAH-
CKOW JIEBYIIIKH, IICHOW COOCTBEHHOH THOenHu pe-
muBIIed crnactu bapOu ot rpexa, Koryua oH collencs
¢ Oynmymeii BTopod Mmapkusoit. M xors bapbu He
yousan JlrocerTy, ee cMepTh IETTMKOM JIGKHUT HA €ro
coBectu. Bropas xena-Jlenproeaka (yposkaeHHas
MamKuackyin — TOJBKO Takas ocoba W Morja mo-
JILCTUTBCS Ha OOraTCTBa JKECTOKOrO MapKu3a), TOJ-
Hasl IPOTUBOIOJIOKHOCTE JTUpuyuHOH JltocerTe, Oblia
yOuTa 370/IeeM CO3HATEIBHO — OHA TOIJIATHIIACH 32
OCJIyIlIaHKE U IJIFOOOIMBITCTBO, 32 MPOHUKHOBEHHE B
TaiiHy €ro NepBoro rpexa.

Bo BTOpO# YacTH NOBECTH NHUCATENbHULA ITPOSIB-
nser emie OONBINYI0 OPUTHHAIBHOCTD, JIOMOMHSIS
CKa304YHBIN CIOKeT. 3/1eCh paccKa3bIBaeTcsi O BHYT-
pPEHHUX Tep3aHusAX bapOu, KOTOpKIH packanBaeTcs B
CBOUX NPECTYIUICHUSX U B KaKOW-TO Mepe OJepKu-
BaeT mobeay HaJl caMUM COOOMH, OTPEHIMBIIMCH OT
MHPCKOH >KM3HU M IPUHSB MOHauUIeCKuil caH. bpa-
ThAMU-CIIACUTENSIMH B TIOBECTH OKa3bIBAIOTCA HE
POICTBEHHMKH TTOceaHei skenbl Cunael boponbl, HO
MoHaxu. IIpekpacHass m oTBa)kHasi cecTpulla DHHU
MoJTy4yaeT 3acily’KeHHYI0 Harpanay: BBIXOIUT 3aMyK
3a CIIAaBHOTO COOTEYeCTBEHHUKa-OpurtaHma. Uro ka-
caercss ®3HHHU, TO OHA OCTalach He3aMyXKHEH, YTO
HE TIOMEIIANI0 € YyBCTBOBATH ceOs CUACTIIMBOM.
OuH Tekkepeli yOexeHa, 4To, cTaB jkeHOH bapOwu,
ee repouHs Oblia ObI OOpeUcHa Ha MEIJICHHOE yra-
canne (“a slow extinction of life”) [ibid.: 30], u dax-
TUYECKH KaK MPOrpaMMHOE 3BYYMT €€ 3asBJICHHE O
TOM, YTO JUUIsl )KEHIIMHBI CBOOO/Ia HE MEHEe BaXKHa,
4yeM Bepa | J1000Bs [ibid.: 33].

[IpoBo3sriacuB cBoOOIy, caMOyBaKeHHE H BO3-
MOYKHOCTh CaMOpEau3allui YCIOBUSAMHU KEHCKOIO
cdacThs, JHH Tekkepeil nmepexnoyaeT BHUMaHUE Ha
CyABbOBl pEaNbHBIX YCIICIIHBIX, HAIIENNUX cebs B
npodecCHOHANBHOW TBOPYECKOW NEATETbHOCTH Te-
povHb. B Teuenue mepBoit nmonoBuHbl 1875 1. muca-
TeNbHUIIA OMyOIrKoBaia poMaH «Mucc DHIDKEN», B
Ha3BaHUM KOTOPOTO HCIOJIB3yeTCs KIHUIIE, Xapak-
TepHOE il 0003HAYEHHS BHKTOPHUAHCKOTO Hjealia
KEHIIMHBI, HO B TEPBYIO O4Yepenb OOBITPHIBACTCS
WM$ TePOMHH, BbIIAIONIEHCS XYyAOKHHUIBI AHTEITHKH
Kaydman (1741-1807).

Ucrounnkom ¢akrorpaduu aias poMaHa CTayo
xu3Heonrcanne Kayhman, cOCTaBICHHOE CKYib-
nropoMm JIxoanuu Poccu (1810) [Mackey 2010:
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167]. OnHako o0pa3 XyJqOXKHHIIBI POXKAAETCS B BO-
oOpaxkennn JHH Tekkepeli MMEHHO Ha OCHOBE €€
3aMeqaTelbHOro MopTpera Kuctu PeliHonaca: poman
OTKpPBIBAETCSl OMMCAHUEM TPABIOPHI C ATOTO TONOT-
Ha. HI/ICBTCJIBHI/IH& BHUMATCIIBHO Pa3rjidabiBacT
M300pakeHUE MOJIONOM JKCHIMHBI JIET JIBajIaTH
AT - ABaJUaTU HICCTU, HECIICHIHO MMEPCUNCIIAA 110~
npooHoctu ee BHemHocTH (“The face is peculiar,
sprightly, tender, a little obstinate. The eyes are very
charming and intelligent. The features are broadly
marked; there is something homely and dignified in
their expressions...” [Thackeray A. 1875b: 11]).
I'paBiopa 4epHo-Oenas, MOITOMY JaeT JIMIIb MpHU-
ONMM3UTENBHOE MPENICTABIICHNE O TIOPTPETE U OPUTH-
HaJIC, U BCA KHUI'Aa CTPOUTCA IO IMPUHIMUITY JOIIOJI-
HEHHS, OXKMBJICHHSI 3TOro o0Opa3a B BOOOpakKeHUU
nucatensHUIlbl. [Ipumenennsiii Oun Tekkepeil mpu-
€M BIIOCTIC/ICTBIH HEOJAHOKPATHO OYIET HUCIONb30-
BaH B KUHOMCKYCCTBE, Il JOOABISIEMbIN K YepHO-
Oenoii portorpaduu BET «OKHUBIIACTY U MPUBOIUT B
IBHKCHHWE BCE, YTO Ha HeW u300paxkeHo (CM.,
HampuMep, 3acTaBKy K (uibMy «Xemro, Homtm!»
(pexwuccep x. Kemmu, 1969)).

IToBecTBOBaTENb IIOCTOSIHHO IPUCYTCTBYET B
TEKCTE TMOBECTH, ISl Ha PEKOHCTPYHpYEMbIE CO-
OBITHS KaK Obl CO CTOPOHBI U KOMMEHTHPYS HX. bia-
rojiapsi 3TOMYy HPOUCXOAUT U3BECTHOE CIHSHUE 00-
pasza XyJIOXKHUIIBI M JMYHOCTH aBTOpa, JHH Tekke-
peii HazenseT AHTeNUKY COOCTBEHHBIMU MBICTISIMH U
YyBCTBaMH, OJHOBPEMEHHO CTPEMSCH TITyOOKO MpPO-
HUKHYTh B €€ BHYTPEHHUN MHp WU CO3[aBas JIHHA-
MUYHBIH 00pa3 ofapeHHOH JMYHOCTH, TMPOXOASIICH
MyTh OT OECIEYHOW IOHOCTH K TBOPYECKOW M KEH-
CKOM 3DPEIIOCTH, XPOHOJIOTMYECKU TTOYTH MOTHOCTHIO
COBIAJAIONIMIA C MATHAAIATHICTHUM IPEeObIBAHUEM
XyIOXKHUILIBI B JIOHIOHE, T/Ie OHAa BBICTYNHJIA OJHOU
n3 yupenurtenbHull KopomeBckoit akamemun. Ha
3TOT TIEPHOJL BBITIAJIACT U UCTOPUS MIEPBOTO 3aMyKe-
cTBa AHTENHKH, OOEpHYBIIETOCsS TOPHKHM pa3oua-
pOBaHUEM.

HUcropus sroro Opaka, a Takke pa3pblB OTHOIIIE-
HHUM MEXIy CynpyraMu OINMCBIBAE€TCS B IIOBECTH B
CMSTUEHHBIX TOHAX. AHIEIMKAa IMOKa3aHa aHreJIoM
KpPOTOCTH, HE Pa3MEHHUBAIOIIIEHCS HA YIIPEKH U JIaxe
MOMOTafoIeH MYy>Ky-OOMaHIUKY M30eXKaTh mpeciie-
JIOBAaHUU U MOKUHYTh AHTJIMIO MIPH YCIOBUH, YTO UX
KU3HEHHBIC TTyTH HUKOTIAa OOJIBIIE HE MEPECEKyTCs.
[Tpu 3TOM BOMpPOC O TOM, KaK XYIOXKHHIIA TOOHMIIACH
pa3Boja, crapaTenbHO OOXOAUTCS, 3aTO aKIEHTHPY-
IOTCSl JIETalld, CBSI3aHHBIE C BEPOHCIIOBEIAHHEM.
l'opH, HacTosimee umsi kKotoporo Obuto Ppenepuk
Bbpanar, okazancs nBoexeHueM. byayuu nporecran-
TOM, OH O6BeH‘IaJIC$[ B HIBCIH/H/I 10 KaTOJIUYECKOMY
o0psiy, a Ha AHTENHUKE XEHHJICS IO TPOTECTAHT-

89

CKOMY, CUMTasl, 4TO IOCTYMAaeT COBEPIICHHO 3aKOH-
HO. Mcnonb3ys 3Ty cuTyanuio, JHH CO3JjaeT B MOBE-
CTH 00pa3 TaJaHTIMBOM YKCHIIMHBI, B HDABCTBCHHOM
OTHOILIEHUH CTOSIIEH BBIIIE OKPYKAIOIIUX €€ MYX-
yrH. J[T000Bb K OTILy, JTUTEpaTypHAs MPOEKIIHs OT-
HomeHuit OHH U Y. M. Tekkepest, ceMeiHbIC 1TE€HHO-
CTH UMEIOT UIsi AHTEIMKH Ba)KHOE 3HAYCHWE, HO
MMEHHO TBOPHYECTBO JaeT €l MOpajbHYI0 OMNOpYy U
CHITBI OOPOTHCSI C HEB3TOJIAMH U 32 CBOE CHACTHE.

«Mucc OHpKen» mojackazaiga OHH MOJENb IS
OUEPKOB O JKM3HU JPYTMX TBOPUYECKUX JTUIHOCTEH.
Koneuno, ona Onu1a 3HakoMa ¢ «Kususamu Hanbo-
JIee BBIAAIOMUXCSA aHTIHHCKHX 103ToB» C. JIKOH-
COHA M MHOT0€ MOYEepITHYJIa U3 3TOr0 UCTOYHHKA, HO
B (oKkyce ee BHHMaHHUS OKa3bIBAIOTCS >KCHIIHUHBI-
JIUTEpaTopbl. B 3TOM cMbICie €e HENOCPEICTBEHHOM
MpeAlIecTBeHHHIICH clenyeT Ha3BaTh Jnu3ader [ a-
CKel Kak aBTopa odepka o Ilapnorre bponte.
Crnenys npumepy ['ackemn, Oun Tekkepel mucana o
COBPEMEHHHIIAX, C KOTOPBIMHU ObLJIa XOPOIIO 3HAKO-
Ma, — o camoii ['ackemn [Thackeray Ritchie 1896],
00 Dmuzaber Bappert-bpaynunr [Thackeray Ritchie
1892]. Omnako ee HOBATOPCTBO 3aKIIFOUAETCS B TOM,
YTO OHA Havaja MyOIUKAIMIO OUYEPKOB O MHCATEIb-
HUIIAX HEJABHEro MPOILIOro, OObEAUHUB WX BIIO-
crenctBun B coopHUK «Kuura cusmimm (1883). Tem
caMbIM OHa C7ejiajla PelIUTEeNbHBIM IIar B CTOPOHY
CO3JIaHUs UCTOPHUU JKEHCKOW JIUTEpaTyphl OTIACIBHO
OT MYXCKOH, IIMOHEPOM KOTOPOH NPUHATO CUYUTATH
Onnen Mospc [Moers 1976]. Tlo kpaiiHeir mepe,
MOXXHO yTBEpXIaTh, 9T0 DHH Tekkepel >KMBO WH-
TEpecoBajM Te ke MpoOJieMbl, 4TO U Modpc Bek
CIIYCTS, T. €. BOIPOCHI MPEEMCTBEHHOCTH >KEHCKOTO
ABTOPCTBA, B3aMMOBIHSHUS KCHIIWH-TTACATEIHHUI]
U MX TEKCTOBOW KOMMYHHKAIIMH, a TaK)KE BO3MOXK-
HOCTb OOBSCHEHHUS COACPKAHHMS MX KHUT JIMYHBIM
YKEHCKUM OTIBITOM TTHCATEbHHII.

Mexny OHH U repouHsmMu «KHUTH CHBHILID) —
muccuc bapboy, Mapueit Dmkyopt, muccuc Onu u
ket OcTuH — CyllecTBOBaja BpPEMEHHAs JH-
CTaHIM, KOTOpasi 3acTaBisiia DHH NpEeBpaIiaTbcs
B apxXWBapuyca, pa3bICKMBaTh IOJOOPKH CTaphbIX
MHCEM, PEIICH3UH B CTAPhIX XXypHajaX. B Bek Kyib-
Ta HAy4yHOro (pakTa OHa PEKOHCTPYHpOBana OHO-
rpadguy mUCaTENBHULL HA CTPOTO JTOKYMEHTAJIbHOM
OCHOBE, JIONOJIHsSSA 00BEKTUBHYIO KapTUHY JIMpUYE-
CKUMHU OTCTYIUICHHSIMH O COOCTBEHHOM BOCIPHSI-
THU KHUT, CO3JIaHHBIX 3THMH COYMHHMTEIbHUIIAMHU.
Bnaromapst aToMy Ouorpaguyeckue OYEpPKU, CO-
3nmanHbie OHH Tekkepeil, mpeacTaBisitoT co0oi Co-
YeTaHHe OOBEKTHBHOTO U CYOBEKTUBHOI'O IOIXO-
noB. He ciyyaitHo HanGoee 4acTo BCTPEUAIONIHM-
Csl TJIarojIOM B aBTOPCKHUX KOMMEHTapHUsAX ODHH SB-
JIAeTCs fo seem.
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Bcee ouepku, cocraBuBmme «KHHUTY CHBHILIDY
(1883), nyonukoBaiauchk panee B «KOpHXMIIT MAIa3-
suH» [Thackeray Ritchie 1871, 1881, 1882, 1883],
HO OBUIH CYIIIECTBEHHO U3MEHEHBI U JOMOIHEHBI JUTS
u3aHus B BUje cOoparka. Hazeanue atoro nepBoro
MOHOTPa(UIECKOr0 HCCIIEAOBAHMS KEHCKOTO TBOP-
YECTBA B MCTOPUU AHIVIMHCKON JIMTEPaTyphbl BBI3bI-
BaJI0 Y XOpOIIO 3HAKOMOW C KJIACCHMKOW YHTaTENb-
ckor aynutopun XIX B. accouuany ¢ aHTUYHBIMU
KHHUramu npopouectB. Ognako OHH Tekkepeit BKia-
JpIBajia B Ha3BaHWE APYroi cmsici. s Hee cuBUII-
JBl — KPHUIIBl AIOIJIOHA, CIYXHUTEIbHHUIBI McKyc-
CTBa, MOCKOJIbKY CYILECTBYET JIEr€HJa O TOM, 4YTO
repBasi CHBMJIIA CITyCTUJIACh CO CKJIOHOB I ennkoHa,
rje oHa xwuia B oomectee My3 [Graf 2008: 62]. Tem
caMbIM MUCATEIbHHUIA AaeT BBICOYAMIIYIO OLIEHKY
CBOMM YeTHIPEM COOTEUECTBEHHHUIAM, CHITPABIINM
BBIIAIOINIYIOCS POJIb B MPEBPAIIEHUU JIUTEPATypHI
W3 MYKCKOTO MHpa B MHp OWI€HJICpPHBI U Hame-
THUBIIUM B CBOEM TBOPYECTBE TEHACHLIUU, KOTOPHIE
okperu B cepenune XIX cronerus.

Mamnepa nepBbIX TpeX OYepKOB KHHUTH OTJINYAET-
Csl OT MaHEphl 3aKIIOYUTENBHOTO o4yepka o JDkelH
OcTHH, KOTOpBIM CKOpee HallOMHHAET THEBHUK BOC-
TOPKEHHON YHTATENbHUIIBI W TMPEHMYIIECTBEHHO
COCTOHMT U3 IIUTAT U3 POMAHOB MHCATEIBHHIIBI H 00-
CY)KJIeHUsI 0COOEHHOCTEH ee CTWIISI U YKUBOCTH CO-
3MAHHBIX €0 TepcoHakel. JIump B (puHaIBHON Ya-
CTH TOSIBJISIIOTCSI CBENEHUs Ouorpamueckoro xa-
pakTepa U MacTepCKH BBITIOTHEHHBIM ICHXOIO0rHYe-
CKHM MOpTper mnucaTenpHULbl. Bnopodem, 3T0
orpaBipbIBaeTCa TeM, uTo DHH TeKkkepel He cTaBmIia
3HAaKa PaBEHCTBA MEXAY JMTEPATyPHBIMU JTOCTHKE-
HUSMH CBOMX TE€pOHHb, Jenas MPUHIUIHAIEHOE
pasInune MEeXAY «IUIIYIIUMH JKEHIIMHAMIY, K KO-
TOpBIM OHa oTHecna bap6oy u Omm, U <«KeHIIHHA-
MU-TicatenbHUIAaMuy (OmKyopT U OCcTHH), BBIIBH-
rass nBa kputepus auddepeHnmanun. Bo-nepBhix,
3TO XYyIOKECTBEHHBIH YPOBEHb CO3/aHHBIX HMHU
MIPOU3BEJCHUM, OIpeeNIeMblii TOYHOCTBIO 3apPHUCO-
BOK, MpaBIol W300pa)KEHHBIX XapaKTEepOB M KpPaco-
TOM ciora. Bo-BTOpbIX, 3TO MPOBEPEHHOCTH BpeEMe-
HEM: I0-HaCTOAILIEMY TaJaHTJINWBOE IPOHU3BEICHUE
MepeXNBaAET CBOETO aBTOPA.

He Bronue noHsaTHO, OYEMy B YHCIO CUBUILI HE
nonana PanHu bepHu, ymocTroMBHIasCsS JULIb MU-
MOJIETHBIX ynomMuHaHWi. OgHAaKo DHH, KaK BCAKUN
aBTOp, WMeJa MpaBoO Ha OTOOp MaTepuana Juls
ocMbIciienns. Bo3amoxHo, bepan kazamace DHH He-
MHOTO YYy>KeCTPaHKOH: oHa Oblia (hYPAHIIY>KEHKOH 10
MaTepH, mony4ymiia oOpazoBanue BO DpaHuuu u
BBHIIIUIA 3aMYX 32 (PpaHIly3CKOro TeHepasia, TOraa
KaK THUIIMYHBIM Ka4eCTBOM CHBHJUT OHH Tekkepeit
SIBIISIETCS. UX OPUTAHCKOCTH, JOXOJINAsl IO TaKOMH
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CTEINEHH, YTO DJKYOpT, HANpUMep, OTKa3alach OT
Opaka ¢ HeOe3pa3IMYHBIM €H IIBEIOM H3-3a TOro,
YTO HE MOTJIa MPEACTAaBUTh Ce0C OTHE3]] C POIUHBI.

Hna DOun Tekkepell oueHb BakHa IMPHUBEPIKEH-
HOCTBH €€ I'CpOMHb ceMelHbBIM OCHHOCTAM, UX OTHO-
HICHHUA C 6JII/I3KI/IMI/I. ITIo moHSATHBIM InpuYnHaMm €€
OoIbIlle BCETO WHTEPECOBAIN JTYXOBHBIC CBSI3U TH-
carenbHUI] ¢ oTmaMu. s Hee OBUIO BaXKHO, YTO
muccuc bapboy, ypoxnenHas OuH Jlertuins Oii-
KWH, H3y4aia S3bIKH ¥ MPUOOINANach K aHTIHHCKOM
JUTEpaType IO PYKOBOACTBOM CBOEro  OTIA,
MIKOJILHOTO YYUTENS, U HE CITUIIKOM JIaIniia ¢ MaTe-
peio [Thackeray A. 1883: 9]. Mapus DmKxyopT Io-
CIIeIOBATEIBHO M300pakaeTcsl KaK MpeJaHHas J109b,
MPEKIIOHSBIIASCS Tepel OTIIOM, PaHO IOTEpsBIIAs
MaTb W TPOraTcibHO APYXUBIIAsd CO BCEMH TpPEMA
MadexaMH, KOTOpBIX el mociaia cynsoa [ibid.: 52].
O mumccuc Onu cooOmiaercs, 4To OHa TaKXe PaHo
ocranach 0e3 MaTepu M, Oyay4d SIUHCTBEHHOH J0-
YephI0 «100pOro U 00pa30BaHHOIO Bpayay, OTBEYA-
Ja OTIy HEeKHOW IMPUBS3aHHOCTBIO U JFOOOBBIO Ha
MPOTSDKEHUU BCcel ero xu3Hu [ibid.: 153]. HMckiro-
YeHWEeM OKa3bpiBaeTcs numib J[xein OcTuH, 109b
«YMHOM M OCTPOYMHOI» MaT€pH U «IIPUTOKErO»
OTIA-CTPSITYEro, JUIsk KOTOPOH He OblIo Ooree Oyn3-
KOro ueyioBeka, ueM cecrpa Kaccanmpa [ibid.: 216;
218-219; 220].

Jlodb  BUKTOPHMAHCKOTO JDKEHTIBMEHA, Kak
HazBama Y. M. Tekkepes M. @opcrep [Forster
1978], Oun Tekkepelt BCIO XU3HB ClIe0BaIa KOICK-
Cy TOBelNeHHWs BHUKTOpHaHCKoW nemau. OnmHako ei
YIAIOCh OTYACTU OCYIIECTBHTH OYHTApCKYIO MEUTY
IOHOCTH U COCTOSIThCS B KayecTBE MpPOQeccCHOHAIb-
HOHM NHCATEIbHULBI, CYMEBILIEH BBINTH U3 TEHHU Be-
JIUKOTO OTI[a M 00pecTH COOCTBEHHBIH T0JOC B JIH-
TepaType, IIyCTh Y HEe TAKOW 3BOHKMII, KaK y €€ 3Ha-
MeHHUThIX coBpemeHHuUIl [[Ipockypuun 2009], ceir-
paB MpH 3TOM BaXXHYIO pojib B (POPMHUPOBAHHUU KOH-
LIETIIUHU KEHCKON JINTEPaTypPHI.
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Anne Isabella Thackeray has generally been known for introductions to her father
W. M. Thackeray’s works. It was only in the 1980s that her own fiction came in view of the Victorian litera-
ture historians who tended to regard it as Anne’s faithful following her father’s steps. The purpose of the ar-
ticle is to give an overview of Anne Thackeray’s oeuvre as well as to reveal both Victorian and feminist
trends manifested in her works. Anne Thackeray is shown in her different literary guises. As a prototype of
two heroines of fiction, Theo Lambert in W. M. Thackeray’s “The Virginians” and Mrs. Hilbery in
V. Woolfe’s “Night and Day”, Anne Thackeray may seem a typical Victorian lady fitting the ideal of a
woman of the day due to her willingness to serve her father and the rest members of the family. As an author
of both essays and fiction, Anne acts as an independent thinker willing to change the world for the better.
Her belief in a woman’s ability to influence the world must have led her to writing about both fictional and
real young women striving for happiness. The rejection of marriage as the only way to it adds a distinct fem-
inist note to her stories. Having published “Miss Angel”, a fictionalized biography of A. Kaufmann, Anne
proceeded to essays about women writers, which later made up “A Book of Sibyls”, the first attempt of his-
tory of women’s writing, in so many ways antedating Ellen Moers’ “Literary women”.

Key words: history of English literature; Anne Isabella Thackeray; William Makepeace Thackeray;
Victorian fiction; women’s writing.
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OT TOCTUHULBI IO CbLEMHOM KA3APMBI:
MOTHUB JJOMA B POMAHAX «HOBOW JEJIOBUTOCTHW»

Oabra Asekcanaposna /[ponosa
K. QWJI0J1. H., J0UeHT Kadeapsbl 3apydexHoil GuI0JI0ruu U JUHTBUCTUKHA

Tam0o0BckHil rocyrapcrBeHHbIii yausepcurer uM. I'. P. JlepaxaBuna
392000, Tam0o0B, MuTepHanuonanbHasi, 33. oa.dronova2014@yandex.ru

B craThe paccMOTpeH MOTHB JIOMa B POMaHaX «HOBOHW JIEIOBUTOCTHY, peallu3yeMblil B 00pa3ax ore-
1151, ChEeMHON KOMHATBI M ChEMHOM Ka3apMbl. MaTepHaaoM McclenoBaHMs cTamu pomassl M. Pora «Orens
Cagoiin», O. Kecthepa «®abuan» u W. Kolin «JleByIka U3 HCKyCCTBEHHOIO IIenka». M3ydueHrne MOTHBA J10-
Ma B pOMaHax «HOBOW JICTIOBUTOCTHY» OIHPACTCS Ha COBPEMEHHBIC HCCIIEOBAHUS TPOCTPAHCTBEHHBIX 00pa-
30B B MOJEPHUCTCKOM JMTEpAType, NPEACTABIAIOIEH OTENb KAaK THII IPOCTPAHCTBA, UACATIbHBIA JUIS YeNo-
BEKa JTOXM MOJEPHH3MA, CyNIECTBYIOLIEro BHE Tpaauuuii. [IpocTpaHcTBeHHBIE 00pas3bl OTENsl, ChEMHOM
KOMHATBI U ChEMHON Ka3apMbl OJM3KU 110 HECKOJBKUM Mpu3HaKaM. [IoMUMO TOro 4To repoii mpoXuBacT B
HUX BPEMEHHO, UX OOBEMUHSIET OTCYTCTBHE CBS3H IMPOCTPAHCTBA I0OMa M MH]IMBHIyaIbHOCTH T€pOsi, CHTYa-
LU pa3pbiBa C CEMEHHBIMU TPAJAULIUAMH, IPOHUIIAEMOCTh YaCTHOTO MPOCTPAHCTBA, a TaKXkKe TO, YTO 3TO
MPOCTPAHCTBO MOJIENUPYET OCOOBIH THIT B3aMMOOTHOILICHHN C JIFOJIbMH, COUCTAIONMH B cebe OnMM30CcTh U
OTCTpaHEHHOCTh. MOTHB BPEMEHHOI0 J0Ma CBSI3aH, C OIHOM CTOPOHBI, C MOTHBOM ITIOCTOSTHHOT'O JIBHKEHUS
Teposi «KHOBOM JETOBUTOCTUY, & C APYT'OM — C MOTHBOM OXHJIAHUS, HECTIOCOOHOCTH MPHUHSTH PEIICHUE OTHO-
CHTENILHO cBoel Oynymield cynpObl. B craThe BhICKa3aHa THIIOTE3a O TOM, YTO 00pa3 BPEMEHHOr'O JIoMa B
«HOBOW JICTIOBUTOCTUY MPEACTACT, CKOpee, KaK KPU3UCHBINA ()EHOMEH, BKIIOYAIOIINN B ce0s COLMANIbHYIO U
WHIUBUAYaAIbHYIO COCTAaBIISIOMINE. BpeMeHHBIH 10M TepoeB CTAHOBHUTCA OTPa)KEHHEM NEePEXOTHON 3I10XH, B
KOTOpYIO cBOOOJIa ¥ HE3aBUCHMOCTh TepOsi COMPSDKEHBI ¢ OJJHHOYECTBOM U 0e3/1eCTBHEM.

KuloueBble cjioBa: poMaH; «HOBasl JETOBUTOCTH»; MOJEPHHU3M; MOTHB JOMa; KPU3HC; MHIUBUIY-
aTbHOCTH; MOTHB O)KHJIaHHSL.

doi 10.17072/2037-6681-2016-3-94-102

Jlom, noMamHM oYar, pojoBO€ T'HE30 — OJWH  JIBIBAJICS B OUEPTaHUs JIOMAIIHEro ObITa COBpEMEH-
W3 apXeTUIHYECKHX 00pa30B MHPOBOW KYNIbTYPHl. HHKOB, TIPH 3TOM BEIIHBI MHP CTaHOBHJICS OJHUM
JloM BKIJIIOYEH B Psiji OMIIO3MIIMK CBOETO M YYXKOTO, M3 BAXHEHWIIMX CIOCOOOB BBIPAKEHHUS HHIUBHILY-
BHEIITHET0 W BHYTPEHHEro mpocTpaHcTB. [lo MHe- anmbHOCTH Tepos. BakHoe 3HadeHue obOpa3 goma
Huto 1O. M. JlormaHa, B HEM KOHI[EGHTPUPYIOTCS HMMEET I HEMELUKOH KyJIbTYpBI, OCMBICIICHHBIA B
MPEICTABIEHUS O «CBOEM, 0€30IacHOM, KYJIbTyp- TPOM3BENEHMAX KIACCHMYECKUX aBTOpPoB — I'€re,
HOM, OXpaH’]EMOM IOKPOBHUTEIbCTBEHHbIME Oora- @onTane, Tomaca MaHHA: JIOM CTall Ul HUX MPO-
mu» mpocrtpanctBe [Jlorman 2004: 313]. BakHpiM =~ CTPAHCTBOM YAaCTHOM JKM3HM, MECTOM, TJ€ YEIOBEK
ApXETUIIMYECKUM TIPEACTABICHUEM SIBIIETCSA MPOTH-  CYIIECTBYET B CHCTEME DPOJICTBEHHBIX OTHOLIEHWH,
BOIIOJIOXKHOCTh JOMa U «aHTHJOMa» Kak IpoCTpaH- IAC UCTOPHS CEMBHM M MHIWBUAYAJIBHOCTH KaXXIO0I'0
CTBa «4y>KOro», MONaJaHue B KOTOPOS MOXKET O3HA- €€ IPEACTABUTEISA OCTaBISACT CBOM CIECIBI B KH3-
4aTh «BPEMEHHYIO CMepPTh» [Tam ske]. OOpa3 jomMa HEHHOM yKIaJe M JE€TajliX JOMAalHero ObiTa. Ycu-
UTPaeT OrPOMHYIO poiib B KynbType XIX B., OblBIIe-  JMBaromuiics B KylabType pyOexka BEKOB MHTEpEC K
o, 0 MHEHHIO MCCIIEIOBATENEH, «30/0THIM BEKOM  TEME FMOEIH JoMa HE OTMEHSET €ro BOCIIPUATHS KaK
MPUBATHOCTH», BOIUIOUIEHUEM KOTOPOW CIYKWJI  IIPOCTPAHCTBA rapMOHHWH M 3aIlUTHI, yTpaTa KOTOPO-
oM Groprepckoit cembu [Fuhrmann 2008: 107]. ro 3HaMeHyer coOOH Tpareauio.

JlomariHuii oyar ObUT CPEIOTOYHMEM JKU3HU CEMbH, Mogaepaucrtckasi KyjiabTypa, BOCIHpPHUHHUMAIOLIAA
MPEIACTABIIST CO00M BaKHEHINYIO KM3HCHHYIO IIEH-  paspylleHue TPaJAMLUOHHOIO >XU3HEHHOIO YKJazaa,
HOCTh. EBpOIEHCKHI peau3M ¢ MHTEPECOM BIJIS-  IIEPEOCMBICIIEHUE YyCTOMYHMBOM CHCTEMBI IIEHHOCTEH

© Jponosa O. A., 2016
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B TIOCIICBOCHHOM €BPOIEWcKOM oO0IIecTBe, 00Hapy-
KMBAC€T HMHTCPEC K HOBBIM IMPOCTPAHCTBAM 6BITI/I$[
yenoBeka. OJHUM W3 TaKUX HOBBIX IPOCTPAHCTB,
COBMEIIAOMINX TMPHUBATHOCThL KaK TpPaJUIIMOHHYIO
XapaKTePUCTUKY JIOMa U aHOHUMHOCTh KaK 4epTy
COBPEMEHHOr0 ypOaHHCTUYECKOrO CTHIIS >KU3HH,
CTAHOBUTCSl OTE€Nb, CTaBIIMH MECTOM JIEWCTBUSA B
npo3e @Dpanna Kadxu, Tomaca Manna, DpHecra
Xemunryas, Hozepa Pora u npyrux asropos. Ilpen-
cTaBysgst coboii Meramopo3y I0Ma, B OTJIMYHE OT
POAOBOTO THE3/d, OTENb CTAHOBUTCS BPEMEHHBIM
MPHUCTAHUIIEM, HE HecyleM Ha cebe oTrmedyaTka uc-
Topun cembd. CoXxpaHsisl Takyl0 4epTy JoMa, Kak
MPHUBATHOCTh, TPOCTPAHCTBO OTENSl  yTpauuBaer
CBSI3b C WHJMBHUAYaJbHOCTBIO MOCTOSAJbLIA. Xapak-
TEPHBIM CBOMCTBOM 3TOr'0 IIpOCTpaHCTBAa CTAHOBUT-
Csl BO3HUKAIONIAsl B HEM 0C00asi cUCTeMa KOMMYHH-
KallUi: TOCTOSJIBLIBI HAXOJATCA CPEAU JIOJIEH, HO HE
HUMCHOT C HUMH JIMYHBIX B3aHMOOTHOIlIeHHI71, coxpa-
Hss1 aHOHUMHOCTbD.

Hcxonst u3 9TOro, MHOTHE HMCCIIENIOBATEIH TOBO-
pAT 00 oTerne Kak MIeaqbHOM MPOCTPaHCTBE JIJIsl ve-
JIOBEKA MOJICPHUCTCKOW DIIOXH, CYIIECTBYIOIIETO
BHE Tpaguuuid. I1o MHEHUIO aMEPUKAaHCKOM HCCIeno-
BarenpHMIBI b. MaTTHac, oTens npencraBisier coooi
«KBHHTACCEHIIMIO COBPEMEHHOTO MPOCTPAHCTBAY,
«mpoctpaHcTBa 0e3 cBoiicTB» [Mattias 2006: 6]. TTo-
CTOSUTBIIBI «IBYDKYTCSl TyIa-oOpaTHO MEXIY 4acT-
HBIM, HO, B KOHEUHOM HTOre, OE3IMYHBIM IPOCTPaH-
CTBOM CHHUMAcMOI'o HOMEpa 1 HY6HI/I‘IHBIMI/I 3aJlaMH
¢oiie U IPYruxX COLHMATIBHBIX MPOCTPAHCTB, OHU HHU-
KOrJia He MOTYT HalTH MECTO, KOTOPOE OHH MOTYT
HAa3BaTh CBOMM B TPaHCIICHACHTHOM CMbICIe» [Mat-
tias 2006: 7], B CHJIy YeTO «IOJ0KEHUE FOCTS OTES
CTaHOBUTCA CUMBOJIOM J3K3HMCTCHIHUAJIBHOI'O OTYYX-
JICHUsI COBPEMEHHOTO YeJIOBEKa OT BCEro, BKIIIOYAs
camoro cebs» [Tam >ke]. Kak «mpocTpancTBo Mo-
JIEpPHU3Ma» XapaKTEepU3yeT OTelb U HEMEUKUH Hc-
cinenoBatens H. Buxapa, roBops o TOM, 4YTO 3TO
MPOCTPAHCTBO HECeT B cebe «HEsICHOCTh U MPOHHMIIA-
emocthy» [Wichard 2007: 69]. IlpoctpaHcTBO Bpe-
MEHHOI'O Hpe6I)IBaHI/15[ II0CTOAJIbIIA OTEJIIA CUMBOJIN-
YeCKH KOHIIGHTPUpPYET B cebe MpoOJieMaTHKy OT-
YyXXACHUA COBPEMCHHOI'O HMHIAMBHAYYMA, €ro II0-
I'PYy>XCHHOCTB B alimapart 6BITI/I$[ U, B KOHCYHOM CYC-
T€, €ro 0€310MHOCTE.

«HoBast 1enoBUTOCTE» — TEUeHUE, TOMHUHUPOBAB-
mee B HeMeIKoi smreparype 1920-magana 30-x rr.,
— Obla HaTpaBJliecHAa Ha OCMBICIICHHE MOJIEPHU3AINU
HEMEITKOTO O0IIECTBa, 3aTPOHYBIICH, TAK WM WHAYE,
Bce cepbl YACTHOM U OOIIECTBEHHOM JKU3HU HEMIICB.
Bonbioil uHTEpEC y aBTOPOB «HOBOM JETOBUTOCTH
BBI3BIBAIOT MIPOCTPAHCTBA, MOTYIHE OBbITh, C HAIICH
TOYKH 3pCHUA, O6’beIII/IHeHBI MIPU3HAKOM BPEMCHHO-
CTHu 6BITOBaHI/I$[ réposi B HEM. HpaKTI/I‘IeCKI/I BCC TI'c-
POU «HOBOH JIEMIOBUTOCTHY HUBYT JI0OO HA CHEMHOM
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KBapTHpe, 1160 B otene. Obnanas cBoei crienudu-
KO, BpEMEHHBIC MPOCTPAHCTBA >KUJIbsI OOHAPYKU-
BAarOT CXOXXHE YCPThI: OHU MMOAYCPKHUBAIOT CUTYalluIO
HECTaOMJIBHOCTH, HEYCTOWYHMBOCTH, B KOTOpPOM
HAXONIUTCS TEePOil «HOBOW JICNOBHUTOCTW», KaK Tpa-
BWJIO, HE MMEIOIIUM MPOILIOr0 WU OTBEPrarolIuil
ero W He pasuYaroNuil KOHTYpoB Oymymiero. Tak,
[IOMUMO COLIMAIBHON COCTaBIISIFOIIEH, HEU3MEHHO
MOJIENUPYIONIEN MPOCTPAHCTBO pOMaHa «HOBOW Jie-
JIOBUTOCTH» BCJE 3a HATypalM3MOM, B XYyJIOXe-
CTBEHHOM MHpE POMAHOB AaKTyalU3UPYyeTcs OIIIO-
UM TPAAUIUOHHOT'O U COBPEMEHHOI'O JKU3HCHHBIX
YKJIaJIOB, OJJHUM M3 BOIUIOIIEHUI KOTOPOIo ABJISET-
Cs1 BPEMEHHBIN JIOM Ieposl.

Ponp wacTHOrO MpocTpaHCTBa B pOMaHax «HOBOH
JIETIOBUTOCTU» paccMoTpeHa Kyabryponorom H. Jla-
ypdep («I[lodTHKa TPUBATHOIO MPOCTPAHCTBAY,
2011). HccrmenoBaTenbHHUIIA OTMEYAET BaKHOCTH
JICKypca O COBPEMEHHOM cTuiie Obita B 20-e IT., 0
KOTOPOM pasMbIIUIAIN HE TOJIBKO apXUTCKTOPLI, HO
W XYIOXKHHKH M IUCATENH, OTPaKEHHEM KOTOpPOTO
CTaJiu B TOM YHUCJIC U POMaHbI «HOBOM JACIIOBUTO-
cri». OcHoBononaramomas uaes paboTel — CBS3b
MCXKAY XKHWUIBIM IPOCTPAHCTBOM U HACHTUYHOCTBLIO
reposi «HOBOM JIEIOBUTOCTHY, TOCKONBKY, 10 MHe-
uuto U. Jlayddep, HecMOTpst HA IPUHLIUTIBI JICHHTU-
BUAyaIn3allid W AaHTHUIICUXOJIOTM3Ma», XapaKTep-
HBIC JIJISl «HOBOW JICIOBUTOCTH», POMaHbl ATOTO Iie-
pHuoaa obpalieHbl IMEHHO K IMOCTPOSHHIO WICHTHY-
HOCTH T€pOsi B MOACPHU3MPOBAHHOM KOHTEKCTE, K
«BO3MOXKHOCTSIM U TPYJHOCTSM, C KOTOPBIMH OOper-
Csl COBPEMEHHBIN CYOBEKT, KOTJIa OH IBITACTCS KUTh
B OTHUX HOBBIX JOpMax U Jake oOpecTH B HUX CBOIi
nomy» [Lauffer 2011: 72]. PaccmarpuBas pazindHble
YaCTHBIC MIPOCTPAHCTBA — U OTCJIb, 1 IOM, U KOMHa-
Ty, Jlaypdep cumTaer KIFOUEBBIM MOMEHTOM IIO-
TpeOHOCTh Teposi B COOCTBEHHOM IPOCTPAHCTBE,
o0nasasi KOTOPBIM OH CIOCOOEH BBICTPOHUTH OTHO-
IeHus ¢ caMuM coboit u npyrumu [ibid.: 315] u
MMpUXOJAUT K BbIBOAY, YTO CO3AaBa€MbIC B pOMaHaXx
3. Kpakayspa, M. Pora, I'. ®ammams;, . Koitn u
M. Keccenst yacTHbIE TIPOCTPAHCTBA SIBISIOTCS TEM
CAIUHCTBCHHO BO3MOXXHBIM MECCTOM, I'JAC YCIOBCK
HOBOM DJIIOXHM MOKET IMOCTPOUTHL HOBYIO HJCHTUY-
HOCTh B OTpPBIBE OT TPaIUIMid M OOIIECTBEHHBIX
YCTaHOBJICHUH.

C wmpaeell uccnenoBaTeNbHUIBI O TOM, YTO 00pa3
MPHUBATHOTO MPOCTPAHCTBA B pOMaHaX «HOBOW Jie-
JIOBUTOCTU» OYEHb BaXKEH VIS CO3JaHHs 00pasa re-
posd, cienyer HECOMHEHHO corylacuThes. Bmecrte ¢
TeM, TPaKTOBKa qoMa B pabore Jlayddep He nuiieHa
HEKOTOPOH OTHOCTOPOHHOCTH, TIOCKOJBKY B OCHOB-
HOM OHAa OOXOJHUT CTOPOHON KPH3HCHI, C KOTOPBIMH
CONPSDKEHO CYIIECTBOBAHUE TIEPCOHAXKA B HM300pa-
KACMBIX «HOBOW JIEIOBHTOCTBIO» «COBPEMEHHBIX)
IIPOCTPAHCTBAX, a KOHIEHTPUpPYET BHHMAaHHE Ha



Jponosa O. A. OT TOCTUHUIIBI JIO CBEMHOI KA3APMBI:
MOTUB JIOMA B POMAHAX «HOBO IEJIOBUTOCTU»

BO3MOXKHOCTH OBITh B HUX HE3aBUCHMBIM. Hackonb-
KO TIOIBITKH IIOCTPOEHHUS I'epOsIMU CBOEH WIECHTHY-
HOCTH B «HOBOH JIEITOBUTOCTH» MOTYT OBITh Ha3Ba-
Hbl ycremHbiMU? Hambonee 3Ha4YMMBIE POMAaHBI
3TOTO TEUCHHUS TaK WM MHAYE OTPAXKAIOT mpodiemMy
COLIMAJIbHOM M JIMYHOCTHOW Jerpajiallii Tepod.
MOXHO JIH HICTOJIKOBATh OBITOBAHHE Ieposi B OE3ITH-
KOM IIPOCTPAHCTBE BPEMEHHOI'O JKUJIbS KaK IOCTPO-
eHHe COOCTBEHHOW WJCHTHYHOCTH WIIM, HANPOTHB,
KaK pacTBOPEHHE B AHOHMMHOM Macce, OTKa3 OT
COOCTBEHHOM HCTOPHH ¥ BO3MOXHOCTh CTPOHTH
MPOYHbIE OTHOILIEHHS C OKpyxkaromumu? Ha Ham
B3IJISIJl, POMaHbl «HOBOW JCIOBHUTOCTH» OalaHCH-
PYIOT MEXAYy BO MHOIOM IPOTHUBOIOJIOXHBIMU
OllCHKAMH HOBOTO J>KM3HEHHOTO YKJIaJa B 0OIIe-
CTBEHHOW M YaCTHOM >KM3HU U CTOJIb K€ IPOTUBOPE-
YUBOI B HUX SIBJISIETCS TPAKTOBKA MOTHBA BPEMEH-
HOTO J10Ma.

OmHuM W3 paHHHUX OCMBICIEHUNH BPEMEHHOTO
KHUIIbSI B «HOBOH JIGNIOBUTOCTH» sIBIsieTCs 00pa3
orenst «CaBoii» B OJHOMMEHHOM pomane Moszepa
Pora («Hotel Savoy», 1924). CTOUT OTMETUTH, YTO
cam PorT OOJBIIYI0 YaCTh KU3HU MPOXKHUI B TOCTH-
Hunax u B ouepke «[Ipubbitre B orenb» («Ankunft
im Hotel», 1929) numer o6 ortene kak o cBoeil po-
nure [Roth 1994: 3]. Bepuypmmiics u3 miueHa opu-
1ep aBcTpuiickoi apmun ["abpuaine JlaH ocraHaBiu-
Baercs B orene «CaBoi» HEHa3BaHHOTO BOCTOYHO-
€BPOIIEUCKOro ropoJKa, HECMOTPs Ha TO, YTO Y HErO
B 3TOM TOpPOZ€ €CTh POJACTBEHHHMKHU. BHavase repoii
BOCIIPUHUMAET OTENIb KaK CBOM JOM, B€lb OH CYJIUT
CBPOMNEHCKUIT KOM(pOPT, a HOMEP IPEACTABIIACTCS
€My TaKUM K€ POIHBIM, KaK KOMHATa, i€ OH Ipo-
BEJ CBOE JETCTBO. IIpuBIEKaTENbHOCTh OTENS IS
Iabpuans Jlana ompenensiercsi BO3MOXKHOCTBIO TTOJ-
HOCTBIO OTPEUIMTHCS OT MPOILIOro, COPOCHTH CBOH
NpexHUe umnocracu. B TOT MOMEHT, Korja repow
MoJHUMaercsi Ha TudTe B CBOW HOMEpP, OH MBICIICH-
HO OCTaBJISIET CBOE MPOILLIOE IIE-TO JAJIEKO BHU3Y:
«BCIO CBOIO TOpE€Yb, OETHOCTD, BCE CBOU CTPAHCTBHUS
0E3/JOMHOTO CKHTajblla, CBOM TOJON W HHUIICHCKOE
MPOIUIOE BHU3, TTYOOKO B MPOMACTh, OTKYyZa OHH
MEHS, B3/IBIMAIOLLETOCS BCE BBILLIE U BBIIIE, YXKE HU-
Koraa Ooibliie He HacTUrHYT» [Pot 2012: 11]. B 1O
K€ BpeMs JKHU3Hb B OTENE JAECT T'€POK0 OILILYLICHHE
0e3rpaHUYHBIX BO3MOXKHOCTEH: «Sl Mor SBHTBCS B
orens «CaBoit» ¢ OJHOK PyOAalIKO M IMOKHHYThH
€ro B KauecTBE BJIaJenblia JBAJLATH YEMOIAHOB,
ocTaBasick Hen3MeHHbIM [aOpuanem [lanom» [Tam
xe]. Takum 0Opa3om, OTENb — 3TO WACAITLHOE MPO-
CTPAaHCTBO JUISl 4EJIOBEKAa, JKUBYIIErO 31E€Chb U CEi-
Yac, 0TOpachIBAIOIIET0 CBOE MPOILIOE KaK MacKy, HO
OCTAIOIIETOCs IPY 3TOM CAMHM COOOH.

IaOpuaab JlaH Tak Wiiv MHAYE POJCTBEH BCEM re-
pOsIM paHHEro ﬁo3e¢>a Pora, koropeix T. XapTmanu
Ha3bIBaeT «ueaJbHBIMU CKUTadbllaMu» [Hartmann
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2006: 168]. OHM HaXOIATCSA B COCTOSIHUM JBHKEHUS
MEKIY EBPONCHCKUMH CTpaHaMH, OercrBa oT co0-
CTBEHHOT'O MPOIUIOTO, JBW)KECHHS, HE HMEIOIIEro
KOHKpeTHO# 1enu. bezgomuocTs repoeB Pora noy-
YaeT pa3iMYHOe HCTOJIKOBAHWE B HCCIICIOBAHUSX
ero TBopuectBa. Tak, B. CenenpHuk oTMeuUaeT, 4To
reposiM paHHUX poMaHoB Pora cBoiicTBeHHa «Me-
JMaHXoJMuecKas, ¢ HaimeroM (artanusma, sidopus
oOpedeHHoro Ha OercrBo 0e3 koHIa» [CemenbHUK
2003: 175]. XoTs UX CTpaHHUYECTBO «OOJIbIICH Ya-
CTBIO BBIHYKIIEHHOE, HO YaCTHYHO U JOOPOBOJIB-
Hoe», CeleNnbHUK CKJIOHEH OICHWBATh CUTYAIIHIO
reposi Pora Kak Tparmueckyro: «pacTepsHHOCTD,
CMSTEHHE, OOpEYeHHOCTh Ha ONyKIaHWe B HEIo-
HSATHOM, BpakieOHOM Mupe» [Tam ke: 176]. dpyrue
aBTOPBI HMHTEPIPETUPYIOT CTPAHHUYECTBO T'€POCB
Pora npenmMyiecTBEHHO KaK CO3HATENBHBIH BBIOOD.
Tak, B. Mrosnep-OyHK BUIUT OCHOBY MHPOBO3-
3peHuYecKoil mo3uuuu Pora B TOM, 4TO €ro repou
CIIOCOOHBI K TIOCTOSIHHOMY U3MEHEHHIO M Pa3BUTHIO:
«Tak CyOBEKTHBHOCTh CTAHOBHUTCS BO3MOXKHOMH
TOJILKO TaM, TJIe YeIOBEK HU B cepe TEOpuu — Kak
WHTEIUICKTYal, HU TPaKTHKH — Kak OypiKyas3HbIH
¢dunucTep He onpenenser ceoero Mecra...» [Miiller-
Funk 2012: 54]. Oty wunmero mnopnepkuBaeT H
T. XapTtmanH, yTBepKIasi, 4TO «OECIPHIOTHOCTH)
repoeB Pora, ocoOeHHO repoeB ero paHHHX poMa-
HOB, «HE TOJILKO TPaHCIICHJCHTHAS, HO U MpaKTH4e-
ckasi 0e3J0MHOCTB» TONYYaIOT «IIO3UTUBHYIO KOH-
Hotanuoo» [Hartmann 2006: 169]. Uuec Jlaydddep,
roBopst 00 orene «CaBoii», TAK)KE CKIOHHA OIICHUTD
ero Kak €IWHCTBEHHOE IMPOCTPAHCTBO, TJI€ MOXHO
BECTU YaCTHYIO XH3Hb — KaK «yOeXHIlEe OT YacT-
HBIX, CEMEHHBIX W OOIIECTBEHHBIX YCTAHOBIICHHI»
[Lauffer 2011: 172], rae [laH cMOT HCIIOHUTH CBOIO
MEUTy — CTaTh MUcaTelleM, HaOIIOJatoIIM 32 KHU3-
HBIO JIPYTUX, BEIb €r0 OTYETHI O MOCETUTENSX IS
MuroHepa biymdensaa nogobHe poMaHaM.

C npyroit cTOpOHBI, MPOCTPAHCTBO OTEINs B PO-
MaHe «Otenp CaBoii» Mmonydaer J0CTaTOYHO MPOTH-
BOPEUMBYIO OLICHKY MMEHHO B CBSI3U C KaTeropuei
cBoOOzbI. [la, mocTosutel] IMIIaercsi 371eCh CBSI3U C
COOCTBEHHBIM MPOILIBIM, CEMbEH W BCEMH 00s3a-
TenbcTBamMu. Ho mosyiHyro cBOOOMY Tepoi OIIyIiaer
TOJIBKO B TIIEpBbIE Yachkl NpPeObIBAaHHS B OTEIE.
[IpocHyBIIUCH BeuepoM B JieHb NPUOBITHS B CBOEM
HoMepe, [laH BUAWMT Ha €ro JIBEpU OOBSBICHHE O
MpaBUjIax TMOBEACHUS OT BIAJeNblla TOCTHHHIIBI —
TauHcTBeHHOro Kaneryporynoca. 310 0ObsABICHUE
HEMEJUICHHO pa3pyllaeT OINYyIIeHHE YKPBITOCTH
YacTHOTO MPOCTPAHCTBA KOMHATHI: JlaH He MoOXer
XKHUTh B HEH 10 cBoeMy pacropsiiky. [IpocTpaHcTBO
orensi «CaBoi» YETKO OTpa)kaeT COLHUAIBHYIO
HepapxuIo: HIKHUE 3TaXH 3aHATHI 00ecriedeHHbIMH
KIMCHTaMH, a HaBepxy JKUBYT Oemusku. Cam Jlan
o0HTaeT Ha MIECTOM JTaXKe, a BCEr'0 UX CEMb, JIUIIb
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HeOOJbIIasi TPaHb OTACISCT ero OT HHIIeThl. Huxk-
HUE 3TaXH HE TOJBKO OTIMYAIOTCS CBOUM yOpaH-
CTBOM, Yachl MOKa3bIBAIOT TaM JPYroe BpeMs — II0
xutpoctu Kaneryponysioca oHH OTCTaroT, Belb 00-
radyy pacrnojaraiot BpemeHeM. Ha cempmom 3Taxe,
rae xuByT TaHmoBmuia Cracus u kioyH CaHuuH,
MOMEIIEHNE HAIOMHHAET YEeM-TO 3JIOBEIIUE Ipo-
ctpancTBa Kadku, B KaXm10e MTHOBEHHE MEHSIOLIUE
cBou nporopiun. Ortens «CaBoil» TakuM 00pazoM
CTAaHOBUTCSI HE TNPOCTPAHCTBOM HE3aBHUCHMOCTH, a
MOJIETIbIO 00IecTBa B MUHHATIOPE, B KOTOPOM He-
BO3MOKHO YKPBITHCS OT COI[HAIbHOTO HEPABEHCTBA.

[IponumaeMocTh 4aCTHOTO MPOCTPAHCTBA CBS3A-
Ha C TEM, YTO TMOCTOSJIBIIEI JKMBYT B HEMOCPE-
CTBEHHOHM Onm3o0cTH, HaONIOAas ApPYr 3a APYroM.
Jan crnprimmt marn Ctacuy Ha TIOTOJKE CBOEH KOM-
HAaThl, ¥ TIOTOJIOK Ka)ercs eMy mpo3padabiM. Cam
OH JIOBUT Ha cede IOCTOSHHO 3JIOBEUIMH B3IIIS
nudrepa MrHama, KOTOPBIH W SBISETCA TEM CaMbIM
BIIJICNIBIIEM TOCTUHHUIIBI, TANHCTBEHHBIM Kamerypo-
MyJIOCOM, M TMPUCYTCTBUE KOTOPOTro 3acTaBiseT Jla-
Ha UCIBITHIBATh HEJIOBKOCTH B OTHOMmIEHUAX co Cra-
cueil. BHyTpu cBoero Homepa OCTHSIKH HE MOTYT
YIPaBIAThH COOCTBEHHBIM BEIHBIM MHPOM: B UX HO-
Mepax TMPOBOISITCS PEBU3UM M W3BIMAIOTCS 3arpe-
IIEHHbIE BEIIHM, KPOME TOr0, OHU OIMACaIOTCsl BOPOB.
[TosTOoMy Bemmmn obuTateneil oTenst He UMEIOT CBOETO
MOCTOSIHHOTO MecTa: Tak, Cracus mpsdeT B CBOEi
KOMHATE 3ampeIieHHYI0 CIUPTOBKY KaKIbIN JICHb B
pa3Hble MeCTa — B KOPOOKY M3-1IOJ LUIAIBI HJIA B
MydTy. ¥V CaHUMHBIX BEIIY KOUYIOT IO KaMOpKe, U
€€ X035€Ba MOCTOSHHO 3aHATHI TO IMOMCKOM CITHYCK,
TO Kitoued. Beln uCHonb3yloTcs HE M0 Ha3Hayde-
HHUIO — Tak, )keHa CaHUYMHA CIIapbIBACT €ro OpUTBOMH
IIyTOBUIIBI, a Yail IPUXOAUTCS 3alMpaTh OT BOPOB B
yemozane. Takum oOpa3om, nopsaku Kamerypormy-
Jloca HE TOJBKO HE IO3BOJIAIOT YIOPAAOYUTH MUD
YacTHOTO MPOCTPAHCTBA, a, HA00OPOT, BHOCAT B He-
TO XaoC, 3acCTaBlsisl TIOCTOSUTBIICB MCKATh CIIOCOOBI
ux n3bexartpb. JJaxe nocie cmeptu CaHuMHA MpaBH-
Ja oTens BHOCAT abCypIHOCTh B IPOUCXOIIEE:
MEpTBOE TEJI0 HE MOKET HAXOAUTHCA B HEM, MO3TO-
My rpod ¢ Tenom CaHYMHA JIGKUT I03aJU CIECHBI
TeaTpa BapbeTe. Bee aT0o B Bocmpusatuu JHa mpe-
Bpalaer oOHTaTeNel OTelsl B €ro 3aKIOYeHHBIX.
Meradopa TIOpbMbI YCHIIUBAETCS TEM, UTO YKUIIBIIOB
30BYT HE 10 IMEHaM, a [0 HoMepaM ux koMHaT. Ho
TJIAaBHBIM 00pa3oM HECBOOOJBI CTAHOBSTCS YeMoJia-
HbI, OOBUTHIC LICIIBIO M 3alepThie Ha KoY, — MrHaig
3acTaBiisieT TOHKHUKOB OT/AaBaTh YEMOAAHBI B 3aJI0T
710 TeX TOp, MOKa JOJDKHUK HE pacIlaTUTCA.

Tak mocrereHHO OTeNbh MPUOOpETaeT YepThl aH-
THAOMA, JIOMa CMEpPTH, OCOOEHHO TOCNIE CMEpTH
Canuunna, 3actaBuBIIci J[aHa MPOHUKHYTHCS HEHa-
BUCTBIO K HEMY: «...TO, 4TO OBLJIO HaBEPXY, HAXOJH-
JIOCh BHU3Y, IIOXOPOHEHHOE B MOTHJIaX, MOTHIIBI JKe
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MTOKOWJINCHh HaJ[ VIOTHBIMH KOMHATaMU JIOJIEH ChI-
TBIX, CUJICBIIUX BHHU3Y, MOJIb3YIOLIMXCS YI00CTBAMU
U HE CTECHEHHBIX HACKOPO CKOJIOUEHHBIMU Ipoda-
mm» [Pot 2012: 35].

[TomMuMoO TeMBbI HECBOOOIBI, Apyras BakHas TeMa
poMaHa, HEMOCPEACTBEHHO CBS3aHHASI C IPOCTpPaH-
CTBOM OTellsl, — 3TO MpoOJieMa ONHOYECTBA T'eposi U
ero cBsizell ¢ okpyxarommmu. CeMelHbIe Y3bI OT-
BeprarotTcsi JlaHoM, OH HEpEIUTEICH B OTHOMICHUSIX
co Cracwueif, HO OIMHOYECTBO BOBCE HE ABIISETCS €T
CO3HATeNbHBIM BBIOOpOM. bonee Toro, JlaH Tsro-
TUTCS UM, TaK KaK OHO JIMIIAET CMBICIIa TIPaKTHUe-
CKH JII000€ pellieHue WK TOCTYIOK, TPEKIE BCEro,
BO3BpAIlIEHUE JOMOW — BEIh I'epOs HUKTO HE JKIIET.
I'oBopss co Cracueit o cBoeM mmcatenscTBe, [lan
Ha3bIBACT OJMHOYECTBO MPUYMHONU TOT'O, YTO OH HE
MOXET mHcath: « cam He 3HalO, YTO S TaKoe.
Panbpme s cobupaincs craTh mUcaTeieM, HO MPH-
LUIOCHh ITOMTHU Ha BOMHY, U MHE KayKETCsl, 4YTO TEHEph
nucaTth OECIeNIbHO. 51 YelloBeK OAMHOKUHN U HE MOTY
nucaTh 3a Bcex» [Tam xe: 24]. lmeHHo BoiiHa 3a-
craBuia Jlana oco3HaTh COOCTBEHHOE OJMHOYECTBO
mepes] JIMIOM CMEPTH, U OH TaK M HE CMOr M30a-
BHUTBCS OT DTOTO ONIyIIeHMs. [ JIsas Ha TONIBI BEp-
HYBILUXCA C BOWHBI, JlaH UCIIBITHIBAET TOPEYb M3-3a
TOTO, UTO BCE OHM TOXOXH APYT Ha JIpyra, ¥ OH HE
cMor Obl Y3HATh YelIOBEKa, KOTOPbIH ObLT Ha (PpPOHTE
psimom ¢ HUM. B Gecene ¢ peBonmonimonepoM 3BOHU-
mupoMm IlaHcuHBIM, KOTOpOro JlaH cuuTaer CBOMM
apyroM, /laH mpusHaeTcsi, YTO €ro HE BOJHYIOT CO-
LHaJIbHbIC TPeoOpa3oBaHMsl, BEIb OH OJWHOYKA, U
CBSI3BIBAET 3TO UYBCTBO C ONBITOM BOWHBI: «S onu-
Hok. Cepuiie Moe ObeTcs TONBKO H3-3a MEHS OJIHO-
ro... 51 4eJOBEK X0NoAHbIi. Ha BoliHe s HE 4yBCTBO-
BaJl CBOEH COMMIAPHOCTH C TOBapHILAMH IO OTHAe-
JIeHu10. Bce Mbl BaNISIIIMCE B OIHOM U TOH K€ Tpsi3H,
U BCE *KJalu OJIMHAKOBOM cMepTu. S ke Mor aymaTh
TOJILKO O CBOEH COOCTBEHHOM JKU3HH M O CBOCH c00-
CTBEHHOM cMepTw» [TaMm xe: 68]. JlaH ucmpIThIBaCT
YyBCTBO BHHBI M3-32 TOTO, YTO Ha BOWHE MPHUBHIK K
CTpaJaHUusSIM JPYTMX W OHU HE BBI3BIBAIM B HEM
JIOJDKHOTO OTKJIMKA WITH OOJH.

Bompoc 3Bonnmupa 3acrapnser JlaHa oco3HATH,
YTO €CJIM OH U JKMBET B MHPE OTHOIICHHUH, TO 3TO
OTHOIIIEHUS ¢ obuTarensMu oTens «CaBoii», IOTOMY
YTO OH paszeisier ux cyab0y. To ecthb [an omrymiaer
ce0sl 4acThI0 HEKOW OOIIHOCTH, XOTS €ro OTHOIIe-
HUS C MOCTOSUTbLIAMU HEJb3s Ha3BaTh APY:KOOH WM
JII000BBI0. JlaH OHOBPEMEHHO YY)KOW MM U B TO XK€
BpeMsl JKUBET ¢ HUMHU OOK O OOK, YTO OIPENeIeHO
cBOcOOpa3ueM oTeNs Kak MpOCTpaHCcTBa sku3HU. OH
HCIIBITRIBAET TOCKY 10 CTacuu, HO OHa JIJISl HEro Kak
OyATO JHIICHA WHAWBUIYAJIbHOCTH: «HA CBETE CY-
IIECTBYET MHOTO JEBYIICK C KaIITAHOBBIMH BOJIO-
camMH, OOJIBIIMMU CEPBHIMH, YMHBIMU IJIa3aMU W
JUIMHHBIMA ~TEMHBIMH PECHUIIAMHU, MAaJICHBKIMHU
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HOXXKaMH B cepbix uynkax» [Por 2012: 58]. Korna
JlaH HaxomuT ciydaliHyr0 paOoTy Ipy3udKa BMECTE
co 3BOHHUMHPOM, €My TPEACTaBIsAeTCsI, YTO OH
OoJITbIlIe HE ST'OUCT, TOTOMY YTO Pa3JIeNsieT TSKEIbIH
TpYA C OPYTMMH HOCWIBIIMKaMH. BMecTo >KMBBIX
YEJIOBEUCCKUX OTHOIICHUH JlaH CImocoOeH JIMilb
OIYIIATh ce0sl YaCThIO KAKOW-TO TPYIIIbI, Y4aCTBYs
B KOJUICKTUBHOM OIIBITE, YYBCTBYSI Ce0sl HE BMECTE C
HUMH, HO OTHUM U3 HUX.

Ortenpb 00Na1a€T CTPAHHOW BJIACTHIO HAJl TEPOEM,
KOTOPBI HECKOJIBKO pa3 TMOpbIBaercs yexarb, HO
paccraercsi ¢ HUM TOJIBKO TOrZ1a, KOrja oTeNlb cropa-
eT BO BpeMs BOoccTaHMs. BpemeHnnas octaHOBKa re-
pos Ha €ro MyTd TPO3UT IPEBPATUTHCA B MOCTOSH-
HOE COCTOSIHME, TIOCKOJIbKY 3Ta HEYCTOWYHBOCTH
MOJIOKEHHS JlaeT ONpaBJaHNe MaCCUBHOCTH, JUIIAS
CMBICITIa JIIOOBIE MPOYHBIC OTHOIICHUS W B TO XKe
BpeMsi JlaBas OIIyIICHUE BO3MOXHOCTU B IHOOOM
MOMEHT Bce H3MeHHTh. [loaToMy moOMUMO oOTens
repoli MPOBOIUT BpeMsi Ha BOK3alle, BOJIM3U JIBHKE-
HUS, WIK CMOTPUT BMECTE€ CO 3BOHUMHPOM 32 yXO-
JSIIIAMA  BO3BpAICHIIAMH, HCHBITHIBAA WJUTIO3UIO
TOr'0, YTO JIBUXKETCSl BMECT€ ¢ HUMH. TakuM o0pa-
30M, B pomaHe Pora orenp mpencraer He CTOJIBKO
KaK TPOCTPAHCTBO, I'JIe Tepoi CO3HATENHHO BhIOUpa-
er cBOOOIYy M HE3aBUCHMOCTh OT ycioBHOcTed. C
Y4ETOM TOTO YTO Tepea HaMH YelIOBEK, MOTHUBAIIUS
KHU3HECTPOUTENBCTBA KOTOPOro oOecIieHEeHa OIlbl-
TOM BOWHBI, TATOTSIIEroCsi OJUHOYECTBOM M OTKJIa-
JIBIBAIOIIETO0 MOMEHT BBHIOOpa B TIONB3Y TOTO HIIH
WHOTO TYTH, TO 3TOMY COCTOSIHHIO T€pOsi OTeb CO-
OTBETCTBYET KaK MECTO, TIJe BO3MO)XHO BEYHOE
OXHJlaHue, W30aBliCHHE OT KOTOPOr0 IMPOHCXOIUT
JIUIIB B CUITY OOCTOSITENBCTB.

[Mpoucxomsue B nepuon Belimapckoii pecmy0-
JIMKU MOJICpHU3AIINS ¥ TEXHHU3ANUsS BCEX cep Ku3-
HU 3aTPOHYIM B TOM UHCIIE€ M apXUTEKTypy, HU
ycTpoiicTtBo qoMa. Mimenno Ha 20-¢ IT. IpUXOIUTCS
JIeATeNbHOCTh O0bequHeHMsT bayxay3, BBIIBUHYB-
1Iero NpuHOUN (QYHKIMOHAIM3Ma BO TJIaBY YyrJa.
OrpoMHOe BIMSHHE OKa3blBaJId Ha COBPEMEHHBIN
OBIT B LIEIOM HJeH (PaHIy3CKOro apxuTekropa Jle
Kop06ro3be, ¢ mpocTbiMu reomMeTprueckuMu popma-
MH, OTKPBITBIMH M CBETJBIMA BHYTPEHHHUMH IIpO-
crpanctBamu. O ¢Qunocopunr COBpeMEHHOr0 HHTE-
pbepa MHOro paccyxaan Banerep beHbsimMuH B pa-
6otax 1920-30 rr. OmHUM U3 JEHTMOTHBOB €ro pac-
CY)KJIEHUI SBJISIETCS TPAJUIIMOHHO OCTaBJISIEMBIN B
WHTEpbepe «cnen» Biagenbla noma. Cama wuupes
«cnena» B3sATa beHbIMHHOM, KaK OH MHILIET B 3CCe
«Kutp 6e3 cnena», U3 cruxorBopeHusi bepronbaa
Bpexra «He ocrasiisii cienos»:

OTtcTanb OT TOBapHIIECH Ha BOK3AJIE,

3acTerHyB MHKaK, OETH PaHEHBKO B TOPOI.

CHHUMU KBapTHPY U, KOT/Ia TOCTYYUT TOBAPHIL,

He orkpsiBaii, 0, HE OTKpBIBail 1BEpEN.
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Hao6opor.
He ocraBnsii cnenos.

Bcerperus poaureneit B ropoae 'amOypre mim

ere rie,

MuMo npoiiau, Kak 4y»Koi, 3a yroi 3aBepHH,

HE Y3HaB.

Ha riasa Hatsau nuisny, noJapeHHyo HMH.

He noxka3spiBaii, 0, He MOKa3bIBal JIMIIA.

Hao6opor.

He ocrapistit ciienoB ... [bpext 1972: 83]

CruxorBopenne bpexta naer HacraBieHHs CO-
BPEMEHHHKY — JKUTEII0 OOJNBIIOro ropoja — m3be-
rathb JOOBIX CBsI3eH, MMOPBATh C APY3bSIMHU H POJHBI-
MU. BaxHo# neranbio ero BHeIHEro oOiMKa cra-
HOBHTCS IUISNA, MTO3BOJISIONIAS BCEra CKPHITh CBOE
«1» ¥ B OO0 MOMEHT BCTaTh U YUTH — BEAb ITOT
TOPOJICKOW JKUTENh HAXOMUTCS B IOCTOSHHOM J[BU-
KEHUU. DTOMY JBUKEHHIO COOTBETCTBYET M MOTHB
BPEMEHHOTO JKUJIbsI: €CJIH B MEPBOM cTpode naercs
COBET CHSTh KBapTHPY, TO B TPEThel TOBOPHTCS O
TOM, YTO HY)KHO 3aXOJHUTh B JIFOOOH JIOM BO BpeMsI
JOKJISL U CAIUThCSl HA JIIOOOM CTYI, HO «HE 3aCHXKH-
BaTbCs». MOTUB «CTUPaHUA CIIEAOB» O3HAYAET TOJ-
HOE OTPEUEHHE OT CBOCTO «sI», TpeOyrolee aaxe He
WMETh MOTHIJIBHOT'O KaMHsI C UIMEHEM W JIaTO cMep-
TH, KOTOPBIE MOT'YT «BBIJIATh) BIaJIelblla.

B acce «Kutb 6e3 cnena» BeHbSIMUH TOBOPHUT O
TOM, 4TO HIbe B XIX B. MOJIHOCTHIO HOCHIIO Ha cebe
OTIEYaTOK BJAJENbIA, YTO BBIPAKAIOCH B MEIKUX
JeTajsIX, CO3JAI0MNX YIOT, — HallpuMep, TOKphIBaia
C BBIIIUTBIMH MOHOTpaMMaMH. B 3Toif oOcTaHOBKe
YEJIOBEK OKa3bIBAJICS BO BJIACTH IMPHBBIYKH, KOTOPYIO
OBLT BBIHYXKJCH MPOJIOJDKATh, a JIt00as He3HAUUTEIIb-
Hasl TIOJIOMKa Kakoro Obl TO HH OBLIO MpeaMeTa Boc-
MpUHUMAJIaCh KaK «CTHUpaHHe» cjeqa COOCTBEHHON
xu3HU. COBpEMEHHAsl apXUTEKTYpa, MCIOIb3YIOIIas
CTEKJI0O W METaJI, JIeNlaeT «OCTABJICHHE Cliefa» He
TakiM TMPOCTHIM. BEeHBAMHMH HE HACAIU3UPYET OBIT
MPOIIEIIINX SMO0X, OH JIMIIL KOHCTATHPYET M3MEHe-
HUSI, IPUBHECEHHBIC HOBOW apXUTeKTypol [Benjamin
1991: 427-428]. B pabote «Ilapux, cTonuia IeBAT-
Haguatoro cronerus» (1935) benbsMuUH BHOBH BO3-
Bpalmaercs K ujee «cienay: «KuTb — 3HaUUT OCTaB-
JATH chensl. B naTephepe oHu MomgdepKHyTh» [beHb-
ssmuH 1996: 153].

O npyroii BakHOW MeramMop(0o3e COBPEMEHHOI'0
Xuibsi benbsiMun muuier B pabore «BossparieHue
¢dnanepa» («Die Wiederkehr des Flaneurs», 1929).
s coBpemeHnHoro (iaHepa, OpOIAIICrO IO YIIH-
nam bepnuHa, cTHpaercs TpaHMIA MEXIy Mpo-
CTPAHCTBOM BHYTPCHHMM W BHEIIHUM, YJIHIA s
ero «OEeCrOKOMHOro CYIIECTBa», JJIsl «HE3aMETHOIO
MPOXOXKETO C IOCTOMHCTBOM CBSIIIEHHUKA W YyThEM
JETEeKTUBa» — 3T0 ero aoM. M B satoM beHbsiMUH
YCMaTpUBAaET «CUTHATYPY» MEHSIOIIErocsi BpeMeHH
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— eCJIM paHbIlIe Ha MEPBOM MECTE CTOSIA «YKpPbI-
TOCTBb» JIOMa, TO B COBPEMEHHOH apXUTEKType
JI0OJDKHA MPeo0IaaTh Mpo3pavyHoOCTh, TPAHCIAPEHT-
HocTh [Benjamin 1991: 196-197].

[TpoGnema CBsI3M Tepost U €ro JA0Ma, Kak U Ipo-
6.HeMa T'paHUIllbl U TPAHCHIAPCHTHOCTH KUJIUIIA, UTI-
parOT BAKHYIO POJIb B KOHCTPYHPOBAHUH TOMAITHUAX
NPOCTPAHCTB B POMAaHAaX «HOBOW JICIOBUTOCTHY.
BopoueMm, ecnu y beHbsiMuHA pedb UAET O CO3Ha-
TEJIbHOM CTHPAaHUU ITOH T'paHUulbl BHCHIHETO MHpa
1 BeIOOpE 00JIee COBPEMEHHOTO MPOCTPAHCTBA JKU3-
HH, TO B poOMaHax «HOBOM ACITOBUTOCTHY OTHU IIPpH-
METhI YaCTO BBIJAIOT KPU3UCHOE COCTOSIHUE I'ePOsl.

Bmke Beero k Tuny Quanepa, Uit KOTOPOro To-
POACKOE TPOCTPAHCTBO B OONBINEH CTENEHH ero
JIOM, HEKEIH ero KoMHarta, — Slko0 dabuaH, repoi
oqHouMeHHOro pomaHa Opuxa KectHepa. ®abuan
CHHMaeT «4yXyl, OOrom 3a0BITYI0O KOMHATY»
[Késtner 2005: 46] y B1oBbl Xoibdenb/, B KOTOPOH
KpOME KHHMI' HET HUKAKHUX JeTajeH, MOI4epKHBAI0-
IIUX ero «Clem» B 3TOM npoctpaHcTse. [Ipuexasiias
u3 npoBuHimMu Toxpyra ®abuana, Kopuenus, He
roToBa K 00pa3y *H3HH, B KOTOPOM 4YacTHOE MpO-
CTpaHCTBO JIMIICHO MHANBUAYAJIBHBIX YCPT U cBoeit
HUCTOPpHHU, U TMOOTOMY HCIIBITBIBACT CTpax IEpea HO-
BbIM JKHIIbEM, B KOTOPOM «HE OT3BIBACTCS IXOM»
HUKaKoe CJIOBO WU BocrmomuHanue [ibid.: 101].
dabuaH OIyTUT O TOM, YTO TOCBUIAET caMoMy cebe
KOKIbI J€Hb CPOYHYIO TeEJErpaMMy C TEKCTOM
«BcraBaii ¢ kpoBaTh», 4TOOBI €ro pa3Oymuia u3-3a
Hee KBapTHpHas Xo3sika. OTHOIICHHs, BO3HUKAO-
IMUE B MPOCTPAHCTBE CbEMHOI'O XXUJIbA, CPOOHU TEM,
KOTOpBIE CTPOSITCS B MPOCTPAHCTBE OTENS: MPOCThIC
OBITOBBIC PUTYaJIbl YaCTHOH cephl 3amMeHeHbI (Hop-
MaJIbHBIMU OTHOILIEHUSIMA C XO34MKOM M COCENsIMH,
COBMEINAIONIMMU B ceOe ONM30CTh W OTUYKIICH-
HocTh. KomHata B BepnuHe mpeBpainaercst B HeKoe
momobue moma, aumnb korga dabuana mocemaer
Mmatb. [IpocTpaHCTBO 0Ma, TAKMM 00pa30oM, OTKpPbI-
TO ¥ MPOHHUIAEMO Ui 4y)uX ria3. CTepTocTh rpa-
HUIIBI YaCTHOM >kn3HM B pomaHe KecTHepa o3Hame-
HOBaHa U TEM, YTO JOM OKa3bIBACTCA OTKPBLITHIM JJId
MOCTOSIHHOTO IIIyMa, 3BYKOB OolbIioro ropoxa. Jla-
ke unTas kaury, PabuaH npojomkaeT HaOIIOIATH
3a TOpoAcKkuM aBmkeHneM. OH HE YKpHIBaeTCsl B
CBOEM KOMHATE, HAIIPOTUB, B TOPbKUE MHUHYTHI I1O-
KHJIAeT CBOHM JIOM M OTIPABISACTCS OPOAUTH WM €3-
muth 10 bepmuny. JXemanme Kyma-to ABUTAThCS,
yexaThb Ha KaKON-TO MOMEHT CTAaHOBUTCS 1A T€poA
yTelIeHueM, HO Ha CaMOM Jiejie MOJOXKEHUE Tepost
OCTaeTcsi HEM3MEHHBIM. bBeclebHOe IBIKCHHE —
IPOCTO Jpyras CTOPOHA OXHIAHUS, 00paTHasi CTO-
pOHA CTarHaluH, Tak Kak CMEHa MPOCTPAHCTB HUYE-
r'o He MEHsET B cocTossHun dDabuana.

OpHo#t u3 Hambolee BaXXKHBIX MPOOJEM poMaHa
«®Dabuan» — xkak u B pomane «Otenp CaBoi» U B
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«HOBOH JIETTOBUTOCTH» B LIENIOM — SIBIISIETCS TIpoOIIe-
Ma OXHJIAHHS, 00YCIIOBIIEHHOTO JIMYHBIM KPH3UCOM
repos M KpU3HCHBIM COCTOSIHMEM Mupa. B pomane
KectHepa mpucyTcTByeT o0pa3 «3aja OXHAAHUIY,
XapaKTEpU3YIIEro COCTOsHUE Bcell EBponbl, 3a-
MepIel mepea 4eM-To crpamiHbiM. DabuaH u
OIPaBIIbIBACT CBOE Oe3/IeHiCTBHE KPU3MCOM, U TSTO-
THUTCS COOCTBEHHOH MacCHBHOCTHIO, a €ro BpEMEH-
HBII JIOM CTaHOBUTCS TNPOCTPAHCTBOM, OTpaKaro-
HIMM 3TO COCTOSHHUE.

O6pa3 3ana OXUAAHUS — OAWH W3 IEHTPAIBHBIX
MPOCTPAaHCTBEHHBIX 00pa3oB B pomane MU. Koiin
«JleBymika uckyccrBeHHoro mrenka» («Das kun-
stseidene Médcheny, 1932), reporHst KOTOPOTro Tak-
K€ OKa3bIBaeTCs HE B CHJIaX BBIOPATh CBOE Oymyliee.
Haspanne sToro pomMaHa M3HaYalbHO 3BYdYajo Kak
«JleBymika ©e3 MpHCTaHMINA», TOCKOJBKY Ha MpPO-
TSHKEHUH Bcero poMaHa JlopHuc TOCKYyeT «I10 HacTo-
smemy aomy» [Keun 2000: 131]. TTocne 6ercrsa u3
POIHOTO TOpOJa TepONHs OKa3bIBAeTCs B 3alie OXKH-
NaHus Ha OepiarHCKOM Bok3ale [loo, Tak u He oOpe-
T cBoero aoma B bepnune. [TomoOHO apyrum Bpe-
MEHHBIM JOMaM B «HOBOM JETOBHTOCTHY», B pOMaHe
KoitH mpocTpaHCTBO YacTHOrO >KMIIbS TaKXkKe He
MIpeaCTaeT 3aKPhIThIM. YKe B MEPBOM 3MH30/€E, KO-
IJla TEpOWHS pelllaeT BECTH AHEBHUK, YTOOBI MTHCAThH
000 BCEX KaXyIIMXCA € OCOOCHHBIMH COOBITHSX
CBOCH >KM3HH, KOMHaTa B ¢ BOOOpaXKEHUH Ipe-
CTaBIJIsSeTCS 4eM-TO Bpoje cueHbl. [locime mepeesna
TaKOM CLIEHOW CTaHOBUTCS BeCh bepiuH, pe3Ko KOH-
TPacCTUPYIOLINIT € TPOCTPAaHCTBAMH BPEMEHHOIO
JI0OMa, B KOTOPBIX OKa3bIBaeTcs repouHs. Jlopuc BbI-
HY)XJIeHa JKUTh B KPOXOTHBIX KaMOpKaxX CBOMX 3Ha-
KOMBIX, TaK YTO MPOCTPAHCTBO MPHUBATHOCTU Che-
KUBAETCS 0 MUHUMYMa, a HHTEPbEp ero MpeienbHO
CKpPOMEH M JHIIEH MHIWBUAYAIbHBIX 3HAKOB. Ecmu
OCpIMHCKHI 3KCTEphEp — 3TO MPOCTPAHCTBO HIPHI,
«Onecka» ¥ POCKOIIN, KOTOPHIMHU TEPOUHS HE TIepe-
CTaeT BOCXUIIATHCSA, TO HHTEPhEP — ITO MECTO, TJ€ B
YCIOBUSAX NPEAETbHON CKYYEHHOCTH OTKpBIBAeTCs
Bce HenpurianHoe. B ropoae [Jopuc MOTHOCTBIO
pacTBopsieTcs BO BIIEYATJICHUAX OT JIO/EH, BUTPHUH,
BBIBECOK, Kade, Maromux el OIyIlleHHe COOCTBEH-
HOM 3HAYMMOCTU. BHYTpH KOMHaTBl OHA CTaJKWBa-
ercs ¢ OMHOYECTBOM, HHUIIETON, MPECTYIUICHUEM U
oryasareM. Kak u y apyrux aBTopoB, IPOCTPAaHCTBO
J0Ma 3]1eCh HE MpeACTaeT KaK MECTO 3allWThl,
HaIpoTHB, BCE TPareuy MPOHCXOIAT B ITHX KpO-
HIeYHBIX KOMHaTaxX. KOHTpacT MeXIy BHEIIHUM U
BHYTPEHHHM IPOCTPAHCTBAMH OCOOCHHO OIIYTHM B
3MU30/1aX, MOCBALIEHHBIX clienoMy coceny Jlopwuc,
Bpennepy, kBapTHpa KoTOporo (akTtudecku orpa-
HUYeHa KyxHei. Ho xu3Hb B MeOIMPOBaHHOH KOM-
HaTe B mpencraBieHusx Jlopuc emie Xyxke, Beldb
3/1eCh CTAHOBHUIIBCS IIOMIBIM 00pa3oM» OJMHOKOM
[ibid.], u lopuc He 3HaeT, Kak el KUTh B MOJHOM
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OJIMHOYECTBE, «0e3 3a00TVIMBBIX CIIOB M 3BYKOBY»
[Keun 2000: 135].

Jlopuc xo4der mo4yBCTBOBAaTh CBOX IPHUHAJICK-
HOCTh HE TPOCTO KAaKOMY-TO JIOMY, HO OOJNBIIOMY
ropoay B 1esoM. [TomoOHo apyrum aBTopam, Koiin
MUIIET O TOM, YTO B MPOCTPAHCTBE OOJIBIIIOTO TOpO-
Jla KQXKIIBIH YeTIOBEK OIYIIAET CBOK) MOTEPSHHOCTD:
«bepnuH BenmukomneneH, HO OH HUKOMY HE JIaeT YyB-
CTBa POIUHBI, Belb OH 3aKkpbIT» [ibid.: 88]. Cxoxmue
MbIcnu HaxonuM y M. Keccensa B pomane «®uacko
rociomHa bpexepa» («Herrn Brechers Fiasko»,
1932): «Bo mHorux ropomax I['epMaHun MOXKHO
JKUTh, YTOOBI YYBCTBOBATh CEOSl €0 Y4acThIO M MO
ero 3ammurol, bepnuH ke 3T0 0coOblil ciydail, oH
BCeraa 6YIICT TEHEBLIM MPOTUBHHUKOM, KOTOPOI'O
HY)KHO OBITh AocTORHBIMY» [Kessel 1956: 323].

Oco0yro poJb MPOCTPAHCTBO IOMa UTpacT B Po-
MaHax, TJie pe4b HJET HE O I'epoe-OJAMHOYKE, a O
)KU3HA ceMbd. HexBaTka >XKuibs ObLIa ONHON W3
HanboJee OCTPBIX COIUAIBHBIX MPOOJIEM B TIEPHOJ
Betimapckoii pecniyonuku. bemHbie ciion HaceneHus
UM Ha ChEMHBIX KBapTHpaX, M 4acTo Ha HeOOJb-
IIOM IMPOCTPAHCTBE IOTUJIINCH MHOTHE YJICHBI CEMbHU,
MpEeaACTaBUTCIN PA3HBIX HOKOJICHI/If/i, POACTBCHHUKM,
VMHOIla Apyryue KBapTUpaHThl. B mponerapckux ce-
MBSIX TaKOE MOJIOKEHHE BEIeH CYIECTBOBAIO U IO
BOWHBI, HO JUIsl OIOpPrepoB Mo00HbIE YCIOBUS OBLIH
MOKa3aTelleM CHIKEHHSI WX COIMAJIBHOTO CTaTyca.
CornualibHble POMaHbl «HOBOHM JIEIOBUTOCTHY 00pa-
MIaloTCs K TpoOiieMe, KOra B YCIOBHUSIX 4pe3Mep-
HOM, MPOTHBOECTECTBEHHON OJIM30CTH HAPYIIAIOTCS
CBA3U MCXKOY YJICHaAMH CEMbH, aKUCHTHPYCETCA MO-
TUB JIKU U COKPBITHA UCTUHBI.

HpaKTI/I‘IeCKI/I BO BCEX COOMATIBHBIX poOMaHax
«HOBOH JIETIOBUTOCTH» TPUCYTCTBYET 00pa3 CheM-
HOW Ka3apMbl — JICHIEBBIX KBAPTHP JUIS CaMbIX Oeji-
HBIX, KOTOPBIN BBI3BIBACT y>KAC Y TepOeB HE CTONb-
KO M3-3a CKyJTHOH 00CTaHOBKH, CKOIBKO M3-3a IOJ-
HOM yTpaThl NMPUBATHOCTH, €CIHU MPUAETCA KUTh B
3TOM TmpocTpaHcTBe. OnHcaHne CheMHON Ka3apMbl
ectb 1 B pomanax U. Koiin, u B pomane «MajeHb-
KHH 4eoBeK — uTo ganbiney I'. Pammaasl; 3T10T 00-
pa3 sSBIAETCS IEHTPAIbHBIM B pomaHe D.3. Hora,
Tak ¥ HasbiBaroieMcs «CbemHast kazapMmay» («Die
Mietskaserne», 1931), rne kazapma — 3TO aHTHJIOM,
KOTOPBII JIEPKUT BCEX CBOMX OOMTATENICH B IUICHY
HHUIIICTHI. OTCYTCTBI/IC YaCTHOT'O IIPOCTPAaHCTBa B
CbEMHOW Ka3apMe BeJeT K OTKa3y OT IpaBa Ha WH-
JIMBU]TyallbHOCTh, PACTBOPEHUIO B Macce, IMOrpy-
JKEHUIO B HUUIEeTy. Ecnu cheMHasi KBapTUPA BHICTY-
MmacT KakK HOpPOCTPpaHCTBO, I'’I€ MHAWBUAYAJIbBHOCTH
pacTBOpsieTCsl B aHOHUMHBIX CTPYKTYpPaX, TO ChEM-
Has Ka3apMa — 9TO MECTO, I'Jle OHa oOpedyeHa Ha
JieTpaialyio.

Takum 00pazoM, MPOCTPaHCTBA BPEMEHHOTO JKH-
Jbsi B OOJIBIIMHCTBE POMaHOB «HOBOH JICTIOBUTOCTH)

CTAaHOBATCA MHOI'OIUIAHOBBIM OTPAaXCHUEM KPHU3HUC-
HOCTH 3ITOXH: B COIIMAILHOM ILJIaHE OHHU, KaK MPaBH-
JI0, CBHUIETENILCTBYIOT O HHIIETE, B IICHXOJIOTHYE-
CKOM — BBIpaXXaroT KpHU3UC HWHIAUBUAYAJIBHOCTH B
COBPEMEHHOM MacCOBOM 00OIecTBe. bBe3muKocTh
9THX TPOCTPAHCTB O3HAYAET I TEPOsS OTKa3 OT
TPaauIMi, OT MPOIIOTrO M CBOEH CEMbH, CYIIECTBO-
BaHHE IETUKOM 371€Ch M Cefuyac WM IOCTOSHHOE
JBIKEHHE, ToBops cosamu Mosepa Pora, «GercTBo
0e3 koHIa». Bmaromaps sToMy repoit obperaer B
HHUX OINpPEAEICHHYI0 HE3aBUCHMMOCTh, HO OHA COIIpSI-
JKEHa ¢ OJIMHOYECTBOM M Oe3neiicTBueM. ['epoii «HO-
BOM JICJIOBUTOCTHY» TIOCTOSHHO BOCIIPHHHMAET CBOE
MOJIOKEHHE KaK BPEMEHHOE, YTO HE JaeT €My BO3-
MOXHOCTHU BLBICTpaWBaTb IMPOYHLIC OTHOIMICHUA C
OKPYKAIOIIMMH, a TaKKe CTPOUTH OIpPEHeICHHBIE
IJIaHBl Ha Oyayinee. MOTHBOM, 00bEAMHSIIOIINM BCE
YaCcTHBIE MPOCTPAHCTBA B pOMaHax «HOBOW JIEIOBH-
TOCTHU», CTAHOBHUTCA MOTHUB OXUJIaHU, C6JII/I)K3IO-
MUK Teposi, HaXOMAIIEroCs B PACTEPSIHHOCTH, C 00-
IIIECTBOM B IIEJIOM, TEPESKUBAIOIINAM TIEPEX OMHbIH
MEPHO/I.
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FROM THE HOTEL TO THE RENTAL HOUSING:
THE MOTIF OF HOME IN NOVELS OF THE “NEW OBJECTIVITY”

Olga A. Dronova

Associate Professor in the Department of Foreign Philology and Linguistics
Tambov State University

The article examines the motif of home in novels of the “new objectivity”, which is embodied in im-
ages of a hotel's room, a room to rent and rental barracks. In the course of research we studied the novels
“Hotel Savoy” by J. Roth, “Fabian” by E. Kastner and “The artificial silk girl” by I. Keun. The research into
the motif of home in novels of the “new objectivity” is based on modern studies on spatial structures in mod-
ernist literature, which consider a hotel as a type of space perfect for the man of the modern era, who is liv-
ing outside of the existing traditions. The images of the hotel, rental room and barracks are close due to sev-
eral common features: the hero is living there temporarily; there is no connection between the space of the
house and the hero’s individuality; living there means breaking with family tradition; these spaces make pri-
vacy permeable and establish the type of relationship between people combining intimacy and detachment.
The motif of the temporary house is connected, on the one hand, with the motif of the hero’s constant
movement and, on the other hand, with the motif of waiting, the hero’s inability to make a decision about his
future. The article puts forward the hypothesis that the image of the temporary home appears in the “new
objectivity” as a crisis phenomenon, which includes social and individual components. The heroes’ tempo-
rary house reflects the era of transition, when the freedom and independence of the hero are associated with
loneliness and inaction.

Key words: novel, “new objectivity”’; modernism; motif of home; crisis; individuality; motif of
waiting.
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2016 POCCHUMCKAS U 3APYBEKHAS ®UJIOJIOTUA Bein. 3(35)

YK 821.161.1-3(ACEEB H.)«19»

YCTETUKA HEOBBIYAMHOI'O
B KHUTE H. ACEEBA «IIPO3A ITODTA»

Tarbsana Cepreesna JlyopoBckux
aCllMpaHT Ka(l)ellpbl PYCCKOTI0 fi3blIKa U JIMTEPATYPHbI

FOxHo-Ypanbcknii rocy1apcTBeHHbIH YHHBEPCUTET
454080, Yensaounck, np. Jleauna, 76. dubro2@mail.ru

Konoccanpubiii ucropuueckuii nepenen 1920-x rr. xaTaauszupyeT CTpeMJIEHHE MCKYCCTBA pa3JBHU-
HYTb TpaAHUIBl SMIMPHUYECKOrO0 OTpPaKeHUs peanbHOro Mupa. CoIuanbHO-MOIUTHYECKHE, HAyYHO-
TEXHUYECKHE, JTHYHOCTHO-TICHXOIOTHYECKHE M3MEHEHUS PEBONIOIIMOHHON 3TI0XU TPeOyIOT aJeKBaTHOTO HX
OecrpeleIeHTHOMY XapaKkTepy SCTETHIEeCKOro BOIUIOoIeH . JInTepaTypHbIi MpoIecc MmepexoaHoro BpemMe-
HU 3aKOHOMEPHO aKTyaJIH3UpyeT XyJI0KECTBEHHBIH MOTEHIINAT (DAHTACTHYECKOTO JIOMyIeHUs. Mamas mpo3a
Huxkonast Aceesa, npencraButenst (yTypUCTHIESCKOTO JABYIKEHHS M BIIOCIEACTBUH wieHa rpynmsl JIED, ne-
MOHCTPHUPYET BhIpa3UTEIbHOE MPETBOPEHIE BAPHATUBHBIX ITPUEMOB dCTETHKHN HeoObryaiiHoro. HoBemnucru-
yeckast kHura ¢yrypucra-nedoia «[Ipo3a mosray, akKyMyJIupyromas paccka3bl U O4E€pKU TOCTPEBOIIOIH-
OHHBIX JIET, OKa3bIBAETCS, BOIPEKH MO3UTHBUCTCKOMY ITOCTYIIATY JIUTEPATyphl (aKTa», HACBHIIICHHON pa3-
HOOOPa3HBIMU dJIEMEHTaMH (PaHTACTUKU — OT (PYTYpOIOrHUECKHX KOHCTPYKIIMH paliiOHaIbHON MOCHIIKH JI0
KOMHYECKHX (OPM TpOTECKHOro mpeyBenuueHus. [IpocTpaHCTBO W3y4aeMoro MPOU3BEACHUS COACPKUT
MpsSIMbIE U KOCBEHHBIE OTCBHUIKH K TBOPYECTBY 3alaHbIX W OTCUECTBEHHBIX IMHCATECH, OpraHu3ys MIMPOKUH
(danTacTrueckuii KOHTEKCT. [IpreM BKIIFOUEHHS B MIOBECTBOBAHUE 3aBEIOMO HENPABIONOJO0OHOTO CTAHOBUT-
Ccsl B paMKax aHcaMOJIeBOro oObeIMHEHUST OJJHUM M3 BEIYIIUX MHTETPAllMOHHBIX (DaKTOPOB, OMPEACISIONINX
CIIOYKHBIC CHCTEMHBIC OTHOIICHHS OTJIENIFHBIX YacTell KHUTH B MpeJeNiaXx CHHTETHYECKON JTUTEPaTypPHOU MO-
nenu. [Ipoxyuupys danTacMaropuyeckue MUPBI OYIyIIEro U prcys HeObIBaJibie 00pa3bl MPOILIOTO, aBTOP
HCCIIelyeT HOBBIH THIT OTHOIICHUN YeNTOBEKa W OKpPY’Kalollel eHCTBUTEIBHOCTH Yepe3 npu3My (haHTaCTH-
YECKOU YCIIOBHOCTH.

Karwuesblie ciioBa: Hukonaii AceeB; HOBEIUIMCTHKA; (yTypH3M; MOITHKA (PaHTACTUYECKOTO; HAy4-
Hasi paHTACTUKA; TPOTECK.

doi 10.17072/2037-6681-2016-3-103-111

[IpencraBnenuss coBpeMeHHON oreuecTBeHHOW («Tpyba wmapcuan» [JluteparypHble MaHH(ECTHI

HayKd O (yTYpUCTHYECKOM HAIpaBICHUH U €ro
BHYTPCHHHX XYI0’KECTBEHHBIX T'PYIITUPOBKAX CKIIa-
JILIBAIOTCA B YCTOWUYMBYIO M IEIOCTHYIO HAy4YHYIO
kapTuHy. TeM He MeHee (UIONOTHS MPOIOKAET
BECTH aKTyaJIbHbIE HCCIEAOBAHUS ACTETUYECKOIrO
cosHanug 1910-1920-x rr. u 3amONHATH JIAKYHBI,
CBSI3aHHBIC C HMCKYCCTBOM pyccKoro apanrapma. K
YUCITy HEJOCTATOYHO H3YUYEHHBIX CTPAHUI] HAChI-
IICHHOTO JINTEPATypHBIMH COOBITHSIMH  HadaJia
XX B. OTHOCHUTCSI M TpO3anyecKasl MpaKTUKa M03Ta
Huxonas AceeBa, NpU3HAHHOTO JEATENsT OTEUe-
CTBEHHOro (yTypusMa. Paccka3el aBTOpa, CO3IaH-
HbI€ B T€UEHHUE MEPBOr0 MOPEBOIIOLMOHHOIO JAECS-
TUJIETUS, JEMOHCTPUPYIOT CHUHTETHYECKYIO peajiu-
3aII0 KOHCTPYKTUBHO-3HAYMUMBIX TPUHITAIIOB HC-
KyCCTBa «HEYKJIOHHOW M3MEHBI CBOEMY MPOILIOMY»

© Oyoposckux T. C., 2016

1929: 83]) m «ymouTtenbHON MEepeAenKy JIHUIA 3eM-
an» («[IucaTenbckas mamsatka» [Jluteparypa dakra
2000: 9]). WneitHO-comepkaTebHAsS OpTaHU3AIUS
HOBEJUTCTUKU OJJHOTO M3 HauOoiee sIpKUX U caMo-
OBITHBIX TIMCATENeH IEePEXOJHON 3IMO0XH OTpa)kaeT
CTpeMJICHHE TOCTUYb 3aKOHBI OyIyIIero 4epes oT-
TOpIKEHHE JIOTUKUA CTaporo MUpa, ONMUPasCh Ha pas-
BEPHYTYIO MO3TUKY HEOOBIYAHOTO.

Kak n3BecTHO, 1epBbIe TOJBI COBETCKOTO JINTEpa-
TYPHOTO TIPOIecca CTAHOBSTCS 3HAKOBBIM JTAIllOM Ha
nytd  (OpPMHPOBAHHS  «paloHaIbHO-(paHTaCcTH-
YeCKOro» KaHOHa HalMOHANBHOrO 00pasia, TepHo-
JOM MHTEHCHBHOI'O OCBOCHH 3apyGe>KHoro OIlbITa "
réHepaluu CBOCTrO poaa MaTpullbl OPHUIMHAJIBHBIX
TeM, MOTHBOB, 00pa3oB. KoioccanbHblii ncTOpHUe-
CKHMIl TiepenieNl HaJleNsieT 4enoBeKa oco3HaHueM ab-
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COJIFOTHOM BJACTH «peuccepa HOBOM >Ku3HW» [JIu-
teparypa (akra 2000: 9], mapyer yHOMTEIbHOE
olIyIIeHre OECKOHEYHOr0 CO3HMJATENBHOTO0 MOTY-
mectBa. IlpeacraBureny TBOpPUECKON HHTEITUTEH-
LMW OKa3bIBAIOTCS TaK WJIM MHAuYe MOIXBauE€HHBIMU
BOJTHOM MarHeTUYeCKOro MPHUTSHKEHUS OKTSIOPbCKOM
kocMmoronnu. Hanbornee agexkBatHo nepeaats nagoc
SMOXM TMO3BOJISIET IUIACTHKA BTOPHUYHOM XyHOXKe-
CTBEHHOH YCIIOBHOCTH, BBIBOAISIIIAS (haKT UCKYCCTBA
3a XKECTKUE PaMKU SMIIUPUYECKOI0 OTPaKEHUS Jei-
crButenbHocTH' . 1o HaGmoenuro 10. THIHAHOBA, B
IPaHULAX (CIUTEPATYPHOTO CErofHs»” HUMEHHO Ha
HEUCTOIIMMBIN MOTEHI[aN aKTHUBHO Pa3BUBAIOIIUX-
cs (paHTACTUYECKHX JKaHPOB — HECMOTPS Ha ode-
BHUJIHBIE HEJOCTAaTKH MX MOAYAC «IIPOBHUHIHAIBHO-
r'0» BOIUIOIIEHUsS — OblIa BO3JIOKeHa (DYHKIIUS JIBU-
KYIIeH CHIIBI 3BOIIOIIOHHOTO MPEOOTICHUS «TYTH-
ka» Tpagunuu [TeasHoB 2002: 397].

Hnsa «uentpudyrucra» Hukomnas AceeBa 1917 1.
cTaj TOYKOH abCONIOTHO HOBOI'O ACTETHYECKOTO OT-
geta — BpPEMEHEM Oe3yAep)KHOIO HCTOPUYECKOro
ONTUMHU3MA U HEYKPOTHMOM BEpbl B CKOpOe Tepe-
YCTPOWCTBO MHpa Ha Hayallax CIpaBeIMBOCTH, pa-
BeHCTBa, OparcTBa. PeBomronus, mo cioBam Imoara,
n3baBmia «(haHTa3ulo, TyIICBHBINA OPHIB, 3aBETHYIO
MBICITb, HaJIeKIbI MojonocTi» [AceeB 1990: 32] ot
MyT KOCHOTO OBITHSI, TPEBPATHIIA OKPYKAIOIIUH MUD
B TPaHAMO3HYIO JKCIEPUMEHTAIBHYIO IIJIOMIAIKY
JUIS OCYILIECTBJIEHUS JAEP3HOBEHHBIX MeuTaHuil. He
YAWBUTENBHO, YTO, BO3BPATHBIIWCH C JIAJTHHEBO-
CTOUHBIX pYOeXei, aBTOp C DHTY3Ha3MOM IOJyIEp-
JKUBACT XYI0KECTBEHHO-(PHIOCOPCKYIO CTpPaTETUIO
JIEVCTBEHHOTO HMCKYCCTBA U 0e3 MpOMeIICHUs Tpu-
MBIKaeT K arMTallMOHHON pabore MockoBckoro JIE-
®a c ero MOCTYJIHPOBAHHEM pPEOPraHU30BAHHOTO
(dyTypHr3Ma COBETCKOTO CTaH/AapTa.

B KiaccoBo aHraXupoBaHHON HHTEPIPETALUU
sIBIICHUE «OyNETISTHCTBa» MpETepIieBacT 3HAYNTEIb-
Hble M3MeHeHus. [Ipu coxpaneHun psima ¢opmas-
HBIX 3aBOCBaHMH JIe()OBCKasl «apTelby» JIENaeT YIop
Ha TakKTHKy OOBEKTHBHOH (akrorpaduu — «He
HAaMBHOTO W JDKWUBOTO TMPABJAONONOOMS, a camoii
BCAMJEMUIIHON M MaKCHMajJbHO TOYHO BBICKa3aH-
Hoil mpaBael» [JIuTepatypa ¢dakra 2000: 5]. Tak, B
obuIManBHON AekiIapalui oO0beJMHEHUS UCTIONHU-
TENd COI[3aKa3a MPOBO3TJAIIAIOT TNPUOPUTETHBIE
LIEHHOCTH Tpou3BeAeHua-1okymMenTa: «llepsoe —
pelmmTenbHas MnepeycTaHoBKa <...> Ha JIEWCTBEH-
HOCTb. <...> Bropoe — mnonHas KOHKPETH3alLHs.
<...> Tonpko Tak BO3MOXKHO IIO3HABaTb U CTPOUTH
XKHU3Hb. Tperbe — mepeHeceHHe IeHTpa BHUMAaHUS
<...> C YeNoBEYECKUX IEPESKUBAHUN HA OpraHu3a-
1y obrrectsa. <...> Mpl, IJIOXO JIM, XOPOIIO JIH,
3HaeM “Iynry’”’ 4eloBeKa, HO COBEPIICHHO HE 3HAEM
Mo[uIeXkKaIIero ero mnepepaborke wmupa <...>»
(H. Yyxkak «K meromuke auteparypsl dakra» [JIu-
Teparypa dakra 2000: 21]).

Heo0xoauMo moI4epKHyTh, YTO, SBISSICH ydacT-
HUKOM J1e()OBCKOM accouuanuu, AceeB HEOIHO-
3HaYHO OTHOCHJICSI K MaHU(ECTalluu TMPOU3BO/I-
CTBEHHOr0 yTwiIMTapusma. MHcTpyMeHTapuil 1ia-
KaTHOH IUIAKTHYHOCTH OLLI, 0€3 COMHEHMS, HC-
KITFOYUTENHHO MPUBIIEKATETFHBIM B CBOEH IpakIaH-
cKkoil gerictBenHocTH. OHAKO, 10 OT3LIBAM IIHCaTe-
751 GoJiee MO3/HUX JIET, TEOPUs MUMETHYECKU-TI03H-
THBHUCTCKOTO BOCIIPOM3BENEHUS JeHCTBUTEIbHOCTU
JIaJIeko He BCer/ia J0Ka3blBala COOCTBEHHYIO MpH-
KJIaJHyI0 1ernecoodpa3HocT. B BocmomMuHaHUSIX 0
OmkaiiieM Jpyre ¥ COpaTHUKE TeX JIET aBTOp HE
CKpbIBal: «MasKOBCKHM, a BCIEJ 3a HUM U S HE
OYEHb-TO YCBAWBAJIHU 3TY TEOPHUIO, TIABHBIM IMPOIO-
BeTHUKOM KoTopoil sBisuics Cepreii MuxaitnoBud
TperbsikoB. Ham ObLJI0 %aib 0TKa3aThCsl OT BOOOpa-
XKeHus, “Tiiynasi BoOja” KOTOpOro BCe-Takh Oblia
Kyzla chemoOHeH Uit paboThl, YeM BCSUECKHH, XOTs
OBl CTpaIIHO HOBATOPCKUMN MPOCKT, HE BCETIa MMOMO-
raBIIMKA COBMECTHTH €TI0 C TMPAKTUKOH <...>» [AceeB
1964: 668].

HeocriopumMbiM [10Ka3aTeILCTBOM CIIPAaBEIUBO-
CTH TIPUBEEHHBIX CJIOB BBHICTYIAET paHHee Ipo3au-
YecKkoe TBOPUYECTBO aBTOpPA, COCTABUBIIEE KHUTY
«IIpo3za moata» (1930 1.). OTTaunBas >KaHp TEHICH-
IIMO3HOTO JIMPHUYECKOTO ()ehbeTOHa W TpolaraHu-
pysl Ta3eTHO-ITyOJIMIIUCTUIECKOE TIPETBOPEHUE T103-
THYecKoi TeMbI', AceeB BMeCTe ¢ TeM IIEIPO BBO-
JUT B HOBEJUIMCTUKY BapHaTHBHBIC MpUeMbl (haHTa-
CTMYECKOro JomymieHus. PaccmarpuBaemble B
HACTOSIIEW CTaTbe€ IIPOU3BEACHMS, MOXKaIyH, B
0ol CTEMEeHW OPHEHTHPYIOTCS Ha METOJ| He
CKOBaHHOI'O TMPOTrPaMMHBIMH TPEOOBAHUSIMUA TBOP-
geckoro camoornpenenennst «CepanruoHOBBIX OpaTh-
eB» [[lonomapera 2007: 77-86], OTUETIIHBO TPOTH-
BOTOCTABIISIBIINX ~ PETIAMEHTUPOBAHHOMY  CJIIOBY
«TepaTypbl (akrtay 0e3yCIIOBHYIO CBOOOIY «IH-
TepaTyphl BKyca»'. IlIupokoe BKIIOUEHHE >JIeMEH-
TOB 3aBEIOMO HEMPaBJONOJO0HOr0 B KOPIYC pac-
ckazoB 1920-x rr. mpuoOpeTaeT cHCTeMO00Opa3yio-
1iee 3Ha4YeHHEe B MaclTabax TBOPUECTBA aBTOPA.

[epBeiii paHTacTHUECKHI paccka3 AceeBa IOJ
JKCIIPECCHOHUCTHYECKUM  3arosioBkoM  «Pacctpe-
NsHHAS 3eMIIsDy TMPEACTaBiIsieT coOoil OuepeaHyro
pEelaKIMIo KpailHe pacXoXKero B JINTEPATYPHOM JHC-
Kypce koHna XIX — mavana XX B. MapCHaHCKOIrO
crokera. BeipasurtenbHas Qakrypa IOpyroro Mmpa
CTaHOBHTCSI PE3YJIbTATHBHBIM CIIOCOOOM Mpeojoie-
HUS aBTOMaTH3Ma YHUTATENbCKOI'O BOCIPHSTHS, BbI-
MBIIIJICHHAS Cpe/ia TIPEeBpaliaeTcs B YA00HYIO apeHy
JUIST UACOJIOTHYECKUX HpeHHﬁS. Muctrnueckue kKaHa-
JIbl, TAMHCTBEHHBIC BCIIBIILIKK, HepasraJaHHble pa-
JMOCUTHAIIBI — BCE OTO CIY)KUT OOWMJIBHOM MHINECH
JUIS TBOPYECKOI0 BOOOpa)KEHUS MATPOB 3apyOeiK-
HOM (paHTAaCTHKH, TakuX Kak . Yamic u 3. beppoys.
B oteuectBeHHON JHTEpaType MarucTpalbHBIMU
MIPOBOHUKAMH «MapCHaHCKOT0 Kypcay, HECOMHEH-
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HO, cienayer cuntaTth «KpacHyro 3Be3ny» A. borna-
HOBa U «Asmuty» A. Tonctoro. B spy mepBrIx mo-
IBITOK PAKETOCTPOCHHUA W TOTAJBLHOT'O YBJICUCHUSA
«IIPOKEKTAMM» KOCMHYECKOro monera’ MOTHB ITy-
TCIHICCTBHSA K 3BE3aM O6BII‘pBIBaeTC$[ IIMcaTeisiMu C
3apugHOM  vacrorod:  «[Iputarompe  Oe3THBI
H. MyxanoBa (1924 r.), «IloBectu o Mapce» I'paa-
ns-Apenbekoro (1925 1.), «AproHaBTHI BCEJICHHOI
A. SpocnaBckoro (1926 r.) u T. n. FO. TeiHIHOB HE
0e3 oMM MPOHWU KOMMEHTHPOBAI IMOPA3UTEIHLHOE
IIPUCTPACTHE COBPEMEHHUKOB K TEME YCTAHOBJIEHHS
MEKIUTaHEeTHOTrO0 KoHTakta: «Camoe (daHTacTHye-
CKO€ — 3TO, KaK U3BeCcTHO, Mapc. Mapc — 370, Tak
CKa3aTh, 3aperucTprpoBanHas ¢aHtacTuka. B sTom
cMbIciie BBIOOp Mapca st (haHTaCTHYECKOTO poMa-
Ha — 100pocoBecTHBIH 11ary [TeiHsHOB 2002: 399].

Ha ypoBHe (aOynbHOTO pUCYHKa HCCIIEYEMBbIi
pacckaz 1921 1. He oTCTymaeT OT KJIACCHYECKOH
CXEMBI YDIUICOBCKOTO pPOMaHa: B CMEpTElbHOU
0opb0e 3a PHEPreTHYECKHE PE3CPBBI MapCHaHCKas
UMBUIM3AlMs HalaJaeT Ha 3eMJsiH. Bens mpuuenb-
HBI OrOHb TI0 BBHIOMBIIEMYCSl U3 CHJI MPOTHBHHKY,
OnecTsie BOOPYXKEHHAsT apMUsl 3aXBaTYMKOB TOTO-
BUTCS MIPa3IHOBATh MoOeny. 3HAYHTENBHO YCTyIast
raJaKTHYeCKUM arpeccopaM B TEXHHYECKOM OCHa-
IMCHUKU W ITOHMMasd HEBO3MOXHOCTL OTpa3vuTh O4Ye-
pPEIHYIO aTaKky OpYXHEeM JIalIbHEeTO AEHCTBUS, JIOIN
pemaroTcss Ha Oe3HAJEeKHBIN, Ka3zaioch Obl, Imar —
CPBIBAIOT «Pa3TPOMIICHHYIO TSDKEIBIMU TayOHIIaMuy)
[AceeB 1964: 69] muaHery ¢ OpOMTAIBHBIX «SIKO-
peii» u 0epyT BpaKIeOHOr0 cocella Ha KOCMUYECKUM
«abopaax»: «3amepiirecs B THEBMAaTHYECKUE JIOMa
KHUTEIN TTOYYBCTBOBAIN 0OJIE3HEHHYIO TOMHOTY. Ha
HECKOJIbKO MTHOBEHHI CO3HAaHWE OBUIO IMOTEPSHO.
310 OBLI TOTYOK MOBOPOTA. 3eMJIS MOKHUHYJIA CBOIO
opOuTY ¥ MOHecach Ha Bparay [Tam xe: 71].

B coorBercTBUM € IIMPOKO PacnpoOCTpaHEHHON
konuenuuen I1. JIoyanna nucarens penpe3eHTUpyeT
pacy MapcuaH Kak JIPeBHUI COIMYM TpyObIX 3aBoe-
BaTeJIeﬁ, HaXOOUWBIINXCSA Ha I'paHU C€CTCCTBECHHOI'O
WCYE3HOBCHHUSI. YenoseuecTno, Hay4HBIIIEECs
YIpaBJIATh HEUCTOUIMMBIMHU 3allaCaMnu 3eMHON MO-
M, TPEACTaBIsIeT CO0OM  yTOMMYECKH-OJaro-
MOJIYYHBIE KOMMYHUCTHYECKUI COIO3 IOJ CTPOIMM
1 MyapbiM pykoBoacTBoM CoBeta FOueitmmn. Enu-
HOOOPCTBO JIBYX IUTAHET, NIBYX AUAMETPAIBHO MPO-
THBOIIOJIOKHBIX ~MHPOBO33PEHUECKUX  CTpaTeruu,
WHOCKA3aTeNbHO TIPOCHUPYETCS] HAa KOHKPETHO-
HUCTOPUYECKYIO JICHCTBHTEILHOCTh MOJIOAOTO COBET-
CKOT'0 TOCYJIapCTBa, C OTHON CTOPOHBI, pa3IpaeMo-
T'0 TPaXIAHCKUMH MEXKI0yCOOUIIaMH, a ¢ JPyrod —
MPOJIOJDKAONIETO OKAa3bIBaTh CONPOTHUBIICHUE WH-
TEPBCHIIMU 1 BMECTC C TEM HpeGBIBaTB B OKCTaTH4e-
CKOM OXXHJIaHHUH MHPOBOH PEBOIIOINH.

HecMotpst Ha BHelIHE MHIMTapHUCTCKHH madoc,
ABTOPCKUH 3aMBbICEIT 3aKITI0YAETCs Jalleko HE B MPo-
MOBEIN «YHUYTOXKEHHUS BCero W Bcs» [MapuHertu

1986: 160] BO MMsI BBICOKHX HICAJIOB: JIOBEIS IO
JIOTHYECKOTO aroress MaHU(QECTHPYEMbIH 3amajHbl-
MH aBaHTapJuCTaMUu IMPUHIUIL BOMHBI Kak CANH-
CTBEHHO BO3MO)KHOH THUTHEHBI MHpa, NUcaTcib B
COOTBETCTBHU C aKCHOJOTHYECKHMH OPHECHTHpPAMH
pycckoro (yTypUCTHYECKOTO KaHOHA pa3pyliaeT
KyJIbT OYHUCTHTENHHOIO KPOBOMPOIUTHS. 3eMIITHAM
yIaercs CHacTUCh UCKIIOYHMTENBLHO Onaromapsi Mo-
PATLHO-TICUXOJIOTHYECKOMY — TIPEBOCXOJICTBY  Hall
KOJIOHM3aTOpaMU: B pa3Bs3Ke HOBEIUIBI UYJECHOE
BOCKDCIIICHHE «CIUTFOCHYTOro  00ec(hOpMIICHHOIO
KoMKay [AceeB 1964: 73] mmaHeTsl CTAaHOBUTCS pe-
3yJIbTaTOM HEOBIBAJIOrO TYXOBHOTO I'epou3Ma Hace-
JSOIIUX €€ JIOACH, OCMENMBIIMXCS HapylUuTh
«CTPOMHOCTh M TJIAaHOMEPHOCTH» [Tam xke: 70] u3-
BC€YHOI'O IMOKOA U MIYCTUTHCA B CBO6OZIHOC KOCMHYEC-
ckoe miaBaHue. [lucatens BocmeBaeT Tpuymd Uu-
CTO BUTAJIBHON SHEPTUU, NHIUBUIyAJIbHON U UHTE-
TPUPOBAHHOW TUINEPTPOYUU BOJHM, TEM CaMBIM
npeaBapsisi pacTUPKUPOBAHHOE B (haHTACTHUYECKOM
napagurmMe XX CTOJNETHS NMPEACTABICHUE O KOJUIEK-
TUBHOM CBEpXpa3yMe: «<...> BCCJICHHas cCTajla HE
JPEMYYHM JIECOM CO3HAHUH, a CBETJIBIMU TPOTyapa-
MM BO3AYLIHO-IIYTELIECTBYIOUX BOJb, SPKUMHU
MPOCIIEKTAMH JKHBBIX TEJl MHPOBOTO OpPTaHH3Ma
[Tam xe].

[MpuTdeBo-ameropuyeckoe HappaTUBHOE Tede-
HUE JIOCTATOYHO OTBJICYEHHO Kacaercs OOCTOSTENb-
CTB 3€MHOI'O GBITa U TIOJHOCTBIO JIMIICHO KaKUX-
60 dTHOrpaduvIecKux MOAPOOHOCTEH KU3HU Map-
cuad. (Ha meradopuyeckuii xapakTep HOBEJUTBI yKa-
3BIBaET, K MpPUMEPY, OTKPOBEHHOE HapYyIICHHE Te-
JINOLICHTPUYECKON €CTECTBEHHOHAYYHOM JOKTPUHBI:
«Ho connue Mapca notyxJio, 1 €My OCTajoCh BbI-
OupaTh MEXIy MEIJICHHBIM yracaHHeM WU To0e-
JI0M M 3aBOCBAHUEM COCEIHEr0 MCTOYHHWKA Teruia
cera <...>» [Tam xe].) HeoOxoaumo moauepkHyTh,
4TO paccMaTpUBaeMOe MTPOM3BEICHIE CO3/1aBaoCh B
JIaTbHEBOCTOYHON «CCBHIIKE» MHCcATeNsl Kak B 0OJb-
el cremeHu GuiocohCKo-yMO3PUTENBHBIA OTKIINK
Ha XOJI PEBONIONMOHHOrO Tepenena. s qucraniu-
POBaHHOTO OT DMHUIEHTPa COOBITHI HaOIrOmATENS
BCENIGHCKAasi CXBAaTKa CTapoOro U HOBOTO MHUPOIOPSII-
KOB IpeJCTaBisuiach OyITO YBUAECHHOH 4epe3 o0b-
EKTHB METAJIOTHYECKOTO «TEIECKOIa.

K xponorony ypbanucTHueckoro Oymymiero Ho-
BEIUTYy OTCHUIAET POCCHITb (PYTYPOJNOTHYECKHX — B
KOHTEKCTE Hadyalla MPOIUIOro BeKa — TEXHUYECKUX
JieTanell, NOPOAYKTUBHO OXXUBJIAIOMIMX JIOTOIEH-
TPUYHYIO TEKCTOBYIO MOJENb: «(iep ollereHeHus
BOJIM HEMEJICHHO MPOHHWK B INHEBMOCTCHLI», «TOJI-
MWINCh Ha OOIIECTBEHHBIX adPOIUIOIIAAAXY, «pa-
JIMOBECTH 00 yJiaye mojierena B HarlyXxo 3aKyIopeH-
Hble oOWTanmuIna 3eMisiH» [Tam xe: 71-73]. Kpome
TOro, B IIOJIC IMTOBCCTBOBAHHUS JIAKOHHYHO BBCJICHA
KOHBEHI[MOHAJbHAS JJIsi MPOrHOCTHYECKOW (haHTa-
CTHKH «TBepHoil Qopmbl» (urypa reHHATBHOTO
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nzobperarens. ['epoii-nemMuypr QaHTaCTHYECKOTO
VHHBEpPCYMa U MaTepPHAIbHO-TIPESMETHBIN MUpP Oy-
JyUIEero moiy4varoT Oojee HIOAHCHPOBAHHOE OIHCa-
HUE B pacckasze «3aBTpa», cienyromieM 3a «Pacctpe-
JITHHOW 3emJiei» B XpOHOJOTHYECKOM M CMBICIIOBOM
MJIaHax.

CTpyKkTypoOoOpasylolyo pojib B 3TOH HACHHO
HEOJHO3HAYHOM HOBEIJIE WIrpaeT IeHTpalbHas B
KOHIIENITYaJIbHOH cHucTeMe Sci-fi KOJTH3UsT UCKyC-
CTBEHHOTO U ecTecTBeHHOro Hadaj. Ha mopore sko-
JIOTHYECKOTO KpU3UCa W HEMHHYEMOW rubenu oka-
3bIBAaeTCSl B JAaHHOM Cllydae 3eMHOE HacelieHHe —
WHIyCTPUAIM30BAaHHOE OOIECTBO OYIYIIEro Tak
Ha3bIBaEMOro «ONMKHEro mpuiena». Kiod x cra-
CEHMIO JIIOACKOIO poja HaxXOAWTCA B PYKax COIH-
aIBHO JIETEPMUHUPOBAHHOTO, B 1yxe JedoBckoi
TEOpPHU, TEHHAJIbHOTO KOHCTPYKTOpAa CHHTETHYE-
CKHX CepJell U TepeABUralouxcs M0 BO3AYXY TO-
ponoB: «JluHec BOBpeMsl NIOSIBUIICS Ha CBET. BepHee,
YCIOBCUCCTBO BLIIBUHYJIO €TI0 IIPOTUB HaJABUTAIO-
mieiics omacHocTu» [AceeB 1964: 78]. IIponerkymns-
TOBCKU-(PYTYPUCTUUECKUI TE3UC MHTEIUIEKTYalbHO-
ro MPEBOCXOJCTBA HaJl CTHUXWEH NpuoOperaer B
paMKax TOBECTBOBAaHHUS OWHAPHYIO peaM3alluio —
Ha ypOBHE Tejla YelloBeKa U Tela MHpa.

@aHTaCTUYECKUE  MEPUIIETUN  MPOU3BEICHUS
CMBIKAIOTCA C pealudMH CTPEMUTCIIBHO paciaups-
forerocss HaydHoro mnosHanus: 20-e rr. XX B. cra-
HOBATCSl BpEMEHEM HEOPAWHAPHBIX IIPOXKEKTOB» B
o0JIacT peryisiiid TPUPOAbI U OHOJIOTHYECKON
HWHXXCHCPUU. I'maBnas POJIb B NOCTYNATCIIBHOM HC-
TOPUYCCKOM JBUIXCHUHN «BBIPASUTCIIAMU III0OXU»
OTBOJUTCSL aOCONIOTU3NPOBAHHOW MAIIMHE B TIPOTH-
BOIOJIOKHOCTh CTA00MY H YSI3BUMOMY KHBOMY Op-
rauusMy. «Meronudeckasi, BCe pacTyliasi TOUHOCTh
paboThl, BOCITUTHIBAIOIIAS MYCKYJBI M HEpPBBI MPO-
Jerapuara, MpHUIaeT MCUXOJIOruH 0coOyI0 HAacTOpO-
KEHHYIO OCTPOTY, TOJIHYIO HEIOBEPHUS KO BCSKOTO
pola YenoBeUeCKUM OIIYIICHUSAM, IOBEPSIOUIYIOCs

TONIBKO  ammapary, HMHCTPYMEHTY,  MalllHEe»
(A.T'acteB «KoHTypBsl MpOJETAPCKON KYIBTYPHI»
[JIuteparypusie wmanupecter  2001: 329-330]).

Jlunec onuueTBOpsAeT THIOCTa3WPOBAaHHYIO B XYJIO-
YKECTBEHHOW TUIOCKOCTH HJCI0 «COILMATBHOTO aBTO-
MaTay: He jKellasd MoJBepraTh YIpo3e CpbIBa BBHINOI-
HEHHE CBOCH TUTAaHHYECKOW 3aj[aud, MEepCcoHax 0e3
KolebaHui perraercs Ha MMIDIAHTAIWI0 MeXaHWude-
ckoro cepama. OIHAKO XJIaAHOKPOBHOMY yUEHOMY
OTHIO/Ib HE TpHUCylIa Oe33aBeTHAs >KEPTBEHHOCTh
Janko: xupyprudeckasi onepanus, sBJsSIoascs, Mo
CYTH, peAyKIHel JTUYHOCTH, HallpaBjeHa Ha yzalie-
HUE «PyIUMEHTapHOro» OpraHa, MOHWUMaeMoro Kak
aKIUIEHTHBIN TPH3HAK HCKOPEHAEMOr0 MPOILLIOro’ .

B meccuanckoM 00pase WHXKeHepa-1epBOOTKPbI-
BaTeNsl MOAYEPKHYTO PEMUHHUCHUPYIOTCS MHUQOIO-
THYECKHUE 4YepThl KyJIbTypHOro repos. OmHako
«MBICITUTH TIO-TIPOMETEEBCKU — 3HAYUT pa3pyliaTh, U

Kak Obl HH CTPEMUJIMCh TIPOMETEEBIBI K 100Dy, IMOo-
clie OTHS BCErJa OcTaercs 30jia» [YTONus M yTOIH-
yeckoe MbinuieHue 1991: 202]. MaremaTtuuecku
COBEpIIEHHBIH TPOEKT GKENEe3HOro d1eMa»’ He BbI-
JepKUBAET 3K3UCTEHIIMATBHOM TPOBEPKU peabHO-
CTBbIO, @ THMH BCEMOTYIIECTBY KapTEe3MaHCKOI'O pa-
3yMa B pa3Bs3Ke HOBEIUIBI HEOXKHUJIAHHO 0OopadnBa-
€TCs KOHCTaTalluel CTpalIHON aHTpPOIOJIOrHYECKOU
karactpodsl. DaranpHOEe KpYIICHUE JIETAIOUIEr0
ropoga «Camorner 1» CBHUIETENBCTBYET JIMLIb O
CTapTe LMKJIA JAITbHEHIINX PUCKOBAHHBIX HCIIBITA-
HUN TIO «KOPPEKTUPOBKE» MPHUPOJBI MO PYKOBOJ-
CTBOM KOHCTPYKTOPA-HUIE0I0ra TEXHOT€HHOW LIHBU-
nu3anui. (ABTOp HMMIUTMIIUTHO BBOAMUT XapakTep-
HBIA I HAYYHOW (PAaHTACTHKH MOTHB MOpPAIBHOM
OTBETCTBEHHOCTH H300peTarens 3a CBOE TBOPEHHE,
o0beauustonuii Juteca ¢ ero OMmKadIIMMU JTATE-
paTypHbIMU «rocaenoBarensimu» — Jloyanem u Ilpe-
oOpakeHckuM.) Hacrynaromiee «3aBTpa» B KBa3u-
npopodectBe AceeBa BOIUIOIIAET aHTHHOMHYECKOE
€IMHCTBO OTPUIAHUS M YTBEpP)KIEHUS: aBTOp, HC-
CIICYIOIINI BO3MOXKHOCTH OYIyIIEro ¢ BOOYIICB-
JICHMEeM POMaHTHKa U OMAaceHUSIMHU CKEeNTHKa, CO3/a-
€T MHOTOCTIOWHYIO KOHIIENTYyaJbHYI0 MOJIENb, Tapa-
JOKCAJIbHO COBMEUIAIOIIYIO MPUMETHl YTOIMNYEeCKON
KOHCTPYKIMH M JIOTMKH HPEayPEKICHHUS .

Hccnenyemblii pacckas, B CBETE JKaHPOBOM KOH-
neniuu E. 3amsatrHa, mpeacraeiser co0oil Bapua-
IO «TOPOJICKOH CKa3km»'’, aKIeHTHpyrolIeH dyie-
ca TEXHUKH Cyryoo apTe)akTHOrO YHHBEpCyMa.
Mup Oynymiero opraHu3yercs aBTOpPOM IO MYTH
IUIOTHOW JAeTaliu3aly MalluHOLIEHTPUYECKON Iei-
CTBHTENBHOCTH: «JlMHEeC B3BWIICS Ha HAOIIOIATEIb-
HYIO TUIOIIAAKY 3aHus KoHAeHcaTopa. Huxke ero Ha
Y30pHBIX Maparerax, 3aTsSHyThle B KaydyyK, MeXaHH-
K{ CYETHIIUCh Y OTPOMHOT0 0JI0Ka, IPUTITHBABIIETO
pBIYard MarHuTHBIX monei» [AceeB 1964: 81]. Tem
HE MeHee, n300paxkas (yTypoIOrHuYeCKyIO IHBHIIH-
3aIliIo, aBTOp MpUOeraeT MPeuMyIIeCTBEHHO K dCTe-
THKE «T'yMaHUTApHO-HETOYHOrO» 3HAHUSA M paspe-
YKaeT KOHIIEHTpAaT CTPOr0 TEPMHUHOJIOTHYECKHX HO-
MUHAIMH 00001EeHHO-TIO3THYECKUMHU (POPMYITHPOB-
kamu. HuBenupoBaHHOW OCTaercst U palrOHaIbHO-
STHOJOTMYECKass MOTHBHUPOBKAa  OCYILECTBIICHUS
nzobperareneM KHHETHYECKUX ONBITOB. [lucarens
(dokycupyeT BHUMaHHE MPEXKIE BCEro He Ha Mpe-
METHOM aHTYpa)Ke MOJICIT CTaHOBSIIEroCs ObITHS, a
Ha (GmIocodcko->THUECKOH MPOOIEMAaTHKE TEXHO-
KpaTH4eCKOro OyayIiero.

Bo Btopoit monoBune 1920-x rr. mamas mposa
nucartenss oOHApY>KHUBaeT MpeNCKa3yeMblli MOBOPOT
B CTOPOHY OYEPKOBOI'0 peasin3Ma, a JIOKYC HOBEJUIH-
CTHYECKOTO M300pakKEeHHsI CYKaercsi 70 COBPEMEH-
HOT'O aBTOpYy ropona. TeopeTudeckod TaThopMoi
JUIA KapAWHAJIBHON CMEHBI 3CTETUYECKOT0 PETUCTpa
CTaHOBSITCSl yXKecTo4aeMble JIeOBIAMH YCTaHOBKH.
Tak, B 1928 r. AceeB myONHMKyeT IeKIapaTUBHOE

106



Jyoposeknx T. C. SCTETUKA HEOBBIYATHOI'O B KHUT'E H. ACEEBA «ITPO3A TIODTA»

BO33BaHUE, B KOTOPOM IIOIBOJWUT WMTOTH KYJIBTYp-
HBIM 3aBOCBAHMM TPYIIBI U PEIIATENEHO MOPHIBACT
C MO3TUKOM HeoObIuaiiHoro: «bopnda 3a cobupanue,
¢dbopmupoBaHUe U o0cienoBaHne (PaKTHIECKOro Ma-
Tepuaya B IENsIX MPOTHUBOIMOJIOKEHUS €ro XymoxKe-
CTBEHHOH BBIIyMKe, (paHTacTHKE, WHIUBHIyaTbHOM
TPAKTOBKE COOBITHH H TPOY. “XYH0KECTBEHHOH”
MPUOIU3UTEILHOCTH, HMCKAXKAIOUIEH U ypOIYOIICH
(akT B COOTBETCTBUH C TEM WU WHBIM JIMYHBIM €TI0
ucnonb3oBanueM. [1oaToMy EHTp TSHKECTH JHUTepa-
TypHO#l paboTel JIED’a mepeHocuTCcs Ha THEBHUK,
peropTax, UHTEPBbIO, (HENBETOH W T. M. “HU3KHE
muTepaTypHbeie (OpMBI ra3eTHOW PadOTHI, KOTOPYIO
JIE® u cuuraer Hamboyee COBPEMEHHOH (Hopmoi
mutpabotel»y [Jluteparypusie manudectsr 1929:
254-255].

Tem He MeHee jkelnaHue Hambolee TOJNHO Tepe-
JaTh JUYHOCTHOE OTHOIIEGHWE K  COIMalbHO-
HCTOPUYECKUM CIBUTaM M HeociabeBaromias Io-
00Bb K 3areinnBOd BbImyMKe [MemmkoB 1981: 17]
HacTOMYMBO AKTUBHU3UPYIOT B MPO3aUUYECKOU Jesi-
TENFHOCTH aBTOpPa «HEHY)KHBIH IOKamecT madoc
OyAyIlero M CKOPOIOPTAIIMKCS B OBITOBOW aTMO-
cdepe peBOTIONMOHHBIN poMaHTH3M» [AceeB 1964:
68]. B xauecTBe BBIPAa3UTEIHHOTO MPUMEPA CUMOHO-
THYECKOT'0 COYETAHUS pealucTudeckoro u (aHrta-
CTHYECKOTO MOJyCOB M300pa)KeHHUsI BBICTYIIAET pac-
cka3 «TonbKo eTanby», CHHTE3UPYIOUINM TIIOCKOCTH
MPOILIOTO M OYIYIIEro B MOMBITKE 3arevaTieTh He-
yloBuMOe MrHoBeHue aehopmanmu Obrtus. [lo 3a-
Meuanuto O. TeiHAHOBa, «HET (haHTACTUYECKOMN
BEIIM, U KaXJas BEIlb MOXET ObITh (PaHTACTHYHAY
[TemsoB 2002: 402]. Crnopaaudeckd BCTpedaro-
IIMeCs JIeTalll HOBOTO ObITa POXIAIOT B IOJTHYE-
CKOM CO3HaHMHM MOCKBHYa-(paHTazepa Banbku OO0-
nakoBa / JIpikoBa (B CMSTYEHHOM (DOIBKIOPHO-
CKa30YHBIMH aJUTIO3USIMU WM METAIUTEPaTypPHBIMH
OTCBUIKaMH 00pa3e KOTOPOTO YyraJbIBacTCsl HEys3-
BHMBIM H300peTaTeNlb «3aBTPAIIHEr0» MHpA) II0-
XJICOHUKOBCKA TYMaHUCTUYECKUE CIIEHBl TapMOHU-
3UPOBAHHOTO Oyaymiero. I'paHUIBI CEroHSIIHEro
JIHSI HE CIIEP)KUBAIOT YTOITMYECKOTO MOPHIBA T'eposi, B
pamyKHBIX Tpe3ax O MPEACTOsIIEeM CBOOOIHO Tpe-
OJI0JIEBAIONIETO MPENOHBI BPEMEHU W MPOCTPaHCTBA
BIUIOTH [0 MMJUIEHapHCTCKoro mpenena: «M Bech
moe3]| JajbHUI — Ha BO3AYX Ja MO/ OTKOC, BBl Jy-
Mmaete? Kak Obl He Tak! [la mo Bo3ayXxy uepes Oapbep
TynuKa. BEITAHYIHCE BaroHbl B TPYOOUKH, 3aIlIaBuU-
JIUCHh Ha XOAY JABEpPH — JIETUT OJIHA CILIOIIHAS XKeJe3-
Has curapa BOKpyr 3ewm <...> U eme panslue...
Bor, nanpumep, cranuusa. Hassanue — “2000 rox”.
Best ona wmrpaer ormamm» [AceeB 1964: 67-68]".
J. . HukonaeB B uCCIE€IOBAaHUM, ITOCBSIIICHHOM
aHanM3y oredecTBeHHOM mpo3el 1920-1930-x 1T,
KOHCTaTupyer: «MBICIIb O CYIIECTBOBAaHUU KaKOW-
JM0O0 BBICIIICH CHJIBI, BIIACTBYIOIICH HAaJl BCEM U BCe-
My, ayxkaa ¢pyrypucram. H. H. AceeB <...> He npu-

3HAET HUYEro BBIIIE YENOBEKa, U OTACIbHBIA WHIM-
BUJYYM B €r0o KHHUIe Kak Obl BpBIBa€TCS B KOCMOC
<...>» [Huxomnaer 2006: 408].

B pacckazax «Boiina ¢ kpeicamu» u «OxoTa Ha
THEH», O0pa3ymoluX YCIOBHYIO TepUOMOpP(hHYIO
mtoruio «lIpo3sl mosTay, peannsyerca rpoOTECKHO-
CaTMPUYECCKUN TOTCHIIMAJ ITOTUKH HEOOBIYaiiHOTO.
ABTOp OTKa3bIBaeTCsl OT MAa)XOPHOH MHTOHALMU
MPOTHOCTHYECKOr0 ONTHMH3Ma W oOpamiaercs K
PE3KO COIMANBHON KPUTHKE HACTOSIIEro: 371000~
JTHEBHO-TIparMaTuyeckasi HalpaBJIeHHOCTh B PaMKax
HOBEJUITMCTUYECKOI0 TBOpYECTBA MUCATENs OKa3bIBa-
ercd TpeloNpeleNIeHHON OCTPBIM — HENpPUATHEM
UJICOJIOTUYECKUX PEBEPCOB HOBOM HKOHOMHYECKOU
nonutuku. B crathe «Pabora MasikoBckoro Haj 1o-
amori “IIpo 3T0”» AceeB C TOpedYbI0 OTMEYaeT:
«<...> BOJHBI H3IIa y>K€ IEPEKaThIBAJIMChL Yepe3 I1a-
ny0y xopaOsist. Kopalib 1m1en K e, H Ha CeKyHIY
HE Tepsisi ee W3 BHJA, HO MEHSS Kypc cooOpasHO
OIaCHOCTSIM M CIIOXXHOCTH MYTH. JlepxaThCsi Ha ero
naixybe ObLIIO OYEHb HENErko: HY)KHO OBLIO CXKaTh
3yOBI U BIIEMHUTHCS B MOPYYHH, YTOOBI HE OBITH CMBI-
THIM B MOpP€ OOBIBATEIBIIMHBI 1 MEIIAHCTBAY [AceeB
1964: 509]. Jledoser, Hapsay ¢ OOCBBIMH TOBapH-
[IaMHU TI0 JINTEPATYPHO-XYJ0)KECTBEHHOMY O0be/IH-
HEHHIO, C YCUJIMBAIOIIEHCSl TPEBOTOM HAOIIOAaeT 3a
MPAKTUYECKUM HCKa)KEHUEM PEBOIOLMOHHON 31110~
JIOTHH U MPHU3BIBAET K OECKOMIIPOMHUCCHOM 0ophOe ¢
MpU3paKamMu Maccernsma.

«BoitHa ¢ kpricamm», MoJ00HO «TONBKO JeTamny
(B mzmanuu 1925 1. paccka3 HaspiBaercs «OnHa je-
Tajby), TOTPYKaeT YHUTATeNsd B MHUP APKUX HILIIO-
30pHBIX BUAEHUH; OAHAKO, B OTJIIMYHE OT CBETION
MOCKOBCKOHW (haHTa3uu, MpayHas ypOaHHCTHYECKast
(danTacMaropus CTpOUTCS Ha MOTHBax IMOPOrOBOTO
COCTOSIHHISI HApPATUBHOTO cyObekTa. B maronmoruye-
CKM MCK2)KCHHOM CO3HaHHM paccKa3uhka oOIIeCTBO
YHHHBIX U CaMOJIOBOJILHBIX OypiKya CHMYJIBTaHHO
CIIMBAETCSl C HECMETHBIMU CTasiMH OMEP3UTEIbHBIX
KpBIC, MpeBpaiasi OyJHHYHYIO JeHCTBUTENFHOCTD B
3noBenuii manontukyM: «To, 4TO s cpa3y cooOpa-
3WJ U OTUYETIIMBO OIpPENEeNnI Kak cOOCTBEHHOE II0-
MEIIaTEeNbCTBO, HE CIACcIO MEHS OT IPOXKH U MOKad-
HYBILIETOCS B CTOPOHY CEp/Iia. 3a CTOJIOM, Y POsUIsL U
[0 yrilaM B Kpeciax, CKPeCTHUB JIallKh Ha PO30BO-
CEepBIX JKUBOTAX, CHJIETH KPYTJIOyXUe CO 3J00HBIMU
IJ1a3aMy, C MPUIIOJHATON HaJa pe3laMu BEPXHEH Iy-
0oii, mepcTsHbie cymiecTBay [Tam ske: 52]. Tsroct-
HOE CIOppEATMCTHYECKOEe HaBaX/JI€HHE MOJHOCTHIO
MOJUUHSIET PACCYAOK Ieposi U MpoOyKIaeT TajuTio-
[MHATOPHOE OINIyIIEHHE MPOTHBOCTOSIHUS WH(eEp-
HaJbHBIM CHJIaM. DKCIUTyaTHPYs KOMILJIEKC MHCTH-
YECKUX MOTHBOB M BOCIIPOH3BOAS KAPTUHBI HOUHBIX
Y)KacoB, aKTyaJIH3UpPysl MPUHIUI [IBOMHUYECTBA U
MOJHAMAsT TEMYy MEXaHH4YeCKH Oecco3HATENbHOro
cyuiecTBoBaHus, AceeB (M0 COOCTBEHHOMY TpH3Ha-
HUIO, UCTIBITHIBABIINI OJIaroroBeHue nepes TBopue-
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ckoii  mHmmBHayambHOcThIO . T. A. Todmana'?)
n300pa)xcaeT CKPBITYIO TCHXOJIOTHYECKYI0 OOpHOY
YeoBeKa HOBOH AIOXH C CHCTEMOW MEIIaHCKHUX
LIEHHOCTEW MHEPTHOTO MTPOILLIOTO.

Pacckaz-denberon «OxoTa Ha THEH» JIEMOH-
CTpUpPYET aHAJOTHYHYIO KOMIIO3HIIMIO IBOEMHUPHS:
MIPOHUIATEIBHBIN PAacCKa3uWK HAYMHAET IOCTEIeH-
HO pa3iIuyaTh B YKJIaJe MOBCEAHEBHOM JKU3HU 3aKO-
Hbl JUKOW TPUPOABI, @ B MPUBBIYHOM OKPYKEHUU
KOJIJIET M 3HAKOMBIX — 3BEpHHBIC Y€PThL. JKCILIH-
UWTHO ame/umpyd K modtuke P. Kumnmnra, aBTop
HacelseT «KaMEeHHbIE JUKYHIJIN» COBPEMEHHOI'O Io-
pola KIAcCOBBIMHM «XHMEpaMU» — HAaIOJIOBUHY
JIIOJIbMH, HATIOJIOBUHY AK30THYECKUMH KUBOTHBIMHU:
«OHH TPOXOIAT TIEpe0 MHOK Pa3HOOOpasHbIe,
pa3HOMAacCTHBIE, MECTPble B CBETOTEHAX IaJaIOIIEro
Ha HUX Pa3IMYHOTO OCBemeHus <...>» [AceeB 1964:
10]. KapukatypHblii OecTHapuii KaTajioruzupyer
MHOTOYHUCIICHHBIX TalupoB, O00E3bsIH, BOJKOB, a
TJIaBHOE, THMEH MOCKOBCKHX YJHII. DTOWCTHYECKHE
MEPBOOBITHBIC MHCTUHKTHI «4YeIOBEKOOOPA3HBIX CH-
MyJnsaHTOB» [MasikoBckuit 1969: 645] B pamkax cre-
MUQPUUECKON «OKTSIOPHCKOM aHTPOIOIOTUU» KOH-
TEKCTYyaJIbHO TPOTHUBOINOCTABIISAIOTCS BBICOKUM HH-
TeNIeKTyanbHBIM ycTpemiaeHusM homo faber' 3as-
TpalllHeW IUBWIM3aUMU. Pa3MmbiBasi TpaHULbl KU3-
HEMo00HOT0 TOCPENCTBOM BKpAIUICHHST aHHMAJIH-
CTHYECKOTO KOJla W TapajuieNbHO OXHBISsA Oora-
TEeHIe MHTEPTEKCTYaIbHbIC CBS3H, aBTOP B JIeOB-
CK{ aruTallHOHHOM CTHJIE MIPU3bIBAET MOTHATH IIe/-
PUHCKOE OpY)KHe MHBEKTHBBI M HALIETUTDH aJIIerOpH-
YecKHe BHUHTOBKHM Ha IPECMBIKAIOIINUXCS Kapbepu-
CTOB, MPOXKOPJIUBBIX HHUIIWX, IOPKUX KOMHCCHOHE-
POB M APYTrHUX PaBHOAYIIHBIX K PEBONIOLHOHHBIM
3aBOCBaHUSM OOBIBATEINCH.

CoOpaHHasi B KOHIIE TIEPBOTO ITOPEBOIIOIIMOHHO-
ro JecATUIIETHS] HOBEeJUIMCTHYEecKass KHura Hukomas
AceeBa «IIpoza mosTa» aKKyMyJIHUpyeT pa3HOPO.-
HbIC TIPHEMBbI MMO3TUKH HeoObIYaitHoro. opmel pa-
LHOHAJIBHO-JIOTUYECKOH M CAaTUPUKO-TPOTECKHOU
YCIIOBHOCTH OPHEHTHPOBAHBI Ha peasIU3aluio JOMH-
HaHTHBIX B KYJIbTypHO-MCTOPUYECKUX KOOpJIUHATAX
COBETCKOM smTepaTypsl 1920-X TIT. MpOrHOCTHYE-
CKOoW ¥ KpuTHueckod QyHKiuil. daHTacTHUecKue
MOJIENH, aCCUMUJIMPOBABIIINE 3HAKU HUJICOTOTHYECKH
AQHTQXXUPOBAHHOW (PYTYpUCTHUECKOH OCTETHKH H
MPUMETHl POMAHTHYECKOTO XYI0KECTBEHHOT'O MBbI-
NUICHUS, TO3BOJSIFOT OOBEMHO W BBIPa3UTENBHO
n300pa3uTh MapajurMy OTHOIICHHUH YellOBEKa H MH-
pa HOBOH (hopMaIluK B AUAJICKTHYECKOW CIIOKHOCTH
MEePEXOJHOT0 BPEMEHHU.

IIpumeyanus

'B cratbe «I'eHeanmornueckoe AepeBo Yammcay»
E. 3amMsATHH MOMyTHO 3aTparuBaeT BOIPOC 3apOXKae-
HHUA H ﬂaHBHeﬁmeFO pa3sBuUTUA (I)aHTaCTI/I‘IeCKOFO
HaIpaBJIeHUs] B KOHTEKCTE OTEUECTBEHHOIO JINTEpa-

TypHOro mporecca: «OkxameHenas >KU3Hb CTapoii,
JIOpEBOJIIOIIMOHHON Poccuu mouTu He jana — U He
Morlla JaTh — OOpa3loB COIUAIBLHON W HAyYHOH
¢danTacTuky. EnBa nu He eqMHCTBEHHBIMH TIPE/ICTA-
BUTEISIMH 3TOTO KaHpPa B HENABHEM MPOILIOM
Hameil nuTepaTypel okaxkyTrcs Kympua (pacckas
“YKunkoe comnne”) u bormanoB (poman “KpacHas
3Be3a”’, HMEIOIIUI cKopee MyONIUIIUCTUYECKOe, YeM
XyIAOXKECTBEHHOE 3HA4eHHUE); M €ClIH 3aryiaHyTh
nanpie Hazag — OmoeBckuii 1 CeHKOBCKUN — 6apoH
BpamGeyc. Ho Poccus mociepeBoOIMOHHAS,
craBmas (paHTACTUYHEHIIIEH U3 CTPaH COBpPEMEHHON
EBpormbel, HECOMHEHHO OTpPa3HUT 3TOT MEPHOJ CBOEH
ucTopu B (paHTacTHKe JauTeparypHoil. M Havaio
aTOMy Yyxe mosiokeHo: pomansl A. H. Tomcroro
“Annuta” u “I'unepboiaonn”, poOMaH aBTOpa HACTO-
smer cratbt “Mbr”, pomanbl M. Dpendypra “Xy-
muo Xypeauto” u “Tpect H. E.”» [3amsatun 2004:
108]. B. YanukoBa, KOMMEHTHUPYS CKa4kooOpas3-
HYI0 TUHAMUKY (aHTACTHKH «TBepAoi (GOpMEI» B
PaHHECOBETCKHI TIeproJ, — OypHBIH IMOAbEM B
1920-e rT. 1 pe3kuil cman B MOCHERyIONHe JeCITH-
neTus, IMyONUKyeT JIOOOMBITHYIO CTAaTUCTHKY:
«<...> K KoHIly 20-X rOJ0B NpOBOAWJIACH camasd
HACTOsIIIAs KaMmIlaHWsl MPOTHB Hay4dyHOU (paHTacTH-
ku. Ecou B 20-e ToAbl BRIXOOMJIO MO 25 KHHUT 3a
rog, To B 1931 r. — 3T0 yXe HOBasg HCTOpHYECKas
3M0Xa, CTAJIMHU3M B KJIACCHYECKOM BHJI€ — BBIXO-
ouT Bcero uetbipe kauru. B 1933-34 romax mocie
rojo/a, Ha MOPOTe MAacCOBBIX PENpeccuil — HU OJI-
Hoii. B 30-x rogax Oblia pa3orHaHa JSHHHTPaacKas
CeKIIMsS Hay4HOH (aHTacTHKU (HE MPOCTO pa3o-
THaHa, TaM OBUIM pENpecCHpOBaHHBIC U yOUTHIE)»
[Yanukosa 1994: 70-71].

? BriepBbie 0630pHas cratha 0. Thinsnopa «Jlu-
TEepaTypHOE CErOAHS», YACTUYHO IOCBAIICHHAS
KpaTKoMy pa30opy (paHTacTHYeCKHX MPON3BEICHHIMA
E. 3amsaruna u A. Toncroro, Oblia OMyOIHMKOBaHA B
1924 r. B xypHane «Pycckuii coBpemeHHHUK» [TBI-
usaoB 2002: 492].

> B xputuko-TeoperuueckoM Tpyae «Pabora Han
ctuxom» (1929 r.), aapecoBaHHOM NPEXE BCETO MO-
JIOJOMY TIOKOJIGHHIO COBETCKHX IO3TOB, AceeB IO-
JIpOOHO ONKCBHIBAET HOBYIO JIUTEPATYpHYIO KOH-
CTPYKIIHIO TIO/T HA3BAHUEM «IMPUIECKUN (PETbeTOHY.
PazpabateiBacmast mmcareneM (opma TOJHOCTBEO
OTBEUAET MPOrPaMMHBIM YCTAHOBKAM «JICBBIX MacCTe-
pOB», T. €. omupaercsi Ha «OBICTPYIO MepeKirodac-
MOCTh AacCOlMalliid, MaplleBbld, MECEHHbIH, pa3ro-
BOPHBII PHUTM, JBIKEHUE MeTadop MO 3BYKOBOMY
MOJTIO», «CBEXKECTh OIIYIIEHUS PEajbHOTO JHS,
«YETKOCTh BOCIPUATHSY, «3aMHTEPECOBAHHYIO U aK-
THUBHYIO» aBTOPCKYIO mo3uruio [AceeB 1929: 51-65].

*B 1922 r. merporpajickas TIpymna BbLIBUIaeT
TE3UC CIIeZIOBAaHMUS COOCTBEHHOU (haHTa3uu U JIOBe-
pHsl MHIUBHIyATHHOMY BKYCY B MPOTHBOBEC <«Ke-
JIE3HOMY M CKy4HOMY ycTaBy» (ctaTths JI. Jlymiia
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«[Touemy MbI “CepanmuoHOBEI OpaThs™» HUTHPYETCS
no: [JIurepatypubie manugectsr 2001: 311]). Coy-
cTs ron «ieBble cunb» B e C. Tperbskosa,
H. Yyxkaka, B. Maskosckoro, b. Apsatosa, b. Kym-
Hepa, O. bpuka u H. AceeBa MaHU(ecTHpYIOT He-
07I00peHrEe aIloOMUTUYHOMY W HEKOHKPETHOMY Xa-
pakTepy TBOpPUECTBa Pa3HOPOMHOI'0 OOBETUHEHUS C
TOYKU 3pEHUS JOKyMEHTalIbHOH mpaBabl: « ‘Hoeil-
mas” nurepatypa (Cepanuonsl, ITWibHAK u T. 1.),
YCBOMB H Pa3KMKUB HAIIM MTPUEMBI, CIa0pUBaeT UX
CUMBOJIUCTAMH M TOYTHUTEIBHO U TKEIO MPUHO-
paBIMBaeT K JIETKOMY HamodteHuto» [Jlurepatyp-
Hble MaHu(ecTsl 1929: 232].

> DcTerMueckuii MHTepeC K 00pasy «KpacHOH
IJIAHETBI» TOJ OT TOJa MOJOTPEBAJICS PEryIIPHBIMU
HayYHBIMH OTKPBITHSAMH M TapaHayYHBIMU KOHIIETI-
LMAMH, KOCBEHHO MOJTBEPKIABIINMHU CYIIECTBOBA-
HUE BHE3EMHOHM NMBHJIM3aIMK. Tak, oOHapyKeHHe
CeTH «KaHaJIOB» Ha MapCHaHCKOM Jucke J[»KoBaHHU
Ckuanapery MOJI0KUIO Hadyalo MHOTOYHCIEHHBIM
TEOPHUSM MX HUCKYyCCTBEHHOT'O MpoucxoxkaeHus. Cam
WTAJIbSHCKUM YYEHBIM NPHUIEPKUBAICA MO3ULUU
MPOIBETaHMsI HA COCEAHEH TulaHeTe OOIIecTBa BbI-
cokoro pas3Butus. Ero mocmemoBarenb, amMepuKaH-
ckuii actporoMm I1. Jloyamn, pa3pabaThiBai OIMITOHH-
PYIOILIYIO THIOTE3y CYHIECTBOBAHMUS Ha «KpPaCHOU
IJIAHETE»  JPEBHEW  BBIMUpPAIOLIEH  KYyJIbTYpbI
[JIoyamn 2004: 48-78].

®B 1924 1. Ha BONHE HOMYJIAPHU3AIMH BO3MOX-
HOCTEW MPaKTHYECKOW KOCMOHABTHKH OBLIO OpraHu-
30BaHO MOCKOBCKOE OOIIECTBO HM3YYCHHUS MEKILIA-
HETHBIX COOOIIECHH, MOYETHBIM YJIEHOM KOTOpPOTO
cran K. 3. I{noIKoBCKHiA.

7 MOTHB BKMBJIEHHS CTAJIBHOTO CEPAIa-MOTOpa B
YeJIOBEUECKUN OpraHu3M U MPEOIOJICHUS «HEHABUCT-
HOI1» TENEeCHOCTH HMEET CHMBOJMYECKOE 3HAuYECHUE
st QyTypHCTHYECKON ICTETHKH — OT TIEPBBIX MaHU-
(decToB MapuHeTTH 10 CTUXOTBOPSHUH MasiKoBCKO-
ro sedoBckoro nepuona: «JloBonsHo! — 3eBaTh HEve-
ro: NepenHaubTe KOHCTPYKIHIO poja YelIOBeYbero!
ToT 4enoBek, B KOTOPOM LIMCTEPHOM SHEPIUsl — HE
CTOIIKOM, KOTOPBIM CepALe 3aMEHUI MOTOPOM, KOTO-
pBIif 3aMEHUT JieTkue — Tomkoi <...>» («IIpore-
ctyto!», 1924 r. [MasxkoBckuit 1969: 19]).

¥ AceeB oOmuCHIBaET JMHAMHYECKHE KBapTajbl
KaK psIIbl KOHCTPYKIIMM U3 aJIFOMUHUSA U CTEKJIa, TeM
caMbIM HE OTCTyHas OT CJOXHUBIIEHCS TpaauLIuu
(haHTaCTHUECKU-YTOMUYECKONH apXUTEKTYphL: «<...>
paHO WM TO3IHO AIIOMUHHN 3aMEHHUT COOOI0 Jiepe-
BO, MOXKeT OBbITh M KaMeHb. Ho Kak ke Bce 910 Oora-
to! Be3ne amoMuHUN U aTIOMUHHM, U BCE IIpOMe-
KYTKA OKOH OJIETHI OPOMHBIMHU 3epKajamu» [Uep-
HbIeBckuit 1975: 146-147].

B. A. YanikoBa onpeiensieT AUaneKTHKy (aH-
TacTUKH XX B. B LIEJIOM KaK «3a3€pKajibe yTolu4e-
CKOW MEYTHI, TJie KIYOSTCS 3JI0BEUIME TEHHU, I'Po-

MO3/IATCSA MCKaXXEHHBIE, N3JIOMaHHbIE KOHTYpPbI YTO-
nuyeckoro uaeana» [Yamukosa 1994: 65].

' Paccysknas 0 MalIMHOIEHTPHUYECKOH 3CTeTHKE
XY/IO’)KECTBEHHBIX MHPOB 3apyOexHoro (anracra,
nucartellb MPUXOJAUT K CIETYIOIIM 0000IIaroIiM
BbIBOAAM: «I'OpOoJ, HBIHEIIHUM — OTPOMHBIM, JIMXO-
pasouHo-0erymmii, MOTHBIN peBa, Tyia, KyHoKaHbs
[IPOIENIEPOB, NIPOBOJOB, KOJEC, peKkiIaM — 3TOT Io-
poxn Yamica Bcroay. CeromHSIIHAN TOPOI C HEKOPO-
HOBAHHBIM €ro BJIAJBIKON — MEXaHHW3MOM, B BHJE
SIBHOW WJIM HESBHOW (PYHKIMHM — HEMPEMEHHO BXO-
JAT B KKIBIH 13 (haHTACTHYECKUX POMAHOB Y 3JII-
ca, B ypaBHEHHE H3 YIJUICOBCKUX MHU(OB, a 3TH MH-
($Bl — WUMEHHO JIOTMYECKUE YpaBHEHUs» [3aMATUH
2004: 75].

"'"Pacckas 1925 r. colepsKuUT 04eBUIHBIE CMbIC-
JIOBBIE TApallyieNd C BBIIIEANIEH B TOM XK€ TOAY
yronudyeckod noamoi B. Maskosckoro «Jleraro-
mui  nponerapuil». @POKyCUPYys UUTATEIbCKOE
BHUMaHHE Ha «TOM, 4TO Oy/eT 4epe3 JABECTH JIeT
uin depe3 — cto» [Maskosckuit 1969: 313], moat-
(GyTYypHUCT omHchIBaeT MUp OJarofeHcTBUs Oecrpe-
MATCTBEHHO «IOPXAIONINX» B KOCMHYECKHX IaJIax
JIIOJEH.

12 XynoxecrBennbiii Mup «BOHHBI ¢ KpbIcamim»
SIBCTBEHHO COJIM)KAeTCsl C MOITHKON TEepPBOH KHHTH
cruxoB AceeBa «Hounas ¢uneiita» (1914 1.), ucnsl-
THIBABIICH 3HAYMTEIILHOE BIIMSHHUE TO(MaHOBCKON
oOpazHocTH. Bomenmme B ee cOCTaB MPOU3BECHUS
MapKUpPYIOT POMAaHTHYECKYIO TOHAJIBHOCTH OJIUHO-
YecTBa 4eNlOBeKa B JECTPYKTUBHOM IIPOCTPAHCTBE
«(haHTaCTUYECKOTO W 4YyKOro» ropona [MemikoB
1987: 28].

B nepeBoje ¢ NaTHHCKOrO «4eJIOBEK TBOPS-
Mi», BBICIIAs (OpMa TBOPUYECKOH DBONIONMU de-
JIOBEKA.
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AESTHETICS OF THE FANTASTIC
IN THE BOOK “THE PROSE OF THE POET” BY N. ASEEV

Tatyana S. Dubrovskikh

Postgraduate Student in the Department of Russian Language and Literature
South Ural State University

The colossal historical revision of the 1920s catalyzes the aspiration of art to extend the boundaries
of empirical reflection of the real world. Social, political, scientific, technical, and psychological changes of
the Revolutionary era require adequate forms of aesthetic embodiment. As a consequence, literary process of
the period actualizes artistic potential of the fantastic. Short stories written by Nikolaj Aseev, a representative
of the futuristic movement and a member of the “Left Front of the Arts”, demonstrate an expressive imple-
mentation of variable techniques of science fiction. In contrast to the positivist principle of “literature of
fact”, “The Prose of the Poet”, which includes the author’s short stories and essays of the Post-Revolutionary
years, is full of fiction elements — from futuristic rational models to comic grotesque exaggeration. The com-
plex of direct and indirect references to works of Western and Russian writers organizes a wide fantastic
context. Inclusion of fantastic elements becomes one of the leading integration determinants within the syn-
thetic structure of the book. Producing phantasmagoric worlds of the future and imaginary images of the
past, the author explores a new type of relationship between a man and the surrounding reality through the
prism of the fantastic conventions.

Key words: Nikolaj Aseev; short stories; Futurism; poetics of the fantastic; science fiction;
grotesque.
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B cratne npeacraBjicHa UCTOPUA Pa3BUTHA COHI/IEU'IBHOf/i AUAJICKTOJIOTHMU W OIIMCAaHbI PE3YJIbTAaThbl
MHOT'OJIETHETO M3ydeHus )KuBOoM peun B [lepmckom ynuBepcurere. 11okazaHo, 4TO UCCiIeIOBaHUE PEYU Be-
JCTCA JIMHI'BUCTAaMU HepMCKOI‘O YHUBCPCUTETA C YUCTOM BSaHMOJleP'ICTBHSI TCPPUTOPHUAIIBHBIX U COLUAIIb-
HBIX (PaKTOpOB.

Hauano conpanbHOM TUaIeKTONOTHH MO0 COOCTBEHHO JHANIEKTONIOTMYECKIE HCCIICIOBAHMUS, B
KOTOPBIX SI3BIK OJJHOM JepeBHU (II. AKYMM) paccMaTpHBalics Kak peajbHO (YHKIHMOHHPYIOUIAs CHUCTEMa.
JanpHeliliee pa3BUTHE HANpaBJICHHWsT OBUIO CBSI3aHO C HM3YYEHHEM JUTEPATYPHOH pEYH B COLUAIBHO-
TEPPUTOPHAILHON MPOEKIMK; Oblla pa3paboTaHa KOHIICMIINS JIOKAJbHOW BapUATHBHOCTH JIUTEPATYPHOIO
s3bIKa. [lapanensHo pa3BHBajIOCh M3yUCHUE HEMUTEPATYPHBIX TUIACTOB TOPOACKON pedr: MpodecCHOoHab-
HOM, KapTOHHOW M aproruyeckoit opm obmieHus. Bee 3To mMo3Boiamiio B JalbHEHIIEM Pa3BUTh TEOPHIO CO-
[MOJIEKTa ¥ €ro THIIOB, a TaKKe MEPeHTH K MCCIEIOBAHUIO TOPOACKUX COIMOIeKTOB. COBpEMEHHBIN ATar
Pa3BUTHS COLIMANBHOM IuanekTonorun B [IepMCKOM yHUBEPCHUTETE XapaKTEpU3yeTCss BHUMAHUEM HE TOJIBKO
K COOCTBEHHO COIMaJIbHOMY BapbHPOBAHUIO PEUH, HO M K KYJIbTYPHO-TICHXOJIOTHYECKOW 00YCIOBICHHOCTH
SI3BIKOBBIX (DaKTOB; pa3pabaThIBAIOTCS TAK)KE W JIMHTBUCTUYECKHE MTPOOIEMBI, CBSI3aHHBIE C CyOKYIbTYPHBI-
MU 00pa30BaHUSMH.

KutoueBble ciioBa: cornpaibHas AWAIEKTONOTHA, TEpPMCKas IIKOJa COLMONIMHTBUCTHKY; JIOKATHU3M;
COIIMOJIEKT; CYOKYJIbTYypHBIC 00pa30BaHUs; MOJICITUPOBAHHE.

doi 10.17072/2037-6681-2016-3-112-121

[TpenmeroM M3y4eHHs COLMATBbHON IUATIEKTONO-
MM Kak pas3jieNa SI3BIKO3HAHUS SIBIISICTCS IKHBAsS
pedb, MpeaCTaBIAIOMas COO0K peaTu3aliio TaKuX
(opM HAIMOHAIBLHOTO S3bIKA, KaK Pa3roBOpHasl JH-
TepaTypHas peub, HEIUTEPATYpHOE TOPOJACKOE U
CeNbCKOE MPOCTOpedne, NMPOPEeCcCHOHATIBHBIC «SI3bI-
KI» U TEPPUTOPUATBHO-COIMANIBHBIE THANICKTHI.

OnHO W3 TTIaBHBIX HANIPABJICHUH HAYYHOTO TIOMC-
Ka JIMHTBUCTOB [lepMCKOTro yHHBEpPCUTETA C TIEPBBIX
JIHEl ero CyIeCTBOBAHHSA COCTABIIANN JIUANIEKTONO-
ruyueckue uccienoBanusi. Ha s3pIkoBeqUEcKHX Ka-
(enpax, CO3aHHBIX, KAK U YHHUBEPCUTET B IEJIOM, B
1916 1., paboranu Takue KpYIHBIC YUYEHBIE, Kak
JI. A. Bynaxosckuii, C.Il. O6Hopckuii, A. B. Mup-

© Epogeesa T. U., Epodeena E. B., 2016

TOB, BO BCEX CBOMX HCCIIEOBAHHUAX HEU3MEHHO
ornupaBIrecs Ha (GaKThl )KUBOW HAPOIHOW PEUH.

B nepBriii Ton paboThl yHHUBEpcUTETa ObLTa CO-
3nana «Kommuccnsa mo msydenuto CeBEpHOTro Kpasp»
(BmocnencTBuM mnepenMeHoBaHHas B «Kpyxok mo
nzyuennto CeBepHOTro Kpas»), oObenuHsIBIIAS yde-
HBIX, KPAeBEJIOB, CTYJCHTOB KOJUICKTHBHOW paboTOM
O HCCIIEIOBAHUIO TIPUPOJIBI, ObITa, MaTEPUANTEHON U
IyXOBHOHM KyNIbTYyphl Kpas. KpyXkoMm ObLIO M31aHO
getbipe «[lepMCKHX KpaeBeqUYecKHX COOpPHUKa»
(1924-1928 rr.). Yxe nerom 1917 1. cocrosnach
nepBast  (hOIBKIOPHO-ANAIEKTOIOTHYECKast JKCIIe-
JWIYST YHUBEPCUTETa. YUACTHHKM ee 00cieqoBaiu
KpECThSIHCKME rOBOPHI 10 Buiiepe, B UepabIHCKOM U
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ConmkamMckoM ye3nax. beumu coOpaHbl oOHIMpHEBIE
MaTepHalbl, HA OCHOBE KOTOPBIX COCTaBJIeHA KapTo-
TE€Ka B HECKOJIILKO TBICSIY CIIOB JUIS 3aJyMaHHOTO
«CrnoBapst IEPMCKHX TOBOPOBY.

AKTHBHO 3aHUMAJICSl M3y4eHHEM MECTHBIX Kpe-
crbssackux roBopoB C.I1. O6Hopckuit — ¢ 1916 o
1928 r. mratHbId Tpodeccop Kadempbl PYCCKOro
s3b1ka B [lepMckoM yHuBepcutere. OH SIBISIICS O
HUM u3 penakropoB «ClioBapsi PycCKOTO S3BIKay,
KOTOpBIH, 1O 3aMbiciy akazemuka A. A. laxma-
TOBa, JTOJDKEH OBLT BKIIOYATH JIEKCHKY HE TOJBKO
JUTEPATYPHOTO S3bIKA, HO U JKUBBIX HAPOIHBIX TO-
BopoB. C. I1. O6Hopckum st «Kpyxkka mo usyde-
Huto CeBepHOTO Kpas» Oblia COCTaBJICHA IOIPOO-
Hasi TporpaMma CcOOMpaHHs ITUAIEKTOJOTHYECKHX
MaTepuasioB. [lonydeHHBIE CBEICHUS TIIATEIHHO
00pabaTbIBAINCh, CHCTEMATU3UPOBAIMCh M HC-
MOJIb30BANIMCH B MPOIECCE pa3pabOTKH TeopeThude-
CKHX BONPOCOB JIMHTBUCTHKH. Ha Gorateifmme ma-
Tepuaibl, cobpannsie B [lepmckom kpae, C. I1. O6-
HOPCKHUI OmHpalicss BO BCEX CBOUX HCCIIEIOBAHUSX,
B TOM 4YHclIe U B (QyHIAMEHTAIBHBIX padoTax,
HallMCaHHBIX Mocie orhe3na u3 [lepmu [OOHOpP-
ckuit 1927, 1931, 1953].

C wumenem A.B. MuproBa CcBSi3ZaHO HOBOE
HaTpaBJicHHE B JUAIEKTOIOTHISCKUX HCCIIEOBAHN-
SIX YHUBEPCHUTETA — U3YUCHHE KUBON peun pabodmux.
A. B. MuptoBbIM Oblia cocraBieHa «MHCTpyKIUs
JUIsl M3YYEHUS sI3bIKa ypasbcKoro pabouero». OmHa-
Ko mociie ero orbesna u3 Ilepmu B 1931 1. cOop u
00paboTka MaTepuaa Mo 3TOi TeMe MPEKPATHUITHCH.

Wzydenue kuBOH peyn BO30OHOBUIIOCH B
1946 r. Ha BHOBb OTKphIBIIEMcs B 1941 r. ucropu-
Ko-uionornieckoM ¢axkynprere [lepMckoro yHH-
BEPCHTETA.

B Tedenue necaTu JeT mpenojaBaTeny U CTy/eH-
ThI Kadephl BETM WHTEHCHBHOE 00CIeIOBAHUE Kpe-
CTBSIHCKUX TOBOPOB M0 MATHAAATUKUIOMETPOBON
ceTke s JMalleKToNorn4eckoro atiaca pyccKoro
S3bIKa, PYKOBOJCTBYSICH MPOTrPaMMOMN, COCTaBJICH-
Hoit Akagemueii Hayk CCCP. IlapamnensHo pasBep-
HyJack pabora 1o 6olee rry0OKOMY H3y4YEHHUIO 3BY-
KOBOTO, TPAaMMAaTHYECKOTO M JIEKCHYECKOr'O CTPOs
MEPMCKHX TOBOPOB, HaIllpaBliCHHAs! HA PElICHUE BO-
npoca 00 WX TPOUCXOXKICHHUH, KIacCH(PUKAIUH, a
TaKKe Ha OCBelIeHHE (YyHIAMCHTAJIBHBIX MPOOIeM
PYCCKOW /MAaNeKTOJOIMH, TaKWX, HalpuMep, Kak
pa3BUTHE PYCCKUX TOBOPOB B COBETCKHI IepUo[,
B3aMMOJICHCTBHE UX C PYCCKUM JIUTEPATYPHBIM SI3bI-
KoM u T. 1. [CkuToBa 1959].

O mmpoTe HCCIEeAyeMBIX BOIPOCOB CBUJICTEIb-
CTBYIOT IMyOJHMKAIIMU HAJIEKTOJIOIOB YHHBEPCUTETA
[CkuToBa 1950, 1962, 1973; I'py36epr 1960; Ilora-
moBa 1960; AmmuBankua 1964; demopoBa 1964;
Annpeena 1972].

3aBepuIMB COBMECTHO C JIMHrBUCTamu [lepmcko-
ro Tearoruiyeckoro MHCTuTyTa U Kazanckoro yHu-
BepcuTera 00CIIeIOBAaHUE TEPMCKHX TOBOPOB JUIS
JlnaneKkToIornueckoro ariaca pycCKOro S3bIKa,
nuHTBHCTHI [lepMckoro yHuBepcuTeTa MPUCTYIIIN
K BCECTOPOHHEMY MW3y4YEHHMIO JIEKCUKH TOBOpPOB
[lepmckoii obOmacTi ¥ TOATOTOBKE PErHOHAIBHBIX
clioBapel, HEOOXOAMMBIX HE TONBKO JJIsl JIMHTBH-
CTOB, B YaCTHOCTH HCTOPUKOB SI3bIKa, HO U JIJISI TIpe-
MoJlaBaTeliell PycCKOro s3blka OT HayalbHOM 10
BBICIICH IIIKOJIBI, 3THOrpadOB M KpacBEIOB, IUcaTe-
Jell W JKypHAJIHUCTOB, IPEACTABUTENEH IIMPOKOH
o01ecTBeHHOCTH. BbITO 3aliaHupoOBaHO CO3JaHHE
TpeX B3aMMOCBSA3aHHBIX ClOBapel: auddepeHIu-
aJbHOTO CIIOBAapsl PyCCKUX TOBOPOB HAa TEPPUTOPUHU
obBieir Yepapiackoit 3zemmu (Ilepmu Benmkoit),
HemuddepeHnrnaibHOro (MOTHOT0) CIOBAPST OJHOTO
W3 3THUX TOBOPOB — roopa A. Akunm KpacHoswuiep-
CKOro paiioHa, a TaKke HeaudphepeHIInaIbHOro
(moHOTrO) CoBapsi OAHOT'O W3 HOCUTENCH aK9HM-
CKoro roBopa — AHHBI ['epacuMOBHBI I OpIIKOBOIA.
[lepBbIit TOM AKYMMCKOTO CI0Baps BBIIIET U3 Ie4a-
1 B 1984 r. ABTOpCKHI KOJUIEKTHB IEPBOI'O TOMa
ATOrO cloBaps BKIO4Yaer 54 demoBeka. B Hactos-
miee BpeMsi CIOBaph 3aBEpILEH, BCEro OMyOIMKOBa-
HO 6 BBITyCKOB [AK4MMCKHM croBaps 1984-2011].

PernonanbHbIe cioBapu MOTHOTO TUMA 0Oe3 mpe-
YBEIUYEHHUS SIBIAIOTCS HYHIMKIONEINEH KU3HU PyC-
CKOr0 Hapojaa, OTPAXKEHHOW B S3bIKE, HENPEB30M-
JICHHBIM HCTOYHUKOM CBENIEHHI O BCEX €€ CTOpOHAX
— TPaJULMOHHOW M COBPEMEHHON TyXOBHOW KyJb-
Type, TpPYAOBOM JAEATENBHOCTH JKUTEIEH Kpas,
HapOJHBIX BO33PEHUSAX U OLIEHKAaX BCEro OKPYKaro-
LIETO U MPOUCXOJIAIIETO.

B 1965 r. mapannenbHO ¢ M3y4EeHHEM MECTHBIX
KPECThSIHCKHX TOBOPOB Ha Kadeape pyccKoro si3bika
M O0IIero s3BIKO3HAHUSI pa3BepHYIach padoTa Mo
W3Y4YEHUIO JINTEPATYPHON pasrOBOPHON pedu pPeruo-
HA CPaBHUTEIBHO C JIPYTUMH pETHOHAMH W 00pas-
IOBO-KOAN(UITMPOBAHHON PEUblo, a 3aTeM B cdepy
Hay4YHBIX MHTEPECOB AMAJIEKTOJIOrOB YHHBEPCHUTETA
BOIIUTM ¥ JIpyTHe Pa3sHOBUIHOCTH pe4d Tropoia, a
TaKxKe cenbckoe mpocropeune [Epodeesa T. 1971].

PackpbiTio mpobieM COIUaNbHON ITUAEKTONIO-
THH B 9TOT IEpUOJ] ObUIM TIOCBSIIEHBI J[BA MEXKBY-
30BCKMX COOpHMKA HAayYHBIX paboT, H3JaBaeMbIX
npu Ilepmckom yHuBepcurere: «KuBoe cioBo B
pycckoit peun [Ipuxambss» [1969—1994] (Bcero BbI-
uwuto 12 BeIMYyCKOB); «JIuTepaTypHBIil S3bIK U HAPOA-
Has peub» [1977-1991] (Bcero omnyOIMKOBaHO
6 BeITyckoB). B 1999 r. 6buto mpoBeneHo Mexny-
HapoJHOe Hay4yHoe coBellaHue «JIMHrBHCTHYECKas
PETPOCIIEKTHBA, COBPEMEHHOCTh M MEPCIEeKTHBA TO-
poaa M JepeBHM», TAe ObLIM MOJBECHBI UTOTH H3Y-
YeHHs PeYH Topojia U AEPEBHHU 3a 3TO BpEMH.
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ITo xaxxaomMy M3 HampaBJIeHUN UCCIIEOBaHUM, Ha
KOTOPBIX OBLIM COCPEIOTOYEHBI TIEPMCKHE JTMHTBU-
CTBI, OBUIM MOMYYEHBI BaXKHBIC ISl PA3BUTHUS COIH-
QIBHOW JMANIEKTOIOTHH PE3yITbTaThI.

W3yueHne IEKCHKH COBPEMEHHOIO, pPEaibHO
(YHKIIMOHUPYIOWIETO TOBOPA J. AKYHM ITO3BOJIUIIO
KOHKpPETH3HPOBaTh TOJOKEHHE O CHUCTEMHOM Xa-
pakTepe JIEKCHKH, BBIIBHIIO CBOEOOpasue JIeKCHYe-
CKOW CHCTEMBI JTHAJIEKTa CPAaBHHUTEIHHO C JINTEpa-
TYPHBIM SI3BIKOM, OOHAPYXHIIO >KU3HECTIOCOOHOCTD
JIMANICKTHOW CHCTEMBI U ee Pa3BUTHE BMECTE C pas-
BUTHEM HAIMOHAIIBHOTO SI3bIKa B IENOM. bBbUIO
YCTAaHOBJIEHO, YTO CYIIECTBEHHAs! POJIb B Pa3BHTHH
s3bIKa B OOIIEM U TOBOPOB B YaCTHOCTH TpHUHAJLIE-
JKUT COLIMAJIbHBIM (haKTopam.

Jlekcuka auanekTa BKJIIOUAET B ceOs psill POU3-
BOJIHBIX JJIEMEHTOB, 00ECIeUMBAIONINX BBIPA3HU-
TENFHOCTh M OOpa3HOCTh HE TOJBKO HapOIHO-
MMO3TUYECKON, HO M OOMXOJHON IHAJICKTHOW peuu.
OO0Opa3HOCTh TUANIEKTHOTO SI3bIKA — 3TO CITIOCOOHOCTH
€ro SI3BIKOBBIX €IWHHUIl M CPEICTB BBI3BIBATH IPEI-
CTaBIICHUSI M aCCOIMAIINH, COACHCTBYIOIINE N300pa-
3UTENFHOCTH, BHIPA3UTEIBHOCTH W HATJISAJHOCTH H3-
JaraeMoro Ccojep)KaHus; a BBIPA3HTENBHOCTD, 10
OIPEIETICHNIO TUANIEKTOIOTOB YHHUBEPCUTETA, — 3TO
CIIOCOOHOCTh S3BIKOBBIX €OUHMUIL HanOojee aJeKBar-
HO, SKOHOMHO M 00pa3HO WJIH JIOTHYECKH BIIeYaT-
JISIIOIIIE TIepeaBaTh U3JIaraeMoe cojiepyKaHue U caMu
Ha3BaHHbBIC KadecTBa pevd (aJeKBaTHOCTh, YKOHOM-
HOCTb, O0pa3HOCTh B BBIPaXXCHWU W Teperave co-
nepxkaHus). B oOMXOmHOW peur MOpPOXKAATCI M
HCIIOJIB3YIOTCS (dpaseosoruueckue CIIUHUIIBI,
YCTOWYMBBIE CpPaBHEHUS, ITOCIOBHUIIBI, ITOTOBOPKH,
pU(pMOBaHHBIC CTPOKH, BBIPA3UTENBHBIC CPENCTBA
THUTIA METOHUMUH, CHHEKI0XH, MeTadopsl, THIIepOo-
JBL U T. [I.

Nzydenune nekcuku ropopa A. AKYUM H JAPYTHX
TOBOPOB Ha TEPPHUTOpHH ObIBICH UepaAbIHCKOH 3eM-
mu u [IprkamMbs B 1IeIOM MOKa3alo, 4To 00beM cIio-
BapHOTO 3amaca COBPEMEHHOr0 TEePPUTOPHAIBLHOTO
roBopa BechbMa 3HauMTeNeH. [lo BHYTpeHHEMY
YCTPOKMCTBY JIEKCHKa TOBOpa IMPEACTABISAET COOOO
CBOCOOpa3Hyl0 JMHAMHYECKYIO CHUCTEMYy Kak Ha
YPOBHE JIEKCHKO-CEMAaHTHYECKUX BAPUAHTOB OJHOTO
CIIOBa, TaK W Ha YpOBHe JekceM. Jlekcwka roBopa
COCTaBIISICT JTUAIEKTHYECKOE EIWHCTBO AJIEMEHTOB,
COOTHECEHHBIX I10 CIEAYIONIMM MpHU3HAKaM: 00Iie-
pyccKoe — TualleKTHOe, KOHKPETHOE — a0CTPaKTHOE,
crapoe — HOBOE, HEHTpalbHOE — CTHJIMCTHYECKH
okpamieHHoe u T. 1. Crenuduyeckold 0coOeHHO-
CTBIO TMAJIEKTHOTO CJIOBA B CEMAaHTHYECKOM acCIeKTe
SBIIsieTCsl Oosiee ONM3Kas, 4YeM B JIUTEPATYPHOM SI3bI-
Ke, CBSI3b 3BYKOBOW MATEPHH C IPEICTABICHUEM.
3HAYNTENHHYI0 YacTh JTUAIECKTHOH JIEKCHKH TIpe-
CTaBIISIIOT CJIOBA, B CEMAHTHKE KOTOPBIX BeChMa CY-
IIECTBEHHA JI0JI1 KOHHOTAIMH, BIUIOTH JIO0 Tpeobia-

JaHWS WX HaJ IPEAIMETHO-TornYeckuM sapom. [Ipo-
CTOPEYHOM JICKCHKE B CJIOBAPHOM 3aIace KPeCThsIH-
CKOT'0 JIMajeKkTa MPUHAUICKHUT JAOBOIBHO CKPOMHOE
Mecro. [Io noncueram crygentku E. bopucoBckoi,
aHAITM3UPOBABIICH JIEKCUKY aKYMMCKOI'O0 TOBOpa B
npenenax ciosaps Ha Oykesl I, JI, W, K, mons mpo-
CTOPEYHOM JIEKCUKU cocTaBisieT 6—11%. Anamorund-
HBIC JIaHHBIC IIOJNy4EHbI CTyAeHTKoH B. Jlupmmun,
paccMaTpUBAaBIICH B 9TOM aclleKTe CIOBapHBIA 3a-
nac A. I'. ['opIikoBoi — HOCUTEIBHUITEI AKIHMCKOTO
roBOpa.

B cdepy corumanbHOM AMAIEKTONOTHHA BXOIAT
Takue (GOpMbI OOIIEHHUs, KaK «podeccroHalbHbIe
SI3BIKWY, )KAPTOH M apro, TJIe TaKXKe MPOCICKHBACTCS
TECHass B3aUMOCBSI3b M B3aWMO3aBUCHMOCTh MEXKIY
TOBOPAIINM, BXOJSAIIAM B TOT WUJIM UHOW SA3BIKOBOU
KOJIJIEKTUB, U ero peubto [[py30epr 1989; Epodee-
BaT. 1991].

Tak, u3ydyaemas Kak peaju3alnus pa3roBOPHOU
peun mpodeccroHallbHas pedb MMEET CBOIO CIICIH-
¢uKy W BKIIOYAET TPU TUMA TPO(ecCHOHATBHBIX
CAMHULL, TEPMHH, NpodeccHoHaIn3M, Mpodheccro-
HAJBHBIA >KaproHu3Mm. M3ydeHue mnpodeccroHab-
HOW pe4H TMoKa3auo, 4To Hauboyiee MPOJYKTHBHO
MPOBOANTH PA3UYME MEKIY OTHMH eIUHHUIIAMH
CIICYIOIUM 00pa3oM: TEPMUH TIPHHAJICKUT KO-
T(QHUIIMPOBAHHOMY JTUTEPATYPHOMY SI3BIKY, OIHAKO
MOXeET OBITh HCIOJNB30BaH U B YCTHOW peuu, yaiie
Bcero npu odpuuuanbHON oOcTaHoBKe; Tpodeccuo-
HAJIM3M CEMaHTHYECKH HMJICHTUYEH C TEPMHUHOM, HO
yroTpebsieTcsi B JIUTEpaTypHOW pa3roBOPHON pedu
KaKoH-TH00 MpOpEeCCHOHANBHOW TPYNIIBI TPEHMY-
HIECTBCHHO B HEODUIMAIBHON U TOMYyO(DHUIHATBHOMN
o0cTaHoBKe; MPodheCCHOHATbHBIN KaprOHU3M IOSB-
JSieTCsl MCKITIOUMTEbHO B HEO(QUIMABHON 00cCTa-
HOBKE W 00J1a/IaeT MPU 3TOM SIPKO# dKcIpeccueit.

BosnukHOBeHHE TPODHECCHOHATBHBIX S3BIKOBBIX
SIUHUI] TIOPOXKAAETCS JIMHTBHCTHYECKUMHU TPHYH-
HAMH. DTO M TEPMHHOJIOTHYECKAs «HEIOCTaTOY-
HOCTBb» (OTCYTCTBHE HEOOXOIUMOrO TEPMHHA), H
CTpeMJICHWE Ha3BaTh Kakoe-Tubo sBieHHE Ooiee
KpaTKo, YeM Ha SI3bIKe TEPMUHOJIIOTUH, CTPEMIICHUE
K TMPOCTOTE, HAKOHEN. OKCTPaJHMHI'BUCTUYCCKHE
MPUYHMHBI BBICTYNAIOT IO OTHOIICHUIO K TIpodeccH-
OHAJBHOW JIEKCUKE KaK PEryJlupyIolIie: OHU BIUS-
10T Ha KOJIHMYECTBEHHOE pacmlpenencHue mnpodeccu-
OHANBHBIX CIMHUI B peud. K skcTpaivHTBHCTHYE-
CKUM MpPUYMHAM MOTYT OBITh OTHECEHBI pPa3HBIC
(akTOpbl, B TOM YHWCIIC W COIHAIIbHBIC XapaKTepH-
CTUKH TOBOPSIINX: CHJA TPAJUIUH, TICUXOJIOTHYE-
CKHI KJIMMAT B KOJUIGKTHUBE, BO3PACT, JIOJDKHOCTD,
00IIIECTBEHHOE MOJIOKEHHE TOBOPSAIIETO U JIP.

B paborax mepMCKHX COLIMOIMHTBUCTOB OOJIb-
oe BHUMAaHHUE YJCIEHO HCCICOBAHUIO KapTOHU-
3UPOBAHHOM CTYJEHYECKOH pedH, KOTOpOE MPOBO-
JIAIIOCH B HECKONIBKUX acriekTax. [Ipexne Bcero, aa-

114



Epodeera T. U., Epodeera E. B. COLIMAJIBHAS TUAJIEKTOJIOI'UA
B [IEPMCKOM YHUBEPCUTETE (xpatkuii 0630p, 1916-2016)

eTcsl OIpeeNieHHe TEPMHHY <«OKaprOHWU3M), BhIJE-
JIAIOTCA W OIIHMCBIBAIOTCA TEMATHUYCCKHUEC TI'PYIIIbL
JKaprOHMU3MOB, HM3y4yaeTcs CTPYKTypHas OpraHu3a-
WSl KAPTOHHOTO CJIOBA, MPOCISKUBACTCS €ro KOH-
TeKCTyaJlbHas peaau3anus B OOMXOTHON peun U Xy-
JIO’)KECTBEHHOM JIUTEPATYpE, BBIABISIOTCS NPUYHMHbI
peain3aiuuy >KaproHM3MOB B PeUu.

B paborax, MmOCBSIIEHHBIX H3YYECHHUIO JKaproHa,
OBLIO TIOKa3aHO, YTO YHOTPEOJICHHE KaprOHU3UPO-
BaHHON JIEKCUKH, SIBIISIOLIEHCS 3KCIPECCHUBHBIM
CPE/ICTBOM, TMpEIonaraeT, Kak W HCIOIb30BaHHUE
Pa3rOBOPHON peduH, OTCYTCTBHE COLMANBHO-TICHXO-
JIOTUYECKUX Mperpag MEKXay COGCCCIIHI/IKEIMI/I u oT-
CYTCTBHUE MPEIBAPUTEIBHOIO OOyMBIBAHUS BBICKA-
3piBaHus. Ho mipu 3TOM, B OTJIMYME OT Pa3rOBOPHOU
peuH, KaproHU3UPOBAaHHAS PeUb MOJIOACKU CKIIA bl
BAETCs M CYIIECTBYET TOJBKO B YCIOBUSX COIHAIBHO-
peyeBoil OOLIHOCTH TOBOPSIIMX IPU OTHOCHTEIHHO
enMHOM Bo3pacte. JKaproHusamus peud BBICTYIAET
KaK XapakTepHas yepTa 0OMXOIHO-Pa3rOBOPHOMN peun
mononexu. «llo 3aka3zy» omnpeneneHHON cUTyaluu
BO3HHKAIOT JKaprOHM3MBI B IIporiecce oomieHus. Ipu
STOM HaMOONBIIYIO CHJy BO3JCHCTBUS HMMECIOT Kap-
TOHU3MbI OKKa3MOHAJIBHOT'O IIIaHa.

[IpucranbHOE pacCMOTPEHME S3bIKOBOI'O MaTEPH-
aya Mo3BOJIMJIIO HAM CUUTATh apro 0coOol peueBoi
chepoit, cocrosiieli U3 Oojee WM MEHEE MPOM3-
BOJIBHO BBIGI/IpaeMBIX, BUIOU3MECHSIEMBIX N COUCTaC-
MLBIX JJIEMEHTOB CCTCCTBCHHOI'O A3bIKA, KOTOPLIC
IIPOABJIAIOTCA UCKIIIOYUTCIIBHO B YCTHOI\/'I peuu couu-
albHO 000COOJEHHBIX 3aMKHYTHIX Tpymi. CBoeoO-
pasHble CcOlMaIbHbIC YCIOBHS CYIICCTBOBAHUS JIIO-
Jieil, BXOJSIUX B TaKHE I'PYIIIbI, IIOCTOSIHHO BPaXK-
neOHOE OTHOIICHUE K OOIIECTBY, €ro HOpMam, Ipe-
3pEHUE K TPYIY, KEHIIUHE, OTPOMHAS POJIb JUYHBIX
Ka4ueCTB IIPpU COBCPHICHHUU MPECTYIUICHUA WU T. A. —
BCC€ OTO CO3MAC€T MPCAINOCHIIKU ITOABJIICHUA Y HHUX
CBOEro 0cobOro peyeBoro MOBEACHUS. DTH KE CO-
HUaJbHBIC YCIOBHA OTpaXaroTCd Ha JICKCUKO-
CEMaHTHYECKOM COCTaBe apro.

PasHoacnekTHOe W3y4YeHHE COIUAIBLHOTO Jha-
JIEKTa apro Jajo cBoW pe3ynbraThl. OOpamieHue K
CEMaHTHKE aproTH3MOB MTO3BOJIMJIO, C OJHOW CTOPO-
HBI, yCTAHOBHUTD, YTO OOIIMPHBIE PS/IBI CJIOB COOTHE-
CCHBI C OIHUM H TEM XK€ ITIOHATHEM. 910 IMpOUCTECKa-
€T U3 CTAaHAAPTHOCTH MBINUICHUSA aproTUpyrouiux,
00YCIIOBIIGHHOTO OTPaHUYCHHOCTBIO WX poAa Jes-
TCIbHOCTH, XHU3HCHHBIX HWHTCPCCOB, BHYTPCHHCTO
MHPA ¥ BUJEHHUS OKPYXKAIOLIEr0 MUpa II0J 4pPE3BbI-
YaifHO Cy)KEHHBIM YriioM 3penus. C npyrod cTopo-
HbI, BBISIBUTH, YTO B apI‘OTH‘IeCKOﬁ JICKCUKE IIPOsB-
JSieTCsl CKIIOHHOCTh HOCHUTENSI apro K KOHKpETH3a-
LMK TPEACTABICHUM 00 OKpYXalolleM MHpE — OT-
CIOZIa HaJWyYue 3HAYMTEILHOI'O 4YHCIa CHUHOHHMMOB,
OOJBIIOTO KOJHMYECTBA YCTOWYHMBBIX CIIOBOCOUETA-
HUH, KOHKPETH3UPYIOIINX 00Illee 3HAaUCHUE IiIaroa.

[Mpumenenue Merona CEMHOrO aHanm3a oOecre-
YHJI0O BO3MOXXHOCTh PACKpPHITh BHYTPEHHIOI CTPYK-
Typy JEKCUKO-CEMaHTUYECKOW TpYMIbl ‘B3STh B
CBOIO COOCTBEHHOCTH’ M TIOCTaBHThH BOIIPOC HE TOJb-
KO O CHCTEMHOCTH, HO M O CICIH(HKE CHCTEMHOH
OpraHu3alMyd aproTHYECKOW JEKCUKA W COCTaBJIs-
fommx ee rpymmn. Crenuduka 3Ta MpOsBISETCS, B
YaCTHOCTH, B TOM, YTO OOHApyKHMBaercs MaccoBas
NyOJIETHOCTh, OCJA0JIAIoNas B3aMMOOTHOIICHUS W
B3aMMOCBSI3H elUHUII B cucteMe. CUcTeMHas n30bl-
TOYHOCTH MPHUBOJUT K CITA00CTH CAMOM CHCTEMBI.

C 2000 r. HaynHaeTcs HOBBIM BHUTOK Pa3BUTHS
COIMANIbHOM JauasieKTonoruu B IlepMckoM yHUBEp-
curere. B 3T0 Bpems okoHYaTenbHO OQOpMHUICS
Hay4HbId MEXBY30BCKUl cemuHap «Illkoma couumo-
Y TICUXOJIMHTBUCTUKINY» (pykoBoautenu — T. . Epo-
¢ecra, E. B. Epodeepa, T. . [JoueHko). YyacTHu-
KU TIKOJIIBI COOMPAIOTCS Ha 3aCeaHmsIX, IJie 00CyxK-
JIAf0T KJIFOUEBBIE MPOOJIEMBI COBPEMEHHOW JIMHTBU-
CTUYECKOW HAyKH, B TOM YHUCJIE M COLIMAIbHON Aua-
nekroioruun [dorenko, Epodeepa E., Epodeera T.
2010]. B pabore mIKoibl TPUHUMAIOT aKTHBHOE y4a-
CTHE CTYJCHTBI M acmupaHTsl [lepMckoro rocymaap-
CTBEHHOTro yHHBepcuTera W IlepMckoro rocypaap-
CTBEHHOT'O TIEJJarOTHYECKOT0 YHUBEPCHUTETA, a TaK-
e BeIyIIUe CIICIUANIUCTBI HE TOJIBKO OTEYECTBEH-
HBIX, HO ¥ 3apyOeXHBIX By30B. J[JIs1 MONOABIX yue-
HBIX BBICTYIUICHUSI HA CEMHHAPE SIBIISFOTCSL XOpOIIeH
[IPOBEPKOM HAYYHBIX KOHLICHIMMI, KOTOPBIE B JaJib-
HEWIeM «BBUTUBAIOTCS) B COCTOSIBIIMECS HCCIIEIO-
BaHus (cM., Hanpumep: [Bamamosa 2006; 3ybapeBa
2010; Ycemanosa 2006]).

3a mocneqaue 20 eT pa3BUTHUs HANIPABICHUS ObI-
70 moaepkaHo 12 (yHIaMEHTANbHBIX W MPUKIAI-
HBIX TMPOCKTOB, CBS3aHHBIX C H3y4eHHUEM MpoOIieM
COIMATBHON JUAJIEKTOIOTHH M HCCIIEIOBAHUEM SI3bI-
KOBOH CHTYalliu PEruoHa; 3alMIIEHO 2 JOKTOPCKHUX
(Epodeca T. ., EpodecBaE. B.) u 20 kanmunmat-
ckux auccepranuii  (3aropyiiko XK. C., UepHOoyco-
Ba A. C., I'apanosuu M. B., JIuteunoga E.C., Kpomna-
yeBa M. A., Kopnskosa A. @., HusrynoB T.C. wu
Ip.); BBINYIIEHO 16 COOPHHKOB HAy4YHBIX TPYAOB
«[Ipobiembl COLMO- U TICUXOIUHTBUCTUKH» [2002—
2012]; ¢ 2013 1. Havan u3aBaThCA HAYUHBIHN JKypHAI
«Comnro- ¥ TICHXOJIMHTBUCTHYECKUE HCCISTOBAHHSD
[2013-2015].

[IpeacraBuM HaydHBbIC pe3yNbTaThl U3YUCHHUS pe-
4YH TOpoja 3Toro nepuoja. Iloxa sA3sIKkoM ropoja rmo-
HUMaeTcs JIMHAMUYECKOEe SI3BIKOBOE 00pa3oBaHUE,
MOCTOSIHHO HAaxOAslleecsl B CTaJuyd CTAaHOBJICHUS.
CBocoOpasue si3plka TOpOAa 3aKII0YaeTcsl B €ro
JIBOMCTBEHHOM @pUpONE: C OJHOM CTOPOHBI, OH
MPEACTABISAET COOOI TETepOreHHYI CTPYKTYpY, B
KOTOpOH OTMEUaercsi B3aWMOBJIMSIHUE Pa3HOPOTHBIX
JJIEMEHTOB, TaKMX KaK JIATEPATYpHBIA SI3bIK, IHa-
JIEKT, TIPOCTOPEYHE, S3bIKK UCKOHHOTO HACETICHUS U
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T. I.; C APYTOH CTOPOHBI, B PE3YJIbTATE ITOTO B3au-
MOJICHCTBHSI 00pa3yercsi TOMOTCHHAs CHCTEeMa,
cienuUYHAS Il KQKJIOTO KOHKPETHOTO PETHOHA.
Takoe moHrMaHUEe O0BEKTa HUCCIICAOBAHUS SBISIET-
Csl HOBBIM M aKTYaJbHBIM JUISI COBPEMEHHOW JIMHT-
BHCTHKH.

B pamMkax HampaBlieHUs pa3BUBAETCSl TEOPHs JIO-
KaJbHOM BapUaTUBHOCTH (OPM S3bIKA, B MEPBYIO
odyepens — JIOKaJbHOM BapuUaTHBHOCTH JIHTEPATYp-
HOTO s13bIKa. [IpUHIMITHAIEHO BayKHBIM JIJIsl HATIPaB-
JIeHWs1 SIBJSIETCS BBIABHHYTOEC W pa3pabaThiBaeMoe
MOHSTHE JIOKATM3Ma — SI3bIKOBOH E€MHHUIIBI, OTMEYa-
eMOM Ha ompeneileHHOW Tepputopun. Kpome Toro,
paccMaTpUBaIOTCS pErHOHANBHBIE MapKepbl B pyc-
CKOW peud OWIIMHTBOB (KOMHU-TICPMSKOB H TaTap) —
kopeHHoro Hacenenus Ilepmckoro kpas [Pycckas
peur komu-tiepmsikoB 2007; Pycckasi crmoHTaHHas
pedb TaTapos3bIYHBIX OMIMHIBOB [lepMckoro kpas
2010 u gp.]. MHoOronerHee u3y4eHHe KUBOM pedn
perruoHa MO3BOJIMJIO IMOATOTOBUTH K HM3AaHUIO HE
UMEIOIMI aHAJIOrOB PETHOHANBHBINA CIOBaph JIO-
KaJIBHBIX 3J1eMeHTOB [IepMckoro kpast — «l ' moccapuit
PYCCKHX JIOKQJIM3MOB» — U BKJIIOYHThH €0 MaTepua-
JIbl B yueOHOE Toco0Hue 1o KypcaM PYCCKOM JaHUajIeK-
Tonoruu M KynbTypel peun [Epodeesa E., Epodee-
BaT., CxkuroBa 2002]. HccrmemoBaHusi JIOKaJIbHOMN
BapHaTHBHOCTU BHOCST BECOMBIN BKIIaJl B Pa3BUTHE
teopun peruoniekrta [Epodeea E. 2005; Epodee-
Ba T. 2009].

CylecTBeHHAs poJib B U3yYEHUU TOPOJICKOH pe-
YH OTBOIUTCS MOJACIMPOBAHUIO YAaCTHBIX M 0000-
meHHblx conuonekroB [Epodeesa E. 2010], koro-
poe aer BO3MOXXHOCTh BCKpPBIBaTh M ITOKAa3bIBATh
COIMOJIMHTBUCTUYECKHI MeXaHWU3M (yHKIHOHUPO-
BaHUSl Pa3HOYPOBHEBBIX CIAMHHUI] W aHAIM3UPOBATH
3aKOHOMEPHOCTH PEYEBOT0 TOBEACHUS HOCUTEICH
SI3bIKa B pealibHBIX KU3HEHHBIX ycnoBusx [Epodee-
Ba E., Epodeea T., I'pauésa 2000; 3aropyiiko
1999; T'apanoBuu 2008; Ycmanosa 2006]. Bapua-
TUBHOCTHb Hapsily C YCTOHYMBOCTBIO SIBJISICTCS BaX-
HelIIel XapaKTePUCTUKOH TOpPOJCKOro OOIICHUS,
MOATOMY JUISi MOJICITUPOBAHHS COILIMOJICKTOB SI3bIKA
ropojia MCIONb3yeTcsl BEPOSTHOCTHBIN MeToJ. Kom-
TUIEKCHBIE CTATUCTHYECKUE MOZICTH TOPOJICKON pedn
Ha MaTepuayie PycCKOro si3bIKa CO37aBallUCh U CO-
3[AI0TCS TOJBKO B paMKaxX JTAHHOTO HaIpaBJICHUS.
[Ipu cTaTHCTHYECKOM MOJEIUPOBAHUY HCCIETyeTCs
BIIMSIHUE HA PeYb KaK OTHAECIBHBIX COIUAIBHBIX (hak-
TopoB (TeHmaepa, Bo3pacta, oOpa3oBaHMs, Hpodec-
CHH W JIp.), TaK ¥ B3aMMOJIEHCTBUS (akTopoB. M3y-
YeHUE  COIMOJMHTBUCTHYECKOT'O  BapbHPOBAHHUS
SI3BIKOBBIX SIMHHMII PAa3HBIX ypoBHEH ((hoHeTHuecKo-
0, JIEKCHYECKOT'0, TPAMMATHYECKOTO) U Pa3InIHON
MPHUPOABI B paMKaxX OJHOTO YPOBHS (JIOKQJIW3MOB,
MpodecCHOHANN3MOB, apPXan3MOB, JKApPrOHH3MOB U
T. I1.) TIO3BOJIMJIO CJIeNIaTh BBIBOJBI O CJIOXKHBIX B3a-

UMOCBSI3IX COLHUANBHBIX (DaKTOPOB C BIaJCHUEM
Pa3TUYHBIMM €AMHHULIAMH S3bIKOBOI cucteMbl [Epo-
¢eera E. 2005; Epodeena T. 2010].

Nzydenue comumanbHOM BapHaTUBHOCTH PEUYM HA
COBPEMEHHOM 3Talle pa3BUTHS COL[HAIBHOM JHalieK-
tororuu B IlepMcKkOM yHHBepcUTETE IIPOBOIUTCS B
TECHON CBSI3U C MCCIEIOBAHHEM IICHXOJIMHIBUCTH-
yeckuX (akropoB (CHTyalluu, MCHXOJIOTHYECKUX
XapaKTePUCTUK JIMYHOCTH), & TaKKe B cBs3U ¢ (op-
MHPOBAaHHEM KOTHUTHBHBIX CHCTEM U S3BIKOBON
KOMIIETeHIIMN HHIUBUAA. Bce 3TO mo3Bomser cra-
BHUTH BOMPOCHI, KACAIOIIMECS POJNU S3bIKa B CTAHOB-
JNeHUW ¥ (PYHKIMOHWPOBAHHWM COIMAIIbHOM HJICH-
TUYHOCTH, CTEpEOTHIIOB, IleHHOCTeW [[apaHoBUY
2010; Epodeesa E. 2011, 2014; Epodeesa E., Xy-
nsikoBa 2012; Xynsakosa 2014].

C 2011 r. mepMcKHE JTUHTBHCTHI, PaOOTAIOIIUE B
HalpaBlIEeHUH COLMAJIBHON HANEKTONOTHH, TpH-
CTYIHIIH K pa3paboTKe elle OJHON TeMbI — CyOKYIIb-
TypHBIE 00pa3oBaHUs, KOTOPBIE C YYETOM COIHO-
KyJBTYPHOH CTpaTU(PHUKAIUK TOpPOJa TOHHMAIOTCS
KaK pa3Hble CETMEHTHI COLMyMa C MX KYJIbTYpPHBIM
KOoloM (OObIYasiMU, SI3BIKOM, TPAIUIUSAMH H T. II.).
Onpenensiorcss U OMUCBHIBAIOTCA THUIIBI TOPOJCKUX
CYOKYJNBTYp: TIPOCTOpPEYHasl KyJNbTypa, KyJIbTypa
MpoQecCHOHANBHBIX COOOIIECTB, KYJIbTypa MOJIO-
JEKHBIX TPYNIHPOBOK, HWIpoOBas KyJIbTypa CO00-
HIECTB, KyJIbTypa KPUMHHAIBHBIX coo0IecTB. [lo-
Ka3aHbl METOJIMKU OMHCAaHUA JIEKCHYECKOI'0 COCTaBa
CYOKYJIBTYpPHBIX CIUHHI[ C MOMOIIBIO CeMaHTHYe-
CKOro Moy M JieKcukorpadupoBanus. B Hos0pe
2013 r. KOMJIEKTUB Kadenpbl TEOPETHYECKOro H
MPHUKIIAJHOTO SI3BIKO3HAHUS MPOBENl KOH(DEpEHIIHIO
«[IpobreMbl WccnenoBaHus CyOKYJIBTYp», IOCBS-
HICHHYIO CYOKYIbTYpaM TOPOJICKOT'O IIPOCTPAHCTBA.
BriocneacTBum 3ta Tema Haluia OCBELIEHHE B JKYp-
Haje «Couno- U MCUXOIMHIBUCTUYECKUE HCCIIEN0-
Bauus» (2013 r.). Pa3paborka 3T0# TemMbl ObLIA MOJI-
nepxxkaHa nByms npoektamu PIH®: «SI3bikoBbie
CYOKYJIBTYpBl B CTPYKTYPE TOPOJCKOW KYIBTYPBI»
(2011-2013 rr.), «B3anmogelicTBue CyOKyIbTYp U
ux s3pIkoB» (2014-2016 rT.); B KauecTBe y4acCTHH-
KOB B OJTHX T[pPOEKTaX TMPHUHIA  ydacTue
T. U. Epodeena, E. B. Epodeca, M. B. 'apanoBuy,
M. A. KpomaueBa u M. A. JIuTBuHOBA.

BripaboTaHHbBIi B paMKax HACTOSIIET0 HaIlpaB-
JIEHUS MHTETPAJIbHBIN TMOAX0J K HCCIEJOBaHUIO
pedyeBoll MPONYKIWU TOPOKaHWHA TIIO3BOJISET HE
TOJIBKO OMHCHIBATh COIMOJUHTBUCTUYECKYIO CIie-
IUGUKY pedH Pa3HBIX TOPOJIOB, HO U BBISBIISITH MH-
BapHaHTHBIE YEpPTHl «TOPOJCKOH pedm» Kak Iie-
JIOCTHOT'O SIBJICHUSI.

IIpumeyanus
"CraThs mOATOTOBNEHA B paMKaX IIPOEKTOB
PI'H® Ne15-04-00381, Nel15-04-00320.
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Epodeera T. U., Epodeera E. B. COLIMAJIBHAS TUAJIEKTOJIOI'UA
B [IEPMCKOM YHUBEPCUTETE (xpatkuii 0630p, 1916-2016)

The article deals with the history of social dialectology and describes the results of multiyear studies
on colloquial speech conducted at Perm State University. It is shown that the research is carried out by Perm
linguists with regard to the interaction of territorial and social factors. The foundations of social dialectology
were laid by dialectological studies which considered the language of a certain village (Akchim) as a real
functioning system. Further progress in this research area was connected with the study of literary language
within the social-territorial framework; conceptual foundations for literary language local variation were de-
veloped. Investigation into non-literary modes of urban speech (professional and jargon communication) was
synchronously carried out. All this made it possible to further develop the theory of sociolect and its types, as
well as to move to studying urban sociolects. The current stage of social dialectology development at Perm
University is characterized by attention not only to social language variation itself, but also to cultural and
psychological determination of linguistic facts. Linguistic issues related to subcultural formations are also
being investigated.

Key words: social dialectology; Perm school of sociolinguistics; localism; sociolect; subculture;
modeling.
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CraThs MOCBSICHA UCTOPUM M MPHUHIIMIAM (POPMUPOBAHUS TEOPHH MeTa(opbl B paMKax JepUBaIl-
OHHOW TE€OPUM B NMEPMCKOW JTUHTBUCTUUECKOW IIKOJIE. BBISABICHBI UCTOKUA Y MPEANOCHUIKH CO3IaHUS IIKOJIbI
MeTa(opbl, ONKMCAaHbl OCHOBHBIC ATAIlbl Pa3BUTHS ICPUBAIIMOHHON TCOPUH METa(OpPbl, IPUBEICHB OCHOBHbBIC
CYXJICHUS M PE3yNbTaThl W3yUYeHHUS MeTa(ophl B acleKTe JepuBaTojoruu. IIpoaHaqu3upoBaHbl OCHOBHBIC
HaIpaBJICHUS HCCIICAOBAaHUN MeTadopbl U HMX JaJIbHEHIIME EPCIEKTHUBBI: MeTa(OopuuecKoe TEPMHHOIIO-
pOXeHUEe, KOTHUTHBHAs Meradopa, meradopa B AUCKypCe, MyJbTUMOJaNbHass Meradopa u Meradopuue-
ckas kommereHiusa. OTMEUYEHO, YTO IS MTEPMCKOM IIKOJIBI MeTa(ophl XapaKTepeH MOMCK HOBBIX aCIEKTOB
M3Yy4EHHUs MeTa(opbl: MyJbTUMOJANBHOM, JKEeCTOBOM Teopun Meradopbl. KpoMe Toro, 60nbiioe BHUMaHUE
yaAeIseTCs MPUKIaJIHBIM UCCISIOBaHUAM MeTa(ophl, H3yYSHHIO KPOCCKYJIBTYPHOU crielupuku MeTadopsl U
TUHAMHUKH MeTa(opH3alii B pa3jiMuHbIX WHCTHTYLHMOHAIBHBIX THUIAX JUCKypca. AKTyalbHBIM Harpasje-
HHUEM CTAaHOBUTCS HCCIIeIOBaHHE MeTadOpUUYECKONH KOMITETEHIIMM KaK CIIOCOOHOCTH HIACHTH(HUIIMPOBATH

MeTadopsl B AUCKypCe, PABIIILHO HHTEPIIPETHPOBATH M IPUMEHSTh UX B COOCTBEHHOH pedu.
KiroueBble ciioBa: mepMckas Imkoia Meradopsl; Meradopa; IUCKYpPC; AepUBaLUs; TEPMHH; MeTa-

(hopuueckast KOMIETCHIIUS.
doi 10.17072/2037-6681-2016-3-122-133

Iepmckas mkoma meradopbl co3laBajach Kak
CaMOCTOSTEIbHOE JIMHTBHCTHYECKOE HAMPABIICHUE B
pamkax u3BecTHOro B 1970-e rr. TMHIBHCTUYECKOTO
HalpaBJcHUS — JepuBaToiioruu [AnekceeBa, Mu-
mmagoBa 2015; Alekseeva, Mishlanova, Isaeva
2014]. Co3pmaHuIO IIKOJBI HJI€ANBHO COOTBETCTBO-
Bajla Hay4Has aTMocdepa Toro BpeMeHH: MTpU3HaHUE
MHOTHMH JIMHTBUCTaMH JIEPUBAIMN KaK ONTHMAJIb-
HOM KOHIIEMIINH, CIIOCOOHOH peliaTh HaKOIMUBIIHECS
B TEOPHU sI3bIKa MPOOIIEMBI, a TaKXKe OONBIION aBTO-
puter npodeccopa JI. H. Myp3una, nuaepa B uc-
CIIeOBAaHUM JUHAMUKH si3bika. B 1970-e rr. [lepm-
CKHI YHUBEPCHTET OBUI IICHTPOM HAaYYHBIX TIOMCKOB
W OTKPBITHH, I/ie PEryISIpHO MPOBOJIMINCH JIepHUBa-
Tonornueckue KoHdpepeHuuu. ChopmupoBaics mo-
CTOSIHHBIH KPYT' UX yYaCTHHKOB, K KOTOPOMY KaX-
JBIA pa3 MPUMBIKAIA HAYUHAIOININE UCCIICIOBATEIH.
Mormnoabix uccienoBareneii Meradopbl 00bEAUHSIT
HWHTEpEC K ee MPUPOJIe C MO3UIHNA JIePUBATOIOTHH.

© Anekceesa JI. M., Munutanosa C. JI., 2016

3a 42 rojga CyIIECTBOBAaHUS INKOJBI MeTa(opsl
MEPMCKUMHU JTUHTBUCTAMH T10 TIpodsieMaM MeTapopbl
ObLT0 3ammuiieHo 10 KaHIUAATCKUX U 2 JTOKTOPCKUE
JUCCEPTAIMK U BBINUIO B cBeT Oojee 500 HaydHBIX
yOTMKaIHH.

Havano wuccnenoBanuio meradopsl IOJIOKHIIA
pabora JI. H. Myp3una «CHHTakcHuecKas JIepHuBa-
nus», HarmucanHasg B 1974 r. OTMeTHM, 9TO UMEHHO
B paMKax MEPMCKOH IIKOJIbI, 33100 10 IyOJnKa-
LMY U3BECTHOH B MHPE MOHOrpa(puu M0 KOTHUTHB-
Hoit Mmeradope JIk. Jlakohpdpa wu M. J[xoHcoHa
[Lakoff, Johnson 1980], ObulM 3aI0KEHBI OCHOBBI
Teopuu Merad)opbl, KOTOPBIC BCICACTBUE Psiaa MPH-
YUH HE TOJTYYHIN BCEMUPHON U3BECTHOCTH.

OCO0EHHOCTBIO TEPMCKOI0 «B3MUIA[a» Ha MeTa-
($opy SIBHJIOCH TO, YTO IPOCTPAHCTBO HCCIICAOBAHUS
MeTadopbl HE OrpaHUYMBAIOCh paMKaMH CJIOBa: Me-
Tad)opy TNMOHHUMAIM KaK SIBJICHHE, OIOCPEIOBAHHOES
MHOTUMHU (paKTOpaMH, B YAaCTHOCTH TEKCTOM, IIPO-
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(deccHoHaNbHON peublo, JUCKYpcoM [AlleKkceeBa,
HuHcknx, MumnntanoBa, [Toskosa 2013; Alekseeva,
Mishlanova, Nakhimova, Tchudinov 2014].

B wucropun mepMckod MIKOJBI MeTadopbl IMpo-
CMaTpUBAIOTCS J1Ba MEPHOAA HBOJIOIHMOHHOTO pa3-
BUTHS TeOpuu Meradopbl. ITU TepHOAbI OBUIH 00Y-
CIIOBJICHBI ABYMSI OTKPBITHSAMH: 1) packpbeITHEM Me-
XaHW3Ma MeTadopbl, TPAKTOBABIIETOCS KaK aHaJior
tekcronopoxkaenust (JI. H. Mypsun, T. H. Cumar-
ko, M. H. Jlursunosa, JI. M. AnekceeBa); 2) co3ma-
HUEM Teopuu Meradopbl KaKk OCHOBBI JHCKypca
(C. JI. MunutanoBa 1 ap.).

3aMeTHOI BEeXOi B CTAHOBIICHHH JEPUBALUN Me-
tapoper  Obuta crtaths C. 0. AnuBaHkuHa U
JI. H. Myp3una «O mpeamere U 3afadax JIepUBATO-
JOTHM» B COOpHUKE «JlepuBaius U TEKCT», KOTOpast
3aKaH4YMBajach (OPMYIUPOBKON aKTyalbHBIX 33134
HOBOM JIMHTBUCTHKH: BBISIBIICHUE CYTH JEPUBalllOH-
HBIX TIPOIIECCOB, X THUIOJOTHS, COOTHOIICHUE TIIY-
OMHHOTO W IOBEPXHOCTHOTO ACIEKTOB, MEPECMOTP
COJICpPKAHUS TPATUIMOHHBIX HAYyYHBIX JHCUIUTILINH,
(dbopMHpOBaHUE HOBBIX JUCIMIUIMH, YTO B COBOKYII-
HOCTH JIOJDKHO TIPUBECTH K CTAHOBIICHHUIO HOBOTO
HaIpaBJICHUS B JTUHTBUCTUYCCKON HayKe [ AITHBaH-
kuH, Myp3un 1984: 12].

C 3THX TMO3UIMK PACCMOTPUM HMCXOJHBIC TIOJIO-
KEHUSI TEOPUU MeTa(Opbl, BBIIBHHYTHIC HCCIICIOBA-
TENSIMH MeTa(opbl Ha TIEPBOM JTarle.

1. Meradopa monenupyema. Ilpemioxena mo-
JieTb MeTaopr3anni Kak pe3yabTaT KOHTaAMUHALIUH
JIBYX CEMaHTHUYECKH HEIPOU3BOIHBIX MPEIOKCHIH:
0a30BOro W HHTPOAYKTHBHOTrO [Myp3un 1972; Myp-
3uH 1979; Cumamko 1979].

2. [Ipomo3uius oTpakaeT OCHOBHOE CONlepKaHUe
BbICKa3bIBaHMs. Mojenb Meradopbl, 000CHOBaHHAsS
TEKCTOMOPOXKJCHUEM, TaKKe IMPONO3UIIHOHATIbHA.
CrnenoBatenbHo, MeTadopa TOpoKaaeMa W TpPE-
CTaBIIsieT cOO0H 3HAK, KOTOPBIN MOMyYaeT pa3BUTHE
B peuu [Myp3un 1984: 69].

3. Y meradopsl €CTh OCHOMAMUBHLIL WU CUSHU-
¢urxamusuwiil ypoBau [Myp3un 1974].

4. SI3p1k muHamuyeH. Pa3paboraHo moHsTHE OU-
Hamuku A3vika. <«SI3bIK B KaOKIBIH MOMEHT CBOET'O
ObITHS 00J1aJaeT CTATHYECKOW OCHOBOH (S3BIKOBAs
CHCTeMa) U IMHAMUYECKHM CITIOCOOOM, W (hOPMOIA,
CYLIECTBOBaHUSA (pedb): COBOKYNMHOCTh 3THX IBYX
CTOPOH SI3BIKOBOI'O CYIIECTBOBAHHS M COCTaBIISICT
TO, YTO HA3bIBAETCSl CUHXPOHUEN s3bIKa. [lepuBanus
MeTadopbl COOTHOCHTCSI C PEUEBOH JIESATEIBHOCTHIO
yenoBeka. KOMMYHHKAaTHBHBIE aKThl MMEIOT HEIOo-
CPE/ICTBEHHBIM PE3yJbTaTOM CO3/IaHHUE pedeBbIX
enuHuIl (TEKCTOB, HOMHHATHBHBIX CJIOBOCOYCTAHUH,
JIEKCUYECKUX JepuBaTOB). JlWalleKTUKa: IMPOIIECChHI
JIEpUBAIAN TIPOUCXOIST B PEUH, a TPOIYKTHI JIEpH-
BaluM (PUKCUPYIOTCS B S3BIKOBOM cHUcTeMe» [ AH-
BaHkvH, Myp3un 1984: 5]. Beeneno nonstue mex-
cma: «pedeBoe (BHEIIHEPEUYEBOE) MOCTPOEHUE, CO-

Jieprkaliee 3aKOHYeHHOE COOOIIeHHE O pe3yabTaTax
MO3HABAaTEJIbHON JIEAITEIbHOCTA W WHOM IICUXHYe-
CKOM NedaTenbHOCTH 4enoBeka» [TaM xe: 7]. «lepu-
BallHOHHBIE TPOLECCHI MMEKT €IHHYI0 MbIC/IH-
TEeJbHYI0 TPUPOIY: CO3JaHHE PEYEBHIX EIUHHUII
(BHewHAS pedb, T. €. KOMMYHHMKATHBHAsA) OIUpa-
erTcsl Ha TPOIIECCH BHYTPEHHEH peur (KOrMTATHB-
Hasi)» [Tam xke: 8]. EcrecTBeHHO, 9YTO KOMMYHHKA-
WSl ONMHUpAETCss Ha MBICTIE-PEUEBYIO JICITEIBLHOCTh
yenoBeka [cM.: Beirorckuit 2001: 21].

5. Meradopa mpencrabiser co0oil MocTceMaH-
THYECKUH (ITPOU3BOAHBIN) mporiecc [Myp3uH 1984].

6. [IpyHIUNUATTEHO HOBBIM SBJISICTCS TIPOIECCY-
QIBHBIA TOAXO0J K 00pa3oBaHUI0 MeTadOpUIECKOTrO
BbICKa3bIiBaHUS: «JKUBYIO MeTadopy Cleayer CBS3bl-
BaTh HE C M3MEHEHHEM 3HAueHHUs CIIOBA, a C IOHUC-
KOM BBIpa)kaeMoro ero cmbicia» [tam xe: 19]. Ilpu
3TOM MOPOXKJIEHHE MeTapOpbl paccCMaTpUBACTCS KaK
nporecc GopMUpoBaHHS MeTa(OPHUECKOrO BBICKA-
3pIBaHUSA I10 3aKOHaM TeKcTooOpa3oBanus. Kak u
XY/IO)KECTBEHHBIH TEKCT, MeTa(opHuvecKoe BBICKa-
3BIBAHUE SBJBICTCS IBYIUIAHOBBIM [Tam xke: 12].

7. Kak eaquHWIa IPOU3BOAHAS, T. €. JACPUBAIlOH-
HO Oonee ciiokHasi, Meradopa B XyJOKECTBEHHOM
TEKCTEe YIUIMHSET NEKOAUPOBAaHHE [TaM XKe|. DTo
CBSI3aHO C OCOOCHHOCTSIMU NparMaTuku MeTadophl:
«KoMIakTHOCTh U HEOOBIYHOCTh 0003HAUYCHHS 00b-
€KTa W BBIPAKEHHS MBICIIM — BOT IparMaTHUYecKue
OCOOCHHOCTH BO3/ICHCTBHSI Ha JCKOIUPYIOIIETO)»
[Tam >ke: 50]. Tem He MeHee oOpa3oBaHue U (QYHK-
UOHUpPOBaHNE MeTadOpbl B XYIOKECTBEHHOM TeEK-
CT€ TOAYMHSICTCST OOUIES3BIKOBEIM, B TOM YHUCIE JIe-
pUBAIIMOHHBIM, 3aKkoHaMm: «BbisBIeHHEe 00IINX
CBOMCTB MeTadopbl M XYIIOKECTBEHHOTO TEKCTa
BaKHO MOTOMY, YTO MeTadopa sIBISETCS OJHUM U3
TEKCTOOOPA3yIOINX KOMIOHEHTOB. OYeBHUIHO, TO-
HUMaHHE TOTO, KaK CTpoHTcs Meradopa, momoraer
pa3o0paTbcsi W B 3aKOHAaX IIOCTPOCHHS XyOXKe-
CTBEHHOT'O TEKCTa W, HA0OOpOT, aHaIU3 XyJO0XKe-
CTBEHHOT'O TEKCTa, €ro MOCTPOSHHS CIOCOOCTBYET
PACKpBITHIO HEKOTOPBIX TalH MOCTPOEHUsT MeTado-
peD» [Tam xe: 13].

B wmonorpagpuu «Kak oOpasyercs Meradopa
(mepuBarmonHsrii  acmekt)» 1. B. Cumamko wu
M. H. JIutBuHOBa 00OpaIarTcs K aHainu3y merado-
pBl B XyJOKecTBeHHOM TekcTe [Cumatiko, JIuTBu-
HoBa 1993]. ABTOpPHI paccMaTpuBaloT MeTadopy Kak
MOCIIE0BATENFHOCTD JIGPUBAIMOHHBIX IIarOB B XO-
Jie Tporecca TeKcTooOpasoBaHus. Mx wmHTepecyer
T'eHE3MC JKUBOM MeTadophl, T. €. Ipoiecc ee 00pa3o-
BaHUS B TEKCTE, B pedeBol aesTenbHocTH. OTMEYa-
ercs, 4YTO BO BHYTPEHHEH pEYd MPOM3BOAUTCS
MBICJIe-peueBas Orepaiusi, KOTopasi BBIPaKaeTcst BO
BHEIIHEH peyd B BHJE JCPUBAIMOHHOW MOJICINH.
JlokaspIBaeTcs, 4To MeTadopa NpeauKaTHBHA II0
MPHUPOJIE, TIOCKOJIIBKY B IEHTPE €€ HAXOIMTCS TJa-
ron. CpaBHeHHE, IBYXKOMIIOHEHTHass meTadopa u
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Meraopa-3arajjka pPaccMaTPUBAIOTCS KaK IPOM3-
BOJIHbIE €MHHUIIBI C Pa3HON JIEpUBALIMOHHON HUCTO-
pueil. OcoOblii WHTEpeC MPEICTABISICT H3yUCHHE
ocoOcHHOCTEH TmepeBoaa MeTadopbl B XyHA0XKe-
CTBEHHOM TEKCTE: BBISABJIEHO, YTO IPU TMEPEBOJIE
Meradopbl, KaK MPaBUIIO, aKTYaIH3UPYIOTCS JCpH-
BallMOHHBIC IIArW, MNPEAIIeCTBYIONME 00pa3oBa-

HUIO MeTadopbl B JepuBaMoHHOW Moxenw [JIuT-
BuHOBa 1987].

Teopernyeckue NpearIOCbUIKM HOSBIECHUS JIEPHU-
BallMOHHOHN TeopuH MeTadopsl, a TaKKe Pa3BUBIIU-
€Csl Ha €€ OCHOBE HOBBIC HAIPABJIECHUS HCCIIEAO0BA-
Hust meradopel B [lepMckoM yHUBeEpcUTETE MpeE-
CTaBJIEHBI B TA0JIHIIE.

Pasputue Teopuu meragopbl B HepMCKOi IKOJIe MeTadopbl

Ilonamue Hocumenbs Ommnowenue
Aemop Mexanuzm
Mmemadghopul Mmemaghopul K A3bIKY
Apucrorenb ITepenocHoe ci1oBO CnoBo AmHanorus [Tpunannexur
SI3BIKY, SI3BIKY
XYIO)KECTBEHHOT'O
TIPOU3BEACHUS
[MoreOHs A. A. OO0muii 3aKoH, SA3pIK CeMaHTHUYECKOE [Ipunagnexxur
KOTOpBIi o0ecredn- JIBIDKEHUE SI3bIKA SI3BIKY
BaeT UCTOPHYECKOE
pa3BUTHE sI3bIKA
Myp3usn JI. H. BeiBogut u3 mioc- JepuBarust 1Byx MexaHu3Mm [Ipunagnexxur
KOCTHOT'O paKypca, TIPE/IIOKEHUH, KOH- CpaBHEHUS TEKCTY, CBsI3aHa
MIepEeBO/IUT Ha J[Ba TaMHHAIHS IBYX C TEKCTOIOpO-
YPOBHSI: TITyOHMHHBIN TIPE/ITIOKEHU N 1 KIICHUEM
Y TIOBEPXHOCTHBIN KOMITpECCHUst
Cumamxo T. B, Meradopa — CnoBocoueraHue, [IpousBonutcs He npunagnexur
JlurBunoBa M. H. pe3ynbTar NIpe/ITIOKEHNe, TeKCT | B Tekcre. Omupaercst | S3bIKY, HO IOKUAET

TBOPYECKOI'0 aKTa

Ha 3HAHHE TOrO,
KaK 3TH PCaTuH
BBITJISAIAT

€ro, MIOCKOJIbKY
CEMUOTHYHA

10 TIPUPOJIE; METa-

¢dopa — cBUIETEIb-

CTBO KU3HECII0CO0-
HOCTH SA3BIKA

Anexceesa JI. M. Criocob Monenupo- Tekct Co3znaHue mapsl [Ipunagnexur
BaHUSA HAYYHOT'O MOAOOHBIX OTHOILIIE- TEKCTY
3HAHUA HUM B TEKCTe
Mumnanosa C. JI. KorautusHo- Juckypc. CeMHOTHYECKU [Ipunannexur pas-
KOMM YHHUKATHBHBIH uKIHYHbIH TpO- LUKJT — Pa3BUTHE HBIM CTaJUsM JIUC-
MEXaHU3M LIECC YCBOEHHMS, O~ SI3BIKOBOT'O 3HAKa B Kypca (KOrHUTHB-
ceMuo3uca poXkaeHus u puKca- HOM, ceMaHTHYe-

LUK (HOBBIX) SI3BIKO-
BBIX 3HAKOB B JIHC-
Kypce — BepOasibHO

JTUCKYpce

CKOM, BHyTpeHHEH
peur, BHELIHEH pedn
(TeKcTy), SI3BIKY KaK

OIT0CpeI0BaHHON cucreme
podeCCHOHATBLHOMN
JIESITEILHOCTU
AnexceeBa JI. M., ITepeBon kak meta- Juckypce [TepeBoasas - [Ipunannexur auc-

Munuranosa C. JI.

¢opa. Tekct opuru-
HaJla ¥ TEKCT Tepe-
BOJIa KaK KOMITOHEH-
THI B CTPYKTYpE Me-
tadops! (Llens u
HcTOovHUK); MOXXHO
MIPUMEHSATH METOIBI
UACHTU(PUKAIIAN
MeTadopbl

HOCTb (3KCTpaKIys
U TPaHCISIHS Hayd-
HOT'O 3HAHUS)

KypCy — pa3HbIe BU-
b1 TIEPEBO/Ia COOT-
BETCTBYIOT Pa3HbIM
CTaausIM JUCKypca
(TpaHCcMyTaIW,
MEXbA3BIKOBOH ITe-
PEBO/I, BHYTPUSI3bI-
KOBOM TIEPEBO/T)

AnexceeBa JI. M.,
Mununanosa C. JI.

MynbTUMOIaTbHAS
KOMM YHUKAIIHS
Kak meragopa

Juckypc xak ceMuo-
chepa — penpeseH-
Talusl 3HaAHUsI pas-

JUYHBIMHA MOYCaMH

Pa3Hble KOMITOHEH-
ThI MeTadops! (Llennp
u Mcrounuk) penpe-

3EHTUPYIOTCS pa3-

HBIMH MOJTyCaMH

OnHUM U3 MOAYCOB
perpe3eHTauu Me-
Tadopbl B AUCKypCce
MOJKET OBITh BEp-
OabHBIN
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OxoHuaHue Ta0:.

Ilonamue Hocumenbs Ommuowienue
Aemop Mexanuzm
Mmemadghopul Mmemaghopul K A3bIKY
Mumnuanosa C. JI, KorautusHo- Jluckypc — TpaHc- Perymnsius Koruu- [Ipunannexur auc-
Yrkuna T. U, KOMM yHHUKATHBHAS JMUCKYPCHBHOE ITPO- | TUBHBIX U KOMMYHH- | KYpPCY — 9KCIEPTHOE

Ilonsaxosa C. B.,
Kosssuna E. H.,
Usunckux H. I1.,

cTparerus nepepa-
00TKH (IIPOIIECCUPO-
BaHUs) HAYYHOTO

CTPAHCTBO KaK
Hepapxus TUTIOB
Jckypea (oT Hayd-

KaTHBHBIX MPOIIEC-
COB TIepepabdOTKH
HAy4YHOT'O 3HAHUS

1 HEOKCIIEPTHOC
3HAaHUC MCPCaacTCsa
Ppa3HbIMU KOHLECTITY-

[onsxosa C. B., 3HAHUS HOT'O JI0 HAUBHOT'O) aJBHBIMH U IepUBa-
Tapacosa H. II., LIMOHHBIMHU MOJIEJISI-
Hcaesa E. B. MU MeTadopbl
Mumnanosa C. JI. Meradopudeckas Jluckypc kak enuH- | SI3pIKOBas TUUHOCTh | [IpuHAAIEKUT qUC-
KOMIIETEHIIUS — ctBo BHyTpeHHed u | / I151J] (uHTepuopu- | Kypcy Kak COBOKYII-
CIOCOOHOCTH BHEIITHEH peueBoi 3ausl ¥ 9KCTEPHO- HOCTH perpe3eHTa-
MIOPOXXIATh U OHHU- JIeSITeIbHOCTH (B puzauus PJ] LW s13bIKa (cucrema,

MaThb MeTadopy
B JIUCKYypCce

podeCCHOHATBLHOMN
cepe)

B JTUCKYCPE)

TEKCT, CIIOCOOHOCTH)
— KOMIIOHEHT (TIpo-

(dbeccroHaIBHO-
OpPHEHTHPOBAHHOM)
KOMM YHUKATUBHOM

KOMITETEHIHU

HoBbiM moaxomom Kk wu3ydeHHio Meradopbl B
MEPMCKON JIMHTBHCTHYECKOHM IIKOJE CTal0 HCClie-
noBaHue Meradopsl B s3bIKe HayKH. B OoCHOBY Teo-
pUH TEPMUHOJOTMYECKOl Meradopuzanum, paspa-
6orannoii JI. M. AnmekceeBoii, OBIIH IOJOXKEHBI
WEU JIepUBAIIOHHON MpPUPOABI TEPMHHA, TPE-
CTaBIICHUSI O TEPMHUHE KaK MPONU3BOJHOM SI3BIKOBOM
snake’ [AnmekceeBa 1990, 1996a, 19966, 1997a,
19976]. Meradopuueckoe TEPMHUHOMOPOKICHUE
paccMaTpUBAIIOCh TIPU STOM KaK OJIMH M3 BAPUAHTOB
nepuBaiuu TepmuHa [AnekceeBa 1990]. Passutue
TEOPETUYECKUX ACIIEKTOB TEPMHHOJIOTUYESCKONW Me-
TadopHU3aIKX TPENICTABICHO B JOKTOPCKOH JHiccep-
tanuu JI. M. AnekceeBoit u ee MoHorpadun «Tep-
MuH U Mmeradopa»’ [AnekceeBa 1998; Aekceesa,
Munuranosa 2002]. [pencraBuM Hanboliee BaXKHbBIE
TE3UChI Ha3BaHHBIX PadoT.

1. Meradopuzanuss — u30MOpPQHBIA Mpolecc,
HMEIOIMNA MECTO BO MHOTHX THIAaX KOMMYHUKaIUU.
[MocTpoena Mojenb mpoliecca TEPMUHOIOTUIECKOM
MeTadopHu3aIum.

2. Meradopa B poJld TEPMUHOJIOTUYECKON €/IH-
HHUILIBI BBICTYNIAET HE KAK HEKMI KOHEUHBIM IPOAYKT
pedeBOil NEATENbHOCTH WM Hekoe 3(P(EKTUBHOE
9KCIPECCUBHOE CPEJICTBO, @ COCTaBISIET OCHOBY
mporecca WHAWBHIIYaJbHOTO HAy4YHOTO TBOpYE-
CTBa, IIENIbI0 KOTOPOTO SIBIISETCS IPEICTaBICHUE
HOBH3HBI OTKPBIBAEMOTO 3HAHHUS U €ro Os3BIKO-
Bienue’,

3. [lpy MOpPOXKIEHWHM HOBOTO HAYYHOTO TEKCTa
MPOMCXO/IUT COOTHECEHHE HOBOTO aBTOPCKOI'0 KOH-
LIENITa C YK€ CYIIECTBYIOIIEH CUCTEMOM 3HAHUA U
TEM CaMbIM CO3JIAIOTCS TPEINOCBUIKH Tepexoja
CyOBEKTHMBHOTO B OOBEKTHBHOE. B 3TOM BHIWTCS
CMBICITT TTO3HABATENBLHOTO MpoOIlecca, B Pe3ysibTare

KOTOpPOT'0 PEAIN3YETCsl BO3MOXKHOCTh IE€PEIIArHYTh
TpaHMIIBI COOCTBEHHOT'O ONBITA M COOTHECTU €ro ¢
CUCTEMOI 3HAHUS B I1E€JIOM.

4. Cnenupuka HaydHOW MeTadopbl 0OOCHOBBI-
BAETCsl, IPEXKJE BCETO, XAPAKTEPOM HAYYHOIO IIO-
3HaHUS, a TaK)Ke OCOOCHHOCTSIMH HAYYHOH KOMMY-
HUKAIHH.

5. Hayynas meradopa B xo0ae KOMMYHHKAIIUH
JlaeT BO3MOXXHOCTh TOBOpAIIEMY (OPMYJIHPOBATH
CBOE OTKpBITHE, a CIYyIIAIMEMY — IOHUMATh HO-
BHU3HY M OJTHOBPEMEHHO BBICTPAaWBAaTh HOBBIE CTpa-
TErny UHTEPIPETAIIUHU HCCIETyEMOTO SIBICHUS.

B npouecce pazpaborku Teopuu Meradopsl HO-
CTENeHHO copMHUpoBaCs Kpyr MpodiieM, KOTOPBIN
CKOHIIGHTPUPOBAJl MHTEpechl uccienonareneit. On-
HUM M3 UHTEPECOB OBLT TEPMHUH KaK DJIEMEHT T03Ha-
BaTenbHON aesTenpHOCTH. Kak ynmajaoch mokas3aTh,
mobasi Hay4Has KOHIENTyajbHAas CHCTEMa HOCUT
OTKPBITBIM XapaKTep, a OCHOBHYHK) TEHIACHLUIO Pa3-
BUTHA HayKH MOXHO ONpEAETHTh KaK IOCTOSHHOE
IIPEOJOJIEHNE CO3/1aBAEMOI0 CaMOl HAyKOW KOHLEI-
TyajgpHOTO Oapbepa. OTcrofa CIEIyeT, 4TO cTapoe
3HaHUE MOIYy4aeT IOCTOSHHOE NpUpaILEHUE, HyX-
naromeecss B 00o3HaueHnd. COOTBETCTBEHHO, OC-
HOBHBIM  COJIEpP)KaHHEM  TEPMHUHOIOPOXKIAOIIIX
IIPOLIECCOB, CPEACTBA IPUPALIECHUS 3HAHMS, CTaHO-
BUTCS CO3J]aHHE HOBBIX TEPMHHOB, OCHOBAaHHBIX Ha
pe3yibTaTe CEMaHTUYEeCKOW TIepepadOTKu  yxe
HMMEIOLIErocsl JIEKCUYECKOr0 MaTepualla, HHaue,
Hay4YHBIX MeTadop. B 3Toif cBsizu cam mporiece Tep-
MUHOJIOTUYECKONW MeTaopH3aluid MOXHO Ofpelie-
JUTh KaK CO3J[aHrEe HOBOW (PYHKIIMOHAIBLHOM SI3BIKO-
BOW ENUHHMIBI, 0003HAYarolIel MpUpanieHHoe 3Ha-
HUE B XOJI¢ MCCIICIOBaHMsI OOBEKTOB WJIM SIBICHUI
JeWCTBUTENBHOCTH. BaxkHyro ponb B 00pa3oBaHWU
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TEPMHUHOJIOTUIECKON MeTa(ophl HTpaeT MOHUMAHHE,
MMOCKOJIbKY TOHUMAHHE — 3TO KOMIIOHEHT MBIIIIIC-
HUS, OJJMH M3 o0pasyromux ero mpoueccoB. [loxu-
MaHHe 00eCIeUnBaeT YCTaHOBIICHUE CBSI3U PACKPbI-
BaeMbIX HOBBIX CBOWCTB OOBEKTa TO3HAHWS C yXKe
M3BECTHBIMH CYOBEKTY, a MeTa(opsl «CYIIECTBYIOT
KaK BIIOJIHE OOBIYHBIH TBOPYECKUH MPOIIECC YeIOBe-
YECKOI'0 MO3HAHUsS, KOTOPBIH 00beAUHSET MOHSITHS,
B HOpME HE CBs3aHHBIE, IS Ooliee rIyOOKOro mpo-
HHKHOBEHHMS B CyTh Aena» [MakKopmak 1990: 373].
CrnenoBatenbHO, HCCenOBaHHEe MeTadopbl TECHO
CBA3aHO C HW3YYCHHEM PA3NIMYHBIX TICHUXHYCCKUX
MPOIIECCOB, B YaCTHOCTH, C aHAIN30M MEHTAIbHBIX
pernpe3eHTaluil.

KommnekcHoe omucaHue pedeBoi AesSTENbHOCTH
B IIMPOKOM DKCTPATHMHIBUCTHYECKOM KOHTEKCTE,
T. €. ITUCKypce, TO3BOJSIONIEM paccMaTpuBaTh Me-
TadopHU3aIHI0 B Ka4eCTBE SMHOTO YHUBEPCAIHHOTO
mporecca pa3BUTHS 3HAKA, MPEACTABIEHO B MOHO-
rpa¢pun C. JI. MunutanoBoii «Meradopa B Menu-
UHCKOM JucKypce» [MunutanoBa 2002; Mishlano-
va 2004]. ABTOpOoM mIpennpuHATa MOMbITKA H3yde-
HUS 0cOOeHHOCTEH Meradopuzaun B METUITTHCKOM
JICKYpCe C LENBI0 TIOCTPOCHUSI HHTETPATUBHOW MO-
nenu Metadopbl Kak TEOPETHUECKOro aHayora Tep-
MuHonoruzanun. llemoctHoe omucaHue aucKypca
Kak BepOallbHO OIOCPENOBAHHOW JIESITENBHOCTH B
crienuaibHOR cepe MOo3BOIHIO pacCMaTPUBATHL Me-
TaOpHU3aIHIO B KAYECTBE SJMHOTO0 YHHBEPCAIHLHOTO
mporecca pa3BUTHsL 3HAaKa, OXBATHIBAIOMIETO BECh
KOHTHHYYM 3HAKOBOH AesTenbHOCTH. CaMo MOHSATHE
«meradopay mpu TaKOM MOJXO0JIE PACTIPOCTPAHSIETCS
W Ha MEXaHM3M, U Ha TpoIlecc, U Ha OTACIBHYIO (a-
3y, U Ha ee pe3yJbTaT, a TaKKe Ha OTACIbHBIH Ypo-
BEHb JHUCKypca, OOecleurBas YHH(PHKAIMIO sBJIC-
HUH, UMEIOIINX pa3HOoe TeopeTHYecKkoe 0OOCHOBa-
Hue. Meradopa B JTaHHOM HCCIENOBAHUU — 3TO
CPE/ICTBO M3YyUECHHS TEPMUHOJIOTU3AINH B JUCKYPCE,
KOTHUTHBHBIM MEXaHU3M KOMMYHUKATHBHO OIOCpPE-
JIOBAaHHOTO TPOIIECcca PAa3BUTHS 3HAKA [TaM xe: 3].

JIMCKypC SABISETCS CIOKHOM (DYHKIIMOHATBHOMH
CHUCTEMOM, BKJIIOYAIONIEH HepapXuI0 YpPOBHEW — 3Ta-
MOB 3HAKOBOH JIESATENBHOCTH, B YaCTHOCTH, JTara
YCBOGHHS SI3BIKOBOT'O 3HAKA, ATara KOHIENTYa bHOM’
MeTadopbl, dTana MeTadopU3aluy B MPOIECCE TEK-
CTOOOpa30BaHusl, dTara METAIMHTBUCTHYECKOH Jies-
TenpHOCTH. M3ydeHne ocoOeHHOCTEH Kareropmsa-
MM B MEIUIMHCKOM JHCKYpCe IMPOBOAMUIOCH Ha
OCHOBE Te3aypyca MeTaQopuYecKuX Mojened ¢ uc-
MOJb30BAHUEM METOJUKH JIEPUBAIIMOHHOTO aHaJIHM3a
[Myp3un 1974; Myp3un 1984; Munutanosa 2002].
B nepuBarmonHoi Teopum Meradopuzanus Mpes-
CTaBJICHA KakK CJOXKHBIWA, JBYX3TallHbII IIpoliecC.
[lepBBIii 3Tan Meradopu3aluy 3aKI04YaeTcs B Je-
pUBAIMM BTOPUYHBIX MPEIUKATUBHBIX CTPYKTYp, a
BTOPO# 3Tam — B KOMIIPECCHU 3THX CTPYKTYp H 00-

pa3oBaHUM TPOU3BOJHOIO — BTOPHYHOIO aTpHOY-
TUBHOT'O COYETAHUS, JaJbHEHIas KOMITPECCHUs KO-
TOPOTO MPHBOAUT K 0Opa3oBaHUIO BTOPHYHOH HO-
MuHanuu. [Ipu 3TOM O4eBUAHO, YTO B MpoIecce Me-
TadopHU3aHN AKTYaTU3UPYIOTCSI OCHOBHEIE, M3BECT-
HBIC €Ille C AaHTUYHBIX BPEMEH, THIbI MeTradopbl —
CpaBHEHHE W TpenuKaTHBHAs Meradopbl (OTHOCS-
mUecs K NPEIUKATUBHBIM CTPYKTypam), STUTETHI
(BTOpUUHBIE aTpUOYTH) U METOHHMHS (BTOPUYHAS
HoMUHanus). MHBIMHA clioBaMH, B Tpollecce MeTa-
(dopuzanuu 00pa3yrOTCs OCHOBHBIC BHJBI TPOIIOB,
MPEICTABIISIONINE COOON ATarbl 3HAKOBOW JIESATEIb-
HoctH [Munianosa 1998, 2002, 2003].

Paccmorpenne Meradopsl B KadecTBE TEOpPETH-
YEeCKOro aHajora TePMHHOJIOTH3AINH, T. €. CEMHUO-
THYECKOTO IHKIA pa3BUTUS 3HaKa B JHCKypCe,
MpHUBEJIO K pa3paboTKe AepUBAIMOHHON MOJEIH
nepeBona [AnekceeBa, Mumnanosa 2002]. B ne-
PHUBAIIIOHHON MOJENIH MepeBoa MOCIe0BaATEb-
HOCTh Pa3HBIX BHUJIOB MepeBoja (MEKCEMHUOTHYE-
CKOT'0, MEXKBA3BIKOBOTO U BHYTPHS3BIKOBOTO [CM.:
SAxobcon 1985]) mpeacraer kak MOCIEIOBATEIb-
HOCTh JTalloOB pPa3BUTHS 3HaKa B aucKypce. llpu
3TOM Ha 3Tale MeKCEMHOTHYECKOTO TIepeBo/Ia, WK
KOHIIENITyali3aul, (OPMHPYETCS KOTHUTHUBHBIN
YPOBEHb JIUCKYpCa, PENpPE3eHTUPYIONHNA 00beM
CelUaNbHOr0 3HaHWs. VIMEHHO J3TOT YpOBEHb
ornpezenser cnenuduky AMcKypca U TepMUHOOOpa-
30BaHMS KaK MeXaHW3Ma JTUCKypca. MeKbsI3bIKO-
BOW IEpeBOJI MOHUMAETCS KaK SKCIIMKAIMS TPO-
1ecca KOHILENTYaIH3ald ¢ MOMOIIBI0 MEXaHHW3Ma
TEKCTO0Opa3oBaHMs, OOBEKTUBAIUS ITOT'O MPOIEC-
ca B 3HaKax KOMMYHHKATHBHBIX CHCTeM. BHyTpH-
SI3BIKOBOM T1€PEBOJ] MPEICTABISICTCS KaK IMpoIecc
(dhopMupoBaHus HanboJiee TUMUYHBIX ISl JTaHHOTO
JTama JAeATENIbHOCTH CIOCO0OB 00pa30BaHUS 3HA-
KoB [AnekceeBa, Mummanosa 2002: 100].

[Touckn HOBBIX acHEeKTOB HM3Y4EHHUS MeTa(ophl
CBHITpAIM BXKHYIO POJIb B pa3pabOTKe MYyIbTHMO-
JanpHOM Teopuu Metadopbl. B kauecTBe mpumepa
TEOPETUUECKOW aHaIoruu MeTadopbl MOXKET CIy-
XKHUTh MYJIBTUMOJANbHAsE KOMMYHUKAIIUsI, B YaCTHO-
CTH, €¢ BapHaHT, KOTJa OAWH U3 CEMUOTHYECKHX
KOJIOB SIBJISIETCSI SI3BIKOBBIM / BepOalbHBIM. MyIib-
TUMOJANIbHAsT KOMMYHHUKAIUS MOXKET OBITh COOTHE-
ceHa ¢ cemuochepoit [Jlorman 1996], auckypcom
(BepOasbHO ~ OMOCPENOBAaHHOM JICATENLHOCTBIO B
cnenuansbHoi  cdepe) [AnekceeBa, MunniaHoBa
2002], unreptercrom [bapanos, Kapaymor 1994].
Onnako B HaumOomblleld Mepe BPUCTUYECKHI IMO-
TEHIIMaJ KOTHUTUBHOHM Teopuu Meradophl peaan3y-
ercsi MPH OMHCAHUH MYJbTHMOJAILHONH MeTadopsl
KaK CIMHHIIBI MYJbTUMOAATbHON KOMMYHHUKAIIUH,
HaTpUMep, pedr, COMPOBOXKIAIOMICHCS KECTHKYJIS-
nueil [MunanoBa, CyBopoBa 2013; MunuiaHosa,
Xoxnosa 2013; Mishlanova, Suvorova 2014; Mish-
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lanova, Morozova, Khokhlova 2014]. B manHBIX
paboTax MPUMEHSIOTCSI METOJUKU HICHTH(QUKAIIH
KECTOB, CUUTAIOMIMECS OOMICTIPHHATHIMA BO MHO-
IUX HccienoBaTenbckux meHTpax Mmupa [Cienki
2008; 2010]. AxTUBHO H3yd4aeTcs TakkKe MYJIbTH-
MoJiaibHas, HO HE coJepKalias BepOaibHOTO KOM-
MMOHEeHTa, MeTadopa: MOMCKOM Metradop B ropoj-
CKOM npocrpaHcTBe IlepMu — My3eHHBIX 3KCIOHA-
TaxX, AaPXUTEKTYPHBIX TaMSITHUKaX, peKlIaMe H
npeaMerax ObITa W T. 1. — 3aHAMAIOTCSl YYaCTHUKH
MEKIYHAPOJHBIX JETHUX IIKOJ MeTaopbl, IPOBO-
mumbix B Ilepmckom yHuBepcutere [Suvorova,
Mishlanova 2014].

boneiioe BHHMaHHME B NEPMCKOM IIKOJIE METa-
(dopbl yaensiercs MPUKIAAHBIM HCCIIECNOBAHUAM Me-
tadopsl. B wactHocTH, pa3paboraHa MeToAMKa CO-
MOCTaBUTENBHBIX HCCIeNOoBaHUN Meradopsl, MNpu-
MEHEHHE KOTOPOM B M3YHYEHHH KpPOCCKYJIbTYPHOU
cienqupukn Meradopbl U JTUHAMHUKH Meradopu3a-
MU B Pa3IMYHBIX WHCTUTYIIMOHAIBHBIX THIAX JWC-
Kypca BHOCHUT YTOYHEHHsSI B TEOPUIO0 KOTHUTHBHOM
MeTadopsl M COMOCTABUTEIbHYIO MeTadopOIOTHIO
[Mishlanova 2004; MunmianoBa 2010]. OcoObrii
WHTEpEC MPEACTABISIOT CONOCTABHTENBLHBIC HCCIIe-
JOBaHUS MeTadopbl, penpe3eHTHUPYIONEH KCIepT-
HOoe M HedkcreptHoe 3Hamue [Dijk 2003, 2014],
uzyueHne QyHKIUH Meradopbl B KOMMYHHKAIIUH
sHanus [Alekseeva, Isaeva, Mishlanova 2013]. Hus
BBISIBJICHHS crieln(uKkn Meradopbl B KOMMYHHKa-
MU 3HaHWS TIPOBEJCHO HCCIENOBaHNE Hay4dHO-
MOMyJIApHOTO0 MeauIuHckoro auckypca (HIIMI)
KaK TIparMaTH4eckKd OPHEHTHPOBAHHOIO CHOCo0a
BepOaM3alii HAyYHOro 3HAHMS, O0YCIOBJICHHOI'O
KOMITJIEKCOM (haKTOPOB CEMHUOTHYECKOr0, KOTHU-
TUBHOI'O M KOMMYHWKAaTHBHOTO xapakrepa. llpen-
JIOKEHA TUIIOJOTHSI TEKCTOB YKa3aHHOTO JHCKYypca,
MOCTPOCHBI MOJIETM KOHIIENTYaJIbHOW MeTadopsl,
OIpeNeNeHbl € (PYHKIMOHANbHBIE OCOOCHHOCTH,
MPOBENICHO CpaBHEHHE MeTa(opu3allid B pa3HBIX
THUTIAX MEAWIMHCKOTO JucKypca. Jloka3aHo, 4To B
cemuornueckom acnexkre HIIM/I npencrasisger co-
00i1 IPOU3BOHBIN 110 OTHOIICHUIO K HAYYHOMY THII
muckypca. Meradopuzanus B HIIM/I — 3To onocpe-
JIOBaHHAsl COBOKYITHOCTHIO KOTHHTHBHO-KOMMYHHU-
KaTUBHBIX CTpaTEerwii MOIMyJspU3allii BepOan3a-
Ul TIParMaTU4ecK MepepadoTaHHOro (IPOIECCH-
poBaHHOTr0) Hay4yHOro 3HaHusA. Kak emunuma HITM/]
MeTadopu3alus NpeacTaBisieT CO00H COBOKYITHOCTh
CTpaTeruii TMOMyJISIpH3aluH, KaxXIas W3 KOTOPBIX
obecrieunBaer peanu3aniio KOHKpeTHOH (QyHKIHMH
Meradopsl  (KOHIENTYaTH3alHio, KaTeropu3aluio,
KOHTAMHUHAIINIO, TIEPCOHU(HUKALNIO, TOIOKUTEIb-
HOoe WHopMupoBanue) [YTkuHa, MunnIaHoBa
2008]. Kpome 3toro, ObUIM HCCICIOBaHBI Pa3iny-
HbIC THITBI MEIUIIMHCKOTO IUCKYypca, MpPEeICTaBIs-
ome co0ol paszHble CIOCOObI BepOamu3alui KOH-

Henta — TEKCT M acCOlMaTHBHOE MoJe («SI3bIK-
crocobHocThY») [Kapaymor 1999], npuuem Kaxabiid
THUI JHUCKypCa pPaccMaTpPUBAJICS B CONOCTABHUTEIb-
HOM acIieKTe, T. €. Ha MaTepHalie HeCKOJIBbKHX S3bl-
KOB. YCTaHOBJICHO, 4YTO MeTadopuzaius B TeKCTe (B
HaIlleM KCCIEeNOBaHMM — B HAyYHOM W HAay4dHO-
MOMYJIIPHOM METUIIMHCKOM JIMCKYpCe) HOCHT YHH-
BEpCabHBIN XapakTep W HE 3aBUCHT OT S3bIKa, T. €.
BBISIBIICH HM30MOp(H3M MeTahopUUYecKHX CXEeM B
TeKcTaX. B accolMaTUBHBIX MONSIX PYCCKUX H ame-
PUKaHCKMX HH()OPMAHTOB OMpEAeTIeHBl KPOCCKYThb-
TypHBIC pa3lU4us, TPOSBIAIOIINECS B HECOBIaJe-
HuU Meradopuyecknx cxem [AjekceeBa, MBuH-
ckux, MumnanoBa, [lomskoa 2013]. ComocrtaBu-
TEIBHOE UCCIEeJOBaHNE TMHAMHUKH MeTa(OopH3aniu
00OHapyKWIIO TTpeobiaianue MpUpoaHON MeTadopbl
B JIMCKYpCE aHTUYHOH (PUIOCOPUHN U JOMHUHHPOBA-
HUE aHTpONOMOpP(HON MeTadopsl B AUCKYypce (u-
nocopun CpeqHNX BEKOB Ha PYyCCKOM W aHTIIHUM-
ckoMm s3bikax [Kosszuna, KBackoB, Mumnuranosa
2009]. Uzydenue nuHamMuku MetadopHu3aliy B Te-
JIATOTHYECKOM JTUCKYpPCE PYCCKOTO M aHTIHICKOTO
SI3BIKOB TI0Ka3aJI0 OOIMe TeHJICHIINH CMEHBI MeTa-
dopuyeckux Mojeici, OO0YCIOBJICHHBIX 3aKOHO-
MEPHOCTSIMU CIIBUTOB HAYYHBIX MapajurM, a TAKKe
aKTyaau3aIuio MeTaopuuecKol CTPaTern «4acTh
— menoe — QYHKIU» KaK B PYCCKOS3BIYHOM, TaK M
aHrnos3bpiuHoM auckypee [KyoOpsikoBa 1995]. Me-
Tadopuveckoe MOJeIUpOBaHUE OBbLIO MPUMEHEHO
JUTSL BBISIBJIIEHUST 0cOOeHHOCTEH (PYHKIIMOHUPOBAHUS
MeTadopbl TpH aKTyalu3alUl pPa3iIHYHBIX (YHK-
nuil (MHQOPMUPOBaHUS U BO3JICHCTBHS) B KOMMY-
HUKAI[UM PUCKA; JTOKAa3aHO, YTO Pa3HbIe (YHKIUU
KOMMYHUKAIIUU PHCKA Pealn3yloTcs Pa3HbIMH Me-
Ta)OpUYECKUMH MOJICTSIMA M Pa3HbIMH THIIAMH
MeTadophl; BBISBICHHBIE OCOOCHHOCTH MeTadopH-
YECKOr0 MOJICIMPOBAHUSI CBHJICTENBCTBYET KakK O
HAaIllMOHAJILHOM CBOCOOpPAa3uu PYCCKOH M HEMEIIKOM
KoHIlenTocepbl, Tak ¥ 00 OOIIMX TEHICHIIUAX
SI3IKOBOM  OpraHu3allii MEIUHHOro JUCKypca
snunemun [Mishlanova, Tarasova 2013]. TIpume-
YaTeiabHO, YTO JUISl HACHTH(QHKAIHUA MeTa(opbl
npumensiercss meroauka MIPVU [Steen 2007,
2010], omHako BBOAATCS ¢ MOAM(DHKAIUU, TaKue
Kak JIONMOJNHUTENbHBIN IIar npu wuaeHTH(QUKAIHH
MeTa)OpUUeCKOro TepMHUHA, pa3paboTKa TpexMep-
HOW METOJIMKU aHaim3a MeTadopbl ¢ IPUMEHEHHEM
(GpeiiMoBOro aHajiu3a, MO3BOJISIOIICH ONPENCNIATh
CMEHY CEMaHTHUUYECKUX pOJIE BHYTpU OJAHOW MeETa-
¢dopuueckoil Mollend B pa3HBIX THUMAX JIUCKypca
KOMIThIOTEpHON Oe3omacHocTH [AunekceeBa, MBuH-
ckux, MummmanoBa, [lomsaxoBa 2013; Alekseeva,
Isaeva, Mishlanova 2013].

Crnenyer moJuepKHYTh, UYTO Bce Ooiee akTyalb-
HBIM CTAHOBUTCSI HCCIieoOBaHHE MeradopuiecKoi
KOMIICTCHIIUH, T.€. CHOCOOHOCTH HACHTH(HUIMPO-
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BaTh MeTadopbl B UCKYpCE, TPABUILHO WX HHTEP-
MPETHpPOBaTh M MPHMEHITh B COOCTBEHHOW pedH
[Munnanosa, XoxnoBa 2012]. K meradopuyeckoit
KOMIIETEHIIUN OTHOCST TaKUE acCIeKTbl PeYeMbICIIH-
TENbHOM JeSTeNbHOCTH WHAMBHAA, KaK paclo3HaBa-
HUE MeTaQOpPUIECKUX BBIPAKEHHUN MPH CIYIIAHUHN U
YTEHWW HOBOCTEH, HAyYHBIX TEKCTOB M T. 1., HC-
MOJb30BaHUE METaQOpUUECKUX BBIPAKCHUH B yCT-
HOM M NUCBMEHHOW peud, a TAaKKE PACIO3HaBaHUE
Meradop M TOHMMaHUE MEXaHU3MOB, JIOKAIIUX B
OCHOBE TIOCTPOCHUSI METaQOpUUYECKUX BBIPAXKECHUH.
B uccnenoBaHusX, TMOCBSIIEHHBIX BOCIPHUATHIO U
noHUMaHuio Meradopsl B mpodhecCHOHaIbHON KOM-
MYHUKAIUH, TIOMYEPKUBACTCS, YTO MeTadopHyecKast
KOMITETCHIIUSI HeOOXO0JMMa HE TOJNBKO JJISl MPOIYK-
TUBHOTO OOIIEHMS, HO W JUIsl YCIICITHOI'O OPHUEHTH-
pPOBaHMS B TEPMHUHOJIIOTUYECKOM U TOHATHHHOM af-
mapate Hayku [AnekceeBa 1998; AnekceeBa, MBuH-
ckuxX, Mumanopa, IlonskoBa 2013; MBuUHCKHX
2013], a Taxxe A4 MOHUMaHUS ¥ TPOAYIIUPOBAHUS
CHelMaNbHBIX TEKCTOB. B TO e Bpems B nuTepa-
TYPHBIX HCTOYHHKAaX MPAKTUYECKH OTCYTCTBYIOT
JIaHHBIE, TMOATBEPKAAIONINE 3aBUCUMOCTh MeTado-
PUYECKON KOMIICTCHIIMM OT SI3bIKOBOM U MpodeccH-
OHAJIBHOW KOMIETEeHUHH. llepcrnieKTUBHBIMU Ipen-
CTAaBJISIFOTCS B O3TOW CBSI3M TOMNBITKH BBISIBICHUS
CTpaTeruii BOCHPHUATUS TEPMUHOB-MeTadop HH-
(dbopMaHTaMU ¢ pa3HBIM YpPOBHEM MpPo(ecCHOHATb-
HOM KOMIETEHIINH, a TAKXKE CTYJACHTAMHU S3BIKOBBIX
U HEI3BIKOBBIX CHenuaibHOcTel [MunmianoBa
2010; MumnanoBa, XoxjoBa 2014; YrTkuna, Mu-
nuranosa 2014].

CoBpeMeHHasi aHTPOIOLIEHTPUYECKH OPUEHTHPO-
BaHHAS JIMHIBUCTHKA OTKpPbUIA HOBBIE ITEPCIIEKTUBBI
u3yueHus Meradophl, PACIIUPUB HCCICAOBATEIb-
CKUI KOHTEKCT (M3yueHHe SI3bIKa B YeNOBEKe W IS
YenoBeKa), 1 TeM CaMbIM Jajia BO3MOXHOCThH pac-
cMaTpuBaTh MeTadopy HE TOJIBKO Kak SIBIICHUE SI3bI-
Ka, HO U KaK YHHBEPCAJbHbI CEMHOTHYECKUN Me-
XaHWU3M, OOYCIIOBIMBAIOIINI B3aHMMOJCHCTBUE JIFO-
Jiel B MpoLecce JeATeTbHOCTH.

[epcniekTBBl W3ydeHUsT MeTaoOpbl MEPMCKHE
HCCIIeIOBATENIN BUAAT B pa3pabOTKe METOIOB KOp-
MyCHOTO aHanu3a Meradopel, B MPUMEHEHUH METO-
JIOB KOMITBIOTEPHOTO MOJEITHPOBAaHUSI MeTaophl B
JMICKYpCE, B OCBOEHHUU COBPEMEHHBIX METOJOB BH-
3yaliu3alid  HeWPOPU3UOIOTMYECKUX —IPOIECCOB,
3a/IelICTBOBAHHBIX B MOPOXACHUU U BOCIPHUITHU
Meradopel, a TaKKe METOJOB  KOTHUTHBHO-
MaTPUYHOTO aHAJIM3a MYJIbTUMOJAEHON MeTa(ophI.

IIpumeuanus

! Yccnenopanne BHITIONHANOCH TPpU (DUHAHCOBOI
TIO/IZICP’KKE OCHOBHOM YacTH Toc3aJaHus (IMPOEKT
Ne 303) u Poccuiickoro rymMaHUTapHOTO HAYIHOTO
¢donma (mpoektsl Ne16-13-59006, Ne16-16-59009).
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B. M. Jleftunxka [Jleitunx 1986].

3 3a nannyro moHorpaduio JI. M. Anekceesa Obl-
Jla ylocToeHa 3BaHuUs Jlaypeata npemMun PoccTepma
uM. I1. A. ®IOpEeHCKOro ¢ y4eToM ee BKJIaia B pas-
BHUTHE OTEUCCTBEHHOro TepmuHOBeaeHus (1999 r.).
Uccnenosanus JI. M. AnekceeBoii B 00JacTH Tep-
MHWHOBCACHUS IMOJTYUMIIN BBICOKYIO OLICHKY Ha MCXK-
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HaponmHas Harpaga ABCTPHUCKOIO  OTJICNICHHS
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noruu (INFOTERM) — Eugen Wiister Special Prise
(cnenmanphas Harpaga uMm. O. Biocrepa), 2006.
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ocHoe Teopun Jx. Jlakodda, a Mcxoas U3 Teopun
M. biska, BKIIOUAOLIE BecbMa IMPOIYKTHUBHBIE
WJeU, HampuMmep, Ty, YTO yKa3bIBaeT HA BO3MOXK-
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The article deals with the history and principles of creation of metaphor theory within the framework
of derivatology at Perm linguistic school. The sources and premises for the school of metaphor formation are
revealed; the main stages of the school development are described. The main theses and results are dis-
cussed. The main lines of research and prospects are analyzed, including such areas as metaphorical term
creation, cognitive metaphor, metaphor in discourse, multimodal metaphor, metaphor competence. It is noted
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CTOA HA IVIEYHAX TUT'AHTOB:
3APYBE/KHASA ®UJI0OJIOI'UA
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Auekceii Bacuiabesuu IlycroBasios
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IMepMckuii rocy1apcTBeHHbIH HAMOHAIBHBINA MCCJIEI0BATEIbCKIUI YHUBEPCUTET
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B craTbe onenuBaercst poib (puonoroB-3apyoeKHUKOB (IpernoaBaternei 3apyoexkHol TUTepaTyphl
W MHOCTPaHHBIX SI3BIKOB) B UCTOpUH [lepMckoro yHuBepcureTa. BeicTpanBatoTcs 3HaUMMble (PUTYPHI 3TOTO
HanpasieHust (A. A. CmupnoB, Bb. A. Kpxesckuii, b. JI. Boraesckmii, H.I1. O6nopckmii, A. @. [llampaii)
HaYWHAs ¢ MOMEHTa OCHOBaHMS yHHBepcuTera (1916) 1o 3HAMEHATETHHOTO COOBITHS — CO3JaHus (HUIIOIO-
ruueckoro (dakynerera (1960) mon pykooactBoMm A. A. Benbckoro. [ToguepkuBaercs, 4TO YHUBEPCHTET-
ckue (QUIIOIOrH MPOJODKUIN JaBHIOK BY30BCKYIO TPAAUIIMIO, COTJIACHO KOTOPOW IpU oOpalieHuu K (uio-
JIOTHYECKUM JIMCIUTUINHAM WHOCTPAHHBIN SI3bIK M3YyYaeTCsl BMECTE C €r0 JTUTEPaTypol, a 3HAKOMCTBO C MPO-
HU3BCACHUSIMU 3HPY6C)KHOI>'I JIMTEPATypPhl MOAACPIKUBACTCA 3HAHUEM A3bIKOB, HA KOTOPBIX OHU HAIllMCAaHBI.

OcoOBIii aKIIEHT JefiaeTcs Ha HEOIlCHMMOM BKJiaje, kotopsiid BHec H. 1. OOHOpckuli, co3marTens Ka-
(enpbl HHOCTPaHHBIX SI3BIKOB, B Pa3BUTHE YHUBEPCUTETA; YTBEPKIACTCS, YTO OJlaromaps ero JAesTeIbHOCTH
rymaHuTapHas Tpaauims B Ilepmckom yHuBepcurere B 1930-e rr. OKOHYATENbHO HE IpepBajach, HECMOTPS

HA MOJTHOE OTCYTCTBUE COOTBETCTBYIOUINX (aKyIbTETOB.
Karwuesbie cioBa: ucropust [lepMckoro yHuBepcuTeTa; 3apyoekHas TuTeparypa; 3apyoexkHas Qu-
JIOJIOTYsT; MHOCTPAHHBIC SI3bIKH; TYMaHUTapHasl JIMHUS, T'yMaHuTapHbie Kadenpsl [lepMckoro yHuBepcurera.

doi 10.17072/2037-6681-2016-3-134-139

«Standing on the shoulders of giants» — 310 BBI-
pakeHHe, cTaBllIee MOIMYJSPHBIM Onaromaps cIpy
Ncaaky HproTOHY, BCILIBIBAET B IaMSATH BCAKUH pas,
KOTJa 3aJyMbIBaclibcs O TOM, HAa 4Ybe HAYYHOE H
OpraHU3alMOHHOE HACJIEANE MBI OommpaeMmcs, pabdo-
Tasi B yHuBepcurere. OqHAKO HEYacTto Te, KTO 00-
palaercs K ero UCTOpUH, BCIIOMUHAIOT 00 yYCHBIX-
¢unonorax, Tem Oonee — o (uoIOrax-3apyoex-
HUKaX — Ha MEpPBbIH TUIaH BCErJa BBHIXOIAT YUCHbBIE-
XUMHKH, MAaTeMaTUKH, (PU3UKH, OMOJIOTH... BeImyck-
HUKY Kadenpbl 3apyOeKHOW IUTEpPaTypbl CETOJHS
YMECTHO «BCTYIHUTBCSI 32 CBOHMX», 3asBHUB. €CTh He-
MaJio MMEH, M3BECTHBIX Mo Bcer Poccum m maxe 3a
ee mpejenamMu, KOTOpbIe OTHOCSATCS IMEHHO K 3TOMY
HaTpaBJICHUIO HAYKH B YHUBEPCUTETE W KOTOPBIMH
MOXHO M HY>KHO TOPJIUTHCAL.

KTo-T0 M3 3THX y4eHBIX paboTall y Hac JBa-TpH
rojia, Ho ObUIH U Te, KTO oThan [lepMckomMy yHUBEp-
CHTETY JTy4lllee BpeMsl XKHU3HH U JIyUIlIUe CHUIIbI CBOCH
nyud. B mpemnBepuu croneTHero o0uies BaXKHO
BCIIOMHHUTH MX — T€X, KTO ObL1 cBs3aH B [II'Y ¢ mu-
HUEH M3y4YeHUs U MpernoJaBaHus 3apyOeKHOM JTHTe-

© IlycroBanos A. B., 2016

paTypsl U ee OmpeAeNs U coXpaHsul. Mbl HaxonuM
WX y)XKe Ha MOMEHT OCHOBaHMs yHHMBepcuTeTa. Cpe-
IIM TIepBhIX Kadenp cozpanHoro B 1916 r. ucropuko-
¢duonornyeckoro ¢akyiabTera Obuta Kadenpa ucTo-
pHUU 3aaTHOEBPOIIEHCKUX JTUTEPATYP.

OmHuM U3 ee BeAylMX MpenojaaBareneil, 4u-
TaBUIMX OJHOMMEHHBIA Kypc, OBUT AJjeKkcaHap
Anekcanaposuuy CmupnoB (1883-1962): eme no
npuesna B [lepmb 3T0 m3BecTHBIN nesitens Ceped-
psHoro Beka, mawdyHo 3HaBmmi [ C. Mepex-
koBckoro, 3. H. I'mmmmyc, A. A. broka, B. @. Xo-
JaceBUYa, COTPYIHUYABIINN C HUMH.

B IlepMmckoM yHHMBEpCHTETE IPUBAT-JOLIEHT
A. A. CMupHOB YMTaj JEKIMH U 3aBEIOBaJl Mpoce-
MUHapHeM M0 MCTOPUH 3aIaJHOEBPONEHCKIX JTUTe-
paTtyp, Bel 3aHATUS MO (paHIy3CKOMY H CTa-
podpaHIly3cKOMY S3BIKY Ha MPOTSHKEHUH OIHOTO
yaebHoro roaa (1916-1917).

[Tozxe, B 1930-1940-x rT., A. A. CMUPHOB 3aBO-
eBbIBacT ceOe M3BECTHOCTh KaK KPYIHBIA JUTEpa-
TYpPHBII W TEaTpajlbHbIl KPUTHK, JINTEPATYPOBEL,
nepesoguuk (Lllexcriupa u mpou3BeneHU CKaHIH-
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HABCKOT'0 3T10CA); OH CUUTAETCS TaKiKe OCHOBATEIEM
PYCCKOM KeNbTOJIOTHYECKON IMKOIBL. A. A. Cmup-
HOB OBUI OIMOHEHTOM Ha 3alllUTe JAUCCEePTAIUH
M. M. baxTtuHbiM Ha Temy o Pabie (1946).

Eme onna nmerans: uma A. A. CMEpHOBa MOXKHO
HE pa3 BCTPETUTh B POMAaHAX COBETCKUX IMHUCATEICH,
HO B COBEPIIIEHHO HHOM KOHTEKCTE: B JOTOJIHEHHE K
CBOEH JIMTEpaTypOBEIUECKON M JUTEPATypHOU 1es-
TENFHOCTH OH OB elle KPYIMHBIM IIaXMaTUCTOM M
[IaXMaTOBEJOM CBOETO BPEMEHH — MacIITaboB poc-
CHIMCKUX M JIaXKe MEKIAYHApOAHbIX. OH — YYacCTHHK
TYpHUPOB B CTpaHe W 3a ee mpenenamu: B 1912T.
Ob11 yemnroHoM [lapirka 1o nmaxmaram, KITFO4eBbIM
corpynaukoM «lllaxmaTHoro mwcrka» (mepBoro
PYCCKOro ypHayia MOJ00OHOH TEMAaTHUKH), SBIISIICS
nepeBoguukoM kHUr 0. Jlackepa, X. KamaOmankw,
A. Anexuna, M. Diie, P.Perm m npyrux rpocc-
MEWUCTEPOB.

[Tocne mpuBat-nonenta A. A. CMUpHOBa J1OMIXK-
HOCTh DKCTpaopAMHApHOTO Mpodeccopa kadeapsl ¢
1917 mo 1919 r. u mocie sBakyallu YHUBEPCUTETA
B Tomck ¢ 1920 mo 1922 rr. 3aHUMAaN UCTOPUK JIHU-
Tepartyphl, TepeBomuHK bopuc Amno/uioHOBUY
KpxeBcknii (1887-1954). Kak u A. A. CMupHOB,
KpskeBckuit ObLT OJHUM W3 TUIESIBI OJIECTSAIINX BbI-
MyCKHUKOB HCTOPUKO-(DUIIONOrHYecKoro (akymbre-
ta WwMmneparopckoro Cankr-IlerepOyprckoro yHu-
Bepcuteta. [locne orpe3na u3 Ilepmu A. A. Cmup-
HoBa b. A. KpxeBckuif — oquH U3 BEAYIIUX IIPEIIo-
JaBateneil MCTOPUKO-(PHIIOIOTHYecKOro (axymbTe-
Ta, 3aMECHUBIINI CBOEro MPEANIECTBEHHUKA B Ipe-
MOJABAaHUN  3aMaJHOEBPONCHCKUAX JIMTEpaTyp W
(paHIy3CcKOro sI3bIKa, a TAaKKE 3aBEIOBABIIUI ce-
MUHApHEM 10 POMAaHO-TEPMAHCKOH (UIIONOTHH
[Tabynkuna 2015: 137, 140].

[To3xe OH SIBNISJICS OJHUM W3 aBTOPOB OJWHHA-
amaroro toma «JlurepaTypHOW OHIMKIIOTIETUMY
(M., 1939); um HanucaHbl, HaripuMep, cTaThu «Ta-
Maiio-u-bayc», «Xyan ne Tumonena», «Tupco ne
MonuHa»; OH ObUT TakkKe pPeNakTOPOM H3/aTelb-
crBa «Academia». Kpynuelmmii st cBoero Bpe-
MEHH 3HaToK Bo3poxkieHus, wuccienoBarelb HC-
MaHCKOH, (QpaHIly3cKOH M aHTIMWUCKOH JHTeparyp,
b. A. KpxeBckuil clbUl Takke OJHUM M3 JIYUILIMX
MacTEpOB XYyJOXKECTBEHHOTO MEpEeBOJa, YCIIEIIHO
nepeBonuBImid po3y Cepanteca u @pancya Ilpe-
Bo, [ante, Illapns ne Kocrepa. B 1942 r. Obun 3a-
YHCJICH CTaplIMM HayYHBIM COTpYIHHKOM MHCTHTY-
Ta SI3bIKa U MBIIIICHUS,, HO BCKOpE OBLI YBOJICH OT-
TyJga, TOTOMY YTO OTKa3ajcs 3BaKyHpPOBAThCS W3
6nokagnoro Jlenunrpana. Ero cun u 310poBbst XBa-
THJIO Ha TO, YTOOBI IEPEKUTD OJIOKAY.

Pyka 06 pyky c¢ A. A CMHUPHOBBIM H
b. A. KpxxeBckum Tpyauics Bopuc JleonuaoBu4
Boraecknii (1882-1942), eme oauH H3BECTHHIN
BbITyckHHK [lerepOyprckoro yHuBepcutera. Kpyr-

HBI OTEYECTBEHHBIM aHTHUKOBEH (BIIOCIEIACTBUU
eme — mmHreucr-mappuct'), b.JI. Boraeckuii c
YCIIEXOM YHTaJd Kypc AHTHYHOW JHMTEpaTypel B
Ilepmckom yHuBepcutere B 1916-1919 1. OH
ycmen Jaxke MOOBITh JCKAaHOM HMCTOPUKO-(PHIIONO-
rudeckoro dakynerera B 1917-1918 rr.; mpu 3Tom
nekaHe (GaKkyJibTeT MPEeBpaTUIICS Ha HEKOTOPOE Bpe-
Ms B OJUH W3 BEAYIIUX I[EHTPOB aHTHKOBEIACHUS B
Poccuu. Ilokunys II'Y, ¢ auBaps 1921 no 25 utons
1922 r. b.JI. boraeBckuii — HM MHOTO HH Majo —
6611 pexTopom Tomckoro yuusepcurera’. C 1922 r.
oH mpernogasai B [lerporpaackom (JIeHuHTrpaackom)
YHUBEPCUTETE, COCPEJOTOYMB MPHU ATOM B CBOHX
pyKax HECKOJbKO aJMHUHHCTPAaTUBHBIX MOCTOB (He-
KOTOPOE BpeMsi OBbLI MPOPEKTOPOM IO y4eOHOM pa-
oore JII'Y). Ho B 1942 r. HeB3romel OJOKaIHOTO
JlenunHrpana 060pBaK KU3HB YUEHOTO.

Eme onmun HemanoBakHbIi (akT. M3BecTHO, YTO
B 1930-1931 rr. IlepMmckuii yHUBEpCHUTET Tepena
OOJBIIYIO YacTh NPENOAaBATENBCKUX KaJPOB «OT-
MMOYKOBABIINMCS OT HEro Melarorunieckomy, Cellb-
CKOXO3HCTBEHHOMY, MEIUIIMHCKOMY, (apMaiieBTH-
YeCcKOMY, BETEpHHAPHOMY, XUMHKO-TEXHOJOTHYec-
KOMY HHCTUTYTaM; HCCIEIOBaTeIN HCTOPHUH YHH-
BEepCUTETa C TOPEYbI0 KOHCTAaTHPYIOT, YTO JIMHHUSA
TYMaHHTapHOro o0y4eHus BIUIOTH 1o 1941 (rona
Bocco3manusi B I[II'Y wmcropuko-dumonorudaeckoro
¢dakynprera) Obima yrpadena. OmHako 3TO HE CO-
BCEM TaK: MBI MOXKEM YOEIUTBCSI B TOM, 4TO 3Ty -
HUIO B U3BECTHOM Mepe moepkall, He 1aB ed yrac-
HyTb, Hukomaii IlerpoBuuy OOHOpcKuii, co3/1aB-
mmid kadeapy MHOCTPAHHBIX SI3BIKOB M PYKOBOJIUB-
it eto ¢ 1932 no 1941 r. (ero npaBoit pykoii Oblia
E. O. IIpeoOpaxeHckasi, TOAXBaTHUBIIAs 3aBelIOBa-
Hue kadeapoit B 1941 1.).

IIpuexapmmii B IlepMb 3HATOK aHTUYHON JIUTE-
paTypsbl, a TaK)Ke HECKOJIbKMX HHOCTPAHHBIX S3BIKOB,
¢unonor-yaupepcas H. I1. OOHOpckuii mpociaBui
CBOE UMSI YK€ TeM, 4TO OBbIIT COTPYIHUKOM «DHIIHK-
JIOTIeIMYecKoro cinoBaps» bpokraysza u Edpona. On
OKa3zajcs e[Ba JH He eAUHCTBEHHBIM (BMECTE C Jia-
THHHUCTOM U fopucToM B. @. ' TyIIkoBEIM) U3 OTIIOB-
OCHOBaTeNel YHUBEPCUTETa, OCTaBaBIIMMCS 0
KOHIIa HU3HH BMECTE CO CBOUM JeTHuineM. ViMeHHO
€My BbIlIajla B YHUBEPCHUTETE Ba)KHAs pOJb — CTaTh
OCHOBAaTelieM W TIEPBBIM JUPEKTOPOM (yHIaMEH-
TanpHOW OumbOimoreku (1917-1931). VYBoneHHsbl#
pektopoM 3. M. Kpacmibiuk ¢ 3TOro mocra Kak «He
MOT'YIIUH 00ECIeunTh MepecTporKy OMOIHOTEKH B
COOTBETCTBUHM C 33JadyaMH COIHAIHCTUYECKOTO
CTPOUTENHCTBA», WMEHHO OH TIOMOT yJIEp>KaThCs
FOTOBOM YWTH B HHKYyJa T'yMAaHUTApHON JIMHUH B
[lepmckoM yHHBepcuTere, co3iaB Kadenpy HWHO-
CTPAHHBIX SI3BIKOB.

Bo MHoOrom cmpaBemsinBO yTBep)KIEHHE O TOM,
YTO OTCYTCTBHE TyMaHHUTapHbIX (haKyJIbTETOB
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(c 1930 r., koraa yHUBEPCUTET pachOPMHUPOBBIBAIICS
U ero kadenpsl rnepenaBaiiich HOBBIM By3aM — Iefa-
TOrMYEeCKOMY, MEIUIIMHCKOMY, (hapMalleBTHYECKO-
My, CEIbCKOXO3SHCTBEHHOMY HMHCTUTYTaM) Hera-
TUBHO cKka3ajoch Ha [II'Y, mOCKOIbKY 3TO <«JIHIIAIIO0
YHUBEPCUTET YHHUBEPCATBHOCTH M OTPHUIATEIHHO
BIIMAJIO Ha OOIIyI0 AyXOBHYHO atMmocdepy, Ha 00-
HIeKyJIbTYpHOE pa3BuUTHe cTyneHdecTBa» [llepBolit
Ha Ypaie 1987: 58], u «0omee 10 mer paspurtue
YHUBEPCUTETa HOCHIJIO OIHOOOKHH Xapaktep» [Po-
roxuukos, Jlerres 2014: 5-6].

OpHako cerofHsi Mbl MOXEM 3asBUTh, YTO Iy-
MaHWTapHas JIMHUS B YHHUBEPCUTETE HE MpephIBa-
jJack gaxke B 1931-1941 rT., XOTS COOTBETCTBYIO-
mue kaapel I[II'Y mnepekoyeBai B OTCOEIUHUB-
MIMKCS TEAUHCTUTYT, IMCHHO OJaromaps yCHINSM
H. I1. O6Hopckoro, ¢uonora-yHuBepcaia, BO3-
TTIABJSIBIIETO B ATOT MEpUON Kadenpy WHOCTpaH-
HBIX 3bIKOB [[IpeoOpaxkenckas 1968]: kpome Kka-
denpsl OCHOB MapKcH3Ma-IIEeHHHH3Ma, OHa Oblna
CIMHCTBEHHON T'yMaHHUTapHOW Kadenpoil yHHBep-
curera. OH u ero komteru (E. O. [IpeoOpakeHckas
HalpuMep) CMOIJIM COXPAHUTh B ATOT TSKEINBIH
nepuoa Qunonorudeckyro tpagunuio B [lepmckom
YHUBEPCHUTETE.

W umenno H. I1. O6HOpckuii, dusonor-yHuBep-
can (cMm. moapoOHee: [bparyxun 2013], uHTeIH-
TeHT CTapol 3aKalKH, MPOJODKUI B YHHUBEPCUTETE
TPaJUINIO, YHACTIEIOBAaHHYIO UM OT 00pa3oBaHHOM
Poccun npexxHux BpeMeH, COrNIacCHO KOTOPOH U3y-
YeHHE A3BIKOBEIYECKUX IUCHUIUIMH HE JOJDKHO
OBITH OTOpPBAaHO OT W3YYCHUS JUTEPaTypHl W,
HA00OPOT, TUTEpaTypa HEe JOIDKHA U3YYaThCs B OT-
peiBe OT s3bika. Kak Mor, Ha cBocil kKadeape oH
MpUBJIEKAN K M3YYEHHIO MHOCTPAHHBIX S3BIKOB JIU-
TepaTypHble HCTOYHHUKH; MOMOTAJIO €My B 3TOM
HaJU4Me CO3/JaHHOM UM OMOJIMOTEKH (yHIaMEH-
TaJIbHON JTUTEPATYPHI.

OpHa 13 TydIIuX ero Y4eHHIl, >KUBOM CBUIETENb
nepenoma B III'Y Ha pybexe 1920-1930, Mapus
AnekcanapoBHa ['enkens BcromuHaeT: «Jlekmuu
Hukonas IletpoBunya OOHOPCKOTO MO MCTOPUHU aH-
TUYHOM JUTEpaTypbl ObLIM 3aMedaTelbHbl 10 IIH-
poTe TPHUBIEKAEMOTO MM HCTOPHKO-KYJIbTYPHOTO
Marepuana... H. I1. OOHopckuii pernogaBal HaM U
AQHTTIMUACKUM SI3bIK, J1aB BE€CbMa OCHOBATEIbHbIE
3HaHMA... Mbl Hayalld YuTaTh poManbl J[ukkeHca B
MOAJMHHUKE, 3aTeM mnepemid K baiipony» [I'eH-
kenp 1991: 11].

Tpanumuio n3yyeHus si3plka BMECTE C JIUTepaTy-
pori mnpomomkmia u E. O. [IpeoOpakeHckas, B
1941 r. mpuHsBIIAs yrpaBiieHHe Kadeapod HHO-
CTpaHHBIX SA3BIKOB (¢ 1963 1. mocie ee pa3aencHus —
kadenpoit Hemenkoro, GpaHIly3CKOro ¥ JaTHHCKOTO
SI3BIKOB) U ¢ 1960-X mpemogaBaBiiasi OJHOBPEMEHHO
1 Ha Kadenpe 3apyOeKHON JTUTEPATYPHI.

[Mepen nayamom 1941/1942 y4yeGHOTrO TOHA WC-
TOpUKO-punonorndeckuii (HakyibTeT B YHHBEPCH-
Tere OBUI BOCCTAaHOBIIEH; €0 OCHOBOH (BMecTe C
kadenpoil OCHOB MapKcH3Ma-JCHWHH3Ma) cTaya
kadenpa mHOCTpaHHBIX s1361K0B H. I1. OGHOpCKOTO.
B noGaBienne kK 3TUM JBYM STHM YK€ UMCIOIIMMCS
CTpyKTypaMm B aBrycre 1941 OblmM OpraHU30BaHbI
kadenpel BceoOIeld UCTOPUM U MCTOPHH HApPOJIOB
CCCP; B okTs0pe MOSBUINCH (uIOIOTHUYECKUE
Kadenpel, BO IJiaBe KOTOPBIX BCTAIM COBMECTUTEIN
n3 neauHctutyTa: M. A. ['eHkenp Bo3riaBuia Ka-
denpy s3bpIKO3HAHUS, Kadeapy HCTOPHH JINTEPATY-
pel — Anekcannp HanwmnoBud TynuubiH (YUTaBIINH
KYpChl PYCCKOM, a Tarkke 3apyOe:KHOW JIMTepaTy-
pBl), Kadeapy BceoOlIed TUTEpaTypbl — KPYIHBIH
CHEIHMANCT-3apyOeKHUK Aranuii PuaunnoBuy
Mampaii (1886—1952). Ho yepe3 nBa mecsma, K
KoHIy 1941, mpoW3onuIM HW3MEHEHHs: Kadeapsl
SI3BIKO3HAHUS, MCTOPHHM W BCeOONIeH JUTEpaTyphl
CIIWIN B OJHY, U 00beIMHEHHYIO Kadenpy (Ha He-
KOTOpPOE BpeMsi B3sIBIIYIO Ha celsl MpernojaBaHue
Oonblireld 4YacTd  (PHIIONOIMYECKMX JIHCHHUILINH)
BosraaBui A. @. [llampaii.

A. ©. lllampaii ObIT HE TOJIBKO KPYIHBIM CIICIHU-
QJIMCTOM T10 3apyOeKHOW JMTEepaType, HO U HACTOsI-
MM MHTEPHAIIMOHAIMCTOM: YEeXaB C pOoJHON YKpa-
WHBL, OH ycren nopabotaTh B By3ax Y30eKuCTaHa,
Yamyptuun, Ypana. 3HaTOK CBOEH POAHOM JHTEpa-
Typel — A. @. [llampaii ObLT aBTOPOM OCHOBATEIb-
HO MoOHOrpaduu «YKpaumHCKas JHTEpaTypar»
(1928) — oH momy4ni U3BECTHOCTh KaK HMCCIE0Ba-
Tens W momyisipusatop TBopuectBa W. I1. Kotns-
peBckoro. B Poccuu oH OblT Takke M3BECTEH CBO-
umu paboramu o TBopuectse B. lllekcnupa, B. 'fo-
ro, 2.-T.-A. l'odpmana.

C ympaBieHueM BakHeHmed mist (umonormye-
CKOT'0 HaIpaBlieHUs Kadenpoil B TPyJHOE BOCHHOE
BpeMsI OH CIIPAaBJISUICA JOCTOWHO; CMOT JaKe BBIKpa-
WBaTh BpEMs JUISI HAy4YHOH pPabOThI, Pe3yabTaTOM
KOTOpO# cTajia 3amura B koHle 1943 r. mokropckoit
nuccepranmu (temMa — «TBopuectBo D. T. A. [ood-
MaHa»). TakuM obOpasom, A. ®. Illampaii cran mep-
BBIM JIOKTOPOM HayK, 3aIlUTHBIIMMCS B paMKax HO-
BOCO37aHHOTO (paKymbreTal’

K »TomMy BpemeHu Ha ¢axynbTeT MPUXOAUT pa-
0oTaTh emie OJMH JOKTOP-(HIONOT, W3BECTHBIH
MyIKWUHOBEN #3 JIGHWHTPaJCKOro YHUBEPCHTETA
Bopuc ITaBnosuu I'opopeuxwmii. brnarogaps ero
nosiBNIeHU 0 Ha pybexxe 1943—1944 rr. ynanock pas-
JeTUTh Kadeapy Mo crenuanu3anisaM: JTUHHIO pyc-
CKOI'O SI3bIKa W sA3BIKO3HAHWS Bo3riasui Mean Mu-
xainoBuu 3axapoB, cam [oponenkuii B3su1 Ha cebds
BCE, YTO OTHOCHJIOCH K pYCCKOH JuTeparype, U
BCTAl BO TJIaBe OJHOMMEHHOH kadempbl, a
A. @. [llampaii, cienuaiucT Mo 3apyOeKHON JINTE-
patype, cTaja TeM, KeM JOJbKeH Obul ObITh, — 3aBe-
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nyrommM Kadeapoi 3amamHol mutepaTypbl. [1paB-
Jla, OH OCTAJICS Y HAC MOCJIe 3TOr0 He OOJIBIIE To/Ia:
B KoHIile BoWHBI A. ®. Illampaii moxunyn Ilepm-
CKHI YHUBEPCHUTET, YTOOBI BEPHYTHCS HA POAHYIO
VYkpauHy W 3aHITh IOJKHOCTH mpodeccopa B Ku-
€BCKOM YHHMBEPCHUTETE W 3aBEAYIOLIEro OTIEIOM
3anaJHOEBPOIIEUCKON auTepaTypsl MHCTUTYTA JH-
tepatypsl uM. Tapaca IlleBuenko AH YCCP. Ilpe-
MoJIaBaHME K€ PYCCKOW M 3apyOeKHOM TUTepaTyphl
Benoch ¢ Tex mop B III'Y mo 1964 r. B pamkax on-
HOW Kadenpsl.

BosBparmasicb kK UCXOAHOM MBICIH CTaThU, MOXK-
HO TIOYEPKHYTh — TO OBIJIM TUTAHTB, HA IJIeYax KO-
TOPBIX CO3[aBAJIaCh CErOMHSAINHSAS Kadeapa MHPO-
BOIl nuTepaTypsl U KyabTypbl! 11 Anexcanap AH-
apeeeny beabckmii (1921-1977), Bo3poauBIIHii
kadenpy (kak kadenpy 3apyOeKHOH JITHTEpaTyphi),
OBLIT TOCTOWHBIM MPOJIOIKATEIEM UX JIena.

Vuacrauk Benmukoit OTe4ecTBEHHOW BOMHEI, BbI-
IIYCKHUK acnupanTypel MI'Y, rne ero HacTaBHUKa-
MU ObUTH Takue KpymHble ydeHble, kak P. M. Ca-
mapuH U A. @. MBamenko, on cam B 1960-1970-x
I'T. ObLI OTHUM M3 BeAyIIuX aHraucToB Poccuu. Ero
WCCIIEZIOBAHUSIMU IO MCTOPUM aHTJIMHCKOTO poMaHa
OBUTO BBISIBJICHO MHOT000pasWe €ero >KaHPOBBIX
¢bopM Ha mporsbKkeHMM mepBoii Tpern XIX B., oT-
KPBITHI U BBENIEHBI B OTEYECTBEHHOE JINTEpaTypOBe-
neaue HoBeie uMeHa (JIk. Ocren, T. JI IMukoxk,
M. BmxyopT U Ap.), TOTONHEHBl U YTOYHEHBI Mpes-
craBieHus: o TBopuyecTBe B. Ckorra, Y. Jlukkenca,
VY. M. Tekkepes: (mompobnee cm.: [[IpockypHuUH
2010: 41]). Hecnyuaiino emy OBLIO OBEpEHO HaIlH-
caTh psja cTaTell 00 aHTIMICKUX MHUcATeNAX B bosib-
ol coperckor M B KpaTkoi nurepaTypHON >HIIKK-
nonenusix. T. U. EpodeeBa, onun U3 pykoBoauTene
(dakynbpTeTa CICAYIONIEro MEepHoja, CUYHTAET, YTO
A. A. bersckoMy Hasl0 BO3/aTh JOJKHOE 32 TO, YTO
MOCJE TPYAHBIX A YHUBEPCHTETCKHX (DHIIONOroB
1950-x rr. mmenno oH B 1960-1970-x cmor Bo3po-
JTUTH JIMHUIO HEPa3pbIBHOTO W3YYEHHUs M Ipernojia-
BaHUS JIBYX DJIEMEHTOB (DHIIOJOTUN — SI3bIKA M JIUTE-
paTypsel, cruenaB OCOOBIN aKIEHT Ha COCJMHECHUH
y4eOHOro mporecca W Hay4YHOH paboThl CTYJICHTOB
(Ha ypoBHE CEMHHApOB, KYPCOBBIX M JWUIIJIOMHBIX
pabor). A. A. benbCcKoro Mo NpaBy CYHTAIOT OJHUM
M3 OCHOBATENEd INEPMCKOW IIKOJIBI JIMTEPATypOBeE-
JeHusl. 3aMeCTUTENb MOCIEAHEro AeKaHa CTOPHUKO-
¢dunonornueckoro GaxynbTera M MepBbId AEKaH CO-
3nanHoro B 1960 r. ¢unmonornyeckoro akyiabrera,
OH TOKHMHYJI CBOM IMOCT, 4T00bI B 1964 T. BIOXHUTH
BCE CWJIBI B co3/laHue Kadenpbl 3apyOekHOH nuTe-
patypsl. Ilox ero pykoBoacTBOM Ha Kadenpe 3amim-
HIAI0TCS TUCCEpPTAIlH, CO3AAI0TCA HaydHbIe TPYIHI,
yxke B 1960-1970-x mkona cTaHOBUTCS JOCTaTOYHO
m3BecTHOM B cTpane. C 1971 r. oH BHOBBH JEKaH;
JUIIb BHE3amHas cMepTh B 1977 1. oTopBajia ero ot

(dakynbTeTCKUX U KadeapalbHbIX TpyAoB. B Hacto-
smiee BpeMs Kadeapy, a Takke HOBBIH (axyibTer
[Tepmckoro ynuBepcutera — CUAnJI — Bo3riasmser
yuenuk A. A. bensckoro mnpodeccop b. M. Ilpo-
CKYpHHH.

BoccraHoBiieHrEe U COXpaHEHHUE CBETIION TTaMATH 00
atux gestesix — A. A. CvupHoBe, b. A. KpxeBckom,
B. JI. boraeeckom, H. I1. O6HOopckom, A. @. Illampae,
A. A. beiabckoM — moMOraeT HaM yBHJICTh 3apyOeK-
HYIO JIMHUIO OoJiee 3HAYMMOM HE TOJIBKO B MacIlTa-
0c yHHBepcUTeTa, HO M B Maciitabe BCEero BY30B-
CKoro oOpa3oBaHUS: TaK CIeqyeT OlCHUBATH POJb
¢uryp, umeBmmx K Hell orHomeHnue! U mpazmnys
CTONICTHHW IOOWIICH YHHBEPCUTETa, MBI JIOJKHBI
MOMHUTbH O HUX.

IIpumeyanus

! Mappucr, T. e. mocie10BaTeNb «HOBOTO yUeHHUs
o s3pike» H. Mappa (M3BecTHOro Tarke Kak siperu-
YecKasl TeOpHUsl, TEOPHs CTaTUAIBLHOCTH, s1(heTuI0No0-
rusi, Mappusm). JlaHHas Teopusi IPOMCXOXKICHHUS,
HCTOPUH U «KIIACCOBOM CYIIHOCTH» SI3bIKA C KOHIIA
1920-x mo mawama 1950 r. momp3oBaiach rocynap-
ctBenHoi momnepxkkoii B CCCP. Ommpanace Ha
OIPOMHOE YHCJIO TPOM3BOJBHBIX M HEIOKa3yeMBIX
YTBEPXKACHUI; HBIHE OTHOCUTCS K TICEBIOHAYKE.

? Pextop-usionor — He OCOGEHHO YACTHIH CIIy-
yait: B [II'Y Takoe ObUIO JHIIL pa3, U IPaBICHUE
¢dusonora ObUIO TPArMYECKUM U ONTHUMHCTHYCCKUM
omnoBpemeHHo. Creman AntoHoBWY CTOif4eB IO
npukazy CosHapkoma B 1930-1931 nuxBuampoain
VHHBEPCUTET KaK OTIENbHYI0 Hay4HO-00pa3oBa-
TENBHYIO eINHUILY, Pa3/ICIuB €ro Ha PsiJl CaMOCTOs-
TEJIBHBIX MHCTHUTYTOB; HO OH JK€ BCKOPE U BEPHYI
€ro K JKH3HH.

3 TlonpoGuee 06 >tom: Ilycmosanos A. B. Tlep-
BBl JIOKTOP-(HIIONOT BO3POXKIECHHOTO (aKyIbTeTa
/| ®undakr. 9 depp. 2015. Ne 1(78). C. 4. URL:
http://www.psu.ru/files/docs/ob-universitete/smi/kn-
igi-ob-universitete/09 02 15 shamray(1).pdf (mara
obpamrenus: 09.07.2015).
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STANDING ON THE GIANTS’ SHOULDERS:
FOREIGN PHILOLOGY AT PERM UNIVERSITY

Alexey V. Pustovalov

Associate Professor in the Department of Journalism and Mass Communication
Perm State University

The article considers the role of specialists in foreign literature and foreign languages in history of
Perm State University. It studies activity of some scholars (A. A. Smirnov, B. A.Krzhevskiy,
B. L. Bogayevskiy, N. P. Obnorskiy, A. F. Shamray) working in the field from the moment of the univer-
sity’s foundation (1916) to the establishment of the Faculty of Philology with the lead of A. Belskiy. It is
emphasized that the university philologists continued the long-standing tradition according to which in
philological disciplines study of a foreign language takes place in conjunction with literature written in
this language, and vice versa.

Special attention is paid to the important role which N. P. Obnorskiy, the founder of the Department
of Foreign Languages, played in history of the university: it is stated that due to his activity, tradition of the
humanities was not completely abandoned in the 1930s, even despite the total absence of the corresponding
faculties.

Key words: history of Perm University; foreign literature; foreign philology; foreign languages; tra-
dition of the humanities; dismantling of the humanities departments at Perm University.
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Hayunslii nepuomuyeckuii xypHan «BectHuk Ilepmckoro yHuBepcurera. Poccuiickas u
3apy0exHasi pusiosorusp» 3apeructpupoBat B 2009 T. Kak CaMOCTOSITEIILHOE U3aHUE, 00bEIUHSIONICE JBE
cepunn xypHanma «BectHuk Ilepmckoro yHuUBepcuTeray, wu3gaBaeMoro ¢ 1994 r. («®@ujiojorus» wu
«HoCcTpaHHBIE SI3BIKU U JIUTEPATYPHI»).

B kypHane orpaxaroTcs pe3yiabTaThl HAYYHOW JEATENLHOCTH POCCHMCKAX W 3apyOeKHBIX
¢unonoroB. KpoMe HayuHBIX cTaTel, MaTepHalioB KOH(MEpEHIHH, CUMIO3UYMOB W CEMHHAPOB, JKypHAI
neyaTaeT peleH3uH Ha MOHOrpaduu, COOPHUKHM HaydHBIX TPYAOB H T.II., OyOInMKoBaHHbIE B Poccuu u 3a
pyOexkoM, TeMaTHIeCKHe 0030pbl M Pa3BEPHYTYIO HHPOPMAIIUIO O COOBITHSIX HAyYHOH KHU3HH 110 MPOPIITIO
W3JIaHUS.

[NonHOTEKCTOBAs BEpCHsl BHICTABIIsICTCS Ha caiite http://www.rfp.psu.ru u Ha caiite HOb Elibrary.ru.

C 19.02.2010 r. )xypHan BkiatoueH B IlepedeHb BeAyIIMX pelieH3MPYeMbIX HAYYHBIX KYPHAJIOB H
U3JaHMii, B KOTOPBIX JIOJDKHBI OBITH OIyOJIMKOBaHBI OCHOBHBIE HAyYHBIE PE3YNIbTAThl TUCCEpTAIMid Ha
COMCKaHHE YUCHBIX CTEICHEH JOKTOpa M KaHAWaTa HayK.

MOPSJIOK PEIIEH3UPOBAHUS U TYBJIMKAIIMA CTATEH

Kaxxmast pyKoImuch CONMPOBOXKIACTCS BHEIIHEH pEICH3MeH CIelMaliucTa B MCCISIyeMOi 00JacTH,
HUMCIOIICTO CTCIICHb KaHANAaTa WJIN JOKTOPAa HAYK U HC ABJIAIOUICTOCA COTPYAHUKOM By3a aBTOpA. HOJIHHCB
pelieH3eHTa 3aBepsieTcss B OTAENE KaJpoB IO MeCTy paloThl. ABTOPBI, HE MMEIOIIME YYEHOW CTEIeHH,
MMpeaACTaBIAOT, KPpOME BHEIIHEH PEeUCH3MH, OT3BIB HAYYHOI'O PYKOBOOUTEIIA, HOZIHI/ICHHHBIﬁ u 33BepeHHBH71
0 MECTy ero paboThl. B peleH3uu U OT3bIBE JOKHBI OBITh yKa3aHbl MOJHOCTRI0O PO, yueHas cTerneHsb,
JOJDKHOCTB, MECTO pabOoThl M AJIEKTPOHHBIN aJipec peleH3eHTa. ACIUPAHTHI TOMOTHUTENBFHO TPECTABIISIOT
oUIMANTBHYIO CIIPaBKy O Cpokax OOy4YeHHs B aclUpaHType C yKa3aHHEM KOHTAKTHOTO TenedoHa 3aB.
OTZIE€IIOM aCIMPAHTYPBI, [IOJIHUCABIIUM €r0 JOKYMEHT.

Bce TPpU IOOKYMEHTa C II€4YaTAMHU MOI'YyT HNPHUCHIIATBECA IO IMOYTE HWJIM B CKAaHUPOBAHHOM BHJIC
OTIPABJIATHCSA Ha DJICKTPOHHBIA aapec peaakiid BMecTe cO crarhbeil. ITMChbMO ¢ BIOXEHHBIMH (ailiaMu
JIOJDKHO OBITH OTIPABIICHO C ajpeca, YKa3aHHOTO B CBEJICHHIX 00 aBTOpE, H COMPOBOXKIATHCS CIIEIYIOIIIM
tekctoM: «llepenaBast ctatbio B HayuHbIM xypHan “BectHuk Ilepmckoro ynuBepcutera. Poccuiickas u
3apyOexHas (GUIONOrus”, s TapaHTHPYIO, YTO CTaThs CO3aHA MHOI JIMYHO W He ObLIa paHee
onyoankoBana. CoriaceH Ha pa3MelleHHe CTAaThbU Ha caiite “BectHuka” http://rfp.psu.ru/. Bepy Ha
ce0sl MOJIHYI0 OTBETCTBEHHOCTH 32 COOJII0/IeHHe AaBTOPCKHUX NMPAaB B OTHOLIEHHH MCNOJIb3yeMbIX MHOMU
MaTepUaJioB» (B Cllydyae YaCTHYHOU MyOJUKALMU MPEICTABISIEMOM CTaThH 37€Ch JOJKHBI OBITh yKa3aHbI
CBelleHHs 00 y)Ke OITyOJIMKOBAaHHOM (pparMeHTe W MecTe ero myOIuKaium).

Pykonucu paccMaTprBaroTCs B MOPSJIKE UX MMOCTYIUIEHHUS B TeueHHe 1—6 mecsmeB. OKOHYaTeNbHOE
peuiceHue o HY6JII/IKHIII/II/I CTaTbu IIPUHHUMACTCA pe}:[KOJUIeI‘Heﬁ U TJaBHBIM PEIAKTOPOM. Ynens!
MEKAYHAPOJHOTO PEJAKIIMOHHOTO COBETA WM PEAKOJIIETHH JIaXke TPH HaJMYHH ITOJIOKHUTENEHON pelleH3uu
MOTYT 00OpPaTUTHCS K IJIaBHOMY PEIAKTOPY C MPEIIOKEHHUEM O AOMOTHUTEIBHOM PElEH3UPOBAHUN CTaThu. B
3TOM Ccllydae Ha3HA4aloTCsl TPH OKCIIEpTa U3 COCTaBa PENKOJUICTHH WM COBETa IS TOATOTOBKH
00OCHOBAaHHOTO 3aKioYeHUs. B ciyuae OTpHULIATENBFHOrO pEHICHHsST aBTOPY PYKOIWCH HaNpaBIsIeTCs
MOTUBUPOBAHHBIM OTKa3 OT MMEHHM pENKOUIernd. PyKomuce, colpoBoXKaaeMmasi BHYTPEHHEH pELiEH3UEH,
MOXeT OBITh OTIpaBlicHa aBTOPY Ha JopaboTKy ans ycTpaHeHus 3amedaHuii. Cpok JopaboTKH He
OrpaHUYCH. CTaTBSI, HE COOTBETCTBYIOLIAA Tpe6OBaHI/I$[M, NpeaAbABIIACMBIM K HY6J'II/IKaIlI/I$IM, BTOPUYHO Ha
nopa0oTKy He oTnpasiisieTcs. CTaTbu aCUPAHTORB, OJ00PEHHBIC PEAKOJUICTHEH, TyOIMKYIOTCS OSCIIIaTHO.

ITPABUJIA TIOJJAYUHU 1 O®OPMJIEHUSI PYKOITMCEM

Pykxomuce oobemom ot 20 mo 40 ThIC. 3HAKOB, O)OPMIICHHAsT B COOTBETCTBHH C BBUIOKEHHOH Ha
caute CDOPMOPI, nomxkHa noctynmuth BMecTe ¢ [IACIIOPTOM CTATBU u co BceMu yKa3aHHBIMH BBIIIIE
JNOKYMEHTaMH 10 ayiekTpoHHOoMYy anpecy langlit2009@mail.ru. YtoOb yOemuthcs B TOM, 4ro Bamum
MaTepuaisl OITy4eHbl, TOMPOCHUTE OTIPABUTH MOATBEPKACHHUE.

OCHOBHO#1 TEKCT MOXET OBITh HAIICAH Ha PYCCKOM WIJTH aHTIIMHACKOM SI3bIKAX.

IIpaBuia odgopmieHusi pyKonuceidl NOMelleHbl Ha caiiTe ;KypHana B pasgeie «IIpaBuia
odopmieHusI pyKonuceil» U B npukpensieHHoMm gaiiie ®OPMA.

Inasnwviii pedaxmop — Upuna AnexcanapoBna TaOynkuna. Ten. (342)2396290.

Anpec pemakiuu: 614990, Ilepmsb, yn. bykupesa, 15, TITHUY, xopm. 5, aya. 28 (s1abopaTopus
«yxoBHas kynpTypa [IpukaMbsi B THHIBUCTHYECKOM acrekTe»), Tel. (342)2396795 (3am. Ti1. pemakropa —
HUpuna Heanoena Pycunosa, Hamanvs Banepvesna I[llymemosa, OTBETCTBEHHBIM 3a CalT — Anexcell
Bacunvesuu Ilycmosanos).
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